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Translation of the Meanings of 


THE NOBLE QURAN 


in the Bosnian Language 
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ROURAN 


S PREVODOM 


Preveo 
BESIM KORKUT 


Ovaj Mushafi Serif s prevodom Stampan je po nalogu 
hadimul - haremejni kralja Fahda ibn Abdul - Aziza 
Ali Sauda kralja Saudijske Arabije 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

Hvala Allahu Gospodaru svjetova koji kaze: " Zaista ovaj Kur'an 
vodi jedinom ispravrom putu i vjernicima koji ¢ine dobra djela donosi radosnu 
vijest da ih ¢eka nagrada velika". 

I neka je salavat i selam na Allahova Poslanika, koji je dostavio Knjigu 
svoga Gospodara i rekao : " Najbolji medu vama je onaj koji Kur'an nau¢i i njemu 
druge poduéava, " te pozvao ljude njegovom uéenju i Citanju rekavsi: " UGite 
Kur'an jer Ce se on zauzimati na Sudnjem danu za svoje sljedbenike. 

Na osnovu smjernica hadimul-haremejni kralja Fahda ibn Abdul-Aziza 
-neka ga Allah cuva u pogledu brige i paZnje prema Allahovoj Casnoj Knjizi putem 
verifikacije, Stampanja, olakSavanja njene distribucije medu muslimanima, 
prevodenja i tumacenja njenih sadrzaja na stranim jezicima-a koje se smatraju 
najvaZnijim zacrtanim ciljevima Kompleksa Hadimul-Haremejni kralja Fahda za 
Sstampanje Casnog Kur'ana u Medini; 

- Te na osnovu postojece saradnje izmedu Generalnog sekretarijata spomenutog 

Kompleksa, Rabite ( Islamske svjetske lige) u Meki i Darul-Ifta'a ( Glavnog 
muftijstva) u Ryadu u cilju olakSavanja distribucije prevoda znacenja i sadrZaja 
Casnog Kur'ana na jezike kojima govore muslimani, kako se njegovo uéenje ne bi 
svelo na puko recitiranje bez razumijevanja njegovog znaéenja; 
- A vjerujuci u Allahove rijeci : “ Vjernici su samo braca”", i osjecajuci obavezu 
islamskog potpomaganja, raduje nas da vam ponudimo ovaj Casni Kur'an, s 
prevodom njegovih znacenja, koji je preveo rahmetli Besim Korkut a pregledala 
komisija MeSihate islamshe zajednice u sastavu: 


- dr. Jusuf Rami¢-dekan Fakulteta islamskih nauka u Sarajevu. 


- prof. Muharem Omerdic¢ - vjersko - prosvjetni referent pri Rijasetu 
islamske zajednice. 


- prof. Muhamed Mrahorovié - direktor izdavacke kuce " El-Kalem". 


- Zavrsnu korekturu je obavio hfz. Jusuf Bardéi¢ - student Islamskog univerzitita u 
Medini. 

Ovaj prevod je opunovazila Rabita u saradnji sa MeSihatom islamske 
zajednice u Sarajevu. Zahvaljujemo Allahu dz.3. koji nam je omogucio da 
okonéamo ovaj posao i predamo ga muslimanima u Jugoslaviji i van nje, mole¢i 
Allaha dz.8. da svjetlo upute ude u njihova srca, u¢vrsti ih na putu Islama i podari 
im srecu ovoga i buduceg svijeta. 

Ulazuc¢i veliki trud u ovaj projekat Rabita je svjesna da prevodi znacenja 
Kur'ana, koliko god bili taéni i precizni ne mogu dostici i obuhvatiti uzvisene 
intencije nadnaravnog Kur'anskog teksta. S toga Rabitamoli svakog Citaoca ovog 
prevoda da joj predoci i prenese svoje primjedbe i sugestije vezane za ovaj 
projekat, kako bi se izbjegli njegovi nedostaci _u narednim izdanjima ako Bog da. 


A Allah dz.8. upucuje na pravi put... 





Predgovor 


Kur’an je Bozija Objava, Rijeé i Uputa. Objavijivan je 
Muhammed a.s. u razdoblju od 23 godine njegove poslanic- 
ke misiye. 


Period objavijivanja Kur’ana bio je poseban u ljudskoj 
poviyesti. Pocetak Objave javija se u formi Allahova imperati- 
va Poslaniku, a potom i svakom Covjeku, da izucava, posmat- 
ra 1 saznaje izvjesnost kosmickog reda u triplicitnoj relaciji 
Bog-covjek-svijet. Kur’an, dapace, insistira na osebujnom 
posmatranju prirode 1 Covjeka, podjednako u njthovoj odvoje- 
nosti kao iu njthovom jedinstvu. To integralno i odvojeno po- 
smatranje bazira se na kur’anskom principu o jedinstvu i jed!- 
nosti Stvoritelja (tevhid). 


Svaka rijeé Kur’ana objavijena Muhammedu a.s. bila je 
registrovana, prenosena i ucena napamet. Tako se dogodilo 
ono Sto je u povijesti nebeskih Knjiga jedinstveno: zapisana 
Je svaka rijeé Objave 1 svako njeno slovo u razdoblju koliko je 
trajala poslanicka misija Muhammeda a.s. Stoga Je istinitost 
transmisije kur’anskog teksta nesumnyjiva i nepobitna. To po- 
tvrduje 1 sam Kur’an, u kome se kaZe da je to Knjiga u kojoj 
nema sumnye. Ona je uputa svima koji Zele da je slijede 1 koji 
hoce da joj pripadaju. Obavezujuci svoje pripadnike na znan- 
stveno istrazZivanje 1 spoznavanje stvarnosti, Kur’an podize 
nauku na najvisi moguci stepen i u tom smislu na desetine 
myesta i u razlicittm kontekstima upotrebljava izraze znanje 1 
spoznaja. Obraéa se svima koji hoce da razmisljaju, zele da 
otkriju 1 spoznaju tstinu i koji smjeraju da dosegnu smisao 
vjerovanja. Tu je bezbroj raznovrsnih dokaza na koje Kur’an 
ukazuje. Ozbiljno proucavanje njegova sadrzaja kao I iScitava- 
nje njegova prevoda potvrduje tu konstataciju. 


Svojom pojavom Kur’an je pokrenuo jedan od najvecih 
preobraZaja u povijesti Covjecanstva. To Isticu svi objektivni 
znanstvenici svijeta, a primjera koji potvrduju ovu Ccinjenicu 
ima napretek. Po svojoj univerzalnosti, misaonosti | sveobuh- 
vatnosti Kur’an predstavlja, doista, nadnaravnu Knyigu. Iza 
neprikosnovenog poziva da se vjeruje jedan Bog dzZ. S. slijedi 
zahtjev za vjerovanje svih Njegovih poslanika, medu kojima 
nema razltke. Po tome pravi 1 istinski pripadnik Kur’ana moze 





biti samo onaj koji vjeruje i u sve druge vjerovjesnike, kao Sto 
vjeruje u Allahovog posljednjeg poslanika Muhammeda a.s. 
Isti je status i Objava upucenth prije Muhammeda a.s. Prizna- 
juci sve ranije poslantke 1 potvrdujuci njthov dolazak i misiju 
razlicitim argumentima, Kur’an ujedno predstavlja ¢vrst do- 
kaz istinitosti 1 historijskog znacenja Muhammedova a.s. po- 
slanstva. 


Medu ljudima, prema kur’anskom ucenju, nema nikakve 
razlike osim u nyjthovu pristupu dobru i zlu, korisnom | Stet- 
nom, lijepom 1 rdavom. Svrha postojanja razlicitih naroda 1 
nacija je u medusobnom upoznavanju, saradnji na dobru, raz- 
myjeni iskustava 1 medusobnom ispomaganju. Pravednost se 
traZi do te mjere, da Covjek mora da gleda na svakog drugog 
kao na sama sebe. Istina je po Kur’anu sveta 1 nedjeljiva, a 
ljudska misao se mora potvrdivati 1 dokazivati naucno.1 tskus- 
tveno. 

Jezik Kur’ana je nadnaravan po svom stilu, strukturi i iz- 
razajnim mogucnostima. Zbog toga je Kur’an nemoguce u po- 
tpunosti doslovno prevesti na bilo koji drugi jeztk. Svi dosa- 
dasnji napori na tom planu predstavijaju, u stvari, samo Ijud- 
ske pokuSaje prezentovanja znacenja Kur’ana I nista vise. 
Kur’anski stil interpretacie ima Vlastitu logiku i proteZe se na 
sva podrucyja koja zaokupljaju ljudski duh: na podrucje vidlyi- 
vog 1 nevidljivog svijeta. Tesko da postoji krace povijesno raz- 
doblye u Zivotu ljudske zajednice u kojem je aktualiziran toliki 
broj pitanja koja se ticu prirode i Covjeka, te razvoja ljudske 
kulture 1 duhovnosti uopce, od onog u kojem je dovrseno ob- 
Javljivanje Kur’ana. 


Pitanja slobode misli, opredjeljenja 1 vjerovanja uteme- 
lyjena su tako da Je prisila zabranjena, kako u pogledu vjerova- 
nja, tako 1 u pogledu nevjerovanja. Taj vrlo slozeni problem 
Kur’an je jasno 1 nedvosmisleno razrijesio. Sloboda ljudskog 
opredjeljenja je zagarantovana, a na istom osnovu je 1 Covje- 
kova odgovornost odredena. 


Kur’an trazi stalan progres. On je uputa ka kontinuira- 
nom napretku 1 dinamicénom razvoju. Zahtjev da se ¢cini do- 
bro, a ne Cini zlo, univerzalan je princip kur’anskog ucenja. 

Najbolji komentar Kur’ana je sam Kur’an, a njegov nayj- 
neposredniji tumaé je Sunnet Muhammeda a.s. Zato se ni naj- 
manyje ne treba Ccuditi §to je jedna od posljednjth poruka Mu- 
hammeda a.s. bila da njegov ummet nece nikada zalutati ako 
se bude strogo pridrzavao Kur’ana i Sunneta. Stoga Je zahtjev 
svih tstinskth islamskth mislilaca 1 istrazivaca bio 1 ostao: vra- 





canje u okvire Kur’ana 1 Sunneta, i zivljenje, koliko god je to 
moguce, u okvirima ova dva neprikosnovena izvora cjelokup- 
nog islamskog razmisljanja i vjerovanja. 


Utjecaj Kur’ana na ljudsku misao, kulturu i razvoj je ne- 
saglediv. Medutim, taj utjecaj do nasih dana Jjo§ nije dovoljno 
proucen. PokuSaji koji se danas Cine u tom pogledu veliki su 1 
znacajni. Napori su ogromni na svim meridijanima svijeta. To 
najbolje pokazuje savremeno interesovanje za Kur’an 1 povi- 
jJesno znacenje njegove misli; za islamsku kulturu kao auten- 
ti¢nu bastinu kur’anskog nauka 1 planetarne mogucnosti 
kur’anske Objave. Neoboriv dokaz koji potvrduje ovaj stav je 
ogroman broj prevoda znacenja Kur’ana na gotovo sve jezike 
savremenoga svijeta. Cinjenica je da svaki narod ima po ne- 
koliko razlicitih prevoda znacenja Kur’ana na svom jeziku. 
Takvih zahvalnih poduhvata bilo je i kod nas, a medu nyjima, 
svakako posebno myjesto zauzima prevod profesora Besima 
Korkuta. 


Ovo izdanje Cini nam se kao najpogodnije za svakodnev- 
nu upotrebu velikog broja ucenika naSih medresa, studenata 
Islamskog teoloskog fakulteta 1 velikog broja nasih imama, 
muallima 1 islamskih radnika, a i svih zainteresovanih za Jed- 
no ovakvo djelo i ovakav prevod. Do novog, kriti¢kog izda- 
nja, sadasnje izdanje mod¢i Ge da posluzi svima onima koji Zele 
da se upoznaju s kur’anskom porukom, njenim znacenjem 1 
smislom. U spomenutim nastojanjima StarjeSinstvo IZ-e Cini 
zna¢éajne napore, a posebno kad je rijeé o izvornom prezento- 
vanju islamske misii, kulture 1 ucenja. Stoga Cemo nastojati da 
se u najblizoj buducénosti pojavi ne samo ovaj prevod, nego, 
uz potrebnu verifikaciju, pregled 1 lektorizaciju, i ostali prevo- 
di koji su do sada obyjavijivani u nas. Bice to jos jedan dopri- 
nos druzenju s Kur’anom, upoznavanju s Objavijenom Rijec- 
ju i islamom na ovim nasim prostorima. 


Koristimo priliku da se javno zahvalimo svima onima ko- 
ji su dopriniyeli da se ovaj » Prevod Kur’ana« pojavi na nasem 
jeziku. Svi su oni ulozili ogromne napore, a posebno to vazi 
za priredivace prvog izdanja. 


A. Smajlovié 
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I - al-Fatiha 
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Pristup - al-Fatiha 
Mekka - 7 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
'Tebe, Allaha, Gospodara svjetova, hvalimo, 
2 Milostivog, Samilosnog, 

3 Viadara Dana sudnjeg, 

4Tebi se klanjamo i od Tebe pomoé trazimo! 

5 Uputi nas na pravi put, 

6 na put onih kojima si milost Svoju darovao, 
7a ne onith koji su protiv sebe srdzbu izazvali, 


niti onih koji su zalutali! 


ne en een ea ns ane aera O a Yn ne ee Ee ee eee ee ee eT ns 
ET SS OI ee 
eee ee ee ee ee ee eee ee ee St 


t 
\ 
\ 
\ 
\ 
{ 
| 
| 
\ 
t 
\ 
l 
| 
\ 
| 
\ 
t 
| 
\ 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 
\ 
t 
\ 
l 


= 





2 
ee 


oS ee ge Bae es 
SAB A VON Ns 


- or gg Ae “780 » goer 


Sass ALES OM S Stl 


“Poster % 


> 
ted 


7 an 7 4 Ye, - Ss 3 Bi 
Jp ope Gulls $F gait ghd les 


2d doh 7 720 


-~ Aw 
es AP ee a 
sp OF BARAT Sins lo tL) 
- -sa “Js 
hig 8 Oe gl ee wie cera. 
AD Slo git sae Uessl 
Be a A mS ee gos 
we or laallet 


ior am 


aoe brant toot tema h 


spring 


rr 
a 


ig hg i sa ary ed, pe aT ae ae 1 er ty 2 od Sores eee 





II — a/-Baqgara 


( ced qe eel gel eel sel aed eee eel eel eed ceed eee ee eee eel eel eel cee ee eel ee = 
mm ed ee a ee ee 


Lr ee 6 ee ee eS ee ee ee ee ee eee eee eee eee) 


SURA II 


Krava - al-Bagara 
Medina — 286 ajeta 


OO GE NS ae 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Elif Lam Mim, * 

2 Ova Knjiga, u koju nema nikakve sumnje, uputstvo 
je svima onima koji se budu Allaha boyali; 

3 onima koji u nevidljivi svijet budu vjerovali 
i molitvu obavijali i udjeljivali dio od onoga Sto im 
Mi budemo davalli; 

41 onima koji budu vjerovali u ono Sto se objavijuje tebi 1 u 
ono Sto je objavljeno prije tebe, 1 onima koji u onaj svijet 
budu évrsto vjerovall. 

5 Njima ce Gospodar njihov na pravi put ukazati i oni ¢e 


ono Sto zele ostvariti. 
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DZUZ’ 


Krava — Al-Bagara 
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6 Onima koji nece da vjeruju doista je svejedno opo- 
minjao th ti ili ih ne opominjao — oni nece vjerovati. 


7 Allah je zapeéatio srca njihova 1 ui njihove, a pred 
o¢ima njihovim je koprena; njih Ceka patnja golema. 


8 Ima ljudi koji govore: »Vjerujemo u Allaha i u onaj 
svijyet!« - a oni nisu vjernici.* 


8 Oni nastoje da prevare Allaha i one koji vjeruju, a 
oni, ine znajuci, samo sebe varaju. 


10 Njihova srca su bolesna, a Allah njihovu bolest jos 
povecava; njih éeka bolna patnja zato Sto lazu. 


11 Kad im se kaze: »Ne remetite red na Zemlji!« — od- 
govaraju: »Mi samo red uspostavljamo!« 


12 Zar?! A, uistinu, oni nered siju, ali ne opazaju. 


'3 Kad im se kaze: »Vjerujte kao Sto pravi ljudi vjeru- 
ju!« — oni odgovaraju: »Zar da vjerujemo u ono u 
Sto bezumni vjeruju?« — A, uistinu, oni su bezumni, 
ali ne znaju. 


14 Kada susretnu one koji vjeruju, govore: »Vjeruje- 
mo!« — a ¢im ostanu nasamu sa Sejtanima svojim, 
govore: »Mi smo s vama, mi se samo rugamo.« 


16 Allah njih izvrgava poruzi 1 podrzava ih da u svom 
nevjerstvu lutaju. 


16 Umyjesto pravim, oni su krenuli krivim putem; njiho- 
va trgovina im nije donijela nikakvu dobit, 1 oni ne 
znaju Sta rade. 
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Krava - Al-Bagara Sura I] 
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17 Shéni su onima koji potpale vatru, i kad ona osvijetli 
njithovu okolinu, Allah im oduzme svjetlo i ostavi ih 
u mraku, i oni nista ne vide! 


18 Gluhi, nijemi i slijepi su, nikako da se osvijeste. 


19 Ji, oni su nalik na one koji, za vrijeme silnog pljuska 
s neba, u punom mraku, usred grmljavine 1 munya, 
stavljaju zbog gromova prste u uSi svoje bojeci se 
smrti, — a nevjernici ne mogu umaci Allahu, - 1 


20 munja samo Sto ih ne zaslijepi; kad god im ona bljes- 
ne, oni produ, a Cim utonu u mraku, stanu. A da AI- 
lah ho¢ce, mogao bi im oduzeti 1 sluh i vid, jer Allah, 
zaista, sve moze. 
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21 QO ljudi, klanjajte se Gospodaru svome, koji je stvo- 
rio vas i one prije vas, da biste se kazne sacuvali; 


22 koji vam je Zemlju uéinio posteljom, a nebo zda- 
njem; koji s neba spuSta kiSu i ¢ini da s njom rastu 
plodovi, hrana za vas. Zato ne Cinite svjesno druge 
Allahu ravnim! 


23 A ako sumnyate u ono Sto objavljujemo robu Svome, 
nacinite vi jednu suru sli¢nu objavljenim njemu, a 
pozovite i bozanstva vaSa, osim Allaha, ako istinu 
govorite. 


24 Pa ako ne uCinite, a necete uciniti, onda se Cuvajte 
vatre za nevjernike pripremljene, ¢cije ¢e gorivo biti 
ljudi 1 kamenyje. 
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25 A one koji vjeruju i dobra djela cine obraduj dzennet- 
skim baScéama kroz koje ¢e rijeke teci; svaki put kad 
im se iz njih da kakav plod, oni ¢e reci: »Ovo smo i 
prije jeli«, — a bice im davani samo njima sli¢ni. U 
njima Ce Ciste Zene imati, i u njima ce vjecno boravi- 
fl. 


26 Allah se ne ustrucava da za primjer navede muSicu 
ili neSto sicuSnije od nje; oni koji vjeruju — ta oni 
znaju da je to Istina od Gospodara njihova; a oni 
koji ne vjeruju — govore: »Sta to Allah hoce s ovim 
primjerom?« Tim On mnoge u zabludi ostavlja, a 
mnogima na pravi put ukazuje; ali, u zabludi ostav- 
lja samo velike greSnike, 


27 koji krSe vec évrsto prihvacenu obavezu prema Alla- 
hu i prekidaju ono Sto je Allah naredio da se odrza- 
va, i prave nered na Zemlji; oni Ce nastradati. 


28 Kako mozete da ne vjerujete u Allaha, vi koji ste bili 
nista, pa vam je On Zivot dao; On Ce, zatim, u¢initi i 
da pomrete i poslije ¢e vas oZivjeti, a onda cete se 
Njemu vratiti. 


29 On je za vas sve Sto postoji na Zemlji stvorio, zatim 
Je Svoju volju prema nebu usmjerio i kao sedam ne- 
besa ga uredio; On sve zna. 
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Krava — Al-Bagara Sura II 


30 A kada Gospodar tvoj rece melekima: »Ja cu na 
Zemlji namjesnika postaviti!« — oni rekoSe: »Zar ¢e 
Ti namjesnik biti onaj koji Ce na njoj nered Ciniti i 
krv proljevati? A mi Tebe veli¢amo 1 hvalimo i, kako 
Tebi dolikuje, Stujemo.« On reée: »Ja znam ono Sto 
vil ne znate.« 


] pouci On Adema nazivima svih stvari, a onda th 
predo¢i melekima i rece: »Kazite Mi nazive njihove, 
ako istinu govorite!« 


»Hvaljen nek si!« - rekoSe oni —- »mi znamo samo 
ono ¢emu si nas Ti poucio; Ti si Sveznajuci 1 Mud- 
ri«. 


»O Ademe«, — rece On - »kazi im ti nazive njiho- 
ve!« I kad im on kaza njihove nazive, Allah rece: 
»Zar vam nisam rekao da samo Ja znam tajne nebe- 
sa i Zemlje i da samo Ja znam ono Sto javno Cinite 1 
ono Sto krijete!« 


A kad rekosmo melekima: »Poklonite se Ademu!« — 
oni se poklonise, ali Iblis ne htjede, on se uzoholi 1 
postade nevjernik. 


I Mi rekosmo: »O Ademe, Zivite, ti i Zena tvoja, u 
dzennetu i jedite u njemu koliko god Zelite 1 odakle 
god hoécete, ali se ovom drvetu ne priblizujte pa da 
sami sebi nepravdu nanesete!« 


I Sejtan ih navede da zbog drveta posrnu i izvede ih 
iz onoga u emu su bili. »Sidite!« — rekosmo Mi - 
»jedni drugima Cete neprijatelji biti, a na Zemlji Cete 
boraviti i do roka odredenog Zivjeti!« 


I Adem primi neke rijeci od Gospodara svoga, pa 
mu On oprosti; On, doista prima pokajanje, On je 
milostiv. 
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38 Mi rekosmo: »Silazite 1z njega svi! Od Mene ce vam 
uputstvo dolaziti, i oni koji uputstvo Moje budu sli- 
jedili — nicega se nece bojati i ni za cim nece tugova- 
ti. 

39 A oni koji ne budu vjerovali 1 knjige NaSe budu pori- 
cali — biée stanovnici dzehennema; u njemu Ce vje¢- 
no ostati.« 

40 O sinovi Israilovi, sjetite se blagodati Moje koju sam 
vam podario, i ispunite zavjet koji ste Mi dali, — is- 
punicu i Ja svoj koji sam vama dao, i samo se Mene 
bojte! 

41 Vjerujte u ono Sto objavljujem, cime se potvrduje da 
je istinito ono Sto vi imate, i ne budite prvi koji u to 
nece vjerovati. I ne zamjenjujte rijeci Moje za nesto 
Sto malo vrijedi, i samo se Mene bojte! 

42 ] istinu s neistinom ne mijeSajte i istinu svjesno ne 
tajite! 

43 Molitvu obavljajte i zekat dajite 1 zajedno s onima 
koji molitvu obavijaju i vi obavljajte! 

44 Zar da od drugih trazite da dobra djela Cine, a da pri 
tome sebe zaboravljate, vi koji Knjigu ucite? Zar se 
Opametiti necete? 

45 Pomozite sebi strpljenjem 1 molitvom, a to Je, zaista, 
teSko, osim posluSnima, 

46 koji su uvjereni da ¢e pred Gospodara svoga stati 1 
da ¢e se Njemu vratiti. 

47 O sinovi Israilovi, sjetite se blagodati Moje koju sam 
vam podario 1 toga Sto sam vas nad ostalim ljudima 
bio uzdigao; 

48; boyte se Dana kada niko ni za koga nece moci nista 
uciniti, kada se niciji zagovor neée prihvatiti, kada se 
ni od koga otkup nece primiti 1 kada im niko nece u 
pomoc priteci; 
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49; kada smo vas od faraonovih ljudi izbavili, koji su 
vas najgorim mukama muCili: musku vam djecu kla- 
li, a Zensku u Zivotu ostavljali; — a to vam je bilo veli- 
ko iskuSenje od Gospodara vaSeg, — 


50 | kada smo zbog vas more rastavill i vas izbavill, a fa- 
raonove ljude, na o¢i vaSe, potopill; 


511 kada smo Musdau Cetrdeset noci obecanje ispunja- 
vali, vi ste, u njegovu odsustvu, sami sebi Cineci ne- 
pravdu, tele obozavati poceli. 


52 Zatim smo vam, i poslije toga, oprostili da biste za- 
hvalni bili; 


531 kada smo Musau Knjigu, koja rastavlja istinu od 
neistine,* dali da biste pravim putem iSl1; 


54 1 kada je Misa rekao narodu svome: »O narode moj, 
prihvativsi tele, vi ste samo sebi nepravdu u€inili; za- 
to se Stvoritelju svome pokajte 1 izmedu vas prestup- 
nike smréu kaznite.* To je bolje za vas kod Stvorite- 
lja vaSeg, On ¢e vam oprostiti! On prima pokajanje i 
On je milostiv«; 


55 1 kada ste uglas rekli: »O Masa, mi ti necemo vjero- 
vati dok Allaha ne vidimo!« — munja vas je oSinula, 
vidjeli ste. 


56 Zatim smo vas, poslije smrti vase, oZivjeli da biste 
zahvalni bili. 


57 | Mi smo vam od oblaka hladovinu naéinili 1 manu i 
prepelice vam slali: »Jedite lijepa jela kojima vas op- 
skrbljujemo!« A oni Nama nisu naudili, sami sebi su 
nepravdu nanijeli; 
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881 kada smo rekli: »Udite u ovaj grad i jedite Sto god 
hocete i koliko god ho¢ete, a na kapiju pognutih gla- 
va udite, i recite: »Oprosti« - oprosti¢emo vam grije- 
he vase, a onima koji cine dobra djela dacemo i vi- 
Sela — 
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59 onda su oni koji su bili nepravedni zamijenili dru- 
gom Rie¢ koja im je bila re¢ena i Mi smo na one ko- 
ji su bili nepravedni s neba kaznu spustili, zato sto 
nisu poslu§al1; 


601 kada je Misa za narod svoj vodu molio, Mi smo 
rekli: »Udari Stapom svojim po stijeni!« — i iz nje je 
dvanaest vrela provrelo, i svako bratstvo je vrelo iz 
kojeg Ce piti znalo. »Jedite i pijte Allahove darove, i 
ne Cinite zlo po Zemlji nered praveci!« 


61 1 kada ste rekli: »O Misa, mi ne mozemo viSe jednu 
te istu hranu jesti, zato zamoli, u naSe ime, Gospoda- 
ra svoga da nam podari od onoga Sto zemlja rada: 
povrca, 1 krstavica, 1 pSenice, 1 lece, 1 luka crvenog!« 
— on je rekao: »Zar Zelite da ono Sto je bolje zamije- 
nite za ono Sto je gore? Idite u grad, imacete ono Sto 
trazite!« I ponizenje 1 bijeda na njih pado§e i Allaho- 
vu srdzbu na sebe navuko$&e zato Sto u Allahove do- 
kaze nisu vjerovali i Sto su ni krive ni duzne vjerov- 
jesnike ubijali, zato Sto su neposlusni bili i Sto su sve 
granice zla prelazili. 
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62 One koji su vjerovali, pa i one koji su bili Jevreji, 1 
krséani, 1 Sabijci - one koji su u Allaha i u onaj svijet 
vjerovali 1 dobra djela ¢inili, - doista Ceka nagrada 
od Gospodara njihova; nicega se oni nece bojati i ni 
za im nece tugovati! 


i kada smo od vas zavjet uzeli 1 brdo iznad vas pod- 
igh: »Svojski prihvatite ono Sto smo vam dali i neka 
vam je na umu ono Sto je u Knjizi, da biste se kazne 
sacuvali!« — 


vi ste poslije toga odustali, i da nije bilo Allahove 
dobrote prema vama i milosti Njegove, uistinu biste 
stradali. 


Vama je poznato ono Sto se dogodilo onima od vas 
koji su se o subotu ogrijesili, kao i to da smo im Mi 
rekli: »Budite majmuni prezreni!« 


Savremenicima i pokoljenjima njihovim to smo u¢i- 
nili opomenom, a poukom onima koji se boje Alla- 
ha. 


A kada je Masa rekao narodu svome: »Allah vam 
nareduje da zakoljete kravu«, -— oni upitaSe: »Zbijas 
li ti to s nama Salu?« - »Ne dao mi Allah da budem 
neznalica!« — reée on. 


»Zamoli Gospodara svoga, u nage ime«, — rekoSe — 
»da nam objasni kojih godina ona treba da bude.« - 
»On kaze« -— odgovori on - »da ta krava ne smije da 
bude ni stara ni mlada, nego izmedu toga, srednje 
dobi, pa izvrSite to Sto se od vas trazi!« 


»Zamoli Gospodara svoga, u naSe ime«, — rekoSe — 
»da nam objasni kakve boje treba da bude.« — »On 
porucuje« — odgovori on — »da ta krava treba da bu- 
de jarko rumene boje, da se svidi onima koji je vi- 
de.« 
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70 »Zamoli Gospodara svoga, u nase ime«, — rekoSe — 
»da nam objasni kakva jos treba da bude, jer, nama 
krave izgledaju sli¢ne, a mi ¢emo nju, ako Allah 
htjedne, sigurno pronaci.« 


71»On porucuje« — rece on — »da krava ne smije da 
bude istroSena oranjem zemlje i natapanjem usjeva; 
treba da bude bez mane i ikakva biljega.« - »E sad 
si je opisao kako treba!« — rekoSe, pa je zaklaSe, i 
jedva to uciniS£e. 


72 | kada ste jednog Covjeka ubili, pa se oko njega pre- 
pirati poceli - Allah je dao da izide na vidjelo ono 
Sto ste bili sakrili -, 


73Mi smo rekli: »Udarite ga jednim njezinim dije- 
lom!« — 1 eto tako Allah vraéa mrtve u Zivot i pruza 
vam dokaze Svoje da biste shvatili.* 


74 Ali srca vaSa su poslije toga postala tvrda, kao ka- 
men Su ili jos tvrda, a ima kamenja iz kojeg rijeke 1z- 
bijaju, a ima, zaista, i kamenja koje puca 1 iz kojeg 
voda izlazi, a ima ga, doista, i koje se od straha pred 
Allahom ru&i. — A Allah motri na ono Sto radite. 


75 Zar se vi nadate da ¢e vam se Jevreji odazvati 1 vama 
za ljubav vjernici postati, a neki medu njima su Alla- 
hove rijeci sluSali pa su th, poSto su ih shvatili, svjes- 
no izvrnuli. 


76 Kad sretnu vjernike, oni govore: »Vjerujemo!«, a 
cim se osame jedni s drugima, kazu: »Zar Cete im ka- 
zivati O onome Sto je Allah samo vama obyjavio, pa 
da im to bude dokaz protiv vas pred Gospodarom 
vasim? Zar se necete opametiti?« 
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77 A zar oni ne znaju da Allah zna i ono Sto kriju i ono 
Sto pokazuju? 


78 Neki od njih su neuki, oni ne znaju za knjigu, nego 
samo za gatke, 1 oni se samo domisljaju. 


72 A tesko onima koji svojim rukama pisu Knjigu, a za- 
tim govore: »Evo, ovo je od Allaha« — da bi za to 
korist neznatnu izvukli. I tesko njima zbog onoga Sto 
ruke njihove pisu 1 teSko njima Sto na taj na¢cin zara- 
duju! 


80 Oni govore: Vatra ¢e nas doticati samo neko vrije- 
me.« Reci: »Da li ste o tome dobili od Allaha obeéa- 
nje — jer, Allah ¢e sigurno ispuniti obecanje Svoje — 
ili na Allaha iznosite ono Sto ne znate?« 


81 A nije tako! Oni koji budu zlo Cinili 1 grijesi njihovi 
ih budu sa svih strana stigli, oni ce stanovnici dze- 
hennema biti i u njemu ¢e vjecéno ostati. 


82 A oni koji budu vjerovali i dobra djela Cinili - oni ce 
stanovnici dzenneta biti i u njemu Ce vjeéno boraviti. 


83 | kada smo od sinova Israilovih zavjet uzeli da cete 
se jedino Allahu klanjati, 1 roditeljima, i bliznjima, 1 
sirocadi, i siromasima dobro¢instvo Ciniti, a ljudima 
lijepe rieci govoriti i molitvu obavljati 1 milostinju 
davati, i vi ste se poslije, izuzev vas malo, izopacili | 
zavjet iznevjerili, 
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84] kada smo od vas zavjet uzeli da krv jedni drugima 
necete proljevati i da jedni druge iz zemlje vase nece- 
te izgoniti, - vi priznajte da je tako 1 svjedoci ste - 


Pend ged all all el 


85 vi ipak jedni druge ubijate, a pojedine od vas iz zavi- 
¢aja njihova izgonite — pomazu¢ci jedan drugom pro- 
tiv njih, Cineci i grijeh i nasilje; a ako vam kao suznji 
dodu, vi ih otkupljujete* -, a zabranjeno vam je da 
ih izgonite. Kako to da u jedan dio Knjige vjerujete, 
a drugi odbacujete?! Onoga od vas koji Cini tako sti- 
ci ce na ovom svijetu ponizenje, a na Sudnjem danu 
bice stavljen na muke najteze. - A Allah motri na 
ono Sto radite. 


To su oni koji su Zivot na ovom svijetu pretpostavill 
onom na onom svijetu, zato im se patnja nece olak- 
Sati nitt Ce im iko u pomo€ priteci. 


I Mi smo Mas4u Knjigu dali 1 poslije njega smo jed- 
nog za drugim poslanike slali, a Isau, sinu Merjemi- 
nu, ocigledne dokaze dali 1 Dzibrilom ga pomoglli. | 
kad god vam je koji poslanik donio ono Sto nije go- 
dilo duSama vaSsim, vi ste se oholili, pa ste jedne u 
laz utyerali, a druge ubili. 


Oni govore: »Na&a su srca okorjela.« A nije tako, 
nego je Allah njih prokleo zbog nevjerovanja njiho- 
va, i zato je vrilo malo njih koji vjeruju. 
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89 A kada im Knjiga* od Allaha dolazi, koja priznaje 
kao istinitu Knjigu* koju imaju oni — a jos ranije su 
pomoc protiv mnogobozaca molili — 1 kada im dolazi 
ono Sto im je poznato, oni u to nece da vjeruju, | ne- 
ka zato stigne nevjernike Allahovo prokletstvo! 


9 Jadno je to za Sto su se prodali: da ne vjeruju u ono 
Sto Allah objavljuje, samo iz zlobe Sto Allah, od do- 
brote Svoje, Salje Objavu onome kome On hoée od 
robova Svojih; i navukli su na sebe gnjev za gnjevom 
~ a nevjernike Ceka sramna patnja. 


91 A kada im se kaze: »Vjerujte u ono Sto Allah objav- 
Ijuje!« - oni odgovaraju: »Mi vjerujemo samo u ono 
Sto je nama objavljeno« —- 1 nece da vjeruju u ono Sto 
se poslije objavljuje,a to je istina koja potvrduje da 
je istinito ono Sto oni imaju. Reci: »Pa zaSto ste jos 
davno neke Allahove vjerovjesnike ubili, ako ste 
vjernici bili? 


92 | Masa vam je jasne dokaze bio donio, pa ste, ipak, u 
odsutnosti njegovo) sebi nepravdu nanosec1, tele pri- 
hvatilt.«* 


93 | kada smo od vas va§ zavjet primili, 1 brdo iznad vas 
podigli: »Ozbiljno prihvatite ono Sto vam dajemo 1 
budite poslusni!« - oni su odgovorili: »Cujemo, ali 
posluSati nec¢emo!« —- srca njihova su, zbog nevjero- 
vanja njihova, jos bila nadojena teletom. Reci: »Ruz- 
no je to na Sto vas vjerovanje vase navodi, ako ste 
uopce vjernici.« 
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94 Reci: »Ako je u Allaha dzennet osiguran samo za 
vas, a ne 1 Za ostali svijet, onda vi smrt zazelite, ako 
istinu govorite.« 


9% A nece je nikada zaZeljeti zbog onoga Sto cine! -A 
Allah dobro zna nevjernike. 


% | naci ceS ih, sigurno, da viSe zude za zivotom od 
svih ostalih ljudi, €ak 1 od mnogobozaca; svaki bi vo- 
lio da pozivi hiljadu godina, mada ga to, i kad bi to- 
liko Zivio, ne bi od patnje udaljilo! -A Allah dobro 
vidi ono Sto ont rade. 


97 Reci: »Ko je neprijatel) Dzibrilu? a on, Allahovom 
voljom, tebi stavlja na srce Kur’an —koji potvrduje 
da su i prijaSnje objave istinite -kao putokaz i rados- 
nu vijest vjernicima.« 


% Ko je neprijately Allahu i melekima Njegovim 1 po- 
slanicima Njegovim i Dzibrilu i Mikalu —pa, Allah 
je, doista, neprijatelj onima koji nece da vjeruju. 


9 A Mi tebi jasne dokaze objavijujemo 1 jedino nevjer- 
nici u njth nece da vjeruju. 


100 Zar svaki put kada neku obavezu preuzmu —neki od 
njih je odbace jer ih vecina ne vjeruje. 


101 A kada im je Poslanik od Allaha doSao, potvrdujuci 
da je istinito ono Sto ve¢ imaju, mnogi od onih koji- 
ma je Knjiga dana ~za leda svoja Allahovu Knjigu 
odbacuju, kao da ne znaju. 
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102 1 povode se za onim Sto su Sejtani o Sulejm4novoj 
vladavini kazivali. A Sulejman nije bio nevjernik,* 
—Sejtani su nevjernici uceci Ijude vradzbini i onome 
Sto je bilo nadahnuto dvojici meleka, Harttu i Mara- 
tu, u Babilonu. A njih dvojica nisu nikoga ucili dok 
mu ne bi rekli: »Mi samo iskuSavamo, i ti ne budi 
nevjernik!« I ljudi su od njih dvojice udili kako Ce 
muza od Zene rastaviti, ali nisu mogli time nikome 
bez Allahove volje nauditi. U¢ili su ono Sto Ce im na- 
uditi i od Cega nikakve koristi necée imati iako su zna- 
li da onaj koji tom vjestinom vlada ne¢e nikakve sre- 
ce na onom svijetu imati. A doista je jadno ono za 
Sto su se prodali, kad bi samo znalit! 


A da oni vjeruju 1 boje se, nagrada od Allaha bi im 
bila bolja, kad bi samo znali! 


O vjernici, ne sluzite se rijecima: »R@’ina«, nego re- 
cite: » Unzurna« i sluSajte! A nevjernike bolna pat- 
nja ceka. 


Ne vole oni koji ne vjeruju, ni sljedbenici Knyjige ni 
mnogobosci, da se vama od Gospodara vaseg bilo 
kakvo dobro objavi. A Allah milost Svoju daruje ko- 
me On hoce; Allah je neizmjerno dobar. 
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10 Mi nijedan propis ne promijenimo, niti ga u zaborav 
potisnemo, a da bolji od njega ili sli¢an njemu ne do- 
nesemo. Zar ti ne zna§ da Allah sve moze? 


1o7 Zar ti ne zna§ da je samo Allahova vlast 1 na nebesi- 
ma ina Zemlji i da vi osim Allaha ni zaStitnika, ni 
pomagaca nemate? 


108 Zar da trazite od svoga Poslanika kao Sto su prije 
trazili od Misda? A, ko vjerovanju pretpostavi nevje- 
rovanje, Ss pravoga puta zalutao je! 


109 Mnogi sljedbenici Knjige jedva bi doéekali da vas, 
posto ste postali vjernici, vrate u nevjernike, iz licne 
zlobe svoje, iako im je Istina poznata; ali, vi oprosti- 
te 1 preko toga predite dok Allah Svoju odluku ne 
donese. — Allah, zaista sve mozZe. 


110 | molitvu obavljajte i zekat dajite, a za dobro koje za 
sebe pripremite naci ¢cete nagradu kod Allaha, jer Al- 
lah dobro vidi ono Sto radite. 


111 Oni govore da ce u dzennet uci samo Jevreyji, odnos- 
no samo krS¢ani. — To su puste Zelje njihove! — Ti re- 
ci: » Dokaz svoj dajte ako Je istina to Sto govorite!« 


112 A nije tako! Onoga ko se bude Allahu pokoravao 1 
uz to dobra djela Cinio, toga ¢eka nagrada kod Gos- 
podara njegova, takvi se nece nicega bojati i ni za 
cim nece tugovati. 
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113 Jevreji govore: »KrS¢ani nisu na pravom putu!« a 
krscani vele: »Jevreji nisu na pravom putu!« — a oni 
citaju Knjigu. Tako, sli¢no kao oni, govore 1 oni koji 
ne znaju. Allah ¢e im na Sudnjem danu presuditi o 
onome u Cemu se oni ne slazu. 


114 Ima li veceg nasilnika od onoga koji brani da se u 
Allahovim hramovima ime Njegovo spominje i koji 
radi na tome da se oni poruSe? Takvi bi trebalo da u 
njih samo sa strahom ulaze. Na ovom svijetu doZziv- 
jece sramotu, a na onom svijetu patnju veliku! 


15 A Allahov je istok i zapad; kuda god se okrenete, pa 
~— tamo je Allahova strana. - Allah je, zaista, neiz- 
mjerno dobar i On sve zna. 


116 Nevjernici govore: »Allah je uzeo sebi dijete.« Hva- 
ljen neka je On! Naprotiv, Njegovo je sve ono Sto je 
na nebesima i na Zemlji. Njemu se sve pokorava; 


117 On je stvoritelj nebesa i Zemlje, i kada neSto odluéi, 
za to samo rekne: »Budi!« — 1 ono bude. 


18 A oni koji ne znaju govore: »Trebalo bi da Allah s 
nama razgovara ili da nam kakvo ¢udo dode!«* Ta- 
ko su, gotovo istim rijecima, govorili i oni prije njih, 
srca su im sli¢na! A Mi dokaze objaSnjavamo ljudi- 
ma koji évrsto vjeruju. 


119 Mi smo te poslali da istinu objavi§ 1 da radosne vijes- 
ti i opomenu donese§, i ti neces biti pitan za one koji 
ce biti u dzehennemu. 
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LLL EO OFF BC OR OS > 


120 Ni Jevreji, ni krScani nece biti tobom zadovoljni sve 
dok ne prihvati§ vjeru njihovu. Reci: »Allahov put je 
jedini pravi put!« A ako bi se ti poveo za zeljama nji- 
hovim, nakon Objave koja ti dolazi, od Allaha te ni- 
ko ne bi mogao zastititi niti odbraniti. 


12 


—_ 


Neki od sljedbenika Knyjige Citaju je onako kako je 
objavljena; oni u nju vjeruju. A nastradace sigurno 
oni koji u nju ne vjeruju.* 


122Q sinovi Israilovi, syetite se milosti Moje koju sam 
vam darovao 1 toga Sto sam vas nad ostalim ljudima 
bio uzdigao. 


123 | bojte se Dana kada niko ni za koga nece mo¢i nista 
uciniti, kad se ni od koga otkup nece primiti, kada 
nikome zagovor nec¢e koristiti 1 kada im niko nece 
moci pomoci! 


12 


s 


A kada je Ibrahima Gospodar njegov s nekoliko za- 
povijedi u iskuSenje stavio, pa ih on potpuno izvrsio, 
Allah je rekao: »Uéinicu da ti budes ljudima u vjeri 
uzor!« — »] neke moje potomke!« - zamoli on. - 
»Obecanje Moje nece obuhvatiti nevjernike« — kaza 
On. 


25 [| ucinili smo Hram utocistem i sigurnim mjestom lju- 
dima.* » Neka vam mijesto na kome je stajao Ibrahim 
bude prostor iza kog cete molitvu obavljati!« - I Ib- 
rahimu 1 Ismailu smo naredili: »Hram Moj oCistite 
za one koji ga budu obilazili, koji budu tu boravili 1 
koji budu molitvu obavijali.« 


12 


o 


A kada je Ibrahim zamolio: »Gospodaru moj, ucini 
Ovo mjesto sigurnim gradom, a snabdij plodovima 
stanovnike njegove, one koji budu vjerovali u Allaha 
1 u Onaj svijet!« —- On je rekao: »Onome koji ne bude 
vjerovao da¢cu da neko vrijeme uZiva, a onda ¢u ga 
prisiliti da ude u paklenu vatru, a grozno ¢e ona pre- 
bivaliste biti!« 
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127 | dok su Ibrahim 1 Ismail temelje Hrama podizali, 
oni su molili: »Gospodaru na&, primi od nas, jer Ti, 
uistinu, sve CujeS 1 sve zna3! 


128 Gospodaru na§s, ucini nas dvojicu Tebi odanim, 1 po- 
rod na&S nek bude odan Tebi, 1 pokazi nam obrede 
nase i Oprosti nam, jer Ti primas pokajanje 1 samilos- 
tan si! 


122 Gospodaru na§&, poSalji im poslanika, jednog od njih, 
koji Ce 1m ajete Tvoje kazivati i Knyjizi ih 1 mudrosti 
uciti 1 ocistiti ih, jer Ti si, uistinu, silan 1 mudar!« 


OT SE I SS 


130 Vjeru Ibrahimovu izbjegava samo onaj koji ne drzi 
do sebe. A Mi smo njega na ovom svijetu odabrali, i 
na onom ¢e biti medu dobrima. 


a | 


131 Kada mu je Gospodar njegov rekao: »Budi poslu- 
San!« — on je odgovorio: »Ja sam poslusan Gospo- 
daru svjetova!« 


132 | Ibrahim ostavi u amanet to sinovima svojim a1 Ja- 
kub: »Sinovi moji, Allah vam je odabrao pravu vje- 
ru, i nipoSto ne umirite druk¢cije nego kao muslima- 
ni!<« 


133 Vi niste bill prisutni kada je Jakubu smrtni cas dosao 
i kad je sinove svoje upitao: »Kome Cete se, poslije 
mene, klanjati?« — »Klanjacemo se« — odgovorili su 
— »Bogu tvome, Bogu tvojih predaka [brahima 1 Is- 
maila i Ishaka, Bogu jednome! 1 mi se Njemu poko- 
ravamo!l« 


134 Taj narod je bio 1 nestao; njega Ceka ono Sto je zaslu- 
Zio, i vas Ce éekati ono Sto cete zasluZziti, 1 vi necete 
biti pitani za ono Sto su oni radili. 
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135 Oni govore: »Budite Jevreji, odnosno krScani, i bice- 
te na pravom putu!« Ti reci: »Ne, mi smo vjere Ibra- 
himove, koji je ispravno vjerovao; on nije nikoga Al- 
lahu ravnim smatrao.« 


ll ee eee ee eee eee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee 


136 Recite: »Mi vjerujemo u Allaha i u ono Sto se objav- 
ljuje nama, i u ono Sto je objavijeno [brahimu, 1 Is- 
mdailu, i Ishaku, i Jakubu, i unucima, i u ono Sto je 
dato Misdau i Isau, i u ono Sto je dato vjerovjesnici- 
ma od Gospodara njihova; mi ne pravimo nikakve 
razlike medu njima, i mi se samo Njemu pokorava- 
mo.« 


137 Pa, ako budu vjerovali u ono u Sto vi vjerujete, na 
pravom su putu; a ako glave okrenu, oni su onda Sa- 


On sve Cuje 1 zna. 


138 » Allah je nas uputio, a zar ima ljepSe upute od Alla- 
hove? Mise samo Njemu klanjamo.« 


139 Reci: »Zar se s nama o Allahu raspravljate, kad je 
On i na§ 1 vaS’ Gospodar? Nama — naSa djela, a vama 
— vasa djela! A samo Mu mi iskreno ispovijedamo 
vjyeru.« 


149 Kako govorite: »I Ibrahim, i Ismail, i Ishak, 1 Jakub, 
i unuci su bili Jevreji, odnosno krSéani?« Reci: 
»Znate li bolje vi ili Allah? Zar je iko gori od onoga 
koji skriva istinu znajuci da je od Allaha? — A Allah 
motri na ono Sto radite.« 


141 Taj narod je bio i nestao; njega Ceka ono Sto je zaslu- 
Zio, i vas ce Cekati ono Sto ete zasluziti, i vi necete 
biti pitani za ono Sto su oni radili. 
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142 Neki ljudi kratke pameti reci ée: »Sta ih je odvratilo 
od Kible njihove prema kojoj su se okretali?« Reci: 
»Allahov je i istok 1 zapad; On ukazuje na pravi put 
onome kome On ho¢e.« 


143 | tako smo od vas stvorili pravednu zajednicu da bu- 
dete svjedoci protiv ostalih ljudi, i da Poslanik bude 
protiv vas svjedok. I] Mi smo promijenili Kiblu pre- 
ma kojoj si se prije okretao samo zato da bismo uka- 
zali na one koji <e slijediti Poslanika i na one koji ce 
se stopama svojim vratiti* — nekima je to bilo doista 
teSko, ali ne 1 onima kojima je Allah ukazao na pravi 

DZUZ’ put. Allah nece dopustiti da propadnu molitve vase. 
at - A Allah je prema ljudima zaista vrio blag i milos- 
tiv. 


144 Vidimo Mi kako sa zudnjom baca$ pogled prema ne- 
bu, i Mi cemo sigurno u¢initi da se okreceS prema 
strani koju ti Zeli8: okreni zato lice svoje prema Cas- 
nom hramu!* I ma gdje bili, okrenite lica svoja na tu 
stranu. Oni kojima je data Knjiga* sigurno znaju da 
je to istina od Gospodara njihova - a Allah motri na 
ono Sto oni rade. 


145 | kada bi ti onima kojima je data Knjiga sve dokaze 
donio, oni opet ne bi prihvatili tvoju Kiblu, a ni ti 
nece§ prihvatiti njihovu Kiblu, niti ¢e iko od njih pri- 
hvatiti iciju Kiblu. A ako bi se ti za njihovim zeljama 
poveo, kada ti je ve¢ doSla Objava, tada bi ti sigurno 
nepravedan bio. 
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14 Oni kojima smo dali Knjigu znaju Poslanika kao Sto 
sinove svoje znaju, ali neki od njih doista svjesno is- 
tinu prikrivaju. 


147 Istina od Gospodara tvoga dolazi, zato nikako ne 
budi od onih koji sumnjaju! 


148 Svako se okrece prema svojoj Kibli, a vi se potrudite 
da druge, cineci dobra djela, pretecete! Ma gdje bill, 
Allah ¢e vas sve sabrati — Allah, zaista, sve moze. 


149 | iz svakog mjesta u kome bude§, ti lice svoje Casnom 
hramu okreni, istina doista od Gospodara tvoga do- 
lazi, — Allah motri na ono Sto radite. 


180 | iz svakog mjesta u koje dode§, ti lice svoje Svetom 
hramu okreni, 1 gdje god se nalazill, vi lica svoja pre- 
ma toj strani okrenite, da vam ljudi ne bi imali Sta da 
prigovore, osim inadzija izmedu njih, - njih se ne 
bojte, Mene se bojte! - A da bth blagodat Svoju pre- 
ma vama upotpunio | da biste na pravom putu bill. 


151 Mi smo vam jednog od vas kao poslanika poslali, da 
vam rijeci Nase kazuje i da vas o¢isti i da vas Knjizi i 
mudrosti pou¢i i da vas ono Sto niste znali nau¢i. 


182 Sjecajte se vi Mene, i Ja Cu se vas sjetiti, 1 zahvaljujte 
Mi, i na blagodatima Mojim nemojte neblagodarni 
biti! 


153 Q vjernici, trazite sebi pomoci u strpljivosti 1 obavija- 
nju molitve! Allah je doista na strani strplyjivih. 
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164 | ne recite za one koji su na Allahovu putu poginull: 
»Mrtvi sul« Ne, oni su Zivi, ali vi ne znate! 


155 Mi cemo vas dovoditi u iskuSenje malo sa strahom 1 
gladovanjem, i time Sto ¢cete gubiti imanyja 1 Zivote, 1 
ljetine. A ti obraduy izdrZljive, 


156 one koji, kad ih kakva nevolja zadesi, samo kazu: 
» Mi smo Allahovi1t mi Cemo se Njemu vratiti!« 


187 Njih ¢eka oprost od Gospodara njihova i milost; oni 
Su na pravom putu! 


188 Safa i Merva* su Allahova ¢asna mjesta, zato onaj 
koji Kabu hodoéasti ili Umru obavi ne Cini nikakav 
prestup ako krene oko njih. A onaj koji drage volje 
ucini kakvo dobro djelo — pa, Allah je doista blago- 
daran i sve zna. 


189 One koji budu tajili jasne dokaze, koje smo Mi obja- 
vili, i pravi put, koji smo u Knyjizi* ljudima oznacill, 
njih ce Allah prokleti, a proklece ith i oni koji imaju 
pravo da proklinju;* 


160 Oprosticu samo onima koji se pokaju 1 poprave i to 
javno ispolje, a Ja primam pokajanje 1 Ja sam milos- 
tiv. 

161 Oni koji ne vjeruju i koji kao nevjernici umru —- za- 
sluzuju, doista, prokletstvo Allahovo i meléka i svih 
Ijudi, 

162 u njemu Ce vjecno ostati, a patnja njihova nece jenja- 
vati, niti ce 1m se odlagati. 

168 A vaS Bog — jedan je Bog! nema boga osim Njega, 
Milostivog, Samilosnog! 
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164 Stvaranje nebesa i Zemlje, smjena noci 1 dana, lada 
koja morem plovi s korisnim tovarom za ljude, kisa 
koju Allah puSta s neba pa tako u Zivot vraca zemlju 
nakon mrtvila njezina — po kojoj je rasijao svakojaka 
Ziva bica, promjena vjetrova, oblaci koji izmedu ne- 
ba 1 Zemlje lebde - doista su dokazi za one koji ima- 
ju pameti. 


165 Ima ljudi koji su mjesto Allaha kumire prihvatili, vo- 
le th kao Sto se Allah voli, ali pravi vjernici jos vise 
vole Allaha. A da znaju mnogoboSci da ce onda kad 
dozive patnju — svu moc samo Allah imati i da ée Al- 
lah strahovito kaznjavati, 


16 kad Ce se glaveSine, za kojima su se drugi povodili, 
svojih sljedbenika odreci i kad Ce veze koje su ih ve- 
zale prekinute biti, 1 oni patnju dozivyjeti. 


167 kada Ce sljedbenici njihovi uzviknuti: »Da nam je sa- 
mo da se vratimo,* pa da se1 mi njih odreknemo kao 
Sto su se oni nas odrekli!« Eto, tako ée Allah njima 
djela njihova po njth kobnim pokazati 1 oni iz vatre 
nece izlaziti. 


168 © |judi, jedite od onoga Sto ima na zemlji, ali samo 
ono Sto je dopusteno i prijatno, i ne slijedite Sejtano- 
ve stope, jer vam je on neprijatelj ocevidnt! 


ll ee ee ee eee ee eee ee eee ee ee ee ee eee ee 


169 On vas navraéa na grijeh i razvrat 1 na to da o Allahu 
govorite ono Sto ne znate. 
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170 A kada im se rekne: »Sliyedite Allahovu Objavul« — 
oni odgovaraju: » Necemo, slijedi¢emo ono na ¢emu 
smo zatekli pretke svoje.« — Zar i onda kad im preci 

nisu nista shvacali i kad nisu na pravom putu bili?! 












71 Oni koji nece da vjeruju slic¢ni su stoci na koju se vi- 
ée, ali ona Cuje samo zov i viku. Gluhi, nijemi i slije- 
pi, — oni niSta ne shvacaju. 
















172 O vjernici, jedite ukusna jela koja smo vam podarili 1 
budite Allahu zahvalni, ta vi se samo Njemu klanyja- 
te! 






173 On vam jedino zabranjuje: strv i krv i svinjsko meso, 
i ono Sto je zaklano u necije drugo ime, a ne u Alla- 
hovo. A onome ko bude primoran, ali ne iz Zelje, tek 
toliko da glad utoli, njemu grijeh nije. — Allah zaista 
praSta 1 milostiv je. 













174 Oni koji taje ono Sto je Allah u Knjizi objavio i to za- 
mjenjuju za nesto Sto malo vrijedi — oni u trbuhe 
svoje ne trpaju niSta drugo do ono Sto Ce ith u vatru 
dovesti; na Sudnjem danu Allah ih nece ni osloviti, 
niti ih o¢istiti, — njih Geka patnja nesnosna. 













75 Oni su umjesto pravog puta izabrali zabludu, a um- 
jesto oprosta zasluzili patnju; — 1 koliko su samo oni 
neosjetljivi na vatru! 







176 To je zato Sto je Allah objavio Knjigu, pravu istinu. 
A neslozi onih ¢ija su miSljenja o Knjizi suprotna do- 
ista nema kraja. 
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177 Nije Cestitost u tome da okrecete lica svoja prema is- 
toku i zapadu; Cestiti su ont koji vjeruju u Allaha, iu 
onaj svijet, 1 u Meleke, 1 u knjige, 1 u vjerovjesnike, 1 
koji od imetka, 1ako im Je drag, daju rodacima, 1 siro- 
¢adi, 1 siromasima, 1 putnicima-namjernicima, 1 pro- 
sjacima, i za otkup 1z ropstva, 1 koji molitvu obavlja- 
ju i zekat daju, 1 koji obavezu svoju, kada je preuz- 
mu, ispunjavaju, narocito oni koji su izdrzljivi u ne- 
masStini, 1 u bolesti, 1 u boju ljutom. Oni su iskreni 
vjernici, 1 oni se Allaha boje 1 ruznih postupaka klo- 
ne. 


78 Q vjernici! Propisuje vam se odmazda za ubiene: 
slobodan — za slobodna, i rob — za roba, i zena — za 
zenu. A onaj kome rod ubijenog oprosti, neka oni ve- 
likoduSno postupe, a neka im on dobro¢cinstvom uz- 
vrati.* To je olakSanje od Gospodara vaseg, i milost. 
A ko nasilje izvrsi 1 poslije toga, njega bolna patnja 
ceka. 


178 U odmazdi vam je — opstanak, 0 razumom obdarenl, 
da biste se ubijanja okanili! 


'80 Kada neko od vas bude na samrti, ako ostavlja ime- 
tak, propisuje vam se, kao obaveza za one koji se Al- 
laha boje, da pravedno ucini oporuku roditeljima i 
bliznjima. 


8) Onaj ko je izmijeni, a zna kako glasi — pa grijeh za to 
pada na one koji je mijenjaju; - a Allah, zaista, sve 
cuje i zna. 


ees eet 


Sura I] 


ee ee ee ee D ed eS a a sae ae, | 


Is sees 


aa” < 


pty 
yi Sde@ soeeatss 
tees AAE ce 4 a 


o 7s 3 oA 


alte 


37 cI eae 24S 
~ Jf o 7 
- Sox 945 ro so o> Sites NOLS S95 fl 
b gels : ol +2 5 % sho- of SZ $ 
oe galas [79 a | 9 ged ole 


a) 
wo 


a wee ZI A Lo 
soon Ke iic5 Bis 55 steals 
¢ be 2774 0 - ; 
tos oy 1% Pyu ee 
eds A al 9 SAN Ss 5 


2 wv IS 2 ~~ a“ 


abs 45 Jesl 
3 
Lin Soleo pas 
. ie 
pn toys Ns een ine, seek ae ee ; 
1% A 37? sv Z sa M4 = 
— rdeauily Aas: sll TL Eas) 5 2 
- -Z7oeKe 
ANA O So yiK3S CELI iG poo | 


Bee ene 
DESI p81 563 Aol A 3 Gls Ge Gale 
> 


{ 
a} - 
] ~ 
l) 
l) 
[) 
l) 
() 
R 
{) 
y 
l) 
[| 
1 
l) 
Wy“ 
Ws 
/ 
i 
) 


AD ar aS “7 
a> Ae 


Bole J Ips 


ee — 
as 
nd —— oe eee ee) 
ad — ——— 
ee 
—— 
— 





Krava — Al-Bagara Sura fl 










—- el quel eel seed aed eee eee ee eee eee eee eee eel cee ee ee eee eee eel eee eee eel eee 
a mn a ee Fc ce ee ee ee ee ed eee ee 


a 












a 


182 A onaj ko se plasi da je oporucilac nenamjerno za- 
stranio ili namjerno zgrijeSio pa ih izmiri, nema mu 
grijeha. — Allah, zaista, praSta 1 samilostan je. 


183 O vjernici! Propisuje vam se post, kao Sto je propi- 
san onima prije vas, da biste se grijeha klonili, 


1841 to neznatan broj dana; a onome od vas koji bude 
bolestan ili na putu — isti broj drugih dana. Onima 
koji ga jedva podnose — otkup je da jednog siromaha 
nahrane. A ko drage volje da vise, za njega je bolje. 
A bolje vam je, neka znate, da postite. 


18 [J myjesecu. ramazanu pocelo je_ objavijivanje 
Kur’ana, koji je putokaz ljudima 1 jasan dokaz pra- 
vog puta 1 razlikovanja dobra od zla. Ko od vas u 
tom mjesecu bude kod kuce, neka ga u postu prove- 
de, a ko se razboli ili se na putu zadesi, neka tsti bro) 
dana naposti, - Allah zeli da vam olakSa, a ne da po- 
teSkoce imate —, da odredeni broj dana ispunite, 1 da 
Allaha velicate zato Sto vam je ukazao na pravi put, 1 
da zahvalni budete. 


18 A kada te robovi Moji za Mene upitaju, Ja sam, si- 
gurno, blizu: odazivam se molbi molitelja kad Me 
zamoli. Zato neka oni pozivu Mome udovolje 1 neka 
vjeruju u Mene, da bi bili na pravom putu. 


Se | 
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187 Dozvoljava vam se da se u nocima dok traje post sas- 
tajete sa svojim Zenama;* one su odjecéa vasa, a vi ste 
njihova odjeca. Allah zna da vam je bilo teSko, pa je 


prihvatio pokajanje vase 1 oprostio vam. Zato se sa- 
da sastajte s njima u Zelji da dobijete ono Sto vam je 
Allah vecé odredio. Jedite 1 pijte sve dok ne budete 
mogli razlikovati biyelu nit od crne niti zore;* od ta- 
da postite do noci. Sa zenama ne smijete imati snosa- 
ja dok ste u rtikafu u dzZamijama. To su Allahove 
granice, 1 ne priblizujte im se! Eto tako Allah objaés- 
njava ljudima propise Svoje da bi se onoga Sto im je 
zabranjeno klonili. 
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188 Ne jedite imovinu jedan drugoga na nepoSsten nacin 1 [ 
ne parnicite se zbog nje pred sudijama da biste na [ 
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greSan nacin 1 svjesno dio tude imovine pojeli! 


89 Pitaju te o mladacima. Reci: »Oni su ljudima oznake 
o vremenu 1 za hadziluk. Ne iskazuje se Cestitost u 
tome da sa straznje strane u kuée ulazite, nego je ces- 
titost u tome da se Allaha bojite. U kuce na vrata njji- 
hova ulazite 1 Allaha se bojte, da biste postigli ono 
Sto zelite.* 


19 | borite se na Allahovu putu protiv onih koji se bore 
protiv vas, ali vi ne otpocinjite borbu! - Allah, dois- 
ta, ne voli one koji zapodijevaju kavgu. 
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191 ] napadajte takve gdje god ih sretnete i progonite th 
odande odakle su oni vas prognali. A zlostavljanje je 
teZe od ubijanja! I ne borite se protiv njih kod Cas- 
nog hrama, dok vas oni tu ne napadnu. Ako vas na- 
padnu, onda ih ubiajte! - neka takva bude kazna za 
nevjernike. 








192 A ako se produ, — pa, Allah zaista praSta 1 samilos- 
tan je. 







193 | borite se protiv njih sve dok mnogoboétva ne nesta- 
ne 1 dok se Allahova vjera slobodno ispovijedati ne 
mogne. Pa ako se okane, onda neprijateljstvo presta- 
je, jedino protiv nasilnika ostaje. 
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leet tee cementite ameter Yee Sey fe ee ee a a, | 


194 Sveti mjesec je za sveti mjesec, a i u svetinjama vrije- 
di odmazda:* onima koji vas napadnu uzvratite is- 
tom mjerom i Allaha se bojte, i znajte da je Allah na 
strani onih koji se grijeha klone. 












19 | imetak na Allahovom putu Zrtvujte, 1 sami sebe u 
propast ne dovodite, 1 dobro ¢éinite; Allah, zaista, vo- 
li one koji dobra djela Cine. 






196 Hadzdz 1 umru radi Allaha izvrSavajte! A ako budete 
sprijeceni, onda kurbane koji vam se nadu pri ruci 
zakoljite, a glave svoje, dok kurbani ne stignu do 
mjesta svoga, ne brijte. A onda medu vama koji se 
razboli ili ga glavobolja muéi, neka se postom, ili mi- 
lostinjom, ili kurbanom iskupi. Kad budete slobod- 
ni, obavite Umru do hadzdza 1 zakoljite kurbana do 
koga mozete lako doci. A onaj ko ga ne nade neka 
posti tri dana u danima hadzdzZa, i sedam dana po 
povratku, - to jest punih deset dana. To je za onoga 
koji nije iz Mekke. | bojte se Allaha i znajte da On 
teSko kaznjava. 
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197 Hadzdz je u odredenim mjesecima;* onom ko se 
obaveze da ¢e u njima obavljati hadzdz nema sno§a- 
ja sa Zenama 1 nema ruZnih rijeci, 1 nema svade u da- 
nima hadzdza. A za dobro koje ucinite Allah zna. | 
onim, sto vam je potrebno za put, snabdijte se. A naj- 
bolja opskrba je bogobojaznost. | Mene se bojte, o 
razumom obdareni! 


= SS SS ee Ee ee Sn ES oe 


198 Ne pripisuje vam se u grijeh ako od Gospodara svo- 
ga molite da vam pomogne da neSto steknete.* A ka- 
da podete sa Arefata,* spominyjite Allaha kod éasnih 
myjesta;* spominyite Njega, jer vam je On ukazao na 
pravi put, a prije toga ste bili u zabludi. 


199 Zatim krenite odakle krecu ostali ljudi 1 trazite od 
Allaha oprosta, jer Allah, uistinu, prasta 1 samilostan 
1e: 


200 A kad zavrSite obrede vase, opet spominyite Allaha, 
kao Sto spominjete pretke vaSe, i jos vise Ga spomi- 
njite! Ima ljudi koji govore: »Daj Ti nama, Gospo- 
daru nas, na ovom svijetu!« Takvi na onom svijetu 
nece imati niSta. 


201 A ima i onih koji govore: »Gospodaru nas, podaj 
nam dobro i na ovom i na onom svijetu, 1 sacuvaj 
nas patnje u ognju!« 


202 Njih €eka nagrada koju su zasluzili! - A Allah brzo 
svida racune. 
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203 | spominjite Allaha u odredenim danima.* A ni ono- 
me ko pozuri i ostane samo dva dana nije grijeh; a 
nece se ogrijeSiti ni onaj koji se dulje zadrzi, samo 
ako se grijeha klont. I bojte se Allaha i znajte da Cete 
svi biti pred Njim sakupljent. 











204 Ima ljudi Cije te rijeci o Zivotu na ovom svijetu odu- 
Sevljavaju i koji se pozivaju na Allaha kao svjedoka 
za ono Sto je u srcima njihovim, a najljuci su protiv- 

nici. 










205 Cim se neki od njih dogepa polozaja, nastoji da na- 
pravi na Zemlji nered, nisteci usyeve 1 stoku. — A Al- 
lah ne voli nered! 










206 A kada mu se rekne: »Boj se Allaha!« - on onda 1z 
inada grijeSi. Njemu je dosta dzehennem, a on je, do- 
ista, grozno boravi8te. 






207 Ima ljudi koji se Zrtvuju da bi Allaha umilostivili - a 
Allah je milostiv robovima Svojim. 






208 QO vjernici, Zivite svi u miru i ne idite stopama Sejta- 
novim; on vam je, zaista, neprijatelj otvorent. 






209 A ako skrenete, nakon Sto su vam vecé do&li jasni do- 
kazi, onda znajte da je Allah silan 1 mudar. 







210 Cekaju li oni da im Allahova kazna dode iz vedra ne- 
ba, 1 meleki, 1 da bude svemu kraj?! - A Allahu se 
sve vraca. 
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211 Upitaj sinove [srailove koliko smo im jasnih dokaza 
dali! A one koji preinacuju Allahove dokaze, kada 
su im veé doSli, Allah ée zaista strahovito kazniti. 


212 Nevjernicima se Zivot na ovom svijetu Cini lijep 1 oni 
se rugaju onima koji vjeruju. A na Sudnjem danu bi- 
ce iznad njih oni koji su se Allaha bojali i grijeha 
klonili. - A Allah daje u obilju onome kome On ho- 
ce, bez racuna. 


213 Svi ljudi su sacinjavali jednu zajednicu, i Allah je 
slao vjerovjesnike da donose radosne vijesti 1 opo- 
mene, i po njima je slao Knjigu, samu istinu, da se 
po njoj sudi ljudima o onome u emu se oni ne bi 
slagali. A povod neslaganju je bila medusobna za- 
vist, baS od strane onih kojima je data, i to kada su 
im vecé bili dosli jasni dokazi; i onda bi Allah, voljom 
Svojom, uputio vjernike da shvate pravu istinu o 
onome u Cemu se nisu slagali. - A Allah ukazuje na 
pravi put onome kome On hoce. 


214 Zar vi mislite da cete uci u dzennet, a jos niste iskusi- 
li ono Sto su iskusili oni koji su prije vas bili i nesta- 
li? Njih su satirale nemastina i bolest, i toliko su bili 
uznemirivani da bi i poslanik, i oni koji su s njim vje- 
rovali — uzviknuli: »Kada ¢e ve¢ jednom Allahova 
pomo¢é!?« Eto, Allahova pomo6é je zaista blizu! 


215 Pitaju te kome Ce udjeljivati: Reci: »I[metak koji ud- 
jeljujete neka pripadne roditeljima, i rodacima, i si- 
rocadi, i siromasima, 1 putnicima-namjernicima; a za 
dobro koje uéinite Allah sigurno zna.« 
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216 Propisuje vam se borba, mada vam nije po volji! - 
Ne volite nesto, a ono moze biti dobro za vas; nesto 
volite, a ono ispadne zlo po vas. — Allah zna, a vi ne 
znate. 


217 Pitaju te o svetom myjesecu, o ratovanju u njemu. Re- 
ci: »Ratovanje u njemu je velik grijeh; ali je nevjero- 
vanje u Allaha i odvracanje od Njegova puta i Casnih 
mjesta 1 izgonjenje stanovnika njegovih iz njih jos ve- 
¢1 kod Allaha. A zlostavljanje je gore od ubijanja! 
Oni Ce se neprestano boriti protiv vas da vas odvrate 
od vjere vase, ako budu mogli. A oni medu vama ko- 
ji od vjere svoje otpadnu i kao nevjernici umru, — nji- 
hova djela bice ponistena 1 na ovom 1 na onom svije- 
tu, i oni ce stanovnici dzehennema biti, u njemu ¢e 
vjecno ostati. 


218 Oni koji vjeruju i koji se isele i bore na Allahovu pu- 
tu, oni se mogu nadati Allahovoj milosti. - A Allah 
praSta i samilostan Je. 


219 Pitaju te o vinu i kocki. Reci: »Oni donose veliku 
Stetu, a i neku korist ljudima, samo je Steta od njih 
veéa od koristi.« I pitaju te koliko da udjeljuju. Rect: 
»Visak!« Eto, tako vam Allah objaSnjava propise da 
biste razmislili 
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2201 O Ovome i O Onome sSvijetu. I pitaju te o sirocadi. 
Reci: »Bolje je imanja njihova unaprijediti!« A ako 
budete s njima zajedno Zivjeli, pa oni su braca vaSa, 
a Allah umije razlikovati pokvarenjaka od dobro¢éi- 
nitelja. Da je Allah htio, mogao vam je propisati ono 
Sto vam je teSko; On je, zaista, silan 1 mudar. 


221 Ne zenite se mnogoboskinjama dok ne postanu vjer- 
nice; uistinu je robinja-vjernica bolja od mnogobo$s- 
kinje, makar vam se I svidala. Ne udavajte vjernice 
za mnogobosce dok ne postanu vjernici; uistinu je 
rob-vjernik bolji od mnogobosca, makar vam se 1 do- 
padao. Oni zovu u dzehennem, a Allah, voljom Svo- 
jom, nudi dzennet i oprost, i objaSnjava ljudima do- 
kaze Svoje, da bi razmislili. 


222 | pitaju te 0 mjesecnom pranju. Reci: »To je nepri- 
jatnost.« Zato ne opcite sa Zenama za vrijeme mie- 
secnog pranja, 1 ne prilazite im dok se ne okupaju. A 
kada se okupaju, onda im prilazite onako kako vam 
je Allah naredio. — Allah zaista voli one koji se Cesto 
kaju i voli one koji se mnogo Ciste. 


223 Zene vase su njive vase, i vi njivama svojim prilazite 
kako hocete, a pripremite Sto i za duSe svoje. I bojte 
se Allaha 1 znajte da ¢ete pred Nijega stati. A ti obra- 
duj prave vjernike! 


224 | nek vam zakletva Allahom ne bude prepreka u is- 
pravnom Zivotu, na putu Cestitosti i u nastojanju da 
pomirite ljude. — A Allah sve éuje i sve zna. 
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226 Allah vas nece kazniti ako se nenamjerno zakunete, 
ali Ge vas kazniti ako pod zakletvom nesto namjerno 
ucinite. —- A Allah prasta i blag je. 


226 Onima koji se zakunu da se nece priblizavati zenama 
svojim, rok je samo Cetiri mjeseca;* i ako se vrate Ze- 
nama, - pa, Allah zaista prasta i milostiv je; 

227 a ako odluce da se rastave, — pa, Allah doista sve ¢u- 
je i zna. 

228 RaspuStenice neka ¢ekaju tri mjesecna pranja;* 1 ni- 
je 1m dopuSteno da kriju ono Sto je Allah stvorio u 
maternicama njthovim, ako u Allaha 1 u onaj svijet 
vjeruju. Muzevi njihovi imaju pravo da ih, dok one 
Cekaju, vrate ako zele da dobro djelo ucine.* One 
imaju isto toliko prava koliko 1 duznosti, prema za- 
konu, — samo, muzevi imaju prednost pred njima za 
jedan stepen. — A Allah je silan i mudar. 


229 Pustanje moze biti dvaput, pa ih ili velikoduSno za- 
drzati ili im na lijep nacin razvod dati.* A vama nije 
dopuSteno da uzimate bilo Sta od onoga Sto ste im 
darovali, osim ako se njth dvoje plasSe da Allahove 
propise nece izvrSavati. A ako se bojite da njih dvoje 
Allahove propise nece izvrSavati, onda 1m nije greho- 
ta da se ona otkup!. To su Allahovi propisi, pa ih ne 
naruSavajte! A oni koji Allahove propise naruSavaju, 
nepravedni su. 


230 A ako je Opet pusti,* ona mu se ne moze vratiti Sto se 
nece za drugog muza udati. Pa ako je ovaj pusti, on- 
da njima dvoma nije grijeh da se jedno drugom vra- 
te, ako misle da ¢e Allahove propise izvrsSavati; to su 
Allahove odredbe, on ih objasnjava ljudima koji Zele 
da znaju. 
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231 Kada pustite zene, onda th, prije nego Sto ispune nji- 
ma propisano vrijeme za Cekanje, ili na lijep nacin 
zadrzite ili ih velikoduSno otpremite. | ne zadrzavaj- 
te ih da biste im uéinili nasilje; a onaj ko tako postu- 
pi — ogrijesio se prema sebi. Ne igrajte se Allahovim 
propisima | neka vam je na umu blagodat kojyu vam 
Allah daje, i Knjiga i mudrost koju vam objavljuje, 
kojom vas savjetuje. Allaha se bojte 1 da Allah sve 
zna — na umu imajte! 


| 


232 A kada pustite zene i One ispune njima propisano 
vrijeme za Cekanje, ne smetajte im da se ponovo uda- 
ju za svoje muzeve, kada se sloze da lijepo Zive. 
Ovim se savjetuju oni medu vama koji vjeruju u Al- 
laha 1 u onaj svijet. To vam je bolje i ljepSe. A Allah 
sve zna, a Vi ne znate. 


233 Majke neka doje djecu svoju pune dvije godine oni- 
ma koji zele da dojenje potpuno bude. Otac djeteta 
je duzan da ih prema svojoj moguénosti hrani i odi- 
jeva. Niko neka se ne zaduzuje iznad moguénosti 
svojih: majka ne smije da trpi Stetu zbog djeteta svo- 
ga, a ni otac zbog svoga djeteta. I nasljednik je du- 
zan sve to.* Ako njih dvoje na lijep naéin i spora- 
zumno odluée da dijete odbiju, to nije grijeh. A ako 
zazelite da djeci svojoj dojilje nadete — pa, nije grijeh 
kad od srca ono Sto ste naumili dadete. Allaha se 
bojte 1 znajte da Allah dobro vidi ono Sto radite. 
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234 Zene su duzne da ¢ekaju ¢etiri mjeseca i deset dana 
poslije smrti svojih muzeva. | kad one ispune njima 
propisano vrijeme za ¢ekanje, vi niste odgovorni za 
ono Sto one, po zakonu, sa sobom urade, - a Allah 
dobro zna ono Sto vi radite. 


235 | nije vam grehota ako tim Zenama na znanje date da 
éete ih vi zaprositi ili ako to u duSama svojim krijete. 
Allah zna da ¢ete o njima misliti, ali im potajno niSsta 
ne obecavajte, samo poSteno govorite. I ne odlucujte 
se na brak prije nego Sto propisano vrijeme za Ceka- 
nje ne istece; i tmajte na umu da Allah zna Sta je u 
duSama vasim, pa Ga se pricuvajte, 1 znajte da On 
prasta i da je blag. 


236 Nije vaS grijeh ako zene pustite prije nego Sto u od- 
nos s njima stupite, ili prije nego Sto im vjencani dar 
odredite. I velikodusno ih darujte darom, zakonom 
propisanim: imucan prema svome stanju, a siromah 
prema svom; to je duznost za one koji Zele da dobro 
djelo udcine. 


237 A ako th pustite prije nego Sto ste u odnos s njima 
stupill, a vec ste im vjencani dar odredili, one Ce za- 
drzati polovinu od onoga Sto ste odredili, osim ako 
se ne odreknu ili ako se ne odrekne onaj koji odlucu- 
je o sklapanju braka; a ako se odreknete, to je blize 
cestitosti. | ne zaboravite da jedni prema drugima ve- 
likoduSni budete, ta Allah zaista vidi Sta radite. 
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288 Redovno molitvu obavljajte, narocito onu krajem da- 
na, 1 pred Allahom ponizno stojte. 


239 Ako se budete necéega bojali, onda hodeci ili jaSuct. 
A kada budete sigurni, spominjite Allaha onako ka- 
ko vas je On naucio onome Sto niste znali. 


240 Oni medu vama kojima se primice smrt, a koji ostav- 
ljaju 1za sebe Zene — treba da im oporukom unapri- 
jed za godinu dana odrede izdrzavanje 1 da se one ne 
udaljuju iz kuce. A ako je same napuste, vi niste od- 
govorni za ono Sto one sa sobom, po zakonu, urade; 
— a Allah je silan i mudar. 


241 RaspuStenicama pripada pristojna otpremnina, duz- 
nost je da im to daju oni koji se Allaha boje! 


242 Allah vam tako objaSnjava propise svoje da biste raz- 
mislili. 


243 Zar nisi Guo Oo Onima koji su iz straha od smrti iz 
zemlje svoje pobjegli — a bijaSe th na hiljade. Allah 
im je rekao: »Pomrite!« — a poslije ih je ozivio. Al- 
lah je, zaista, dobar prema ljudima, ali vecina judi 
ne zahvaljuje. 


244 | borite se na Allahovu putu 1 znajte da Allah sve ¢Cu- 
je i sve zna. 


245 Ko je taj koji Ce Allahu drage volje zajam dati, pa da 
mu ga On mnogostruko vrati? — A Allah uskracuje 1 
obilno daje, i Njemu Cete se povratiti. 
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246 Zar nisi Cuo da su prvaci sinova Israilovih poslie 
Miasda svom vjerovjesniku rekli: »Postavi nam vla- 
dara da bismo se na Allahovu putu borili!« - »Moz- 
da se vi necete boriti, ako vam borba bude propisa- 
na?« — rece on. — »Zasto da se ne borimo na Allaho- 
vu putu« — rekoSe -, »mi koji smo iz zemlje naSe 
prognani i od sinova naSih odvojeni?« A kad im bor- 
ba bi propisana, oni, osim malo njih, zatajise. A Al- 
lah dobro zna one koji su sami prema sebi nepraved- 
ni. 


247 »» Allah vam je odredio Talita za vladara« — reée im 
vjerovjesnik njihov. — »Odakle da nam joS on bude 
viadar kad smo mi preci od njega da vladamo? Nije- 
mu ni veliko bogatstvo nije dato« ~— rekoSe oni. - 
»Allah je njega da vama vlada izabrao« - rece on — 
»1 velikim znanjem i snagom tjelesnom ga obdario, a 
Allah daje vlast kome On hoée. Allah je neizmjerno 
dobar i On zna sve«. 


248 »Znak njegove vlasti« — rece im vjerovjesnik njihov 
— »bice kovéeg koji ce Vam stici i koji Ce meleki no- 
siti, u kome Ce biti smirenje za vas od Gospodara va- 
Seg i ostatak onoga Sto su Misa i Hariin ostavili*. To 
vam je, zaista, dokaz, ako ste vjernici!« 
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249 | kad Talat vojsku izvede, rece: »Allah ¢e vas staviti 
na iskuSenje kraj jedne rijeke: onaj ko se napije iz 
nje — nije moj, a onaj ko se ne napije, jedino ako Sa- 
kom zahvati, moj je.« I oni se, osim malo nyjih, napi- 
Se iz nje. I kad je predoSe, oni ont koji sus njim vje- 
rovali — povikaSe: »Mi danas ne mozemo izici na 
kraj s Dzalitom 1 vojskom njegovom!« Ali ont koji 
su tvrdo vjerovali da ce pred Allaha izici rekoSe: 
»Koliko su puta malobrojne éete, Allahovom vo- 
ljom, nadjacale mnogobrojne éete!« — A Allah je na 
strani izdrzlyjivih. 


250 | kad nastupiSe prema Dzalitu 1 vojsci njegovoj, oni 
zamolise: »Gospodaru nas, nadahni nas izdrZljivos- 
cu 1 ucvrsti korake naSe 1 pomozi nas protiv naroda 
koji ne vjeruje!« 


251 [ oni ih, Allahovom voljom, porazise, 1 David ubi 
Dzalita, i Allah mu dade i vlast 1 vjerovjesniStvo, 1 
nauci ga onome ¢cemu je On htio. A da Allah ne suz- 
bija ljude, jedne drugima, na Zemlji bi, doista, nered 
nastao, — ali, Allah je dobar svim svjetovima. 


252 To su Allahove pouke koje Mi tebi istinito kazuje- 
mo. A ti si, zaista, poslanik! 
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253 Neke od tih poslanika odlikovali smo vise nego dru- 
ge. S nekima od njih je Allah govorio, a neke je za vi- 
Se stepeni izdigao. A Isau, sinu Merjeminu, jasne 
smo dokaze dali 1 Dzibrilom ga podrzali. Da je Allah 
htio, ne bi se medusobno oni poslije njih ubijali, ka- 
da su im jasni dokazi vec doS&li, ali oni su se razisli; 
neki od njih su vjerovali, a neki su poricali. A da je 
Allah htio, oni se ne bi medusobno ubiyali, ali Allah 
radi ono Sto On Zell. 


254 O vjernici, udijelite dio od onoga Cime vas Mi daru- 
jemo, prije nego Sto dode Dan kada nece biti ni ot- 
kupa, ni prijateljstva, ni posrednistva! - A nevjernici 
sami sebi Cine nepravdu. 


255 Allah je — nema boga osim Nijega ~ Zivi i Vjeéni! Ne 
obuzima Ga ni drijemez ni san! Njegovo je ono Sto 
je na nebesima 1 ono Sto je na Zemlji! Ko se moze 
pred Njim zauzimati za nekoga bez dopuStanja Nje- 
gova?! On zna Sta je bilo i prije njih 1 Sta Ce biti posli- 
je njih, a od onoga Sto On zna - drugi znaju samo 
onoliko koliko On Zeli. Mo¢ Njegova obuhvata 1 ne- 
besa i Zemlju i Njemu ne dojadi odrzavanje njihovo; 
On je Svevisnji, Veliéanstveni! 


256 U vjeru nije dozvoljeno silom nagoniti — pravi put se 
jasno razlikuje od zablude! Onaj ko ne vjeruje u Se)- 
tana, a vjeruje u Allaha — drzi se za najévrscu vezu, 
koja se nece prekinuti. - A Allah sve Cuje i zna. 
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257 Allah je zastitnik onih koji vjeruju 1 On ih izvodi 1z 
tmina na svjetlo, a onima koji ne vjeruju — zaStitnici 
su Sejtani i oni ih odvode sa svjetla u tmine; oni ce 
biti stanovnici dzehennema, oni Ce u njemu vjecno 
ostati. 


258 Zar nisi Cuo za onoga koji se s Ibrahimom o njegovu 
Gospodaru prepirao, onda kad mu je Allah carstvo 
dao? Kad Ibrahim rece: »Gospodar moj je Ona koji 
Zivot 1 smrt daje«, — on odgovori: »Ja dajem Zivot 1 
smrt!«* — »Allah ¢ini da Sunce izlazi sa istoka« — re- 
¢e Ibrahim -, »pa ucini ti da grane sa zapada!« I ne- 
vjernik se zbuni. — A Allah silnicima necée ukazati na 
pravi put. 


2 


an 
wo 


Ili za onoga koji je, prolazeci pored jednog do teme- 
lja poruSenog grada, povikao: »Kako ¢e Allah oZiy- 
jeti ove Sto su pomrli?« I Allah u¢ini te on umre 1 ta- 
ko ostade stotinu godina, a onda ga oZzivje i zapita: 
» Koliko si ostao?« — »Dan ili dio dana« - odgovori. 
»Ne«, — reée On -, »ostao si stotinu godina. Pogle- 
daj jelo svoje 1 pice svoje, — nije se pokvarilo; a po- 
gledaj 1 magarca svoga — da te ucinim dokazom lju- 
dima -, a pogledaj 1 kosti, - vidi kako th sastavlja- 
mo, a onda ih mesom oblazemo.« I kad njemu bi jas- 
no, on povika: »Ja znam da Allah sve moze!« 
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260 A kada [brahim rece: »Gospodaru moj, pokazi mi 
kako umrle oZivljujeS!« —- On rece: »Zar ne vjeru- 
jeS?« -— »Vjerujem« — odgovori on -, »ali bih da mi 
se srce smiri.« — »Uzmi Cetiri ptice« - rete On — »1 
isijeci ih, pa poyedine komade njihove stavi na razne 
brezuljke, zatim ih pozovi, brzo ce ti doci. Znaj da je 
Allah silan 1 mudar!« 


261 Oni koji imanja svoja troSe na Allahovu putu lice na 
onoga koji posije zrno iz kojeg nikne sedam klasova 
1 u svakom klasu po stotinu zrna. - A Allah ¢e ono- 
me kome hoée dati i viSe; Allah je neizmjerno dobar 
1 sve zna. 


262 One koji troSe imetke svoje na Allahovu putu, a on- 
da ono Sto potroSe ne proprate prigovaranjem i uvre- 
dama, ¢eka nagrada u Gospodara njihova, - nicega 
se oni nece bojati i ni za ¢im oni nece tugovati. 


263 Lijepa rijec i izvinjenje vredniji su od milostinje koju 
prati vrijedanje. — A Allah nije ni o kome ovisan 1 
blag je. 


264 O vjernici, ne kvarite svoju milostinju prigovaranjem 
i uvredama, kao Sto to Cine oni koji trose imetak svoj 
da bi se ljudima pokazali, a ne vjeruju ni u Allaha ni 
u Onaj svijet; oni su sliéni liticli sa oskudnom zem- 
ljom kad se na nju sruci pljyusak, pa je ogoli; oni ne- 
ée dobiti nikakvu nagradu za ono Sto su radili. - A 
onima koji nece da vjeruju Allah nece ukazati na 
pravi put. 
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265 Oni koji troSe imetke svoje u Zelji da steknu naklo- 
nost Allahovu 1 da im to postane navika —- lice vrtu 
na visoravni na koji se izliva obilna kiSa, pa daje 
dvostruk plod: ako ne bude kiSe obilne, bude kiSe- 
rosulje. — A Allah dobro vidi ono Sto vi radite. 


266 Kome bi od vas bilo drago da posjeduje baScu punu 
palmi 1 vinove loze kroz koju teku rijeke 1 u kojoj 
ima svakojakih plodova, a da Je ostario 1 da ima ne- 
jaku djecu, a da onda naide vatrena oluja preko nje 1 
ona izgori? - Tako vam Allah objaSnjava dokaze da 
biste razmislili. 


267 O vjernici, udjeljujte od lijepih stvari koje sticete i od 
onoga Sto vam Mi iz zemlje dajemo, ne izdvajajte 
ono Sto ne vrijedi da biste to udijelili — kad ni vi sa- 
mi to ne biste primili, osim zatvorenih o¢iju. I znajte 
da Allah nije ni o kome ovisan i da je hvale dostojan. 


268 Sejtan vas pla’i nema&tinom i navraca vas da budete 
Skrti, a Allah vam obecava oprost 1 nagradu Svoju; 
Allah je neizmjerno dobar i zna sve, 


269 On daruje znanje onome kome hoce, a onaj kome je 
znanje darovano — darovan je blagom neizmjernim. 
A shvatiti mogu samo oni koji su razumom obdareni. 
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270 Za sve Sto potrosite 1 Sto zavjetujete — Allah, sigurno, 
za to zna! — A nevaljalima nece niko moci pomoci. 


271 Lijepo je kad javno dajete milostinju, ali je za vas 
bolje ako je dajete siromasima kad niko ne vidi, 1 On 
ée preci preko nekih vasih rdavih postupaka. —- A Al- 
lah dobro zna ono Sto radite. 


a 


272 Ti nisi duzan da th na pravi put izvede$s, Allah izvodi 
na pravi put onoga koga On hoée. Imetak koji udije- 
lite drugima u vasu je korist, ono Sto udijelite drugi- 
ma neka bude samo Allahu za ljubav - a ono Sto od 
imetka udijelite drugima nadoknadice vam se potpu- 
no, nece vam biti ucinjeno krivo - 


273 1 to siromasima koji, zauzeti na Allahovom putu, ne- 
maju vremena da zaraduju pa onaj koji u to nije 
upucen misli da su, zbog skromnosti, imucni; pozna- 
éeS ih po izgledu njihovu, oni proseci ne dodijavaju 
ljudima. — A ono Sto od imetka drugima date - Al- 
lah, sigurno, za to zna. 


274 Oni koji udjeljuju imanja svoja nocu i danju, tajno 1 
javno, dobice nagradu od Gospodara svoga; i nicega 
se oni nece bojati i ni za Cim oni nece tugovati. 
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275 Oni koji se kamatom bave dici Ce se kao Sto Ce se di- 
¢i onaj koga je dodirom Sejtan izbezumio, zato Sto su 
govorili: »Kamata je isto Sto 1 trgovina.« A Allah je 
dozvolio trgovinu, a zabranio kamatu. Onome do ko- 
ga dopre pouka Gospodara njegova - pa se okani, 
njegovo je ono Sto je prije stekao, njegov slucaj Ce 
Allah ryeSavati; a oni koji opet to ucine - bice sta- 
novnici dzehennema, u njemu Ce vjecno ostati. 


276 Allah unistava kamatu, a unapreduje milosrda. Allah 
ne voli nijednog nevjernika, greSnika. 


277 One koji vjeruju | Cine dobra djela i molitvu obavija- 
ju i zekat daju ¢eka nagrada kod Gospodara njiho- 
va: i nicega se oni nece bojati 1 ni za ¢im oni nece tu- 
govatl. 


278 Q vjernici, bojte se Allaha i od ostatka kamate odus- 
tanite, ako ste pravi vjernici. 


279 Ako ne uC¢inite, eto vam onda, nek znate, — rata od 
Allaha i Poslanika Njegova! A ako se pokajete, osta- 
ée vam glavnice imetaka vasih, necete nikoga oStetitl, 
niti Cete oStecent biti. 


280 A ako je u nevolji, onda pricekajte dok bude imao; a 
jos vam je bolje, nek znate, da dug poklonite. 


281 | bojte se Dana kad éete se svi Allahu vratiti, kad ce 
se svakome ono Sto je zasluZio isplatiti, - nikome kri- 
vo nece ucinjeno biti. 
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282 Q vjernici, zapisite kada jedan od drugog pozajmlju- 
jete do odredenog roka. | neka jedan pisar izmedu 
vas to vjerno napise 1 neka se pisar ne uzdrzava da 
napise, ta Allah ga je poucio; neka on pise, a duznik 
neka mu u pero kazuje i neka se boji Allaha, Gospo- 
dara svoga, 1 neka ne umanji niSta od toga. A ako je 
duznik rasipnik ili slab, ili ako nije u stanju da u pe- 
ro kazuje, onda neka kazuje njegov staratelj, 1 to 
vjerno. I navedite dva svjedoka, dva muSkarca vaSa, 
a ako nema dvojice muSkaraca, onda jednog mu&kar- 
ca 1 dvije zene, koje prihvatate kao svjedoke; ako 
jedna od njih dvije zaboravi, neka je druga podsjeti. 
Svjedoci treba na svaki poziv da se odazovu. I neka 
vam ne bude mrsko da ga utanacite pismeno, bio 
mali ili veliki, s naznakom roka vra¢anja. To vam je 
kod Allaha ispravnije i prilikom svjedoéenja jace, 1 
da ne sumnjate — bolje; ali, ako je rijeé o robi koju iz 
ruke u ruku obréete, onda neéete zgrijeSiti ako to ne 
zapisete. Navedite svjedoke 1 kada kupoprodajne 
ugovore zakljucujete i neka ne bude oSte¢en ni pisar, 
ni svjedok. A ako to u¢inite, onda ste zgrijesili. 1 boj- 
te se Allaha, - Allah vas uci, 1 Allah sve zna. 
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283 Ako ste na putu, a ne nadete pisara, onda uzmite za- 
log. A ako jedan kod drugog neSto pohranite, neka 
onaj opravda ukazano mu povjerenje i neka se boji 
Allaha, Gospodara svoga. I ne uskratite svjedocenje; 
ko ga uskrati, srce njegovo ¢e biti greSno, a Allah do- 
bro zna ono Sto radite. 


284 Allahovo je sve Sto je na nebesima i Sto je na Zemlji! 
Pokazivali vi ono Sto je u duSama vasim ili to krili 
Allah ¢e vas za to pitati; oprostice onom kome On 
hoce, a kaznice onoga koga On hoée —- Allah je ka- 
dar sve. 
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podara njegova, i vjernici — svaki vjeruje u Allaha, 1 
meleke Njegove, i knjige Njegove, i poslanike Nje- 
gove: »Mi ne izdvajamo nijednog od poslanika Nje- 
govih.« I oni govore: »Cujemo i pokoravamo se; op- 
rosti nam, Gospodaru na§; tebi Cemo se vratiti.« 


286 Allah nikoga ne opterecuje preko mogucnosti njego- 
vih: u njegovu korist je dobro koje ucini, a na njego- 
vu Stetu zlo koje uradi. Gospodaru na§, ne kazni nas 
ako zaboravimo ili Sto nehotice ucinimo! Gospodaru 
nas, ne tovari na nas breme kao Sto si ga tovario na 
one prije nas! Gospodaru na§, ne stavljaj nam u duz- 
nost ono Sto ne mozemo podnijeti, pobrisi grijehe 
naSe 1 oprosti nam, 1 smiluj se na nas. Ti si Gospodar 
na§ pa nam pomozi protiv naroda koji ne vjeruje! 
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SURA III 
Imranova porodica — Ali ‘Imran 
Medina ~ 200 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Elif-lam-mim. 
2 Allah je — nema boga osim Njega — Zivi i Vjeéni! 


3.On tebi objavijuje Knjigu, pravu istinu, koja pre- 
thodne potvrduje, a Tevrat i Indzil objavio je 


4j08 prije, kao putokaz ljudima, a objavio je 1 ostale 
koje rastavljaju istinu od neistine. Oné koji u Allaho- 
ve rijeci ne vjeruju Geka teSka patnja; - a Allah je si- 
lan i strog. 


§ Allahu nie nista tajna ni na Zemlji ni na nebu! 


6 On vas oblikuje u matericama kako On hoce; nema 
boga osim Njega, Silnog 1 Mudrog! 


7 On tebi objavljuje Knjigu, u njoj su ajeti jasni, oni su 
glavnina Knjige, a drugi su manje jasni. Oni Cija su 
srca pokvarena — Zzeljni smutnje i svog tumacenja — 
slijede one Sto su manje jasni. A tumacenje njihovo 
zna samo Allah. Oni koji su dobro u nauku upuceni 
govore: »Mi vjerujemo u njih, sve je od Gospodara 
naSeg!« — A samo razumom obdareni shva¢aju. 


8 »Gospodaru na§&, ne dopusti srcima naSim da skrenu, 
kad si nam veé na pravi put ukazao, i daruj nam Svo- 
ju milost; Ti si, uistinu, Onaj koji mnogo daruje! 


9 Gospodaru na&, Ti ¢eS sakupiti sve ljude na Dan u 
koji nema nikakve sumnje.« — Allah Ce, zaista, od- 
rzati obecanje. 
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10 Oné koji ne vjeruju — od Allahove kazne nece nima- 
lo obraniti ni imeci njihovi, ni djeca njihova, i oni ¢e 
biti gorivo za vatru, 


11 bie im kao faraonovim ljudima i onima prie njih: 
oni su dokaze NaSe smatrali laznim, pa th je Allah 
zbog grijehova njihovih unistio. — A Allah kaznjava 
vrlo oStro. 


12 Reci onima koji nece da vjeruju: »Bicete pobijedeni 
1 u dzehennemu okupljeni, a on je grozno boravis- 
tel« 


13 Imate pouku u dvjema vojskama koje su se sukobile: 
jednoj, koja se borila na Allahovu putu, | drugoj, ne- 
vjernicko}j, kojoj se Cinilo da pred sobom ima dva pu- 
ta vise protivnika.* A Allah Svojom pomoci Cini 
moé¢nim onoga koga On hoce. To je, zaista, daleko- 
vidnim pouka.* 


i lc NE LT Te ee a 


14 Lyudima se Cini da je lijepo samo ono za ¢im zude: 
zene, sinovi, gomile zlata | srebra, divni konji, stoka 1 
usjevi. To su blagodati u zivotu na ovom svietu; a 
najljepSe mjesto povratka je u Allaha. 


15 Reci: »Hocete li da vam kazem Sta je bolje od toga? 
Oni koji se budu Allaha bojali i grijeha klonili imace 
u Gospodara svoga dzennetske bas¢e, kroz koje ce 
rijeke teci, u njima Ce vjeéno boraviti, i ciste zene, i 
Allahovu naklonost« -— a Allah dobro poznaje robo- 
ve Svoje, — 
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16 oni koji budu govorili: "Gospodaru nas, mi, zaista, 
vjerujemo; zato nam oprosti grijehe naSe i sacuva] 
nas patnje u ognju!’; 


—_ 
N 


oni koji budu strpljivi, i istinoljubivi, 1 Allahu po- 
slusSni, 1 ont koji budu milostinju udjeljivali, 1 koji se 
budu u posljednjim Casovima no¢i za oprost molili.« 


_ 
@ 


Allah svjedoci da nema drugog boga osim Njega, - a 
i meleki 1 uceni -, 1 da On postupa pravedno. — Ne- 
ma boga osim Njega, Silnog 1 Mudrog! 


= 
© 


Allahu je prava vjera jedino —- islam. A podvojili su 
se oni kojima je data Knjiga bas onda kad im je do- 
Slo saznanje, 1 to iz medusobne zavisti. A sa onima 
koji u Allahove rije¢i ne budu vjerovali Allah ce brzo 
obracunati. 


20 Ako se oni budu prepirali s tobom, reci: »Ja se samo 
Allahu pokoravam, a i oni koji me slijede.« [ reci 
onima kojima je data Knjiga i neukima: »primite 1s- 
lam!« Ako prime islam, onda su na pravom putu. A 
ako odbiju, tvoje je jedino da pozivas. — A Allah do- 
bro vidi robove Svoje. 


21 Onima koji ne vjeruju u Allahove dokaze 1 koji su 
vjerovjesnike, ni krive ni duzne, ubijali, a ubijaju 1 
ljude koji traze da se postupa pravedno, navijesti 
bolnu patnju. 


22 To su oni cija djela ne vrijede ni na ovom ni na 
onom svijetu; 1 niko im nece prite¢ci u pomoc. 
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23 Zar ne vidi kako neki od njih kojima je dat dio 
Knjige odbijaju, kad budu pozvani, da im sudi Alla- 
hova Knjiga* — a ont tonako glave okrecu - 


24 zato Sto govore: »Vatra nas nece prziti vec samo ne- 
koliko dana«, — a lazi koje izmiSljaju u vjerovanju 
njihovom obmanjuju th. 


25 A Sta ce biti onoga Dana, u koji nema nikakve sum- 
nje, kad ih sakupimo i kada svako dobije ono Sto je 
zaSluzio, kada im nece biti uéinjeno nazao”? 


26 Reci: »O Allahu, koji svu vlast imas, Ti vlast onome 
kome hocées dajeS, a oduzimas je od onoga od koga 
hoces: Ti onoga koga hoceS uzvisujeS, a onoga koga 
hoces unizujeS; u Tvojoj ruci je svako dobro, Ti, uts- 
tinu, sve mozes! 


27 Ti uvodis noc u dan, 1 uvodis dan u noc; Ti od nezi- 
vog stvaras zivo, 1 od zivog nezivo; Ti opskrbljujes 
koga hoce$, bez racuna.« 


28 Neka vjernici ne uzimaju za prijatelje nevjernike kad 
ima vjernika; a onoga ko to ¢ini — Allah nece Stititi. 
To uéinite jedino da biste se od njih sacuvali. Allah 
vas podsjeca na Sebe 1 Allahu se vraca sve! 


29 Reci: »Skrivali vi ono Sto je u srcima vasim ili to jav- 
no pokazivali, Allah to zna. On zna sve Sto je na ne- 
besima i Sto je na Zemlji, — Allah je svemocan. 
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30 Onoga dana kad svaki Covjek pred sobom nade do- 
bro djelo koje je uradio 1 rdavo djelo koje je ucinio — 
pozeljece da se izmedu njih 1 njega nalazi udaljenost 
velika. A Allah vas na Sebe podsjeca i Allah je mi- 
lostiv prema Svojim robovima. 

31 Reci: »Ako Allaha volite, mene slijedite, i vas ¢e Al- 
lah voljeti i grijehe vam oprostiti!« - a Allah praSta 1 
samilostan je. 
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32 Reci: »Pokoravajte se Allahu 1 Poslaniku!« A ako 
oni glave okrenu - pa, Allah, zaista, ne voli nevjerni- 
ke. 


33 Allah je odabrao Adema, i Nuha, i Ibrahimovu poro- 
dicu, i Imranovu porodicu nad ostalim svijetom — 


34 sve porod jedan od drugog -, a Allah sve Cuje i sve 
zna. 


35 Kada Imranova Zena rece: »Gospodaru moj, ovo Sto 
je u trbuhu mome ja zavjetujem samo na sluzbu Te- 
bi, pa primi od mene, jer Ti, zaista, sve CujeS 1 znaS!« 


3 poslije ona, kada je rodila, rece: »Gospodaru mo}, 
rodila sam zensko«, — a Allah dobro zna Sta je rodila 
-, »a zensko nije kao muSko; nadjela sam joj ime 
Merjema, i Ja nju 1 porod njezin stavljam pod Tvoje 
okrilje od prokletog Sejtana.« 


37 | Gospodar njezin primi je lijepo 1 ucini da uzraste 
lijepo, i da se o njoj brine Zekerijja.* Kad god bi joj 
Zekerijjd u hram uSao, kod nje bi hrane na§ao. 
»Odakle ti ovo, o Merjema?« — on bi upitao, a ona 
bi odgovorila: »Od Allaha, Allah onoga koga On ho- 
ce opskrbljuje bez muke.« 
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38 Tu Zekerijj4 zamoli Gospodara svoga: »Gospodaru 
moj,« — rece — »podari mi od Sebe Cestita potomka, 
jer se Ti, uistinu, molbi odazivas!« 


39 | dok se on u hramu stojeci molio, meleki ga zovnu- 
Se: »Allah ti javlja radosnu vijest: rodice ti se Jahya, 
koji Ce u Allahovu knjigu vjerovati, 1 koji ¢e prvak 
biti, i Cedan, i vjerovjesnik, potomak onth dobrih.« 


40 »Gospodaru moj,« — rece — »kako cu imati sina kad 
me starost ophrvala, a i zena mi je nerotkinja?« —- 
» Eto tako«, — rece On -, »Allah Cini Sto On hoce«. 


41 »Gospodaru moj,« — zamoli on — »daj mi neki 
znak!« — »Znak ¢e biti« — rece - »Sto tri dana s Iju- 
dima neceS moci govoriti, osim znakovima. I ¢esto 
spominji Gospodara svoga 1 hvali Ga krajem dana 1 
izjutra!« 

421 kada meleki rekose: »O Merjema, tebe je Allah 
odabrao i ¢Cistom stvorio, | boljom od svih zena na 
svijetu ucinio. 


43 O Merjema, budi poslusna svome Gospodaru 1 licem 
na tle padaj i sa onima koji molitvu obavljaju 1 t1 
obavljaj!« 


44 To su nepoznate vijesti koje ti objavljujemo. Ti nisi 
bio medu njima kada su pera svoja od trske pobacali 
da bi vidjeli koji ¢e se od njih o Merjemi brinutt, 1 ti 
nisi bio medu njima kad su se prepirali.* 


45 A kada meleki rekosSe: »O Merjema, Allah ti javlja 
radosnu vijest, od Njega Rije¢: ime ce mu biti Me- 
sih, Isa, sin Merjemin, bice viden i na ovom i na 
onom svijetu i jedan od Allahu bliskih; 
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46 on ce govoriti ljudima jos u kolijevci, a 1 kao odras- 
tao, 1 bice Cestit«,— 


47 ona rece: »Gospodaru moj, kako ¢u imati dijete kad 
me nijedan muSkarac nye ni dodirnuo?« — »Eto ta- 
ko«, — rece -, »Allah stvara Sto On hoce. Kada nesto 
odluci, On samo za to rekne: Budi!’ — i ono bude.« 


I poucice ga pismui mudrosti, 1 Tevratu i Indzilu, 


i poslati kao poslanika sinovima Israilovim: »Dono- 
sim vam dokaz od Gospodara vaSeg: napravicu vam 
od ilovace nesto poput ptice 1 puhnucu u nyu, 1 bice, 
voljom Allahovom, prava ptica. | iscijelicu slijepa od 
rodenja, 1 gubava, 1 ozivljavacu mrtve, voljom Alla- 
hovom, 1 kazivacu vam Sta jedete i Sta u domovima 
svojim gomilate; to ce, uistinu, biti dokaz za vas, ako 
pravi vjernici budete; 


1 da potvrdim istinitost Tevrata, objavljenog prije 
mene, 1 da vam dopustim neSto Sto vam je bilo zabra- 
njeno. I donosim vam dokaz od Gospodara vaseg, - 
zato se Allaha bojte i mene sluSajte -, 


Allah je doista 1 moj 1 vaS Gospodar, pa se Njemu 
klanjajte; to je pravi put!« 


A kada se Isa uvjerio da oni necée da vjeruju, uzvik- 
nuo je: » Koji ¢e biti pomagaci moji na Allahovu pu- 
tu?« — »Mi«, — rekoSe ucenici, — »mi ¢emo biti po- 
maga¢i Allahove vjere, mi u Allaha vjerujemo, a ti 
budi svjedok da smo mi poslusni Njemu. 
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53 Gospodaru nas, mi u ono Sto Ti objavijujes vjeruje- 
mo i mi Poslanika slijedimo, zato nas upisi medu 
vjernike!« 


54 1 nevjernici poceSe smiSljati spletke, ali ih je Allah 
otklonio, jer On to umije najbolje. 


55 | kada Allah rece: »O Isa, duSu ¢u ti uzeti i k Sebi te 
uzdignuti i spasicu te od nevjernika 1 ucinicu da tvoji 
sljedbenici budu iznad nevjernika sve do Smaka svi- 
jeta. Meni Cete se, poslije, svi povratiti i Ja Cu vam o 
onom u éemu se niste slagali presuditi: 


ET EF RR errs 


6 one koji ne budu vjerovali na straSne muke ¢u udari- 
ti i na ovom i na onom svijetu i niko im nece mo¢ci 
pomoci.«... 


57 A onima koji budu vjerovali 1 dobra djela ¢inili, On 
¢ée njima punu nagradu dati. — Allah ne voli nasilni- 
ke. 


58 Ovo Sto ti kazujemo jesu ajeti i Kur’an mudri. 


59 [sdov sluéaj je u Allaha isti kao i slu¢aj Ademov: od 
zemlje ga je stvorio, a zatim rekao: »Budi!« — 1 on bi. 


60 Istina je od gospodara tvoga, zato ne sumnjaj! 


61 A onima koji se s tobom o njemu budu raspravljali, 
poSto si vec pravu istinu saznao, ti reci: » Hodite, po- 
zvacemoO sinove na§e 1 sinove vaSe, 1 zene naSe 1 zene 
vaSe, a doci Gemo i mi, pa cemo se usrdno pomoliti 1 
Allahovo prokletstvo na one koji neistinu govore pri- 
zvati!« 
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62 To je, zaista, istinito kazivanje i nema boga osim Al- 
laha! — a Allah je, doista, Silan 1 Mudar. 


63 A ako oni glave okrenu — pa, Allah sigurno dobro 
zna smutljivce. 


64 Reci: »O sljedbenici Knjige, dodite da se okupimo 
oko jedne rijeci 1 nama i vama zajednicke: da se ni- 
kome osim Allahu ne klanjamo, da nikoga Njemu 
ravnim ne smatramo 1 da jedni druge, pored Allaha, 
bogovima ne drzimo!« Pa ako oni ne pristanu, vi re- 
cite: » Budite svjedoci da smo mi muslimani!« 


65 O sljedbenici Knjige, zaSto se o Ibrahimu prepirete, 
pa zar Tevrat 1 Indzil nisu objavijeni poslije njega? 
ZaSto ne shvatite? 


66 Vi raspravljate o onome o Cemu neSto 1 znate, a zasto 
raspravljate o onome o Cemu niSta ne znate? Allah 
zna, a Vi ne znate! 


67 [brahim nije bio ni Jevrej ni krScanin, ve¢ pravi vjer- 
nik, vjerovao je u Boga jednoga, i nije bio idolopok- 
lonik. 


68 [brahimu su od ljudi najblizi oni koji su ga slijedili, 
zatim ovaj vjerovjesnik i vjernici. - A Allah je zastit- 
nik vjernika. 


69 Neki sljedbenici Knjige jedva bi docéekali da vas na 
stranputicu odvedu; medutim, oni samo sebe odvo- 
de, a dai ne slute. 


70O sljedbenici Knjige, zasto u Allahove dokaze ne 
vjerujete, a da su istina, dobro znate? 
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710 sljedbenici Knjige, zaSto istinu neistinom zamra- 
cujete i svjesno istinu krijete? 


72 Neki sljedbenici Knjige govore: »Pokazite da 1 vi 
vjerujete u ono Sto se objavijuje vjernicima, i to na 
pocetku dana, a pri kraju dana to porecite ne bi li 1 
Oni svoju vjeru napustili. 


73 | nemojte priznati nikom, osim istovjernicima vasim, 
da i nekom drugom mozZe biti dato sli¢no onome Sto 
je vama dato, ili da ce vas oni pred Gospodarom va- 
Sim pobijediti.« -— Reci: »Pravo uputstvo je jedino 
Allahovo uputstvo!« — Reci: »Blagodat je samo u 
Allahovoj ruci, On je daruje kome hoce.« — A Allah 
je neizmjerno dobar i zna sve; 


74 On Svojom miloS¢u narocito daruje onoga koga ho- 
ée, — A Allahova blagodat je velika! 


75 Ima sljedbenika Knjige koji ¢e ti vratiti ako im po- 
vjeri§ tovar blaga, a ima i onih koji ti nece vratiti ako 
im povjeri§ samo jedan dinar, ako ga ne budeS stalno 
pratio. Tako je, jer oni govore: » Nama nye grijeh Sto 
ucinimo neukima« — 10 Allahu svjesno govore 1aZi. 


76 A jest! Samo onoga ko obavezu svoju ispuni i grijeha 
se kloni Allah voli. 


77 Oni koji obavezu svoju prema Allahu i zakletve svoje 
Zamjenjuju necim Sto malo vrijedi — na onom svijetu 
nikakva dobra nec¢e imati, Allah ih neée ni osloviti, 
niti Ce na njih, na Sudnjem danu, paznju obratiti, niti 
ée ih o€istiti — njih bolna patnja éeka. 
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78 Neki od njih uvijaju jezike svoje Citajyuci Knjigu da 
biste vi pomislili da je to iz Knjige, a to nije iz Knji- 
ge, 1 govore: »To je od Allaha!« — a to nye od Alla- 
ha, io Allahu svjesno govore lazZi. 


79 Nezamislivo je da ¢ovjek kome Allah da Knjigu | 
znanje i vjerovjesnistvo —- poslije rekne ljudima: 
»Klanjajte se meni, a ne Allahu!« - nego: »Budite 
Bozji jer vi Knjigu znate 1 nju proucavate!« 


60 On vam nece narediti da meleke i vjerovjesnike bo- 
govima smatrate. Zar da vam naredi da budete ne- 
vjernici, nakon Sto ste postali muslimani? 


81 Allah je od svakog vjerovjesnika kéme je Knjigu ob- 
javio i znanje dao — obavezu uzeo: »Kad vam, posli- 
je, dode poslanik koji ¢e potvrditi da je istina ono Sto 
imate, hoéete li mu sigurno povjerovati 1 sigurno ga 
pomagati? Da li pristajete i prihvatate da se na to 
Meni obavezete?« -— Oni su odgovarali: »Pristaje- 
mo!« — »Budite, onda, svjedoci« — rekao bi On -, »a 
i Ja Cus vama svjedoCiti.« 


82 A oni koji i poslije toga glave okrenu, oni su doista 
nevjernici. 


83 Zar pored Allahove zele drugu vjeru, a Njemu se, 
htjeli ili ne htjeli, pokoravaju i oni na nebesima i oni 
na Zemlji, i Njemu Ce se vratiti! 
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64 Reci: »Mi vjerujemo u Allaha i u ono Sto se objav- 
ljuje nama i u ono Sto je objavljeno Ibrahimu, 1 Is- 
mailu, i Ishaku, i Jakubu, i unucima, i u ono Sto je 
dato Misau i Isau i vjerovjesnicima — od Gospodara 
njihova; mi nikakvu razliku medu njima ne pravimo, 
i mise samo Njemu iskreno klanjamo.« 


85 A onaj ko zeli neku drugu vjeru osim islama, nece 
mu biti primljena, 1 on ¢e na onom svijetu nastradati. 


8 Allah nece ukazati na pravi put onim ljudima koji su 
postali nevjernici, nakon Sto su bili vjernici i tvrdilt 
da je Poslanik istina, a pruzeni su im 1 jasni dokazi! 
— Nece Allah ukazati na pravi put narodu koji sam 
sebi nepravdu Cini. 


87 Kazna im je — prokletstvo od Allaha 1 meleka 1 svih 
ljudi, nad svima njima, — 


88 vjeCno Ce pod njim ostati 1 patnja im se nece olakSati 
niti Ce im se vremena dati; 


89 ali onima koji se poslije toga pokaju 1 poprave, nji- 
ma ce Allah oprostiti 1 samilostan bit. 


9 Onima koji postanu nevjernici, a bili su vjernici, 1 ko- 
ji postanu jos veci nevjernici, kajanje im se doista ne- 
ce primiti, 1 oni su zbilja zalutali. 


91 Ni od jednog nevjernika koji umre kao nevjernik do- 
ista se nece primiti kao otkup ni sve blago ovoga svi- 
jeta. Njih €eka patnja bolna i njima niko nece pomo- 
Ci. 
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9 Necete zasluziti nagradu sve dok ne udijelite dio od 
onoga Sto vam je najdraze; a bilo Sta vi udijelili, Al- 
lah Ge, sigurno, za to znati. 


93 Svaka hrana je bila dozvoljena sinovima I[srailovim, 
osim one koju je Israil sam sebi zabranio prije nego 
Sto je Tevrat objavljen bio. Rect: »Donesite Tevrat 
pa ga Citajte, ako istinu govorite!« 


Nd 


94 A oni koji i poslije toga iznose lazi o Allahu, oni su 
doista nasilnici. 


9% Reci: »Allah govori istinu! Zato slijedite vjeru Ibra- 
himovu, pravog vjernika, koji nije bio od onih koji 
Allahu druge smatraju ravnim.« 


% Prvi hram sagraden za ljude jest onaj u Mekki, bla- 


DZUZ’ ; : : i ‘ 
goslovljen je on 1 putokaz svjetovima. 


IV 

97 U njemu su znamenja o¢evidna — mjesto na kojem je 
stajao Ibrahim. I onaj ko ude u nj treba da bude bez- 
bjedan. Hodo€astiti Hram duzan je, Allaha radi, sva- 
ki onaj koji je u mogucnosti; a onaj koji ne¢e da vje- 
ruje — pa, zaista, Allah nije ovisan ni o kome. 


98 Reci: »O sljedbenici Knyjige, zaSto u Allahove doka- 
ze ne vjerujete kad je Allah svjedok svega Sto radi- 
te ?« 


9 Reci: »O sljedbenici Knjige, zaSto onoga koji vjeruje 
— od Allahove vjere odvraéate, nastojeci da je kri- 
vom prikazete, a znate da je istina? A Allah motri na 
ono Sto radite!« 


100 O vjernici, ako se budete pokoravali nekim od onth 
kojima je data Knjiga; oni Ce vas, nakon Sto ste pri- 
hvatili pravu vjeru, ponovo vratiti u nevjernike. 
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101 A kako mozZete nevjernici postati kad vam se kazuju 
Allahovi ajeti i kad je medu vama Njegov Poslanik? 
A ko je évrsto uz Allaha, taj je ve¢ upucen na pravi 
put. 


102 O vjernici, bojte se Allaha onako kako se treba bojati 
i umirite samo kao muslimani! 


103 Svi se ¢vrsto Allahova uZeta drzite 1 nikako se ne raz- 
jedinjujte! I syetite se Allahove milosti prema vama 
kada ste bili jedni drugima neprijatelji, pa je On slo- 
Zio srca vasa I vi ste postali, milos¢u Njegovom, pri- 
jatelji; 1 bili ste na ivici vatrene jame, pa vas je On 
nje spasio. Tako vam Allah objaSnjava Svoje dokaze, 
da biste na pravom putu istrajall. 


104 | neka medu vama bude onith koji ¢e na dobro pozi- 
vati i traziti da se ¢ini dobro, a od zla odvra¢ati, — 
oni Ce Sta zele postict. 


105 ] ne budite kao oni koji su se razjedinili i u miSljenju 
podvojili kad su im vec jasni dokazi doSli, - njih e- 
ka patnja velika. 


106 na Dan kada ¢e neka lica pobijeljeti, a neka pocrnje- 
ti. Onima u kojih lica budu crna reci ¢e se: »Zasto 
ste, poSto ste vjernici bili, nevjernici postali? Pa isku- 
site patnju zato Sto niste vjerovali!« 


1077 A oni u koyih lica budu bijela bice u Allahovoj mi- 
losti, u njoj ce vjecno ostati. 


108 To su, eto, Allahovi dokazi; Mi th tebi istinito kazu- 
jemo! A Allah ne Zeli da ikome nepravdu u¢ini. 
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108 Allahovo je sve Sto je na nebesima i na Zemlji, 1 Alla- 
hu se sve vraéa. 


110 Vi ste narod najbolji od svih koji se ikada pojavio: 
trazite da se Cine dobra djela, a od nevaljalih odvra- 
cate, iu Allaha vjerujete. A kad bi sljedbenici Knjige 
ispravno vjerovali, bilo bi bolje za njih; ima th 1 pra- 
vih vjernika, ali, vecinom su nevjernici. 


Oni vam ne mogu nauditi, mogu vas samo vrijedatt: 
ako vas napadnu, dace se u bijeg i poslije im pomoci 
necée biti. 


Ma gdje se na&li, bi¢e ponizeni, ako se ne stave pod 
Allahovu zastitu 1 zaStitu muslimana, i zasluzice Al- 
lahovu srdzbu 1 snaci ¢e ih bijeda, zato Sto u Allaho- 
ve dokaze ne vjeruju i Sto su, ni krive ni duzne, vje- 
rovjesnike ubijali, 1 zato Sto protiv Boga ustaju i Sto u 
zlu svaku mjeru prekora¢cuju. 


113 Ali, nisu svi oni isti. Ima ispravnih sljedbenika Knyji- 
ge koji po svu noc Allahove ajete ¢itaju 1 mole se; 


114 Oni u Allaha i u onaj svijet vjeruju 1 traZe da se Cine 
dobra djela, a od nevaljalih odvracaju i jedva cekaju 
da ucine dobroéinstvo; oni su Cestiti; 


115 bilo kakvo dobro da urade, bice za nj nagradeni. - A 
Allah dobro zna one koji se Njega boje. 
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116 One koji ne vjeruju nece odbraniti od Allaha ni bo- 
gatstva njihova ni djeca njihova; oni ¢e stanovnici 
dzehennema biti, u njemu Ce vjecno ostati. 


117 Ono Sto u Zivotu na ovom svijetu udijele sli¢no je us- 
jevu onih koji su se prema sebi ogrijeSili, koji vjetar 
pun leda pogodi, i unisti ga. Ne Cini njima Allah ne- 
pravdu, oni je sami sebi Cine. 


118 O vjernici, za prisne prijatelje uzimajte samo svoje, 
ostali vam samo propast Zele: jedva Cekaju da mtka 
dopadnete, mrznja tzbija iz njihovih usta, a jos je go- 
re ono Sto kriju njihova prsa. Mi vam iznosimo doka- 
ze, ako pameti imate. 


| rl cml ceed cet el el eel ae eel eel ee eel eel eel ae ee al a 


119 Vi njih volite, a oni vas ne vole, a vi vjerujete u sve 
Knjige. Kad vas sretnu, govore: »Vjerujemo!« —- a 
¢cim se nadu nasamo, od srdzbe prema vama grizu 
vrhove prsta svojih. Reci: »Umrite od muke!« Alla- 
hu su, zaista, dobro poznate misli svacije. 


120 Ako kakvo dobro doéekate, to ih ozlojedi, a zadesi 11 
vas kakva nevolja, obraduju joj se. I ako budete 
trpjeli i ono Sto vam se zabranjuje — izbjegavali, nji- 
hovo lukavstvo vam nece nimalo nauditi. Allah, zais- 
ta, dobro zna ono Sto oni rade. 


121 A kada si ti poranio, i Celjad svoju ostavio da vjerni- 
cima odredis mjesta pred borbu, — a Allah sve Cuje 1 
zna -, 
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122 kada dva krila vaSa gotovo nisu uzmakla, Allah th je 
sacuvao. — Neka se zato vjernici samo u Allaha po- 
uzdaju! 


123 Allah vas je pomogao i na Bedru,* kada ste bili ma- 
lobrojni — zato se bojte Allaha, da biste bili zahvalni -, 


124 kad si ti rekao vjernicima: »Zar vam nece biti dovoljno 
da vam Gospodar va§s tri hiljade meleka u pomoé posa- 
lje? 


12 Hoce! Ako budete izdrZljivi i posluSni, i ako vas oni 
napadnu odmah, Gospodar vas ¢e vam poslati u po- 
moc pet hiljada meleka, sve obiljezenih.« 


De le ade Ee ee ee ee a a a a | ee ee ee eee eee 


128 To je Allah ucinio da vas obraduje i da time pouzdanje 
u srca vasa ulije, — a pobjeda dolazi samo od Allaha, 
Silnoga i Mudrog -, 


12 da jednu skupinu nevjernika unisti ili da ih osramoti, te 
da se vrate razo¢éarani. 


128 Od tebe ne zavisi da li ce On pokajanje njihovo primiti 
ili Ce ih na muke staviti, jer oni su zaista nasilnici. 


122 A Allahovo je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji! On oprasta onome kome ho¢e, a na muke stav- 
lja onoga koga hoée; - i, Allah praSta i samilostan je. 


130 O vjernici, bezduSni zelenasi ne budite, i Allaha se boj- 
te, jer Cete tako postici Sto Zelite, 


131 { Cuvajte se vatre za nevjernike pripremljené, 


122 | pokoravajte se Allahu i Poslaniku da bi vam bila mi- 
lost ukazana, 
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1331 nastojte da zasluzite oprost Gospodara svoga 1 
dZennet prostran kao nebesa i Zemlja, pripremljen 
za one koji se Allaha boje, 


ee ee ee ee 


134 2a one koji, 1 kad su u obilju i kad su u oskudici, ud- 
jeljuju, koji srdzbu savladuju i ljudima praStaju - a 
Allah voli one koji dobra djela Cine : 


135 1 za one koji se, kada grijeh pocine ili kad se prema 
sebi ogrijese, Allaha sjete i oprost za grijehe svoje za- 
mole — a ko ce oprostiti grijehe ako ne Allah? — 1 koji 
svjesno u grijehu ne ustraju. 


136 Njih Geka nagrada — oprost od Gospodara njihova i 
dzennetske baSée kroz koje ce rijeke teci, u kojima ce 
vjecno ostati, a divne li nagrade za one koji budu ta- 
ko postupili! 


137 Prije vas su mnogi narodi bili 1 nestali, zato putujte 
po svijetu i posmatrajte kako su zavrSili oni koji su 
poslanike u laz ugonili.« 


1388 To je objaSnjenje svima ljudima i putokaz 1 pouka 
onima koji se Allaha boje. 


139 | ne gubite hrabrost 1 ne zalostite se; vi Cete pobijedi- 
t1 ako budete pravi vjernici. 


140 Ako vi dopadate rana, i drugi rana dopadaju. A u 
ovim danima Mi dajemo pobjedu sad jednima, a sad 
drugima, da bi Allah ukazao na one koji vjeruju 1 
odabrao neke od vas kao Sehide - a Allah ne voli ne- 
vjernike — 
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141 1 da bi vjernike o¢istio, a nevjernike uniStio. 


142 Zar mislite da cete uci u dzennet, a da Allah ne uka- 
ze na one od vas koji se bore i na one koji su izdr2zlji- 
vi? 


143 A vi ste smrt prizeljkivali prije nego Sto ste se s njom 
suocili, pa ste je, eto, ocima svojim vidjell1. 


144 Muhammed je samo poslanik, a1 prije njega je bilo 
poslanika. Ako bi on umro ili ubijen bio, zar biste se 
stopama svojim vratili? Onaj ko se stopama svojim 


vrati nece Allahu nimalo nauditi, a Allah ce zahval- 
ne sigurno nagraditi. 
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145 Sve Sto je zivo umire Allahovom voljom u Gasu sude- \ 
nom. Dacemo onome koji Zeli nagradu na ovom svi- \ 
jetu, a dacemo i onome koji zeli nagradu na onom ! 
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Ssvijetu 1 Sigurno Cemo nagraditi zahvalne. 


146 A koliko je bilo vjerovjesnika uz koje su se mnogi 1s- 
kreni vjernici borili, pa nisu klonuli zbog nevolja ko- 
je su ih na Allahovu putu snalazile, i nisu posustajal 
niti se predavali — a Allah izdrZljive voli - 


147 1 samo su govorili: »Gospodaru na§, oprosti nam kri- 
vice naSe i neumjerenost naSu u postupcima na&im, 1 
ucvrsti korake naSe i pomozi nam protiv naroda koji 
ne vjeruje!« 





148] Allah im je dao nagradu na ovom svijetu, a na 
onom svijetu dace im nagradu vecu nego su zasluzill, 
— a Allah voli one koji dobra djela Cine. 
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149 O vjernici, ako se budete pokoravali onima koji ne 
vjeruju, vratice vas stopama vasim 1 bicete izgubljeni, — 


150 samo je Allah zastitnik vaS i On je najbolji pomaga¢. 


eet tl i ee ee 


181 Mi Cemo uliti strah u srca onih koji nece da vjeruju 
zato Sto druge Allahu ravnim smatraju, 0 kojima On 
nije objavio nista; dzehennem ¢e njihovo boraviste 
postati, a grozno ¢e prebivaliste nevjernika biti. 


Allah je ispunio obecanje Svoje kada ste neprijatelje, 
voljom Njegovom, nemilice ubijali. Ali kada ste du- 
hom klonuli 10 svome polozaju se raspravljati poce- 
li, kada niste posluSali, a On vam je vec bio ukazao 
na ono Sto vam je drago, — jedni od vas su Zeljeli 
ovaj svijet, a drugi onaj svijet —, onda je On, da bi 
vas iskuSao, ucinio da uzmaknete ispred njih. I On 
vam je vec oprostio, jer je Allah neizmjerno dobar 
prema vjernicima! 


Kad ste ono uzmicali, ne obaziruci se ni na koga, 
dok vas je Poslanik zvao iza vasih leda, Allah vas je 
kaznio brigom na brigu; da ne biste tugovali za onim 
Sto vam je izmaklo, i nije vas zadesilo. —- A Allah do- 
bro zna ono Sto radite. 
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154 Zatim vam je, poslije nevolje, spokojstvo ulio, san je 
neke od vas uhvatio, a drugi su se brinuli samo o se- 
bi, misleci o Allahu ono Sto nije istina, kao Sto poga- 
ni misle, i govoreci: »Gdje je pobjeda koja nam je 
obecana?« Reci: »O svemu odlucuje samo Allah!« 
Oni u sebi kriju ono Sto tebi ne pokazuju. »Da smo 
se za bilo Sta pitalix, - govore oni -, »ne bismo ov- 
dje izginuli.« Reci: »] da ste u kucama svojim bill, 
opet bi oni kojima je sudeno da poginu na myjesta 
pogibije svoje izisli, da bi Allah ispitao ono Sto je u 
vasim grudima i da bi istrazio ono Sto je u vasim srci- 
ma — a Allah zna svacije misli.« 


166 One medu vama koji su uzmakli na dan kada su se 
dvije vojske sukobile* uistinu je Sejtan naveo da po- 
srnu, zbog onoga Sto su prije pocinili*. A Allah im je 
vec oprostio jer — Allah praSta 1 blag Je. 


186 OQ vjernici, ne budite kao nevjernici koji govore o 
braci svojoj kada odu na daleke pute ili kad boy biju: 
»Da su s nama ostali, ne bi umrli1 ne bi poginuli« - 
da, Allah ucini to jednom u srcima njihovim; i Zivot i 
smrt Allahovo su djelo, On dobro vidi ono Sto radite. 


187 A ako vi na Allahovu putu poginete ili umrete, op- 
rost i milost Allahova su zaista bolji od onoga Sto ont 
gomilaju. 
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188 Bilo da umrete ill poginete, sigurno Cete se pred Al- 
lahom iskupiti. 


189 Samo Allahovom milosc¢u ti si blag prema njima; a 
da si osoran i grub, razbjegli bi se iz tvoje blizine. Za- 
to im praStaj i moli se da im bude oproSteno i dogo- 
varaj se s njima. A kada se odlucis, onda se pouzdaj 
u Allaha, jer Allah zaista voli one koji se uzdaju u 
Njega. 


160 Ako vas Allah pomogne, niko vas nece moci pobije- 
diti, a ako vas ostavi bez podrske, ko je taj ko vam, 
osim Njega, moze pomoci? I samo u Allaha neka se 
pouzdaju vjernici! 


161 Nezamislivo je da Vjerovjesnik Sta utaji! A onaj ko 
nesto utaji - donijece na Sudnji dan to Sto je utajio 1 
tada ce se svakome u potpunosti dati ono Sto je za- 
sluzio, nikome se nepravda nece u€initi. 


162 Zar se onaj koji je Allahovu naklonost zasluzio moze 
porediti s onim koji je Allahovu srdzbu navukao i ¢1- 
je ce prebivaliste biti dzehennem? — A uzasno je to 
boraviste! 


163 Oni su u Allaha — po stepenima. A Allah dobro vidi 
ono Sto oni rade. 


164 Allah je vjernike miloScu Svojom obasuo kad im je 
jednog izmedu njih kao poslanika poslao, da im rije- 
éi Njegove kazuje, da th o€isti 1 da th Knjizi 1 mud- 
rosti naui, jer su prije bili u o¢itoj zabludi. 

16 Zar — kad vas je snaSla nevolja koju ste vi njima 


dvostruko nanijeli, mozete reci: »Otkud sad ovo?!« 
Reci: »To je od vas samih!« Allah, zaista, sve moze. 
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'6 Ono Sto vas je zadesilo onoga dana kada su se suko- 
bile dvijye vojske bilo je Allahovom voljom -— da bi ot- 
krio ko su pravi vjernici. 







167 1 da bi otkrio ko su licemjeri, oni koji su, kad im je 
receno: »Dodite, borite se na Allahovu putu tli se 
branite!« — odgovorili: »Da znamo da ¢e pravog bo- 
ja biti, sigurno bismo vas slijedili.« Tog dana bili su 
blize nevjerovanju nego vjerovanju, jer su ustima 
svojim govorili ono Sto nije bilo u srcima njihovim. —- 
A Allah dobro zna ono Sto oni kriju. 


















168 Onima koji se nisu borili, a o braci svojoj govorilt: 
»Da su nas posluSali, ne bi izginuli«, rect »Pa vi 
smrt izbjegnite, ako istinu govorite!« 








169 Nikako ne smatraj mrtvima one koji su na Allahovu 
putu izginuli! Ne, oni su Zivi i u obilju su kod Gos- 
podara svoga, 







170 radosni zbog onoga Sto im je Allah od dobrote Svoje 
dao i veseli zbog onih koji im se joS nisu pridruzilt, 
za koje nikakva straha neée biti i koji ni za cim nece 
tugovati; 









71 radovace se Allahovoj nagradi 1 milosti 1 tome Sto 
Allah neée dopustiti da propadne nagrada onima ko- 
ji su bili vjernici. 







172 One koji su se Allahu i Poslaniku 1 nakon zadobie- 
nih rana odazvali, one izmedu njih, koji su dobro ¢1- 
nili i bogobojazni bili - éeka velika nagrada; 








173 one kojima Je, kad su im ljudi rekli: » Neprijatelji se 
okupljaju zbog vas, treba da th se pricuvate!« — to 
ucvrstilo vjerovanje, pa su rekli: »Dovoljan je nama 
Allah i divan je On Gospodar!« 
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174 [| oni su se povratili obasuti Allahovim blagodatima 1 
obiljem, nikakvo th zlo nije zadesilo i postigli su da 
Allah bude njima zadovoljan, - a Allah je neizmjer- 
no dobar. 


175 To vas je samo Sejtan plaSsio pristalicama svojim, i ne 
bojte ih se, a bojte se Mene, ako ste vjernici! 


176 Neka te ne Zaloste oni koji srljaju u nevjerstvo, oni 
nimalo nece Allahu nauditi; Allah ne zeli da im da 
bilo kakvu nagradu na onom svijetu, 1 njih ¢eka pat- 
nja velika. 


177 Oni koji su umjesto prave vjere nevjerovanje prihva- 
tili nece Allahu nimalo nauditi; njih ¢eka patnya veli- 
ka. 


to Sto im dajemo dug zivot. Mi im ga dajemo samo 
zato da Sto vise ogreznu u grijehu; njih ¢eka sramna 
patnja. 


179 Allah nece vjernike s licemjerima izmijeSane ostavitl, 
vec Ce lose od dobrih odvojiti. Allah vama ne¢ce ono 
Sto je skriveno otkriti, ve¢ On za to odabere onoga 
koga hoée od poslanika Svojih; zato vjerujte u Alla- 
hai poslanike Njegove; i ako budete vjerovali i Alla- 
ha se boyali, Ceka vas nagrada velika. 


180 Neka oni koji Skrtare u onom Sto im Allah iz obilja 
Svoga daje nikako ne misle da je to dobro za njih; 
ne, to je zZlo za njih. Na Sudnjem danu bice im o vra- 
tu objeSeno ono Cime su Skrtarili, a Allah ce nebesa 1 
Zemlju naslijediti; Allah dobro zna ono Sto radite. 
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178 Neka nikako ne misle nevjernici da je dobro za njih 
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181 Allah je Cuo rijeci onth koji su rekli: »Allah je siro- 
masan, a mi smo bogati!« Naredicemo Mi da se pri- 
biljezi ono Sto su oni rekli, kao i Sto su, ni krive ni 
duzne, vjerovjesnike ubiali, 1 reci Ccemo: »Iskusite 
patnju u ognju 


182 zhog djéla ruku vasih!« - A Allah nije nepravedan 
prem robovima Svojim. 


ee 


183 Jevrejima koji govore: »Bog nam je naredio da ne 
vjerujemo nijednom poslaniku prije nego Sto prinese 
zrtvu koju Ce vatra progutati« — reci: »] prije mene 
su vam poslanici jasne dokaze donosili, a 1 taj o ko- 
me govorite, pa zaSto ste 1h, ako istinu govorite, ubi- 
jali?« 


18 A ako i tebe budu laScem smatrali — pa, i prije tebe 
su smatrani laScima poslanici koji su jasne dokaze 1 
listove 1 Knjigu svjetilju donosili. 


188 Svako zivo bice ¢e smrt okusiti! | samo na Sudnjem 
danu dobicete u potpunosti plate vase, i ko bude od 
vatre udaljen i u dzennet uveden - taj Je postigao Sto 
je zelio; a Zivot na ovom svijetu je samo varljivo na- 
Sladivanje. 


16 Vi cete sigurno biti iskuSavani u imecima vasim, 1 ZI- 
votima vasim, i sluSacete doista mnoge uvrede od 
onth kojima Je data Knjiga prije vas, a 1 od mnogo- 
bozaca. I ako budete izdrzali i Allaha se bojali, pa —- 
tako treba da postupe oni koji su jakom voljom ob- 
dareni. 
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187 A kada je Allah uzeo obavezu od onih kojima je 
Knjiga data da Ce je sigurno Ijudima objaSnjavati da 
nece iz nje niSta kriti, oni su je, poslije, za leda svoja 
bacili 1 necim Sto malo vrijedi zamijenili; a kako je 
ruzno to Sto su u zamjenu dobili! 


18 Ne misli nikako da ¢e oni koje veseli ono Sto rade 1 
kojima je drago da budu pohvaljeni i za ono Sto nisu 
ucinili — nikako ne misli da ¢é se kazne spasiti; njih 
éeka teSka patnja. 


188 Samo Allahu pripada vlast na nebesima i na Zemlji i 
jedino je Allah kadar sve! 


199 U stvaranju nebesa i Zemlje i u izmjeni noci i dana 
su, Zaista, Znamenja za razumom obdarene, 


191 za one koji 1 stojeci i sjedeci i lezeci Allaha spominju 
i o stvaranju nebesa i Zemlje razmisljaju. »Gospoda- 
ru na§, Ti nisi ovo uzalud stvorio; hvaljen Ti budi 1 
sacuvaj nas patnje u vatri! 


1922 Gospodaru nas, onoga koga Ti budeS u vatru ubacio 
Ti si vec osramotio, a nevjernicima nece niko u po- 
moc priteci. 


193 Gospodaru na§, mi smo ¢uli glasnika koji poziva u 
vjeru: ,Vjerujte u Gospodara vaSeg!’ - i mi smo mu 
se odazvali. Gospodaru na§, oprosti nam grijehe na- 
$e 1 predi preko rdavih postupaka na§&ih, i ucini da 
poslije smrti budemo s onima dobrima. 


1% Gospodaru nas, podaj nam ono Sto si nam obe¢ao 
po poslanicima Svojim 1 na Sudnjem danu nas ne os- 
ramoti! Ti ¢eS, doista, Svoje obecanje ispuniti!« 
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195 | Gospodar njihov im se odaziva: »Nijednom trud- 
beniku izmedu vas trud njegov necu ponistiti, ni 
muSkarcu ni Zeni - vi ste jedni od drugih. Onima ko- 
ji se isele i koji budu iz zaviéaja svoga prognani 1 koji 
budu na putu Mome muceni i koji se budu borili i 
poginuli, sigurno ¢u preko rdavih djela njihovih pre- 
¢1 1 sigurno cu ih u dzennetske baSée, kroz koje ¢e ri- 
jeke teci, uvesti; nagrada ¢e to od Allaha biti. - Au 
Allaha je nagrada najljepSa«. 


196 Neka te nikako ne obmanjuje to Sto oni koji ne vje- 
ruju po raznim zemljama putuju: 


197 kratko uzivanje, a poslije - dzehennem Ce biti mjesto 
gdje ce boraviti, a uzasno Je to prebivaliste! 


198 A one koji se Gospodara svoga boje Cekaju dzennet- 
ske baSce kroz koje ce rijeke teci, u kojima Ce vjeéno 
ostati, — takav ce biti Allahov docek. A ono Sto ima u 
Allaha bolje je za one koji budu dobri. 


199 Ima 1 sljedbenika Knjige koji vjeruju u Allaha i u 
ono Sto se objavljuje vama i u ono Sto je objavijeno 
njima, ponizni su prema Allahu, ne zamjenjuju Alla- 
hove rijeci za nesto Sto malo vrijedi; oni ce nagradu 
od Gospodara njihova dobiti. — Allah ¢e zaista brzo 
racune svidjeti. 


200 O vjernici, budite strpljivi i izdrZljivi, na granicama 
bdijte 1 Allaha se bojte, da biste postigli ono Sto Zeli- 
te! 
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SURA IV 
Zene — An-Nisa’ 
Medina - 176 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O ljudi, bojte se Gospodara svoga, koji vas od jed- 
nog Covjeka stvara, a od njega je i drigu njegovu 
stvorio, i od njih dvoje mnoge muSkarce 1 Zene rasi- 
jao. I Allaha se bojte - s imenom ¢ijim jedni druge 
molite — i rodbinske veze ne kidajte, jer Allah, zaista, 
stalno nad vama bdi. 


2 ] siro¢adi imanja njihova uruCite, rdavo za dobro ne 
podmecite i imetke njihove s imecima vasim ne tro$i- 
te, — to bi, zaista, bio vrlo veliki grijeh. 


3 Ako se bojite da prema zenama sirotama neéete biti 
pravedni, onda se Zenite sa onim zenama koje su 
vam dopuStene, sa po dvije, sa po tri isa po Cetiri. A 
ako strahujete da necete pravedni biti, onda samo sa 
jednom; ili - eto vam onith koje posjedujete. Tako 
éete se najlakSe nepravde sacuvati. 


4] draga srca zenama vjencane darove njihove podaj- 
te; a ako vam one od svoje volje od toga Sto poklone, 
to s prijatnoscu 1 ugodnosc¢u uZivajte. 


5 | raspisnicima imetke, koje vam je Allah povjerio na 
upravljanje, ne urucujte, a njihov imetak za njihovu 
ishranu 1 odijevanje troSite; i prijatne rijeci im govo- 
rite. 

6 | provjeravajte sirocad dok ne stasaju za brak; pa 
ako ocijenite da su zreli, urucite im imetke njihove. I 
ne Zurite da ih rasipnicki potrosite dok oni ne odras- 
tu. Ko je imucan — neka se uzdrZzi, a ko je siromasan 
- neka onoliko koliko mu je, prema obiéaju, neop- 
hodno trosi. A imetke im uruéujte u prisustvu svje- 
doka. A dosta je Sto ce se pred Allahom racun pola- 
gat. 
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7 Muskarcima pripada dio onoga Sto ostave roditelji 1 
rodaci, a i Zenama dio onoga Sto ostave roditelji i ro- 
daci, bilo toga malo ili mnogo, odredeni dio. 


8 A kada diobi prisustvuju rodaci, sirocad 1 siromasi, I 
njima neSto darujte i lijepu rijec im recite. 


91 neka se pribojavaju, kao kad bi sami 1za sebe osta- 
vili nejaku djecu za koju strahuju, i neka se boje Al- 


F camel amemeelt cael saad ane meee ieemeenl comemee Gee eee ee as 


laha 1 neka govore istinu. 


10 Oni koji bez ikakva prava jedu imetke sirocadi — do- 
ista jedu ono Sto ce ih u vatru dovesti i oni ce u og- 
nju gorjeti. 


11 Allah vam nareduje da od djece vaSe — muSkom pri- 
padne toliko koliko dvjema zenskima. A ako bude 
vise od dvije zenskih, njima — dvije trecine onoga Sto 
je ostavio, a ako je samo jedna, njoj - polovina. A 
roditeljima, svakom posebno - Sestina od onog Sto je 
ostavio, ako bude imao dijete; a ako ne bude imao 
djeteta, a nasljeduju ga samo roditelji, onda njegovoj 
materi - trecina. A ako bude imao brace, onda nje- 
govoj materi — Sestina, posto se izvrsi oporuka koju 
je ostavio, ili podmiri dug. Vi ne znate ko vam je bli- 
Zi, roditelji vasi ili sinovi vaSi. To je Allahova zapovi- 
jed! — Allah, zaista, sve zna i mudar je. 
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12 A vama pripada — polovina onoga Sto ostave zene 
vase, ako ne budu imale djeteta, a ako budu imale 
dijete, onda — Cetvrtina onoga Sto su ostavile, posto 
se izvrsi oporuka koju su ostavile, ili podmiri dug. A 
njima — Cetvrtina onoga Sto vi ostavite, ako ne bude- 
te imali djeteta; a ako budete imali dijete, njima —- 
osmina onoga $to ste ostavili, poSto se izvrsi oporuka 
koju ste ostavili, ili podmiri dug. A ako muSkarac ili 
zena ne budu imali ni roditelja ni djeteta, a budu 
imali brata ili sestru, onda ¢e svako od njih dvoje do- 
biti — Sestinu; a ako ih bude vise, onda zajednicki 
ucestvuju u — trecini, posto se izvrsi, ne oStecujuci ni- 
koga, oporuka koja je ostavljena ili podmiri dug; to 
je Allahova zapovijed! - A Allah sve zna i blag je. 


13 To su Allahovi propisi. Onoga ko se pokorava Alla- 
hu i Poslaniku Njegovu —- On Ce uvesti u dzennetske 
baSée, kroz koje ce rijeke teci, u kojima ¢e vjecno os- 
tati, i to je uspjeh veliki. 


14 A onoga ko se bude protiv Allaha i Poslanika Njego- 
va dizao i preko granica Njegovih propisa prelazio — 
On ¢e u vatru baciti, u kojoj ¢e vje¢no ostati; njega 
¢éeka sramna patnja. 
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15 Kad neka od Zena vasih blud poécini, zatrazite da to 
protiv njih éetvorica od vas posvjedoée, pa ako po- 
svjedoée, drzite ih u kucama sve dok ih smrt ne umo- 
ri ili dok im Allah ne nade izlaz neki. 


a TSN 


16 A ako dvoje to ucine, izgrdite ih; pa ako se pokaju 1 
poprave, onda ih na miru ostavite, jer Allah prima 
pokajanje i samilostan Je. 


17 Allah prima pokajanje samo od onih koji ucine kak- 
vo rdavo djelo iz lakomislenosti, i koji se ubrzo po- 
kaju; njima ¢e Allah oprostiti. - A Allah sve zna i 
mudar je. 


18 Uzaludno je kajanje onih koji cine rdava djela, a ko- 
ji, kad se nekom od njih priblizi smrt, govore: »Sad 
se zaista kajem!« ai onima koji umru kao nevjernici. 
Njima smo bolnu patnju pripremili. 





it 


19 O vjernici, zabranjuje vam se da Zene kao stvari na- 
sljedujete, preko volje njihove, i da im teSkoce prici- 
njavate, s namjerom da neSto od onoga Sto ste im da- 
rovali prisvojite, osim ako budu oéito zgrijeSile. S 
njima lijepo Zivite! A ako prema njima odvratnost 
osjetite, moguce je da je baS u onome prema Cemu 
odvratnost osjecate Allah veliko dobro dao. 
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20 Ako hocete da jednu zenu pustite, a drugom se oZe- ) 
] 
| 
] 


nite, i jednoj od njih ste dali mnogo blaga, ne oduzi- 
majte nista od toga. Zar da joj to nasilno oduzmete, 


cineci ocigledan grijeh? 


Kako biste mogli i oduzeti to kad ste jedno s drugim 
zZivjeli 1 kad su one od vas €vrstu obavezu uzele. 


I ne zenite se Zenama kojima su se Zenili o¢€evi va8i, 
— a Sto je bilo, bice oprosteno; to bi, uistinu, bio raz- 
vrat, gnusoba i ruzan put.* 


| 


| 
| 


Zabranjuju vam se: matere vaSe, 1 k¢ceri vase, 1 sestre 
vase 1 sestre o¢eva vasih, i sestre matera vasih 1 bra- 
ti¢ne vase, 1 sestri¢ne vase, 1 pomajke vase koje su 
vas dojile, i sestre vaSe po mlijeku, 1 majke zena va- 
Sih, 1 pastorke vaSe koje se nalaze pod vasim okri- 
ljem od Zena vasih s kojima ste imali bra¢ne odnose, 
- ali ako vi s njima niste imali braéne odnose, onda 
vam nije grijeh —, i zene vasih rodenih sinova, 1 da 
sastavite dvije sestre, — Sto je bilo, bilo je. Allah zais- 


] 


— | 


ee 


ta praSta 1 samilostan je. -, 


| 
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241 udate zene, osim onih koje zarobite; to su vam Al- 
lahovi propisi, — a ostale su vam dozvoljene, ako Ze- 
lite da im vjenéane darove date 1 da se njima oZenite, 
a ne da blud Cinite. A zenama vasim s kojima ste 
imali bra¢ne odnose podajte vjenéane darove njiho- 
ve kao Sto je propisano. | nije vam grehota ako se, 
poslije odredenog vjencanog dara, s njima nagodite. 
Allah zaista sve zna 1 mudar Je. 


) 
) 


DZUZ’ 
28 A onome medu vama koji nije dovoljno imucan da 


se ozeni slobodnom vjernicom — eto mu oné u vasem 
vlasnistvu, robinjé vaSe, vjernice, — a Allah najbolje 
zna kakvo je vjerovanje vase -, ta jedne ste vjere.* | 
zenite se njima, s dopustenjem vlasnika njihovih, 1 
podajte im vjenéane darove njihove, kako je uobiéa- 
jeno, kada su ¢edne i kada javno ne Cine blud i kada 
tajno ne Zive s ljubavnicima. — A kada one kao udate 
pocine blud, neka se kazne polovicom kazne propi- 
sane za slobodne zene. — To je za onoga od vas koji 
se boji bluda; - a bolje vam je da se uzdrzite! Allah 
praSta 1 samilostan Je. 


26 Allah zeli da vam objasni i da vas putevima kojima 
su isli oni prije vas uputi, 1 da vam oprosti. — A Allah 
sve zna 1 mudar Je. 
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27 Allah zeli da vam oprosti, a oni koji se za strastima 
svojim povode Zele da daleko s pravog puta skrene- 
te. 


28 Allah zeli da vam olakSa, — a Covjek je stvoren kao 
nejako bice. 


29 O vjernici, jedni drugima na nedozvoljen naéin ima- 
nja ne prisvajajte, - ali, dozvoljeno vam je trgovanje 
uz obostrani pristanak — i jedni druge ne ubijajte! 
Allah je, doista, prema vama milostiv. 


30 Onoga ko to nepraviéno i nasilno uradi - Mi ¢emo u 
vatru baciti, to je Allahu lako. 


et accel anne aan’ camel’ eeueet’ amma enamel anal amet aml camel eee aed aan cel ame aul eel eee 


31 Ako se budete klonili velikih grijehova, onth koji su 
vam zabranjeni, Mi cemo preci preko manjih ispada 
vasih i uveSCemo vas u divno mjesto. 


32 | ne pozelite ono ¢ime je Allah neke od vas odliko- 
vao. Muskarcima pripada nagrada za ono Sto oni 
urade, a Zenama nagrada za ono Sto one urade. I Al- 
laha iz obilja Njegova molite. — Allah, zaista, sve do- 
bro zna! 


33 Mi smo odredili nasljednike svemu onome Sto ostave 
roditelji 1 rodaci. A onima s kojima ste sklopili ugo- 
vore - podajte njihov dio - Allah je, zaista, svemu 
svjedok.* 
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34 MuSkarci vode brigu o zenama zato Sto je Allah dao 
prednost jednima nad drugima i zato Sto oni trose 
imetke svoje. Zbog toga su Cestite zene posluSne 1 za 
vrijeme muzevljeva odsustva vode brigu 0 onome o 
¢emu treba da brigu vode, jer i Allah njih Stiti. A one 
Cijih se neposlusnosti pribojavate, vi posavjetujte, a 
onda se od njih u postelji rastavite, pa ih i udarite; 
kad vam postanu posluSne, onda im zulum ne Cinite! 
— Allah je, zaista, uzvisen 1 velik! 


35 A ako se bojite razdora izmedu njih dvoje, onda po- 
Saljite jednog pomiritelja iz njegove, a jednog pomi- 
ritelja iz njezine porodice. Ako oni Zele izmirenje, 
Allah ¢e ih pomiriti jer Allah sve zna i o svemu je 
obavijesten! 


—— ee eee eee eee 


36 | Allahu se klanjajte 1 nikoga Njemu ravnim ne smat- 
rajte! A roditeljima dobro¢instvo Cinite, 1 rodacima, i 
sirocéadi, i siromasima, i komSijama, bliznjim, i kom- 
Sijama daljnjim, 1 drugovima, 1 putnicima-namjerni- 
cima, 1 onima koji su u vaSem posjedu. Allah, zaista, 
ne voli one koji se ohole 1 hvalisu. 


3 


NN 


one koji Skrtare 1 traze od drugih da budu Skrti 1 koji 
kriju ono Sto im je Allah iz obilja svoga darovao : a 
Mi smo nevjernicima pripremili sramnu patnju — 
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38 1 one koji troSe imanja svoja da se pred svijetom po- 
kazu, a niu Allaha ni u onaj svijet ne vjeruju. -— A 
kome Je Sejtan drug, zao mu je drug! 


39 A Sta bi im bilo da u Allaha i u onaj svijet vjeruju i 
da od onoga Sto im Allah daje udjeljuju, kad Allah o 
njima sve zna? 


40 Allah nece nikome ni trunku nepravede uC¢initi. Do- 
du veliku dati. 


41 A Sta ce, tek, biti kada dovedemo svjedoka iz svakog 
naroda, a tebe dovedemo kao svjedoka protiv ovih? 


42 Tog dana bi jedva docekali oni koji nisu vjerovali 1 
koji su se protiv Poslanika dizali da je nad njima 
zemlja poravnana; a od Allaha nece moci nijednu ri- 
jeé sakrit. 


43.O vjernici, pijani nikako molitvu ne obavijajte, sve 
dok ne budete znali Sta izgovarate, i kada ste dZunu- 
bi — osim ako ste putnici - sve dok se ne okupate. A 
ako ste bolesni, ili na putu, ili ako je neko od vas 
obavio prirodnu potrebu, ili ako ste se sastajali sa ze- 
nama, a ne nadete vode, onda dlanovima Cistu zem- 
lju dotaknite i lica vaSa 1 ruke vase potarite. — Allah, 
zaista, briSe grijehe i prasta. 


44 Zar ne vidiS kako oni kojima je dat dio Knjige pravi 
put zamjenjuju za zabludu i Zele dai vis pravog puta 
skrenete? 
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45 Allah dobro poznaje neprijatelje vase, i Allah je do- 
voljan zastitnik 1 Allah je dovoljan pomaga¢! 


46 Ima Jevreja koji izvrcu smisao rijecima i govore uvi- 
jajuci jezicima svojim i hule¢i pravu vjeru: »Cujemo, 
ali se ne pokoravamo!« i »Cuj, ne éuli tel« i 
»Ra’ina!« A da oni kazu: »Cujemo i pokoravamo 
se!« i »Cuj« i »Pogledaj na nas!« — bilo bi za njih 
bolje 1 ispravnije; ali, Allah je njih zbog nevjerovanja 
njihova prokleo, jer malo ko od njih vjeruje. 


47 O vi kojima je Knjiga data, u ovo Sto objavijujemo 
povjerujte — ono potvrduje kao istinito ono Sto vec 
imate — prije nego Sto izbriSemo crte lica 1 ne damo 
im oblik kakav je straga, ili prije nego ih prokunemo 
kao Sto smo prokleli one koji nisu subotu poStovall. 
— A Allahova zapovijest se mora izvr$it1. 


48 Allah nece oprostiti da Mu se neko drugi smatra rav- 
nim, a oprostice manje grijehove od toga, kome On 
hoce.A onaj ko drugog smatra Allahu ravnim Cini, iz- 
miSljajuci laz, grijeh veliki. 


49 Zar ne vidiS one koji sebe smatraju od grijeha Cis- 
tim? Medutim, Allah oslobada od grijeha onoga ko- 
ga On hoce, i nikome se nece, ni koliko trun jedan, 
nepravda u€initi. 


50 Pogledaj kako izmiSljaju laz o Allahu! A to je dovolj- 
no da se teSko ogrijese. 


51 Zar ne vidis one kojima Je dat jedan dio Knjige kako 
u kumire i Sejtana vjeruju, a o neznaboScima govore: 
»Oni su na ispravnijem putu od vjernika«. 
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52 Njih je Allah prokleo, a onome koga je Allah pro- 
kleo neceS naci nikoga ko bi mu pomogao. 


83 Kad bi oni bilo kakav udio u vlasti imali, ljudima ne 
bi nista dali 


$4 ili bi ljudima na onome Sto im je Allah iz obilja Svo- 
ga darovao zavidjeli. A Mi smo Ibrahimovim potom- 
cima Knjigu i mudrost dali, i carstvo im veliko daro- 
vali, 


55 1 bilo th je koji su u nju vjerovali, a bilo ih je koji su 
od nje odvracali — njima je dovoljan dzehennem, 
oganj uZareni! 


56 One koji ne vjeruju u dokaze Nase Mi cemo sigurno 
u vatru baciti; kad im se koZe ispeku, zamijenic¢emo 
im ih drugim kozama da osjete pravu patnju. Allah 
je, zaista silan i mudar. 


87 A one koji vjeruju i Cine dobra djela uveSéemo, si- 
gurno, u dzennetske baS¢e, kroz koje Ce rijeke teci; u 
njima ce vjeéno i zauvijek ostati, a u njima Ce Ciste 
zene imati, i u debelu hladovinu ¢emo ih uvesti. 


88 Allah vam zapovijeda da odgovorne sluzbe onima 
koji su ih dostojni povjeravate i kada ljudima sudite 
da pravicno sudite. Uistinu je divan Allahov savjet! 
—- A Allah doista sve Cuje 1 vidi. 


59 QO vjernici, pokoravajte se Allahu i pokoravajte se 
Poslaniku i predstavnicima vaSsim. A ako se u neée- 
mu ne slazete, obratite se Allahu 1 Poslaniku,ako vje- 
rujete u Allaha i u onaj svijet; to vam je bolje i za vas 
rjeSenje ljepSe. 
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60 Zar ne vidiS one koji tvrde da vjeruju u ono Sto se 
objavljuje tebi 1 u ono Sto je objavljeno prije tebe pa 
ipak zele da im se pred Sejtanom sudi, a naredeno im 
je da ne vjeruju u njega. A Sejtan Zeli da ih u veliku 
zabludu navede. 


61 Kad im se kaze: »Prihvatite ono Sto Allah objavljuje, 
1 Poslanika!« — vidis licemjere kako se od tebe sas- 
vim okrecu. 


62 A Sta ce tek biti kad ih, zbog djéla ruki njihovih, po- 
godi kakva nesreca, pa ti dodu kunuci se Allahom: 
»Mi smo samo htjeli da ucinimo dobro i da bude slo- 
ge«, 


63 Allah dobro zna Sta je u srcima njihovim, zato se ti 
ne obaziri na rijeci njihove i posavjetuj th, 1 rect im o 
njima ono Sto ¢e th dirnuti. 


64 A Mi smo poslali svakog poslanika zato da bi mu se, 
prema Allahovom naredenju, pokoravali. A da oni 
koji su se sami prema sebi ogrijeSili dodu tebi 1 za- 
mole Allaha da im oprosti, i da i Poslanik zamoli za 
njih, vidjeli bi da Allah zaista prima pokajanje i da je 
milostiv. 


65 | tako Mi Gospodara tvoga, oni nece biti vjernici 
dok za sudiju u sporovima medusobnim tebe ne pri- 
hvate i da onda zbog presude tvoje u duSama svojim 
nimalo tegobe ne osjete 1 dok se sasvim ne pokore. 
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66 A da smo Mi njima naredili: »Poubijajte se!« - ili: 
»Iselite iz zaviéaja svoga!« - malo ko od njih bi to 
ucinio. A kad bi oni onako kako im se savjetuje po- 
stupali, bilo bi im bolje 1 bili bi ¢vrSci u vyert. 


67 1 tada bismo im Mi, sigurno, veliku nagradu dali 
68 } na pravi put ih usmyerili. 


69 Oni koji su poslusni Allahu i Poslaniku bice u drus- 
tvu vjerovjesnika, i pravednika, i Sehida, 1 dobrih lju- 
di, kojima je Allah milost Svoju darovao.* A kako ¢e 
oni divni drugovi biti! 


70 Ta blagodat ¢e od Allaha biti, a dovoljno je to Sto Al- 
lah sve zna. 


71O vjernici, budite oprezni i nastupajte ili u ¢etama ili 
odjednom svi. 


72 Medu vama ima i takvih koji Ce sigurno oklijevati 1 
koji ¢e, ako dozivite poraz, reci: »Sam Allah mi je 
milost Svoju ukazao Sto s njima nisam bio!« 


73 A ako vam Allah da pobjedu, on ¢e sigurno reci - 
kao da je izmedu vas 1 Njega bilo nekakvo prijatelj- 
stvo —: »Da sam, kojom srecom, s njima bio, veliki 
plijen bih dobio!« 


74 | neka se zato na Allahovu putu bore oni koji ne Zale 
da Zrtvuju Zivot na ovom svijetu za onaj svijet. A 
onoga ko se bori na Allahovu putu, pa pogine ili po- 
bijedi, Mi cemo, sigurno, obilno nagraditi. 
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75 A zaSto se vi ne biste borili na Allahovu putu za po- 
tlac¢ene, za muSkarce i zene i djecu, koji uzvikuju: 
»Gospodaru na&, izbavi nas iz ovoga grada,* Ciji su 
stanovnici nasilnici, 1 Ti nam odredi zastitnika i Ti 
nam podaj onoga ko ce nam pomoci!« 


76 Vjernici se bore na Allahovom putu, a nevjernici na 
Sejtanovom. Zato se borite protiv Sejtanovih Sticeni- 
ka, jer je Sejtanovo lukavstvo zaista slabo. 


77 Zar ne vidis one kojima je receno: »Dalje od boja, 
vec molitvu obavljajte 1 milostinju dajite!* A kada 
im bi propisana borba, odjednom se neki od njih po- 
bojaSe ljudi, kao Sto se Allaha boje, ili joS vise, i uz- 
viknuSe: »Gospodaru na§, zasto si nam borbu propi- 
sao? Da si nas toga joS neko vrijeme poStedio!« Re- 
ci: » UZivanje na ovom svijetu je kratko, a onaj svijet 
je bolji za one koji se grijeha klone; i nikome se od 
vas ni koliko trun jedan necée u¢initi nepravda.« 


ee ee ee ee ee ee ee i i i ee eee eee 


78 Ma gdje bili, stici Ge vas smrt, pa kad bili i u visokim 
kulama. Ako th stigne kakvo dobro, oni vele: »Ovo 
je od Allaha!« a snade li th kakvo zlo, govore: »Ovo 
je zbog tebe!« Reci: »Sve je od Allaha!« Pa Sta je 
tim ljudima?! - oni kao da ne razumiju ono Sto 1m se 
govori! 


79 Sreca koja ti se dogodi od Allaha je, a nesrecu koja 
te zadesi sam si zasluzio. Mi smo te, kao poslanika, 
svim ljudima poslali, a Allah je dovoljan svjedok. 
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80 Onaj ko se pokorava Poslaniku pokorava se 1 Alla- 
hu; a onaj ko glavu okrece - pa, Mi te nismo poslali 
da im Cuvar bude§s. 


81 Licemjeri govore: »Pokoravamo se!« a kada odu od 
tebe, onda neki od njih nocu snuju neSsto Sto je sup- 
rotno onome Sto ti govoris, 1 Allah naredi da se ono 
Sto oni snuju pribiljezi. Ti ih izbjegavaj 1 u Allaha se 
pouzdaj, jer Allah je dovoljan zastitnik. 


ee eee eee eee 


82 A zaSto oni ne razmisle o Kur’anu? Da je on od ne- 
kog drugog, a ne od Allaha, sigurno bi u njemu nash 
mnoge protivryecnosti. 


83 Kada saznaju za nesto vazno, a tice se bezbjednosti 
ili opasnosti, oni to razglase. A da se ont s tim obrate 
Poslaniku ili predstavnicima svojim, saznali bi od 
njih ono Sto zele da saznaju. A da nije Allahove do- 
brote prema vama 1 milosti Njegove, 1 vi biste, osim 
malo vas, sigurno Sejtana slijedili. 


84 Zato se bori na Allahovu putu, pa makar sam bio. a 
podstici 1 vyernike; Allah ce zaustaviti silu onih koji 
ne vjeruju, Allah je jaci i kazne Njegove su strozije. 


85 Onaj ko se bude za dobro zalagao — bice | njemu 
udio u nagradi, a onaj ko se bude za zlo zauzimao — 
bi¢e i njemu udio u kazni. - A Allah nad svim bdi. 


8 Kada pozdravom pozdravljeni budete, ljepSim od 
njega otpozdravite, ili ga uzvratite, jer ce Allah za 
sve obracun traZiti. 
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87 Allah ce vas — nema drugog boga osim Njega - si- 
gurno sabrati na Sudnjem danu, u to nema nimalo 
sumnye! A ije su riyeci1 od Allahovih rijeci istinitije? 


Zasto se podvajate kada su u pitanju licemjeri koje 
je Allah vratio u nevjernike zbog postupaka_ nyjiho- 
vih! Zar zelite da na pravi put uputite one koje je Al- 
lah u zabludi ostavio? A onoga koga Allah u zabludi 
ostavi — ti nikada neces na pravi put uputiti. 


Oni bi jedva ¢ekali da i vi budete nevjernici kao Sto 
su ont nevjernici, pa da budete jednaki. Zato ih ne 
prihvatajte kao prijatelje dok se radi Allaha ne isele. 
A ako okrenu leda, onda ih hvatajte 1 ubiyajte gdje 
god th nadete, 1 nijednog od njih kao priatelja 1 po- 
maga¢éa ne prihvatajte, 


[eel eee eel cel eel eel eel eee aoe al eel eel el cl eed al ee al a 


osim onth koji se sklone kod nekog plemena s kojim 
vi imate ugovor 0 nenapadanyju, ili vama dodu, a tes- 
ko im je da se bore protiv vas ili plemena svog. A da 
Allah hoée, okrenuo bi ihprotiv vas i oni bi se, uisti- 
nu, protiv vas borili. Ako vas takvi ostave na miru 1 
ne napadaju vas, 1 ako vam ponude mir, onda vam 
Allah ne daje nikakva prava protiv njth. 


Vi Cete nailaziti i na one koji Zele da budu bezbjedni 
i od vas 1 od naroda svog; kad god se pozovu da bu- 
du mnogobosci, vrate se u bezvjerstvo. Ako se on! ne 
okane vas i ne ponude vam mir 1 ako ne prestanu vo- 
jevati protiv vas, vi ih hvatajte i ubijajte gdje god th 
stignete, puno pravo vam dajemo protiv njih. 
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92 Nezamislivo je da vjernik ubije vjernika, to se moze 
dogoditi samo — nehotice. Onaj ko ubije vjernika ne- 
hotice - mora Osloboditi ropstva jednog roba-vjerni- 
ka i predati krvarinu porodici njegovoj; osloboden je 
krvarine jedino ako oni oproste. Ako on pripada na- 
rodu koji vam je neprijatelj, a sam je vjernik, mora 
osloboditi ropstva jednog roba—vjernika; a ako pri- 
pada narodu s kojim ste u savezu, mora dati krvari- 
nu porodici njegovoj 1 osloboditi ropstva jednog ro- 
ba-vjernika. Ne nade li, mora uzastopce postiti dva 
myjeseca da bi Allah primio pokajanje — a Allah sve 


——* 


| ueientientiemtintieentitiaediamntiedl 
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zna 1 mudar je. 


93 Onome koji hotimi¢no ubije vjernika kazna Ce biti - 
dzehennem, u kome ¢e vjeéno ostati; Allah ¢e na nje- 
ga gnjev Svoj spustiti i proklece ga i patnju mu veli- 
ku pripremiti. 


94 O vjernici, kada u boj krenete, na Allahovu putu, sve 
dobro ispitajte 1 onome ko vam nazove selam ne reci- 
te: »Ti nisi vjernik!« - kako biste se domogli ovoze- 
maljskih dobara; ta u Allaha su mnoge dobiti! I v1 
ste prije bili kao oni, pa vam je Allah darovao milost 
Svoju; zato uvijek sve dobro ispitajte, a Allahu je, za- 
ista, poznato ono Sto radite. 
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9 Vjernici koji se ne bore — osim onth koji su za borbu 
nesposobni — nisu jednaki onima koji se na Allahovu 
putu bore imecima svojim i zivotima svojim. One ko- 
ji se budu borili ulazuci imetke svoje i zivote svoje 

Allah ée odlikovati Citavim stepenom nad onima koji 

se ne budu borili, 1 On svima obecava lijepu nagra- 

du. Allah ce borcima, a ne onima koji se ne bore, da- 
ti veliku nagradu, 












% pocasti od Sebe i oprost 1 milost. — Allah praSta i sa- 
milostan je. 









97 Kad budu uzimali duSse onima koji su se prema sebi 
ogrijesili, meleki ée upitati: »Sta je bilo s vama?« - 
»Bili smo potlaceni na Zemlji« — odgovorice. -— »Zar 
Allahova Zemlja nije prostrana i zar se niste mogli 

nekud iseliti?« — reci ce meleki, i zato Ce njihovo pre- 

bivaliste biti dzehennem, a uzasno je on boraviste. 









9 Samo nemoénim muSkarcima, 1 Zenama, i djeci, koji 
nisu bili dovoljno snalaZljivi 1 nisu znali puta, 






99 Allah ce, ima nade, oprostiti jer Allah briSe grijehe i 
prasta. 









100 Onaj ko se iseli Allaha radi naci ¢e na Zemlji mnogo 
mjesta, uprkos svojih neprijatelja, 1 slobodu. A ono- 
me ko napusti svoj rodni kraj radi Allaha i Poslanika 
Njegova, pa ga stigne smrt, nagrada od Allaha nje- 
mu je sigurna. — A Allah mnogo pra&sta i milostiv Je. 







101 Nije vam grijeh da molitvu na putovanju skratite, 1 
kada se bojite da ¢e vam nevjernici neko zlo nanijeti. 
Nevjernici su vam, doista, otvoreni neprijatel)i. 
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102 Kada ti budes medu njima i kad odluéis da zajedno s 
njima obavis molitvu, neka jedni s tobom molitvu 
obavljaju 1 neka svoje oruzje uzmu: 1 dok budete 
obavljali molitvu, neka drugi budu tiza vas, a onda 
neka dodu oni koji jos nisu obavill molitvu pa neka 1 
oni obave molitvu s tobom, ali neka drze oruzje svo- 
je 1 neka budu oprezni. Nevjernici bi jedva doéekali 
da oslabi paznja vaSa prema oruzju 1 orudu vasem, 
pa da svi odjednom na vas navale. A ako vam bude 


smetala kisa ili ako bolesni budete, nije vam grijeh 
da oruzje svoje odlozite, samo oprezni budite. Allah 
je nevjernicima pripremio sramnu patnju. 


103 A kada molitvu zavrsite, Allaha spominyjite, 1 stojeci, 
1 sjedeci, 1 lezeci. A u bezbjednosti obavljajte molitvu 
u potpunosti, jer vjernicima je propisano da u odre- 
deno vrijeme molitvu obavljaju. 


104 Nemojte malaksati trazeci neprijatelja; ako vi trpite 
bol, trpe i oni bol kao 1 vi, a vi se jos od Allaha nada- 
te onome Cemu se oni ne nadaju. — A Allah sve zna 1 
mudar je. 


105 Mi tebi objavljujemo Knjigu, samu istinu, da ljudi- 
ma sudis onako kako ti Allah objavljuje. I ne budi 
branilac varalicama,* 
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106 1 zamoli oprost od Allaha, - Allah, uistinu, prasta 1 
samilostan je. 


107 [ ne brani one koji su u duSama svojim podmukli jer 
Allah nikako ne voli onoga ko je podmukao, gresnik. 


108 Oni se kriju od Ijudi, ali se ne mogu sakriti od Alla- 
ha, a On jes njimai kad nocu smiSljaju rijeci kojima 
On nije zadovoljan; Allah dobro zna sve ono Sto ont 
rade. 


109 Eto, vith branite na ovom svijetu, a ko Ce ih pred Al- 
lahom na Sudnjem danu braniti, ili ko ce im zastup- 
nik biti? 


110 Onaj ko kakvo zlo u¢ini ili se prema sebi ogrijesi pa 
poslije zamoli Allaha da mu oprosti -— naci ¢e da Al- 
lah praSta i da je milostiv. 


11 Onaj ko grijeh uradi — na svoju Stetu ga je uradio. - 
A Allah sve zna i mudar je. 


112 A onaj ko kakav prestup tli grijeh pocini pa time ne- 
duzna ¢ovjeka potvori — natovario je na sebe i kletvu 
i grijeh o¢citi. 


"3—Da nije Allahove dobrote i Njegove milosti prema te- 
bi, — neki pojedinci njihovi su bili naumili da te pre- 
vare — ali su samo sebe prevarili, a tebi nisu nimalo 
naudili. Tebi Allah objavljuje Knjigu 1 mudrost 1 uéi 
te onome Sto nisi znao; velika je Allahova blagodat 
prema tebi! 
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114 Nema kakva dobra u mnogim njihovim tajnim raz- 
govorima, osim kada traze da se milostinja udjeljuje 
ili da se dobra djela Cine ili da se uspostavlja sloga 
medu ljudima. A ko to ¢ini iz zelje da Allahovu na- 
klonost stekne Mi cemo mu, sigurno, veliku nagradu 
dati. 


115 Onoga koji se suprotstavi Poslaniku, a poznat mu je 
pravi put, i koji pode putem koji nije put vjernika, 
pusticemo da Cini Sta hoce, 1 baci¢emo ga u dzehen- 
nem, - a uZasno je on boraviste! 


116 Allah sigurno nece oprostiti da Njemu druge smatra- 
ju ravnim, a oprostice kome hoce ono Sto je manje 
od toga. A daleko je zalutao onaj ko smatra da je Al- 
lahu neko ravan. 


117 Oni se mimo Allaha zenskim kumirima klanjaju, a 
ne klanjaju se drugom do Sejtanu-prkosniku, 


118 prokleo ga Allah! A on je rekao: »Ja ¢u se sigurno 
potruditi da preotmem za sebe odreden broj Tvojih 
robova, 


19 | navodicu ih, sigurno, na stranputice, 1 primamljiva- 
¢u th, sigurno, laznim nadama, i sigurno ¢u im zapo- 
vijediti pa ¢e stoci uSi rezati, i sigurno ¢u im narediti 
pa ce stvorenja Allahova mijenjati!« A onaj ko za za- 
Stitnika Sejtana prihvati, a ne Allaha, doista ¢e pro- 
pasti! 


120 On im obecava 1 primamljuje th laznim nadama, a 
ono Sto im Sejtan obe¢éa samo je obmana. 


121 Njihovo prebivaliste bi¢e dzehennem i oni iz njega 
nece naci spasa! 
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122 One koji vjeruju 1 Cine dobra djela uveScemo u dzen- 
netske baS¢e kroz koje ce rijeke teci, u kojima Ce 
vjecno 1 zauvijek ostati, — Allahovo Je istinito obe¢a- 
nje, a Cije su rijeci od Allahovih istinitije! 


123 To nece biti ni po vaSim Zeljama ni po Zeljama sljed- 
benika Knjige: onaj ko radi zlo bi¢e kaznjen za to 1 
nece naci, osim Allaha, ni zaStitnika ni pomagaéa; 


124 a onaj ko Cini dobro, bio muSkarac ili Zena, a vjernik 
je, - uci Ce u dzennet i nece mu se uCiniti ni koliko 
trun jedan nepravda. 


128 Ko je bolje vjere od onoga koji se iskreno preda AI- 
lahu, Cineci jos i dobra djela, i koji slijedi vjeru Ibra- 
himovu, vjeru pravu? — A Ibrahima je Allah uzeo za 
prijatelja. 
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126 Allahovo je ono Sto je na nebesima i ono sto je na 
Zemlji; 1 Allah sve zna. 


127 Oni traze od tebe propise o zenama. Reci: »Allah ¢e 
vam objasniti propise o njima — nesto vam je veé ka- 
zano u Knjizi o Zenama-sirotama, kojima uskracuje- 
te ono Sto im je propisano* a ne Zelite da se njima 
ozenite, i o nejakoj djeci, 1 o tome da sa siro¢adi tre- 
ba da pravedno postupite. A Allah sigurno zna za 
dobro koje uCinite. 
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128 Ako se neka Zena pla&i da ¢e joj se muz poceti jogu- 
niti ili da ¢e je zanemariti, onda se oni ne¢e ogrijesiti 
ako se nagode, - a nagodba je najbolji nacin -, ta 
ljudi su stvoreni lakomi! I ako vi budete lijepo postu- 
pali i Allaha se bojali - pa, Allah dobro zna ono Sto 
radite. 


122 Vi ne mozete potpuno jednako postupati prema Ze- 
nama svojim ma koliko to Zeljeli, ali ne dopustite se- 
bi takvu naklonost pa da jednu ostavite u neizvjes- 
nosti. I ako vi budete odnose popravili i nasilja se 
klonili, — pa, Allah ¢e, zaista, oprostiti 1 samilostan 
biti. 


130 A ako se njih dvoje ipak rastave, Allah ¢e ih, iz obilja 
Svoga, neovisnim udiniti; — Allah je neizmjerno do- 
bar i mudar. 


131 Allahovo je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji. Mi smo onima kojima je data Knjiga prije 
vas, a i vama, veé zapovjedili da se bojite Allaha. A 
ako ne budete vjerovali, — pa, uistinu, Allahovo je 
ono Sto je na nebesima i ono Sto je na Zemlji, Allah 
nije ni o kom ovisan i On je hvale dostojan! 


132 Allahovo je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji, i Allah je kao Gospodar dovoljan. 


133 Ako On hoée, vas ¢e ukloniti, o ljudi! a druge doves- 
ti; On je kadar da to uéini. 


134 Onaj ko zeli nagradu na ovom svijetu — pa, u Allaha 
je nagrada i ovoga i onoga svijeta, - a Allah sve cuje 
i vidi. 
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1388 QO vjernici, budite uvijek pravedni, svjedocite Allaha 
radi, pa i na svoju Stetu ili na Stetu roditelja 1 rodaka, 
bio on bogat ili siromaSan, ta Allahovo je da se brine 
o njima! Zato ne slijedite strasti — kako ne biste bili 
nepravedni. A ako budete krivo svjedoéili ili svjedo- 
cenje izbjegavali, — pa, Allah zaista zna ono Sto radi- 

te. 


Se Ee en ee ee 





136 O vjernici, vjerujte u Allaha, i Poslanika Njegova, i u 
Knjigu koju On Svome Poslaniku objavljuje, i u 
Knjigu koju je objavio prije. A onaj ko ne bude vje- 
rovao u Allaha, i u meleke Njegove, i u knjige Nje- 
gove, 1 u poslanike Njegove, 1 u onaj svijet — daleko 
je zalutao. 





137 Onima koji su bili vjernici, i zatim postali nevjernici, 
pa opet postali vjernici i ponovno postali nevjernici, 
i pojacali nevjerovanje, Allah doista nece oprostiti 1 
nece ih na pravi put izvesti. 


138 Bolnu patnju navijesti licemjerima, 


139 koji prijateljuju Ss nevjernicima, a ne s vjernicima! 
Zar kod njih traze snagu, a sva snaga pripada samo 
Allahu? 


140 On vam je vec u Knjizi objavio: kad ¢ujete da Alla- 
hove rijeci poricu 1 da im se izruguju, ne sjedite s 
onima koji to Cine dok ne stupe u drugi razgovor, 
inacée, bicete kao i oni. Allah ce sigurno zajedno sas- 
taviti u dzehennemu licemjere 1 nevjernike, 
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141 one koji iSCekuju Sta Ce biti s vama: pa ako vam AIl- 
ah daruje pobjedu, oni reknu: »Zar nismo bili uz 
vas?« a ako sreca posluzi nevjernike, onda govore 
njima: »Zar vas nismo moglhi pobijediti i zar vas ni- 
smo odbranili od vjernika?« Na Sudnjem danu AI- 
lah ce vam svima presuditi! A Allah nece dati priliku 
nevjernicima da uniste vjernike. 


142 Licemjeri misle da ce Allaha prevariti, 1 On Ce ih za 
varanje njihovo kazniti. Kada ustaju da molitvu oba- 
ve, lijeno se dizu, i samo zato da bi se pokazali pred 
svijetom, a Allaha gotovo da i ne spomenu:; 


143 neodlucni su kome ¢e se privoljeti, da li ovima ili 
onima. A onoga koga Allah u zabludi ostavi — ti ne- 
ce§ naci nacina da ga na pravi put uputis. 


144 OQ vjernici, ne prijateljujte s nevjernicima umjesto s 
vjernicima! Zar hocete da pruzite Allahu ocigledan 
dokaz protiv sebe? 


145 Licemjeri Ce na samom dnu dzehennema biti 1 ti im 
nece§ zastitnika naci; 


146 al1 oni koji se pokaju i poprave i koji ¢vrsto Allaha 
prihvate i vjeru svoju u Allaha iskreno ispolje, bice s 
vjernicima, a Allah ¢e sigurno vjernicima veliku na- 
gradu dati. 
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147 ZaSto bi vas Allah kaznjavao ako budete zahvaljivali 
1 vjerovali? Allah je blagodaran i sveznajuci. 
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148 Allah ne voli da se o zlu glasno govori, to moze samo 
onaj kome je ucinjena nepravda. — A Allah sve ¢uje 1 
sve zna. 


149 Bilo da vi dobro djelo javno uGinite ili ga sakrijete tli 
nepravdu oprostite, — pa, i Allah mnogo pra&ta i sve 
moze. 


150 Oni koji u Allaha iu poslanike Njegove ne vjeruju i 
zele da izmedu Allaha i poslanika Njegovih u vjero- 
vanju naprave razliku, 1 govore: »U neke vjerujemo, 
au neke ne vjerujemo«, i Zele da izmedu toga neka- 


DZUZ’ kav stav zauzmu — 


VI 
151 Oni su zbilja pravi nevjernici; a Mi smo nevjernicima 
pripremili sramnu patnju. 


182 A oni koji u Allaha i u poslanike Njegove vjeruju 1 
nijednog od njih ne izdvajaju — On ¢e ih, sigurno, 
nagraditi. —- A Allah praSta 1 samilostan je. 


183 Sljedbenici Knjige traze od tebe da im s neba spusti§ 
Knjigu. Pa, od Miasaa su trazili i vise od toga, kad 
su, uglas, rekli: »Pokazi nam Allaha!« Zato ih je, 
zbog bezduSnosti njihove, munja oSinula. Poslije su, 
kada su im o¢igledni dokazi bili pokazani, tele pri- 
hvatili, ali smo i to oprostili, a Misau smo ocitu viast 
dali, 


184 1 iznad njih smo brdo digli, zbog zavjeta koji su dali, 
i Mi smo im rekli: »Na kapiju pognutih glava udi- 
te!« — i jos smo im rekli: »O subotu se ne ogrijeSite!« 
— 10d njih smo €vrsto obecanje uzeli. 
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165 Ali zato Sto su zavjet prekrSili 1 Sto u Allahove doka- 
ze nisu povjerovali, Sto su ni krive ni duzne vjerov- 
jesnike ubijali 1 Sto su govorili: » Nasa su srca okorje- 
la« — Allah im je, zbog nevjerovanja, njihova srca za- 
pecatio, pa ith je samo malo vjerovalo - 


, z 


18 | zbog nevjerovanja njihova i zbog iznoSenja teSkih 
kleveta protiv Merjeme 


187 | zbog rijeci njihovih: »Mi smo ubili Mestha, Isda, si- 
na Merjemina, Allahova poslanika«... A nisu ga ni 
ubili ni raspeli, vec im se pricinilo. Oni koji su se o 
njemu u misljenju razilazili, oni su sami o tome u 
sumnji bili; o tome nisu nista pouzdano znali, samo 
su nagadali; a sigurno je da ga nisu ubili, 


188 vec ga je Allah uzdigao Sebi. — A Allah je silan 1 mu- 
dar. 


189 | nema nijednog sljedbenika Knjige koji, kada bude 
umirao, nece u njega onako kako treba povjerovati, 
a na Sudnjem danu on ¢e protiv njih svjedociti. 


160 |] zbog teSkog nasilja Jevreja mi smo im neka lijepa 
jela zabranili koja su im bila dozvoljena, 1 zbog toga 
Sto su mnoge od Allahova puta odvra¢éali 


161 1 zato Sto su kamatu uzimali, a bilo im je zabranjeno, 
i zato Sto su tude imetke na nedozvoljen na¢in jeli. A 
za nevjernike medu njima Mi smo kaznu bolnu pri- 
premillt. 


162 Ali onima medu njima koji su u nauku sasvim upu- 
éeni, i pravim vjernicima, — oni vjeruju u ono Sto se 
objavljuje tebi i u ono Sto je objavljeno prije tebe - 
narocito onima koji molitvu obavijaju i onima koji 
zekat daju i u Allaha i u onaj svijet vjeruju, — njima 
cemo sigurno veliku nagradu dati. 
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163 Mi objavljujemo tebi kao Sto smo objavijivali Nahu i 
vjerovjesnicima poslije njega, a objavljivali smo i I[b- 
rahimu, 1 Ismdailu, 1 Ishaku, 1 Jakubu i unucima, 1 
Isau, i Ejjibu, i Janusu, i Hardnu, i Sulejmanu, a 
Daviadu smo dali Zebar — 


164 1 poslanicima o kojima smo ti prije kazivali i poslani- 
cima o kojima ti nismo kazivali, - a Allah je sigurno 
s Muasaom razgovarao-, 


16 g poslanicima koji su radosne vijesti 1 opomene do- 
nosili, da ljudi poslije poslanika ne bi nikakva oprav- 
danja pred Allahom imali. - A Allah je silan 1 mu- 
dar. 


166 Allah svjedo¢i da je istina ono Sto ti objavlijuje, ob- 
javljuje ono Sto jedini On zna, ai meleki svjedoce; — 
a dovoljan je Allah kao svjedok. 


167 Oni koji nece da vjeruju i koji druge od Allahova pu- 
ta odvracaju daleko su zalutali. 


16 Onima koji nece da vjeruju i koji Cine nepravdu Al- 
lah doista neée oprostiti i nece im put pokazati, 


169 Osim puta u dzehennem; u kome C¢e vjecno 1 zauvijek 
ostati; to je Allahu lako. 


170 O ljudi, Poslanik vam je vec donio Istinu od Gospo- 
dara vaSeg; zato vjerujte — bolje vam je! A ako ne 
budete vjerovali, — pa, Allahovo je ono Sto je na ne- 
besima i na Zemlji, 1 Allah sve zna i mudar je. 
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171 O slyedbenici Knjige, ne zastranjujte u svom vjerova- 
nju io Allahu govorite samo istinu! Mesih, Isa, sin 
Merjemin, samo je Allahov poslanik, 1 Rijeé Njegova 
koju je Merjemi dostavio, i Duh od Njega; zato vje- 
rujte u Allaha i Njegove poslanike 1 ne govorite: 
»Trojica su!« Prestanite, bolje vam je! Allah je samo 
jedan Bog, - hvaljen neka je On! — zar On da ima di- 
jete?! Njegovo je ono Sto je na nebesima | ono Sto Je 
na Zemlji, 1 Allah je dovoljan kao zastitnik. 


172 Mesihu nece biti zazorno da prizna da je Allahov 
rob, pa ni melekima, Njemu najblizim. A one kojima 
bude zazorno da se Njemu klanjaju, 1 koji se budu 
Oholili, Allah ce ih sve pred Sebe sakupitt: 


173 vjernike koji su dobra djela ¢inili On Ce prema zaslu- 
Zi nagraditi i joS ce im, iz obilja Svoga, viSe dati; a 
one koji su zazirali i oholil! se —- na nesnosne muke 
ce staviti i oni nece naci sebi, mimo Allaha, ni zaStit- 
nika nl pomaga€a. 


174 OQ ljudi, dokaz vam je vec stigao od Gospodara vaseg 
i Mi vam objavljujemo jasnu Svjetlost. 


175 One koji budu u Allaha vjerovali 1 évrsto se Njego- 
vih propisa pridrzavali —- On ce sigurno u milost Svo- 
ju i blagodat uvesti, i pravim putem Sebi uputiti. 
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176 Oni traze od tebe tumacenje, Reci: »Allah ¢e vam 
kazati propis o »kelali«: ako neko umre, 1 ne bude 
imao djeteta, a ima sestru, njoj — polovina njegove 
ostavStine, a on Ce naslijediti nju ako ona ne bude 
imala dijete; a ako su dvije, njima — dvije trecine nje- 
gove ostavstine. A ako su oni braéa i sestre, onda Ce 
muSkarcu pripasti dio jednak koliko dvjema Zenski- 
ma. To vam Allah objaSnjava, da ne zalutate. A Al- 

lah zna sve. 






















SURA V 
Trpeza — Al-Ma'tda 
Medina - 120 ajeta 









U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 





'O vjernici, ispunjavajte obaveze! Dozvoljava vam se 
stoka, ali ne ona koja ¢e vam se navesti; dok obrede 
hadzdza obavljate, nije vam dozvoljeno da lovite. 

Uistinu, Allah propisuje Sto On hoce. 











O vjernici, ne omalovazavajte Allahove odredbe 
hadzdza, ni sveti mjesec, ni kurbane, narocito one og- 
rlicama obiljezene, ni one ljude koji su krenuli ka 
Casnom hramu Zele¢i nagradu i naklonost Gospoda- 
ra svoga. A kad obrede hadzdza obavite, onda loviti 
mozete. | neka vas mrznja koju prema nekim |judima 
nosite, zato Sto su vam sprijecili pristup Casnom hra- 
mu,* nikako ne navede da ih napadnete! Jedni drugi- 
ma pomazite u dobro¢instvu i Cestitosti, a ne sudjeluy- 
te u grijehu i neprijateljstvu; 1 bojte se Allaha, jer Al- 
lah straSno kaznjava. 
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3 Zabranjuje vam se strv, i krv, i svinjsko meso, i ono 
Sto je zaklano u neéije drugo, a ne u Allahovo ime, i 
Sto je udavijeno i ubijeno; i Sto je strmoglavijeno, i 
rogom ubodeno, ili od zvijeri naceto — osim ako ste 
ga preklali - i Sto je na zrtvenicima zrtvovano,* 1 za- 
branjuje vam se gatanje strelicama.* To je porok! — 
Danas su nevjernici izgubili svaku nadu da Cete vi 
otpasti od svoje vjere, zato se ne bojte njih, vec se 
bojte Mene. Sada sam vam vjeru vasu usavrsio i bla- 
godat Svoju prema vama upotpunio 1 zadovoljan 
sam da vam islam bude vjera. - A onome ko bude 
primoran, kad hara glad, bez namjere da uCini gri- 
jeh, Allah ¢ce oprostiti i samilostan biti. 
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4 Pitaju te Sta im se dozvoljava. Reci: »Dozvoljavaju 
vam se lijepa jela i ono Sto vam ulove Zivotinje koje 
ste lovu poduéili, onako kako je Allah vas nauCio. 
Jedite ono Sto vam one uhvate 1 spomenite Allahovo 
ime pri tome, i bojte se Allaha, jer Allah, zaista, brzo 

svida racune.« 
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5 Od sada vam se dozvoljavaju sva lijepa jela; 1 dozvo- 
ljavaju vam se jela onih kojima je data Knjiga, 1 vaSa 
jela su njima dozvoljena; i Gestite vjernice su vam 
dozvoljene, i Cestite kéeri onih kojima je data Knjiga 
prije vas, kada im vjencane darove njihove dadete s 
namjerom da se njima ozenite, a ne da s njima blud 
cinite i da ih za prileznice uzimate. A onaj ko otpad- 
ne od prave vjere — uzalud ¢e mu biti djela njegova 1 
on ¢e, na onom svijetu, nastradati. 
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6 O vjernici, kad hoc¢ete da molitvu obavite, lica svoja 1 
ruke svoje do iza lakata operite — a dio glava svojih 
potarite — i noge svoje do iza Clanaka. A ako ste dzu- 
nubi, onda se okupajte: a ako ste bolesni ili na putu 
ili ako ste izvrsili prirodnu potrebu ili ako ste se sas- 
tajali sa Zenama, a ne nadete vode, onda rukama svo- 
jim Cistu zemlju dotaknite 1 njima preko lica svojih i 
ruku svojih predite.* Allah ne Zeli da vam pri¢ini po- 
teSkoc¢e, vec zeli da vas ucini Cistim 1 da vam blago- 
dat Svoju upotpuni, da biste bili zahvalni. 


] sjetite se Allahove milosti kojom vas je obasuo i za- 
vjeta kojim vas je obavezao, kad ste rekli: »SluSamo 
i pokoravamo se!«* I bojte se Allaha, jer Allah zna 
svacije misli. 


O vjernici, duznosti prema Allahu izvrSavajte, 1 pra- 
vedno svjedocite! Neka vas mrznja koju prema ne- 
kim ljudima nosite nikako ne navede da nepravedni 
budete! Pravedni budite, to je najblize Cestitosti, 1 
bojte se Allaha, jer Allah dobro zna ono Sto Cinite! 


9 Onima koji budu vjerovali i dobra djela ¢inili Allah 
obecava oprost 1 nagradu veliku; 
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10 a oni koji ne budu vjerovali i dokaze Nase budu po- 
ricali — bice stanovnici dzehennema. 


11 O vjernici, sjetite se Allahove blagodati prema vama 
kada su neki ljudi htjeli da se vas docepaju, a On je 
zadrzao ruke njihove.* I bojte se Allaha, i neka se 
vjernici samo u Allaha pouzdaju! 


Allah je prihvatio zavjet sinova Israilovih — a izmedu 
njih bili smo postavili dvanaest starjeSina — 1 Allah je 
rekao: »Ja sam s vama! Ako budete molitvu obavlja- 
li 1 milostinju davali, i ako budete u poslanike Moje 
vjerovali, pomagali im i drage volje zajam Allahu da- 
vali, sigurno ¢u preci preko rdavih postupaka vasih i 
uvescu vas u dzennetske baSée kroz koje ¢e rijeke te- 
ci. A onaj medu vama koji ni poslije ovoga ne bude 
vjerovao — s puta pravoga je skrenuo.« 


Ali, zato Sto su zavjet svoj prekrSili, Mi smo ih pro- 
kleli i srca njihova okrutnim uéinili. Oni su rijeci s 
mjesta na kojima su bile uklanjali,* a dobar dio ono- 
ga cime su bili opominjani izostavili. I ti ces kod 
njih, osim malo njih, neprestano na vjerolomstvo na- 
ilaziti, ali im oprosti i ne karaj ih! -— Allah, uistinu, 
voli one koji €ine dobro. 
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14 Mi smo zavjet prihvatili i od onih koji govore: »Mi 
smo krs¢ani«, ali su i oni dobar dio onoga ¢cime su 
bili opominjani izostavili, zato smo medu njih nepri- 
jateljstvo 1 mrznju do Sudnjeg dana ubacili; a Allah 
ce ih sigurno obavijestiti o onome Sto su radili. 


15 O sljedbenici Knjige, doSao vam je poslanik Nas da 
vam ukaze na mnogo Sta Sto vi iz Knjige krijete, 1 
preko mnogo Cega ¢e i preci. A od Allaha vam dolazi 
svjetlost 1 Knjiga jasna* 


16 kojom Allah upucuje na puteve spasa one koji nasto- 
je da steknu zadovoljstvo Njegovo i izvodi ih, po vo- 
1ji Svojoj, iz tmina na svjetlo i na pravi put im ukazu- 
je. 


17 Nevjernici su oni koji govore: »Bog je — Mesth, sin 
Merjemin!« Reci: »Ko moze sprijeciti Allaha da, 
ako hoée, unisti Mesiha, sina Merjemina, i majku 
njegovu, i sve one koji su na Zemlji? Allahova je 
viast na nebesima i na Zemlji i na onome Sto je izme- 
du njih; On stvara Sto hoce, 1 Allah sve moze. 
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18 | Jevreji i krScani kazu: »Mi smo djeca Bozja 1 milje- 
nici Njegovi.« Reci: »Pa zaSto vas onda On kaznjava 
zbog grijehova vasih?« A nije tako! Vi ste kao 1 ostali 
ljyudi koje On stvara: kome hoce On ¢e oprostiti, a 
koga hoce, On ¢e kazniti. Allahova je vlast na nebesi- 
ma ina Zemlji i na onome Sto je izmedu nyjih, 1 Nje- 
mu Ce se SVi vratiti. 


19 O sljedbenici Knjige, doSao vam je poslanik Nas —- 
nakon Sto je neko vrijeme prekinuto slanje poslanika 
— da vam obyjasni, da ne biste rekli: » Nije nam dola- 
zio ni Ona} koji donosi radosne vijesti, ni onaj koji 
opominje!« Pa, dosSao vam je, eto, onaj koji donosi 
radosne vijesti 1 koji opominje. — A Allah sve moze. 
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20 A kad Masa rece narodu svome: »O narode moj, sje- 
tite se Allahove blagodati prema vama kada je neke 
od vas vjerovjesnicima ucinio, a mnoge vladarima, 1 
dao vam ono Sto nijednom narodu nije dao; 


21 O narode moj, udite u Svetu zemlju,* koju vam je Al- 
lah dodijelio, 1 ne uzmicite nazad, pa da se vratite 1z- 
gubljeni«, — 


eel eens cee, een cone eel ceed eel coed ceed eee ceed gee ae eee eel cae me ce ce eel eel a 


22 oni rekoSe: »O Musa! u njoj je nemilosrdan narod 1 
miu nju necemo uci dok god oni iz nje ne izidu; pa, 
ako oni 1z nje izidu, mi Cemo onda sigurno uCi.« 


23 Dva Covjeka koja su se Allaha bojala i kojima je On 
darovao milost Svoju — rekoSe: »Navalite im na ka- 
piju, pa kad kroz nju prodete, bicete sigurno pobjed- 
nici; au Allaha se pouzdajte, ako ste vjernici!« 
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24 »O Musda,« — rekoSe oni — »dok god su oni u njoj mi 
necemo u nju ulaziti! Hajde ti i Gospodar tvoj pa se 
bijte, mi Cemo ovdje ostati!« 


25 »Gospodaru moj,« — rece Misa — »ja osim sebe 
imam moc samo nad bratom svojim:; zato presudi 
nama i |judima gresnim!« 


26 »Cetrdeset godina oni ¢e zemljom lutati« - reée On 
- »jer Ce im Sveta zemlja zabranjena biti, a ti ne tu- 
guj za narodom gresnim!« 


27 | ispricaj im pricu o dvojici Ademovih sinova, onako 
kako je bilo, kad su nyjih dvojica zrtvu prinieli, pa 
kad je od jednog bila primljena, a od drugog nie, 
ovaj je rekao: »Sigurno Cu te ubiti!« - »Allah prima 
samo od onth koji su dobri« — rece onaj. 


28 »[ kad bi ti pruzio ruku svoju prema meni da me ubt- 
jes, ja ne bih pruzio svoju prema tebi da te ubiyem, 
jer ja se bojim Allaha, Gospodara svjetova. 


22 Ja zelim da ti poneses 1 moj 1 svoj grijeh t da budes 
stanovnik u vatri.« A ona je kazna za sve nasilnike. 


30 | strast njegova navede ga da ubije brata svoga, pa 
ga on ubi i postade jedan od izgubljenth. 


31 Allah onda posla jednog gavrana da kopa po zemlji 
da bi mu pokazao kako da zakopa mrtvo tijelo brata 


svoga. »Tesko meni!« — povika on — »zar i ja ne mo- 
gu, kao ovaj gavran, da zakopam mrtvo tijelo brata 
svoga!« I pokaja se. 
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32 Zbog toga smo Mi propisali sinovima Israilovim: 
ako neko ubie nekoga koji nije ubio nikoga, ili ono- 
ga koji na Zemlji nered ne Cini - kao da je sve ljude 


sacuva, — kao da je svim ljudima zivot sacuvao. Na&i 
poslanici su im jasne dokaze donosili, alt su mnogi 
od njih, 1 poslije toga, na Zemlji sve granice zla pre- 
lazili. 


33 Kazna za one koji protiv Allaha i Poslanika Njegova 
vojuju 1 koji nered na Zemlyji Cine jeste: da budu ub- 
jeni, ili razapeti, ili da im se unakrst ruke 1 noge odsi- 
jeku ili da se iz zemlje prognaju.* To im je ponizenje 
na Ovom svijetu, a na onom svijetu Ceka ih patnya ve- 
lika, 


34 ali ne 1 za one koji se pokaju prije nego Sto th se do- 
mognete! I znajte da Allah prasta 1 da je milostiv. 


35 O vjernici, Allaha se bojte 1 nastojte da Mu se umill- 
te ina putu Njegovu se borite da biste postigli Sto ze- 
lite. 


36 Kad bi sve ono Sto je na Zemlji bilo u posjedu ne- 
vjernika, i jos toliko, i htjeli da se otkupe od patnje 
na onom svijetu, ne bi im se primilo. Njih ¢eka muka 
nesnosna. 
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37 Zazeljyece oni da iz vatre izidu, ali im 1z nje nece iz- 
laska biti, za njih ce biti patnja neprestana. 


38 Kradljivcu 1 kradljivici odsijecite ruke njihove, neka 
im to bude kazna za ono Sto su u¢inili 1 opomena od 
Allaha! A Allah je silan i mudar. 


39 A onome ko se poslije nedjela svoga pokaje 1 popra- 
vi se — Allah ce sigurno oprostiti. Allah doista prasta 
i samilostan Je. 


40 Ti sigurno zna§ da samo Allah ima vlast na nebesima 
ina Zemlji. On kaznjava onoga koga hoce, a praSta 
onome kome hoée. Allah sve moze. 


41 O Poslaniée, neka te ne zabrinjava to Sto brzo nevje- 
rovanje ispoljavaju oni koji ustima svojim govore 
» Vjerujemo!« a srcem ne vjeruju, 1 Jevreji koji izmis- 
ljotine mnogo sluSaju 1 koji tude rijeci rado prihvata- 
ju, a tebi ne dolaze, koji smisao rijecima s mjesta nji- 
hovih izvrcu 1 govore: »Ako vam se ovako presudi, 
onda pristanite na to, a ako vam se ne presudi, onda 
nemojte pristati!«* A onoga koga Allah zeli u njego- 
vo} zabludi da ostavi, ti mu Allahovu naklonost ne 
mozes nikako osigurati. To su oni ¢ija srca Allah ne 
zeli da o€¢isti: njih na ovom svijetu Ceka ponizenje, a 
na onom svijetu patnja golema. 
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42 Oni mnogo 1azi sluSaju 1 rado ono Sto je zabranjeno 
jedu; pa ako ti dodu, ti im ili presudi ili se okreni od 
njih; ako se okrenes od njih, oni ti ne mogu ni malo 
nauditi. A ako im bude& sudio, sudi im pravo jer Al- 
lah voli pravedne. 


LS Oo GB == oe re? 


43 A otkud da oni traze od tebe da im sudi§ kad imaju 
Tevrat, u kome su Allahovi propisi? Oni ni poslije 
presude tvoje ne bi bili zadovoljni jer nisu nikakvi 
vjernici. 


44 Mi smo obyjavili Tevrat, u kome je uputstvo i svjetlo. 
Po njemu su Jevrejima sudili vjerovjesnici, koji su bi- 
li Allahu posluSni i Cestiti ljudi, 1 uéeni, od kojih je 
trazeno da Cuvaju Allahovu knjigu, i oni su nad 
njom bdjeli. Zato se, kad budete sudili, ne bojte lju- 
di, vec se bojte Mene, i ne zamjenjujte rijeci Moje za 
nesto Sto malo vrijedi! A oni koji ne sude prema ono- 
me Sto je Allah objavio, oni su pravi nevjernici. 


45 Mi smo im u njemu propisali: glava za glavu, 1 oko 
za oko, 1 nos za nos, i uho za uho, 1 zub za zub, a da 
rane treba uzvratiti. A onome ko od odmazde odus- 
tane, bice mu to od grijeha iskupljenje. Oni koji ne 
sude prema onom Sto je Allah objavio pravi su nasil- 
nici. 
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46 Poslije njih smo Isaa, sina Merjemina, poslali, koji je 
priznavao Tevrat prije njega objavljen, a njemu smo 
dali Indzil, u kome je bilo uputstvo 1 svjetlo, 1 da po- 
tvrdi Tevrat, prije njega objavljan, u kome je takode 
bilo uputstvo 1 pouka onima koji su se Allaha bojalhi, 


i sljedbenicima Indzila smo bili naredili da sude pre- 
ma onome Sto je Allah objavio u njemu. Oni koji ni- 
su sudili prema onome Sto je Allah objavio — pravi 
su gresnict. 


A tebi objavljujemo Knjigu, samu istinu, da potvrdi 
knjige prije objavljene 1 da nad njima bdi. I ti im su- 
di prema onome Sto Allah objavljuje 1 ne povodi se 
za prohtjevima njihovim, i ne odstupaj od Istine koja 
ti dolazi; svima vama smo zakon 1 pravac propisall. 
A da je Allah htio, On bi vas sljedbenicima jedne 
vjere ucinio, ali, On hoce da vas iskuSa u onome Sto 
vam propisuje, zato se natjecite ko ce vise dobra u¢i- 
niti; Allahu ¢ete se svi vratiti, pa ¢e vas On 0 onome 
u cemu Ste se razilazili obavijestiti. 


] sudi im prema onome Sto Allah objavljuje i ne po- 
vodi se za prohtjevima njihovim, 1 Cuvaj ih se da te 
ne odvrate od necega Sto ti Allah objavljuje. A ako 
ne pristaju, ti onda znaj da Allah zeli da ih zbog ne- 
kih grijehova njihovih kazni. A mnogi ljudi su, zats- 
ta, nevjernici. 


60 Zar oni da traze da im se kao u pagansko doba sudi? 
A ko je od Allaha bolji sudija narodu koji ¢vrsto vje- 
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51 O vjernici, ne uzimajte za zaStitnike Jevreje i krS¢a- 
ne! Oni su sami sebi zaStitnici! A njihov je 1 onaj me- 
du vama koji th za zaStitnike prihvati; Allah uistinu 
nece ukazati na pravi put ljudima koji sami sebi ne- 
pravdu Cine. 


52 Zato ti vidiS one Cija su srca bolesna kako se zure da 
S njima prijateljstvo sklope, govoreci: »Bojimo se da 
nas kakva nevolja ne zadesi.« A Allah ce sigurno po- 
bjedu ili nesto drugo od sebe dati, pa ce se oni zbog 
onoga Sto su u duSama svojim krili kajati, 


83 a oni koji vjeruju reci ce: »Zar su to oni koji su se za- 
klinjali Allahom, svojom najtezom zakletvom, da su 
zaista s vama?« Dyela njihova bice ponistena, 1 on! 
ce nastradati. 


O vjernici, ako neko od vas od vjere svoje otpadne, — 
pa, Allah ¢e sigurno mjesto njih dovesti ljude koje 
On voli i koji Njega vole, prema vjernicima ponizne, 
a prema nevjernicima ponosite; oni ce se na Allaho- 
vu putu boriti i nece se nicijeg prijekora bojati. To je 
Allahov dar, koji On daje kome hoce - a Allah je ne- 
Izmjerno dobar i zna sve. 


55 VaSi zaStitnici su samo Allah 1 Poslanik Nyegov 1 
vjernici koji ponizno molitvu obavljaju 1 zekat daju. 


86 Onaj ko za zaStitnika uzme Allaha 1 Poslanika Nje- 
gova 1 vjernike — pa, Allahova strana ce svakako po- 
bijediti. 


67 O vjernici, ne prijateljujte sa onima koji vjeru vasu 
za podsmijeh i zabavu uzimaju, bili to oni kojima Je 
data Knjiga prije vas, ili bili mnogobosci, - 1 Allaha 
se bojte ako ste vjernici - 
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Trpeza - Al-Ma'tda 


88 | kad pozivate na molitvu 1 to za podsmijeh 1 zabavu 
uzimaju, zato Sto su oni ljudi koji ne shvacaju. 


59 Reci: »O sljedbenici Knjige, zar da nas osudujete za- 
to Sto vjerujemo u Allaha 1 u ono Sto nam se objav- 
Ijuje, 1 u Ono Sto je objavljeno prije, — a vecina ste 
gresnici?« 


Reci: »Hocete li da vam kazem koji su gori od takvih 
i koje ¢e Allah jos teze kazniti? Oni koje je Allah 
prokleo i na koje se rasrdio 1 u maymune | svinje pre- 
tvorio, oni koji su se Sejtanu klanjali — njih €eka naj- 
gore mjesto, jer oni su najdalje s pravog puta odluta- 
li.« 


A kada vam dolaze, oni govore: »Vjerujemo!« ali 
oni dolaze kao nevjernici, a takvi 1 odlaze, a Allah 
dobro zna ono Sto oni kriju. 


VidiS mnoge od njih kako u grijehe 1 nasilje srljaju 1 
kako ono Sto je zabranjeno jedu: ruzno li je to kako 
postupaju! 


Trebalo bi da th Cestiti 1 u¢eni Ijudi od lazna govora 1 
zabranjena jela odvra¢aju; ruzno li je to kako postu- 
paju! 


64 Jevreji govore: »Allahova ruka je stisnuta!« Stisnute 
bile ruke njihove 1 prokleti bili zbog toga Sto govore! 
Ne, obje ruke Njegove su otvorene, On udjeljuje ko- 
liko hoce! A to Sto ti objavljuje Gospodar tvoj poja- 
¢ace kod mnogih od njih zabludu i nevjerovanje. Mi 
smo ubacili medu njih neprijateljstvo 1 mrznju sve do 
Smaka svijeta. Kad god pokuSaju da potpale ratnu 
vatru, Allah je ugasi. Oni nastoje da na Zemlji smut- 
nju prave, a Allah ne voli smutlyjivce. 
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65 A da sljedbenici Knjige vjeruju i grijeha se Cuvaju, 
Mi bismo preSli preko ruznih postupaka njihovih 1 
sigurno bismo th uveli u dzennetske baS¢e uZivanja. 


66 Da se ont pridrzavaju Tevrata 1 Indzila 1 onoga Sto 
im objavljuje Gospodar njihov, imali bi Sta da jedu, 1 
od onoga Sto je iznad njih 1 od onoga Sto je ispod no- 
gu njihovih. Ima ih i umjerenih, ali ruzno je ono Sto 
radi vecina njih. 


67 O Poslanice, kazuj ono Sto ti se objavljuje od Gospo- 
dara tvoga, — ako ne ucinis, onda nisi dostavio posla- 


ista nece ukazati na pravi put narodu koji nece da 
vjeruje. 


68 Reci: »O sljedbenici Knjige, vi niste nikakve vjere 
ako se ne budete pridrzavali Tevrata 1 Indzila 1 ono- 
ga Sto vam objyavljuje Gospodar vas.« A to Sto ti ob- 
javljuje Gospodar tvo} pojacace, uistinu, kod mno- 
gih od njih nepokornost 1 nevjerovanje, ali, ti ne 1z- 
garaj zbog naroda koji nece da vjeruje. 


69 Oni koji su vjerovali, pai oni koji su bili Jevreji, 1 Sa- 
bijci, 1 krSéani — oni koji su u Allaha i u onaj svijet 
vjerovali i dobra djela Cinili, — ni¢ega se oni nece bo- 
jati ini za Cim oni nece tugovati. 


70 Mi smo od sinova Israilovih zavjet uzeli i poslanike 
im slali. Kad god bi im koji poslanik donio ono Sto 
nije godilo duSama njihovim, jedne su u laz utjeriva- 
li, a druge ubyali. 
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71 Mislili su da nece biti na muke stavljeni, pa su bili 1 
sliyepi i gluhi, 1 onda kad je Allah primio pokajanje 
njthovo, mnogi od njih su opet bill 1 slijepi 1 gluhi; a 
Allah dobro vidi ono Sto ont rade. 


72 Nevjernici su oni koji govore: »Bog je — Mesth, sin 
Merjemin!« A Mesih je govorio: »O sinovi Israilovi, 
klanjajte se Allahu, 1 mome i vaSem Gospodaru! Ko 
drugog Allahu smatra ravnim, Allah ce mu ulazak u 
dzennet zabraniti 1 boraviste njegovo ce dzehennem 
biti; a nevjernicima nece niko pomoci. 
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73 Nevjernici su oni koji govore: »Allah je jedan od 
trojice!« A samo je jedan Bog! [I ako se ne okane 
onoga Sto govore, nesnosna patnja Ce, zaista, stici 
svakog od njih koji nevjernik ostane. 
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74 Zasto se oni ne pokaju Allahu 1 ne zamole oprost od 
Njega, ta Allah prasta 1 samilostan Je. 


75 Mesih, sin Merjemin, samo je poslanik - 1 prije nje- 
ga su dolazili 1 odlazili poslanici -, a majka njegova 
je uvijek istinu govorila; 1 oboje su hranu jeli. Pogle- 
daj kako im Mi iznosimo jasne dokaze, 1 pogleda), 
zatim, njih kako se odmecu. 


76 Reci: »Kako mozete, pored Allaha, da se klanjate 
onome koji nije u stanju da vam kakvu Stetu u¢ini, ni 
da vam neku korist pribavi, a Allah je Taj koji sve 
cuje 1 zna?« 
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Trpeza — Al-Ma ‘ida Sura V 


77 Reci: »O sljedbenici Knjige, ne zastranjujte u vjero- 
vanju svome, suprotno istini, 1 ne povodite se za pro- 
htjevima ljudi koji su jos davno zalutali, 1 mnoge u 
zabludu odveli, i sami s pravoga puta skrenuli!« 


78 Jezikom Davida i Isda, sina Merjemina, prokleti su 
oni od sinova Israilovih koji nisu vjerovali — zato Sto 
su se bunili i uvijek granice zla prelazili: 


79 yedni druge nisu odvracali od gresnih postupaka ko- 
je su radili. Ruzno li je zaista to kako su postupali! 


80 Ti vidiS mnoge od njih kako s mnogoboSscima prijate- 
ljuju. Ruzno je zaista ono Sto sami sebi pripremaju: 
da se Allah na njih rasrdii da u patnji vjecno ostanu. 


81 A da vjeruju u Allaha i Vjerovjesnika i u ono Sto se 
njemu objavijuje, oni s njima ne bi prijateljevali, ali, 
mnogi su od njih nevjernici. 


62 Ti ¢eS sigurno naci da su vjernicima najljuci neprija- 
telji Jevreji 1 mnogoboSci; i svakako ¢eS na¢i da su 
vjernicima najblizi prijatelji oni koji govore: »Mi 
smo krS¢éani«, zato Sto medu njima ima svecenika 1 
monaha i Sto se oni ne ohole. 
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83 Kada sluSaju ono Sto se objavijuje Poslaniku, vidi5 
kako im liju suze 1z o¢iju jer znaju da je to Istina, pa 
govore: »Gospodaru nas, mi vjerujemo, pa upisi 1 
nas medu one koji su posvjedo€ili. 


84 Zasto da ne vjerujemo u Allaha i u Istinu koja nam 
dolazi, kada jedva ¢éekamo da i nas Gospodar nas 
uvede s ljudima dobrim.« 


85 | Allah ce im, zbog onoga Sto govore, kao nagradu 
dzennetske baSée dati, kroz koje ¢e rijeke teci, u koji- 
ma Ce vjeéno boraviti; a to ce biti nagrada za sve one 


DZUZ' koji dobra djela Cine. 


Vil 


86 A oni koji ne budu vjerovali i dokaze Nase budu po- 
ricali bice stanovnici u dzehennemu. 


87 O vjernici, ne uskracujte sebi lijepe stvari koje vam 
je Allah dozvolio, samo ne prelazite mjeru, jer Allah 
ne voli one koji pretjeruju. 


88 | jedite ono Sto vam Allah daje, Sto je dozvoljeno t li- 
jepo; i bojte se Allaha u kojeg vjerujete. 


69 Allah vas nece kazniti ako se zakunete nenamjerno, 
ali ce vas kazniti ako se zakunete namjerno. Otkup 
za prekrSenu zakletvu je: da deset siromaha obi¢nom 
hranom kojom hranite ¢eljad svoju nahranite, ili da 
ih odjenete, tli da roba ropstva oslobodite. A onaj ko 
ne bude mogao - neka tri dana posti. Tako se za za- 
kletve vaSe otkupljujte kada se zakunete; a o zaklet- 
vama svojim brinite se! Eto, tako vam Allah objas- 
njava propise Svoje da biste bili zahvalni. 
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90 QO vjernici, vino i kocka 1 kumiri 1 strelice za gatanje 
su Odvratne stvari, Sejtanovo djelo: zato se toga klo- 
nite da biste postighi Sto zelite. 


eid 


91 Sejtan zeli da pomocu vina i kocke unese medu vas 
neprijateljstvo 1 mrznju 1 da vas od sjecanja na Alla- 
ha t od obaviljanja molitve odvrati. Pa hocete li se 
okaniti? 


SS SS OES oe ee 


92 ] budite poslusni Allahu 1 budite poslusni Poslaniku 
1 oprezni budite! A ako glave okrenete, onda znajte 
da je Poslanik NaS duzan samo da jJasno obznani. 


93 Onima koji vjeruju i dobra djela Cine nema nikakva 
grijeha u onome Sto oni pojedu 1 popiju kad se klone 
onoga Sto 1m je zabranjeno i kad vjeruju 1 dobra dje- 
la cine, zatim se Allaha boje i vjeruju i onda se grije- 
ha klone 1 dobro cine. A Allah voli one koji drugima 
dobro ¢ine. 


94 Q vjernici, Allah ce vas dovoditi u iskuSenje sa div- 
jadi koja Ce biti nadohvat ruku vasih 1 kopalja vasih 
— da Allah ukaze na onoga koji Ga se boji kad ga ni- 
ko ne vidi. A onoga ko i poslije toga nasilje ucini Ce- 
ka bolna patnya. 


9% © vjernici, ne ubijajte divljaé dok obavljate obrede 
hadzdza! Onome od vas ko je hotimiéno ubije kazna 
je da jednu domacu Zivotinju, ¢iju Ce vrijednost pro- 
cijeniti dvojica vasih pravednith ljudi, pokloni Kabt, 
ili da se iskupi time Sto ¢e, ravno tome, nahraniti si- 
romahe ili postiti, da bi osjetio pogubnost postupka 
svoga. A Allah je vec oprostio ono Sto je bilo. Onoga 
ko to opet uradi — Allah ¢e kazniti. Allah je silan | 
Strog. 
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Trpeza - Al-Ma ‘ida Sura V 
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% Vama se dopuSta da u moru lovite i da ulov jedete, 
da se njime vi i putnici koristite, a zabranjuje vam se 
da na kopnu lovite dok obrede hadzdza obavljate. I 
bojte se Allaha, pred kojim Cete se sabrati. 


Allah je ucinio da Kaba, Casni hram, bude preporod 
za ljude, a tako i sveti mjesec 1 kurbani, narocito oni 
ogrlicama oznaceni, zato da znate da je Allahu po- 
znato ono Sto je na nebesima | ono Sto je na Zemlji, 
da Allah, zaista, sve zna. 


Neka znate da Allah strogo kaznjava, alii da prasta | 
da je milostiv. 


Poslaniku je jedino duznost da objavi, a Allah zna i 
ono Sto javno Cinite i ono Sto sakrijete. 


Reci: »Nije isto ono Sto je zabranjeno i ono Sto je 
dozvoljeno, makar Sto te iznenaduje mnoStvo onoga 
Sto je zabranjeno. Zato se Allaha bojte, o vi koji ste 
razumom obdareni, da biste ono Sto Zelite postigli. 


O vjernici, ne zapitkujte o onome Sto ¢e vam priciniti 
neprijatnosti ako vam se objasni; a ako budete pitali 
za to dok se Kur’an objavljuje, objasnice vam se, 
ono ranije Allah vam je veé oprostio. - A Allah pra§s- 
ta 1 blag je. 


Neki ljudi su prije vas pitali za to, pa poslije u to ni- 
su povjerovall. 


Allah nije propisao ni behiru, ni saibu, ni vasilu, a ni 
hama;* to oni koji ne vjeruju govore o Allahu 1azi, 1 
vecina njih nema pameti. 


lll ld ee ee ee ee eee eee ee eee eee ee ee ee ees) 


\ 
t 
\ 
| 
\ 
l 
\ 
\ 
t 
\ 
l 
| 
[ 
| 
\ 
\ 
' 
' 
y 
l 
t 
\ 
t 
| 
l 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
\ 
t 
| 
\ 
| 
| 
[ 


eo En on oe oe Oe OE 
ee ee ee ee ee ee ee 


| 





sols SES 
0 Pa Boy? 4 gt e Vere 4 Ok Ke og KW ee 
IMS J gue SI A gal S331 Le Sls A Sst) 5 

A a7 oS Sx, POO AT we 7 a7 @ CD27 
Syl asOIS 5) bale athe biog CLs 
5 D6 Aer OBE LD 42 Bee en. ee adda 
als . Vywale cp LEG Os) Oar Y glee 
Ps s e- sen fer eee oa 2 4 ga 
Ge Shep NA call] Joos Sey 
Derereotysrer 54 ot Gey ~ + om o5 Ze By ye “ 
5 bleale YG Gols Sly is 
Sf ae oe SB 770 4 € oe od, oo” 
oQleH ae elope SSIS a1 Es sy So 


4 oho eAver 5 
® e 


wt 72, Boy ele 47E BNE 
el 3Ropescslo} Ab Ss alae sles Je 




























Gi Ae ee ae HG 
2 Lal ha 4 A gent Sige) Anya 


Y 
POR bo pity eiy ¢. 3s 


= 4 as RC ere ae ae eG 
wl obspliew cris y cus lol ah oles 


ir ad Z ” - ~PeL a * "a wear “7 G2 Os 
Heje5s © Ens V5 5G ABE 


“ @e 47 77 Vere of 7 AP 
oo 


OM ai Galis olt go FBI EELIU GS 
wOawC Ieee gs 
tase ss es SUS al 
SN sxe VEN po aN gig 
pas a ae ae ae a aa < Shi 





Trpeza — Al-Ma ‘ida Sura V 
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104 A kada im se kaze: »Pristupite onome Sto Allah ob- 
javljuje, 1 Poslaniku!« oni odgovaraju: »Dovoljno 
nam je ono Sto smo od predaka na&sih zapamtili«. - 
Zar 1 ako preci njihovi nisu nista znali i ako nisu na 
pravom putu bili?! 


105 O vjernici, brinite se o sebi; ako ste na pravom putu, 
nece vam nauditi onaj koji je zalutao! Allahu ¢ete se 
SVI vratiti 1 On ¢e vas obavijestiti o onome Sto ste ra- 
dilt. 


106 O vjernici, kada vam se priblizi smrt, prilikom dava- 
nja oporuke neka vam posvjedoée dvojica pravednith 
rodaka vasih ili neka druga dvojica, koji nisu vasi, - 
ako ste na putu, a pojave se znaci smrti. A ako po- 
sumnyjate, zadrzite ih poslije obavljene molitve i neka 
se Allahom zakunu: »Mi zakletvu ni za kakvu cijenu 
necemo prodati makar se radilo i o kakvu rodaku 1 
svjedocenje koje je Allah propisao necemo uskratiti, 
jer bismo tada bili, doista, gresnici«. 


1077 A ako se dozna da su njih dvojica zgrijesila, onda ¢e 
njih zamijeniti druga dvojica od onih kojima je Steta 
nanesena, | neka se Allahom zakunu: » NaSe zakletve 
su vjerodostojnije od zakletvi njihovih, mi se nismo 
krivo zakleli, jer bismo tada, zaista, nepravedni bili«. 


108 NajlakSe tako oni mogu da izvrSe svjedocenje svoje 
onako kako treba, 1 da se ne plaSe da ¢ce nyjihove za- 
kletve drugim zakletvama biti pobijene. | bojte se Al- 
laha i slusajte! A Allah neée ukazati na pravi put lju- 
dima koji su veliki greSnict. 
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Trpeza - Al-Ma‘ida Sura V 


109 Na dan kada Allah sakupi poslanike 1 upita: »Da li 
su vam se odazivali?« — oni ce reci: »Mi ne znamo, 
jer samo Ti zna§ sve tajne«. 


110 Kad Allah rekne: »O Isa, sine Merjemin, sjeti se bla- 
godati Moje prema tebi 1 majci tvojoj: kada sam te 
Dzibrilom pomogao pa si s ljudima, u beSici 1 kao 
zreo muz, razgovarao; 1 kada sam te pismenosti i 
mudrosti, iTevratu i Indzilu naucio: 1 kada si, voljom 
Mojom, od blata neSto poput ptice napravio 1 u nju 
udahnuo i kada je ona, vollom Mojom, postala pti- 
ca; i kada si, voljom Mojom, od rodenja slijepa i gu- 
bavca iscijelio; i kada si, vollom Mojom, mrtve di- 
zao; i kada sam od tebe sinove Israilove odbio, kad 
si im ti jasne dokaze donio, pa su oni medu njima 
koji nisu vjerovali - povikali; »Ovo nije nista drugo 
do prava vradzbina!« 


11] kada sam ucenicima naredio: ’Vjerujte u Mene 1 
Poslanika Moga!’ - oni su odgovorili: "Vjerujemo, a 
Ti budi svjedok da smo muslimant’. 


12 A kada uéenici rekoSe: »O Isa, sine Merjemin, moze 
li nam Gospodar tvoj trpezu s neba spustiti?« - on 
rece: »Bojte se Allaha, ako ste vjernici« 


113 »Mi zelimo« — rekoSe oni — »da s nje jedemo 1 da 
srca nasa budu smirena i da se uvjerimo da si nam is- 
tinu govorio, i da o njoj budemo svjedoci«. 
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114 [sa, sin Merjemin, rece: »O Allahu, Gospodaru nai, 
spusti nam s neba trpezu da nam bude praznik, 1 
prvima od nas i onima kasnijim, i Cudo Tvoje, 1 na- 
hrani nas, a Ti si hranitelj najbolji!« 


115 »Ja cu vam je spustiti« — rece Allah —, »ali cu one 
medu vama koji 1 poslije ne budu vjerovali kazniti 
kaznom kakvom nikoga na svijetu necu kazniti«. 


116 A kada Allah rekne: ’O Isa, sine Merjemin, jesi li ti 
govorio ljudima: ’Prihvatite mene i majku moju kao 
dva boga uz Allaha!’« - on Ce reci: »Hvaljen neka si 
Ti! Ment nije prili¢no da govorim ono Sto nemam 
pravo. Ako sam ja to govorio, Ti to ve¢ znas; Ti znas 
Sta ja znam, a ja ne znam Sta Ti zna§; samo Ti jedini 
sve Sto je skriveno zna&. 


117 Ja sam im samo ono govorio Sto si mi Ti naredio: 
*Klanjajte se Allahu, i mome i svome Gospodaru!’ I 
ja sam nad njima bdio dok sam medu njima bio, a 
kad si mi Ti duSu uzeo, Ti si th jedini nadzirao; Ti 
nad svim bdis. 
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118 Ako th kaznis, robovi su Tvoji, a ako im oprosti§, s1- 
lan i mudar Ti si.« 


"9 Allah ée reci: »Ovo je Dan u kome ¢e iskrenima od 
koristi iskrenost njihova biti; njima ¢e dzennetske 
baSce, kroz koje teku rijeke, pripasti, vjecéno 1 dovije- 
ka ce u njima ostati. Allah ce zadovoljan njima biti, a 
ioni Njim. To ¢e veliki uspjeh biti!« 


120 Allahova je vlast na nebesima i na Zemlji i nad onim 
§to je na njima; On sve moze! 
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SURA VI 
Stoka — Al-An’-d4m 
Mekka - 165 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Hvaljen neka je Allah koji je nebesa 1 Zemlju stvorio 


i tmine 1 svjetlo dao, pa opet oni koji ne vjeruju — 
druge sa Gospodarom svojim izjednac¢uju! 


—— ee ee ee ee a eee eee 


2 On vas od zemlje stvara i ¢as smrti odreduje, 1 samo 
On zna kada ¢e Smak svijeta biti, a vi opet sumnyate. 


3. On je Allah na nebesima i na Zemlji, On zna i Sto 
krijete 1 Sto pokazujete, 1 On zna ono Sto radite. 


4 A nevjernicima ne dode nijedan dokaz od Gospoda- 
ra njihova od koga oni glave ne okrenu. 


§ Oni smatraju da je laz Istina koja im dolazi, ali, njih 
ce sigurno stici posljedice onoga Cemu se rugaju. 


6 Zar oni ne znaju koliko smo Mi naroda prije njih 
unistili, kojima smo na Zemlji moguénosti davali 
kakve vama nismo dali 1 kojima smo kiSu obilatu sla- 
li 1 ucinili da riyeke pored njih teku, pa smo ih, zbog 
grijehova njihovih, unistavali, i druga pokoljenja, 
poslije njih, stvarali. 


7 Ai da ti Knjigu na papiru spustimo i da je oni ruka- 
ma svojim opipaju, opet bi sigurno rekli oni koji ne- 
ée da vjeruju: »Ovo nije niSta drugo do prava vradz- 
bina.« 


8 Oni govore: »Trebalo je da mu se poSalje melek!« A 
da meleka poSaljemo, s njima bi svrSeno bilo, ni cigh 
¢as vremena im ne bi viSe dao. 
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9 A da ga melekom uCinimo, opet bismo ga kao Covje- 
ka stvorili 1 opet bismo im u€inili nejasnim ono Sto 
im nije jasno. 

10 Poslanicima su se i prije tebe rugali, pa je one koji su 
im se rugali stiglo bas ono Cemu su Se rugali. 


11 Reci: »Putujte po svijetu, zatim pogledajte kako su 
zavrsili oni koji su poslanike lazZnim smatrali!« 


12 Upitaj: »Cije je sve ono Sto je na nebesima i na Zem- 
\yji?« -— 1 odgovori: »Allahovo!« On je Sebi propisao 
da bude milostiv. On ce vas na Sudnjem danu saku- 
piti, u to nema nikakve sumnje; oni koji su sebe up- 
ropastill, pa — 1 oni nece vjerovati. 


13 Njemu pripada sve Sto postoji u noci i danu; On sve 
cuje 1 sve zna. 


14 Reci: »Zar da za zaStitnika uzmem nekog drugog 
osim Allaha, stvoritelja nebesa i Zemlje? On hrani, a 
Njega niko ne hrani!« Reci: »Meni je naredeno da 
budem prvi medu onima koji se pokoravaju«, — 1: 
»Nikako ne budi od onih koji Mu druge ravnim 
smatraju!« 


'S Reci: »Ako ne budem posluSan svome Gospodaru, 
ja se plaSim patnje na Velikom danu.« 


16 A onaj ko toga dana bude poSteden, On mu se smilo- 
vao, i to je oCiti uspjeh. 


17 Ako te od Allaha neka nevoljapogodi,— pa, niko je 
osim Njega ne moze otkloniti; a ako ti kakvo dobro 
podari, — pa, samo je On Svemoéni, 


18 1 jedini On vlada robovima Svojim; On je Mudar i 
SveznajuCci. 
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19 Reci: »Ko je svjedok najpouzdaniji?« - 1 odgovori: 
» Allah, On ¢e izmedu mene 1 vas svjedok biti. A me- 
ni se ovaj Kur’an objavljuje i da njime vas i one do 
kojih on dopre opominjem. Zar vi, zaista, tvrdite da 
pored Allaha ima i drugih bogova?« Reci: »Ja ne 
tvrdim.« Reci: »Samo je On —- Bog, 1 ja nemam nista 
s tim Sto vi smatrate druge Njemu ravnim.« 


20 Oni kojima smo Knjigu dali poznaju Poslanika kao 
Sto poznaju sinove svoje; oni koji su sebe upropasti- 
li, pa — oni nece vjerovati. 

21 [ma li nepravednijeg od onoga koji o Allahu govori 
lazi ili ne priznaje dokaze Njegove? Nepravedni za- 
ista nece uspyjeti! 

22 A na Dan kada ih sve sakupimo, pa upitamo one ko- 
ji su druge Njemu ravnim smatrali: »Gdje su vam 
bozanstva vaSa koja ste bogovima drzali?« 


23 nece im nista drugo preostati nego da reknu: »Alla- 
ha nam, Gospodara nam naSeg, mi nismo nikoga AI- 
lahu ravnim smatrali!« 


24 Gledaj kako ¢ce oni sami sebi lagati, a nece im biti 
onih koji su bili izmislili! 

25 Ima onih koji dolaze da te sluSaju, ali Mi smo na 
srca njihova zastore stavili, da Kur’an ne bi razumje- 
li, i gluhim ih uéinili, pa 1 ako bi sve dokaze vidjeli, 
opet u njih ne bi povjerovali. A kada ti dolaze da se s 
tobom raspravljaju, govore oni koji ne vjeruju: »To 
su samo izmiSljotine nardda davnasnjih!« 

26 Oni zabranjuju da se u Kur’an vjeruje, i sami se od 
njega udaljavaju, i sami sebe upropaStavaju, a da 1 
ne primjecuju. 

27 A da ti je vidjeti kako ce, kad pred vatrom budu za- 
drzani, reci: »Da nam je da povraceni budemo, pa 
da dokaze Gospodara naSeg ne poricemo } da vjerni- 
ci postanemo!« 
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28 Ne, ne! Njima ce ocevidno postati ono Sto su prije 
krili; a kada bi i bili povraceni, opet bi nastavili da 
rade ono Sto im je bilo zabranjeno, jer oni su doista 
lazljivei, 

291 rekli bi: » Nema Zivota osim na ovom svijetu i mi 
necemo biti oZivijeni!« 

30 A da ti je vidjeti kako ¢e, kada pred Gospodarom 
svojim budu zaustavljeni i kad ih On upita: »Zar ovo 
nije istina?« — odgovoriti: »Jeste, tako nam Gospo- 
dara naSeg!« - a1 kako ¢e On reci: »E pa iskusite 
onda patnju zbog toga Sto niste vjerovali!« 

31 Oni koji ne vjeruju da Ce pred Allaha stati nastrada- 
ée kad im iznenada Cas oZivljenja dode, i re¢i ce: 
»O, zalosti naSe, Sta smo sve na Zemlji propustili!« i 
grijehe svoje ce na ledima svojim nositi, a uzasno je 
ono Sto ¢e uprtiti! 

32 Zivot na ovom svijetu je samo igra i zabava, a onaj 
svijet je, zaista, bolji za one koji se Allaha boje. Za- 
Sto se ne opametite? 

33 Mi znamo da tebe zaista zalosti to Sto oni govore. 
Oni, doista, ne okrivljuju tebe da si ti lazac, nego ne- 
vjernici poricu Allahove rijeci. 

34 A poslanici su 1 prije tebe laznim smatrani, pa su 
trpjeli Sto su ih u laz ugonili i mucili sve dok im ne bi 
doSla pomo¢ Na&a, - a niko ne moze Allahove rije¢i 
izmijeniti —, 1 do tebe su doprle o poslanicima neke 
vijesti. 

35 Ako je tebi teSko to Sto oni glave okrecu, onda, ako 
moze$, potrazi kakav otvor u Zemlji ili kakve ljestve 
na nebo, pa im donesi jedno ¢udo! Da Allah hoée, 
On bi ih sve na pravom putu sakupio; zato nikako ne 
budi od onth koji to ne znaju! 
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36 Odazvace se jedino oni koji su posluSni. - A Allah ée 
umrle oZivjeti; zatim, Njemu ¢e se svi vratiti. 


37 Oni govore: »Zasto mu Gospodar njegov ne poSalje 
kakvo ¢éudo!« Reci: »Allah je kadar da poSalje Cudo, 
ali vecina njih ne zna.« 


38 Sve zivotinje koje po Zemlji hode i sve ptice koje na 
krilima svojim lete svjetovi su poput vas - u Knjizi 
Mi nismo ni&ta izostavili — 1 sakupice se poslije pred 
Gospodarom svojim. 


39 A oni koji dokaze NaSe poricu gluhi su i nijemi, u 
tminama su. Onoga koga hoce - Allah ostavlja u za- 
bludi, a onoga koga hoce — na pravi put izvodi. 


LO On SS SS 
mentee le ee ee eee ee a a a a poe | 


40 Reci: »Kazite vi meni, ako istinu govorite, kad bi 
vam dosla Allahova kazna ili vas iznenadio Smak 
svijeta, da li biste ikog drugog osim Allaha priznava- 
li?« 


41 Njega biste samo molili da, ako hoée, otkloni od vas 
ono za Sto ste Ga molili, a ne bi vam ni na um pali 
oni koje ste Mu ravnim smatrall. 


42 A poslanike smo i narodima prije tebe slali i nemas- 
tinom i boleS¢u ih kaznjavali ne bi li posluSni postali. 


43 Trebalo je da su poslusni postali kad bi im kazna 
Na§Sa doSla! Ali, srca njihova su ostala tvrda, a Sejtan 
im je lijepim prikazivao ono Sto su radili. 


44 | kada bi zaboravili ono ¢ime su opominyani, Mi bis- 
mo im kapije svega otvorili; a kad bi se onome Sto 
im je dato obradovali, iznenada bismo ih kaznili 1 
oni bi odjednom svaku nadu izgubili, 
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45 i zameo bi se trag narodu koji je Cinio zlo, i neka je 
hvaljen Allah, Gospodar svjetova! 


46 Reci: »Kazite vi meni, ako bi vas Allah sluha vaseg 1 
vida vaseg liSio 1 srca vaSa zapeéatio, koji bi vam 
bog, osim Allaha, to vratio?« Pogledaj kako dokaze 
iznosimo, a oni opet glavu okrecu. 


47 Reci: »Kazite vi meni, ako bi vas Allahova kazna 
stigla neocekivano ili javno, zar bi iko drugi do na- 
rod nevjernicki nastradao?« 


48 Mi Saljemo poslanike samo zato da donose radosne 
vijesti 1 da opominju; neka se zato oni koji vjeruju 1 
dobra djela Cine niéega ne boje i ni za ¢im nek ne tu- 
guju. 


49 A one koji u dokaze NaSe ne vjeruju stici ¢e kazna 
zato Sto greSno postupaju. 


50 Reci: »Ja vam ne kazem: ,U mene su Allahove rizni- 
ce’, niti: ,Meni je poznat nevidljivi svijet’, niti vam 
kazem: ,Ja sam melek’ —- ja slijedim samo ono Sto mi 
se objavljuje.« Reci: »Zar su isto slijepac i onaj koji 
vidi? ZaSto ne razmislite?« 


51] opominji Kur’anom one koji strahuju Sto ¢e pred 
Gospodarom svojim sakupljeni biti, kad osim Njega 
ni zaStitnika ni zagovornika nece imati — da bi se Al- 
laha boyjali. 


52 J ne tjeraj od sebe one koji se ujutro 1 nave¢er Gos- 
podaru svome mole Zeleci naklonost Njegovu - ti 
neceS za njih odgovarati, a ni oni nece odgovarati za 
tebe, jer bi, ako bi ih otjerao, nasilnik bio. 
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53 | tako Mi jedne drugima iskuSavamo da bi nevjernici 
rekli: »Zar su to oni kojima je Allah, izmedu nas, mi- 
lost ukazao?« — A zar Allah dobro ne poznaje one 
koji su zahvalni! 


54 A kada ti dodu oni koji u rijeci NaSe vjeruju, ti reci: 
»Mir vama! Gospodar vas je sam Sebi propisao da 
bude milostiv: ako neko od vas kakvo ruzno djelo 1z 
lakomislenosti ucini, pa se poslije pokaje i popravi, 
— pa, Allah ce doista oprostiti 1 samilostan biti.« 


$5 Tako Mi potanko izlazemo dokaze, i da bi oéevidan 
bio put kojim idu greSsnici. 


56 Reci: » Meni je zabranjeno da se klanjam onima koji- 
ma se vi, pored Allaha, klanjate.« Reci: »Ja se ne po- 
vodim za zeljama vasim, jer bih tada zalutao i ne bih 
na pravom putu bio.« 


57 Reci: »Meni je doista jasno ko je Gospodar moj, a vi 
Ga ne priznajete. Nije u mojoj vlasti ono Sto vi pozu- 
rujete; pita se samo Allah, On sudi po pravdi i On je 
sudija najbolji.« 


58 Reci: » Da je u mojoj viasti ono Sto pozurujete, izme- 
du mene 1 vas bilo bi svrSeno, a Allah dobro zna ne- 
vjernike.« 


59 U Njega su kljucevi svih tayni, samo ih On zna, 1 On 
jedini zna Sta je na kopnu 1 Sta je u moru, i nijedan 
list ne opadne, a da On za nj ne zna; 1 nema zrna u 
tminama Zemlje niti i¢eg svjezeg niti i¢eg suhog, ni- 
ceg Sto nije u jasnoj Knjizi. 
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6 On vas nocu uspavljuje, — a zna i Sta ste preko dana 
grijeSili -, zatim vas budi, sve dok ne dode €as smrti. 
Na kraju, Njemu ¢ete se vratiti i On ¢e vas o onome 
Sto ste radili obavijestiti. 


61 On vlada robovima Svojim i Salje vam uvare; a kad 
nekom od vas smrt dode, izaslanici Na&i mu, bez ok- 
lijevanja, dusu uzmu. 


62 Oni ¢e, poslije, biti vraceni Allahu, svome istinskom 
Gospodaru. Samo ¢e se On pitati i On ce najbrze ob- 
racun svidjeti. 


63 Reci: »Ko vas iz strahota na kopnu i na moru izbav- 
lja kada Mu se i javno i tajno ponizno molite: ,Ako 
nas On iz ovoga izbavi, sigurno ¢emo biti zahvalni!’« 





64 Reci: »Allah vas iz njih i iz svake nevolje izbavlja, pa 
vi ipak smatrate da ima Njemu ravnih.« 


65 Reci: »On je kadar da poSalje protiv vas kaznu iznad 
vasih glava ili ispod vasih nogu ili da vas u stranke 
podijeli i ucini da silu jedni drugih iskusite.« Pogle- 
daj samo kako Mi potanko iznosimo dokaze da bi se 
oni urazumili! 


6 Tvoj narod kaznu poriée, a ona je istina. Reci: »Ja 
nisam vas ¢cuvar, 





67 svaki nagovjeStaj ima svoje vrijeme, 1 vi Cete znati!« 


68 Kada vidis one koji se rijecima NaSim rugaju, nek si 
daleko od njih sve dok na drugi razgovor ne predu. 
A ako te Sejtan navede da zaboravi§, onda ne sjedi 
vise s nevjernicima kad se opomene sjetis. 
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1 69 Oni koji se boje Allaha nece za njih racun polagati, 

t ali su duzni da opominju ne bi li se okanili. 

lq 

H 70 Ostavi one koji vjeru svoju kao igru 1 zabavu uzima- 


] 

} ju, i koje je Zivot na ovom svijetu obmanuo, a opomi- 
) nji Kur’anom da Covjek, zbog onoga Sto radi, ne bi 
| stradao, jer osim Allaha — ni zaStitnika ni posrednika 
} nece imati i jer se od njega nikakva otkupnina nece 
] primiti. Oni ce, zbog onoga Sto su radili, biti u muct 
| zadrzani; njih éeka pice od kljucale vode i patnja ne- 
snosna, zato Sto nisu vjerovali. 
] 

] 

! 

] 

] 

] 


71 Reci: »Zar da se, pored Allaha, klanjamo onima koji 
nam ne mogu nikakvu korist pribaviti ni neku Stetu 
otkloniti pa da budemo vraceni stopama nasim — a 
Allah nas je vec uputio — 1 da budemo kao onaj koga 
su na Zemlji Sejtani zaveli pa nista ne zna, a koga 


, eel eel quel eel gel ee eel gel cel eel cel eel eee eel eee eee eed eee ee ed 
Oe eee eee ee ee ee ee eee ee ee eee 


) drugovi njegovi zovu na pravi put: ,Hodi nama!’« 
} Reci: »Allahov put je — jedini pravi put, i nama je 
} naredeno da Gospodara svjetova sluSamo 


721 da molitvu obavljamo i da se Njega bojimo; On je 
Taj pred kojim Cete biti sakupljeni, 





731 On je Taj koji je nebesa 1 Zemlju mudro stvorio: 
¢im On za neSto rekne: ,Budi!’ — ono biva; rijeé Nje- 
gova je Istina; samo ¢e On imati vlast na Dan kad se 
u rog duhne; On zna nevidljivi i vidljivi svijet, 1 On 
je Mudar i Sveznajuci.« 
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74 A kad Ibrahim reée ocu svome Azeru: »Zar kumire 
smatras bogovima?! Vidim da ste 1 ti 1 narod tvoj u 
pravoj zabludi.« 


75] Mi pokazasmo Ibrahimu carstvo nebesa 1 Zemlje 
da bi ¢vrsto vjerovao. 


Ee 4, ee eee eee eee 


76 | kad nastupi noc, on ugleda zvijezdu i rece: »Ovo je 
Gospodar moj!« A posto zade, rece: »Ne volim one 
koji zalaze!« 


77 A kad ugleda Mjesec kako izlazi, re¢e: »Ovo je Gos- 
podar moj!« A posto zade, on rece »Ako me Gospo- 
dar moj na pravi put ne uputi, bicu sigurno jedan od 
onih koji su zalutali.« 


78 A kad ugleda Sunce kako se rada, on uzviknu: »Ovo 
je Gospodar moj, ovo je najvece!« — A posto zade, 
on rece: »Narode moj, ja nemam niSta s tim Sto vi 
Njemu druge ravnim smatrate! 


79 Ja okrecem lice svoje, kao pravi vjernik, prema Ono- 
me koji je nebesa i zemlju stvorio, ja nisam od onih 
koji Njemu druge ravnim smatraju!« 


80 | narod njegov se s njime raspravljao. »Zar da se sa 
mnom raspravljate o Allahu, a On je mene uputio?« 
- rege on. »Ja se ne bojim onih koje vi Njemu rav- 
nim smatrate, bi¢e samo ono Sto Gospodar moj bude 
htio. Gospodar moj znanjem Svojim obuhvata sve. 
Zasto se ne urazumite? 


81 A kako bih se bojao onih koje s Njim izjednacujete, 
kada se vi ne bojite Sto Allahu druge ravnim smatra- 
te, iako vam On za to nije nikakav dokaz dao? I zna- 
te li vi ko ce, mi ili vi, biti siguran? 
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82 Bice sigurni samo oni koji vjeruju i vjerovanje svoje 
s mnogoboStvom ne mijeSaju; oni ¢e biti na pravom 
putu.« 


83 To su dokazi Nasi koje dadosmo Ibrahimu za narod 
njegov. Mi vise stepene dajemo onima kojima Mi 
hocemo. Gospodar tvoj je, uistinu, mudar 1 sveznaju- 
Ci. 

84 | Mi mu poklonismo Ishaka 1 Jakuba; 1 svakog upu- 
tismo - a Niha smo jo prije uputili — 1 od potoma- 
ka njegovih Davida, 1 Suleymana, 1 Ejjiba, i Jasufa, 
1 Masada, 1 Harina - eto, tako Mi nagradujemo one 
koji dobra djela cine - 


8 i Zekerijjaa, i Jahjaa, i Isaa, i Il’jasa - svi oni su bili 
dobri- 


8 1 [smaila i El-jese’a i JGnusa 1 Lita - 1 svima smo 
prednost nad svijetom ostalim dali - 


87 1 neke pretke njihove i potomke njihove 1 brac¢u nji- 
hovu — njih smo odabrali i na pravi put im ukazali. 


88 To je Allahovo uputstvo na koje On ukazuje onima 
kojima hoce od robova Svojih. A da su oni druge 
Njemu ravnim smatrali, sigurno bi im propalo ono 
Sto su Cinili. 

89 To su oni kojima smo Mi knjige 1 mudrost 1 vjerov- 
jesnistvo dali. Pa ako ovi u to ne vjeruju, Mi smo ti- 
me zaduzili ljude koji Ce u to vjerovati. 


9 Nyih je Allah uputio, zato slijedi njihov pravi put. 
Reci: »Ja od vas ne trazim nagradu za Kur’an, on je 
samo pouka svjetovima.« 
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91 Jevreji ne poznaju Allaha kako treba — kad govore: 
» Nijednom ¢éovjeku Allah nije nista objavio!« Reci: 
»A ko je objavio Knjigu koju je donio Misa kao 
svjetlo i putokaz ljudima, koju na listove stavijate i 
pokazujete, - a mnogo | krijete -, 1 poucavate se 
onome Sto ni vi ni preci vaSi niste znali?« Reci: »Al- 
lah!« Zatim ih ostavi neka se lazima svojim zabavlja- 
ju. 


82 A ova Knjiga, koju objavljujemo, blagoslovljena je, 
Oona potvrduje onu prije nje da opominjeS Mekku 1 
ostali svijet. A oni koji u onaj svijet vjeruju — vjeruju 
iu njuio molitvama svojim brigu brinu. 


ee ce ee ee ee ee ee ce ee mene seme conve enannt senna ermal cammecet? wml cml cmnmcnell amaael concent) mam anv cusmuat? areal neunt mmm wmst> ammt> cmt mst ami cmt csp cue ade 


83 Ko je nepravedniji od onoga koji lazi o Allahu iznosi 
ili koji govori: »Objavljuje mi se« - a niSta mu se ne 
objavljuje, ili koji kaze: »I ja cu reci isto onako kao 
Sto Allah objavljuje.« A da ti je vidjeti nevjernike u 
smrtnim mukama, kada meleki budu ispruzili ruke 
svoje prema njima: »Spasite se ako mozete! Od sada 
cete neizdrzljivom kaznom biti kaznjeni zato Sto ste 
na Allaha ono Sto nije istina iznosili 1 Sto ste se pre- 
ma dokazima Njegovim oholo pona§Sali.« 


a cae ae pe 


Feel 


94 A doci cete Nam pojedinaéno, onakvi kakve smo vas 
prvi put stvorili, napustivsSi dobra koja smo vam bil 
darovali. »Mi ne vidimo s vama bozanstva vasa koja 
ste Njemu ravnim smatrali, pokidane su veze medu 
vama i nema vam onih koje ste posrednicima drza- 
li.« 
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95 Allah Cini da zrnje i koSpice proklijaju. On 1z neziva 
izVOdi Zivo, 1Z Ziva neZivo, — to vam je, eto, Allah, pa 
kuda se onda odmecete? 


% On Cini da zora svice, On je no¢é odredio za pocinak, 
a Sunce i Mjesec za racunanje vremena; to je odred- 
ba Silnoga, Sveznajuceg. 


97 On vam Je stvorio zvijezde da se po njima u mraku 
upravljate, na kopnu i moru. — Mi potanko obja$nja- 
vamo znamenja Naa ljudima koji znaju. 


98 On vas stvara od jednog Covjeka da na zemlji Zivite i 
da u njoj sahranjeni budete. — Mi potanko pruzamo 
dokaze ljudima koji razumiju. 


9 On vodu s neba spuSta, pa Mi onda ¢inimo da pomo- 
¢u nje ni¢u sve vrste bilja i da iz njega izrasta zeleni- 
lo, a iz njega klasje gusto, 1 iz palmi, 1z zametka nji- 
hova, grozdovi koje je lako ubrati, 1 vrtovi lozom za- 
sadeni, narocito masline i Sipci, sliéni i razliciti. Po- 
smatrajte, zato, plodove njihove kad se tek pojave 1 
kad zru. To je zaista dokaz za ljude koji vjeruju. 


100 Nevjernici smatraju dZinnove ravne Allahu, a On je 
njih stvorio, 1 izmislili su, ne misle¢i Sta govore, da 
On ima sinove i kéeri. Hvaljen neka je Oni vrlo viso- 
ko iznad onoga kako Ga oni opisuju! 


101 On je stvoritelj nebesa i Zemlje! Otkud Njemu dijete 
kad nema zene, On sve stvara, i samo On Sve zna. 
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102 To vam je Allah, Gospodar vas, nema drugog boga 
osim Njega, Stvoritelja svega; zato se Njemu klanjaj- 
te; On nad svim bdi! 


103 Pogledi do Njega ne mogu doprijeti, a On do pogle- 
da dopire; On je milostiv i upucen u sve. 


104 »Od Gospodara vaseg dolaze vam dokazi, pa onaj 
ko ih usvaja — u svoju korist to Cini, a onaj ko je sli- 
jep — na svoju Stetu je slijep, a ja nisam vas ¢uvar.« 


105 |, eto, tako, Mi na razne na¢ine izlazemo dokaze da 
bi oni rekli: »Ti si uéio!« i da bismo to objasnili lju- 
dima koji hoée da znaju. 


106 Ti ono Sto ti Gospodar tvoj objavljuje sluSaj — drugo- 
ga boga osim Njega nema! - i mnogoboice izbjega- 
vaj. 


1077 Da Allah hoée, oni ne bi druge Njemu ravnim smat- 
rali, a Mi tebe nismo Cuvarom njihovim u¢inili niti si 
ti njihov staratelj. 


108 Ne grdite one kojima se oni, pored Allaha, klanjaju, 
da ne bi1 oni nepravedno i ne misleci Sta govore Al- 
laha grdili. - Kao i ovima, tako smo svakom narodu 
lijepim postupke njihove predstavljali. Oni ce se, na 
kraju, Gospodaru svome vratiti, pa ¢e ih On 0 onom 
Sto su radili obavijestiti. 


109 Oni se zaklinju Allahom, najtezom zakletvom, da ¢e, 
ako im dode ¢udo, sigurno zbog njega vjernici posta- 
ti. Reci: »Sva cuda su samo u Allaha!« A odakle vi 
znate da ¢e oni, kad bi im ono do$Slo, vjernici postati, 


1101 da Mi srca njihova i o¢i njihove necemo zapeCatiti, 
i da nece vjerovati kao Sto ni prije nisu vjerovali, i da 
ih necemo ostaviti da u zabludi svojoj lutaju smete- 
ni? 
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111 Kad bismo im meleke poslali, i kad bi im mrtvi pro- 
govorili, 1 kad bismo pred njih ocigledno sve dokaze 
sabrali, — oni opet ne bi vjerovali, osim ako bi Allah 
htio, ali vecina njih ne zna. 


2 Tako smo svakom vjerovjesniku neprijatelje odredi- 
vali, Sejtane u vidu ljudi i dzinnova koji su jedni dru- 
gima kicene besjede govorili da bi ih obmanuli - a 
da je Gospodar tvoj htio, oni to ne bi ucinili; zato ti 
ostavi njih, 1 ono Sto izmisljaju — 


13 da bi srca onih koji u onaj svijet ne vjeruju bila 

sklona tome i zadovoljna time, i da bi po¢inili grije- 
D2UZ? he koje su poéinili. 
Vill 


114 ZaSto da pored Allaha trazim drugog sudiju, kad 
vam On objavljuje Knjigu potanko? A oni kojima 
smo Mi dali Knjigu dobro znaju da Kur’an objavlju- 
je Gospodar tvoj istinito, zato ti ne sumnjaj nikako! 


15 Rije¢i Gospodara tvoga su vrhunac istine i pravde; 
Njegove rijeti niko ne moze promijeniti i On sve ¢éu- 
je 1 sve zna. 


116 Ako bi se ti pokoravao vecini onih koji Zive na Zem- 
lji; oni bi te od Allahova puta odvratili; oni se samo 
za pretpostavkama povode, i oni samo neistinu govo- 
re. 


117 Gospodaru tvom su dobro poznati oni koji su skre- 
nuli s Njegova puta i On dobro zna one koji su na 
pravom putu. 


118 Zato jedite ono pri Cijem klanju je spomenuto Alla- 
hovo ime, ako vjerujete u Njegove ajete. 
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119 A zaSto da ne jedete ono pri ¢ijem klanju je spome- 
nuto Allahovo ime kad vam je On objasnio sta vam 
je zabranio, - osim kad ste u nevolji; mnogi, prema 
prohtjevima svojim, nemajuci za to nikakva dokaza, 
zavode druge u zabludu. A Gospodar tvoj dobro zna 
one koji u zlu prelaze svaku myjeru. 


120 Ne grijeSite ni javno ni tajno! Oni koji grijeSe sigur- 
no ce biti kaznjeni za ono Sto su zgrijesill. 
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121 Ne jedite ono pri Cijem klanju nije spomenuto Alla- 
hovo ime, to je, uistinu, grijeh! A Sejtani navode Sti- 
cenike svoje da se s vama raspravljaju, pa ako biste 
im se pokorili, i vi biste, sigurno mnogobosci postali. 


122 Zar je onaj koji je bio u zabludi, a kome smo Mi dali 
Zivot 1 svjetlo pomocu kojeg se medu ljudima krece, 
kao onaj koji je u tminama iz kojih ne izlazi? A ne- 
vjernicima se Cini lijepim to Sto oni rade. 


123 | isto tako Mi ucinimo da u svakom gradu velikasi 
postanu greSnici i da u njemu zamke postavljaju, ali 
oni samo sebi zamke postavljaju, a da i ne primjecu- 
ju. 


124 A kada njima dokaz dolazi, oni govore: »Mi necemo 
vjerovati sve dok se i nama ne da neSto sli¢no onome 
§to je Allahovim poslanicima dano.« A Allah dobro 
zna kome Ce povjeriti poslanstvo Svoje. One koji gri- 
jeSe sigurno Ce stici od Allaha ponizenje i patnja ve- 
lika zato Sto spletkare. 
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oe 
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12 Onome koga Allah zeli da uputi - On srce njegovo 
prema islamu raspolozi, a onome koga Zeli da u za- 
bludi ostavi - On srce njegovo stegne 1 umornim uéi- 
ni kao kad Cini napor da na nebo uzleti. Eto, tako Al- 
lah one koji ne vjeruju bez podrske ostavi. 


12 Ovo je pravi put Gospodara tvoga. A Mi objasnjava- 
mo dokaze ljudima koji pouku primaju. 


127 Njih ¢eka Kuéa blagostanja u Gospodara njihova; 
On ¢e biti zaStitnik njihov zbog onoga Sto su Cinili. 


128 A na Dan kada On sve sakupi: »O skupe Sejtanski, 
vi ste mnoge ljude zaveli!« — »Gospodaru na§,« — re- 
ci ce ljudi, Sti¢enici njihovi — »mi smo jedni drugima 
bili od koristi i stiglt smo do roka naSeg koji si nam 
odredio Ti!« — »Vatra ce biti prebivaliste vaSe« — re- 
éi ce On -, »u njoj Cete vjecno ostati, osim ako Allah 
drukéije ne odredi.« — Gospodar tvoj je zaista mudar 
i sveznajuci. 


122 Tako isto Mi prepuStamo vlast jednim silnicima nad 
drugima zbog onoga Sto su zaradili. 






1390 »O skupe dzinski i lyudski, zar vam iz redova vas sa- 
mih poslanici nisu dolazili koji su vam ajete Moje 
kazivali i upozoravali vas da cete ovaj vas dan doée- 
kati?« Oni ce reci: »Mi to priznajemo na svoju Ste- 
tu.« Nyjih je zivot na Zemlji bio obmanuo | oni Ce sa- 
mi protiv sebe posvjedo€iti da su bili nevjernici. 


131 Tako je, jer Gospodar tvoj nije unistavao sela i gra- 
dove zbog zuluma njihova — bez prethodne opomene 
njihovim stanovnicima. 
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132 Svima Ce pripasti nagrada ili kazna, vec prema tome 
kako su postupali, jer je Gospodar tvoj bdio nad 
onim Sto su radili. 


133 Gospodar tvoj je neovisan 1 pun milosti. Ako hoée, 
vas ce ukloniti, 1 poslije vas one koje On hoce doves- 
ti, kao Sto ye od potomstva drugih naroda vas stvo- 
rio. 


134 Ono Cime vam se prijeti doista ce doci 1 vi necete sti- 
ci umaci! 


138 Reci: »O narode moj, Cini sve Sto moze$, Cinicu | ja: 
saznacete vi vec koga ¢eka sretan kraj!« Nevjernici 
sigurno nece uspyjeti. 


136 Oni odreduju za Allaha dio ljetine i dio stoke, koju 
je On stvorio, pa govore: »Ovo je za Allaha« — tvrde 
oni -, »a OVO za bozanstva nasa«! Medutim, ono sto 
je namijenjeno bozanstvima njihovim ne stize Alla- 
hu, dok ono Sto je odredeno za Allaha stize bozan- 
stvima njihovim. Kako ruzno oni sude! 


137 Mnogim mnogoboSscima su tako isto Sejtani njihovi 
ubijanje vlastite djece lijepim prikazali da bi ih upro- 
pastili 1 da bi ih u vjeri njihovoy zbunili. A da je AI- 
lah htio, oni to ne bi Cinili. Zato i njih i njihove iz- 
miSljotine ostavi! 
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138 Oni govore: »Ova i ova stoka 1 ti 1 ti zemaljski plodo- 
vi su zabranjeni, smiju ih jesti samo oni kojima mi 
dozvolimo« — tvrde oni —, »a ove i ove kamile je za- 
branjeno jahati«. Ima stoke prilikom ¢ijeg klanja ne 
spominju Allahovo ime, izmiSljajuci o Njemu lazi. A 
On ¢e ih sigurno zbog onoga Sto izmiSljaju kazniti. 


Oni govore: »Ono Sto je u utrobama ove 1 ove stoke 
dozvoljeno je samo muSkarcima naSsim, a zabranjeno 
nasim zenama. A ako se plod izjalovi, onda su u to- 
me sudionici.« — Allah ce ih za neistine njihove koje 
oni pric€aju kazniti, On je Mudar i Sveznajuci. 


Oni koji iz lakoumnosti 1 ne znajuci Sta rade djecu 
svoju ubijaju | koji ono cime th je Allah podario za- 
branjenim smatraju, govoreci neistine o Allahu, si- 
gurno Ce nastradati. Oni su zalutali i oni ne znaju Sta 
rade. 


On je Taj koji stvara vinograde, poduprte 1 nepodup- 
rte, i palme 1 usjeve razlicita okusa, 1 masline 1 Sipke, 
sli¢éne i razlicite, — jedite plodove njihove kad plod 
dadu, 1 podajte na dan Zetve 1 berbe ono na Sto drugi 
pravo imaju, 1 ne rasipajte, jer On ne voli rasipnike, 


i stoku koja se tovari 1 kolje, — jedite dio onoga Cime 
vas Allah opskrbljuje, a ne slijedite Sejtanove korake, 
jer vam je on pravi neprijatelj 
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143 | tO OSam vrsta: par ovaca 1 par koza - Reci: »Da li 
je On zabranio muzjake ili zenke ili ono Sto se nalazi 
u utrobama zenki?« KaZite mi, i dokaZite, ako Je isti- 
na to Sto govorite — 


1441 par kamila 1 par goveda. — Rect: »Da li je On zabra- 
nio muzjake ili zenke ili ono Sto se nalazi u utrobama 
zenki? Da li ste vi bili prisutni kad vam je Allah to 
propisao?« — Ima |i onda nepravednijeg od onoga 
koji, ne znajuci istinu, izmislja lazi o Allahu da bi 
ljude u zabludu doveo. Allah sigurno nece ukazati 
na pravi put ljudima koji su nepravedni. 


145 Reci: »Ja ne vidim u ovome Sto mi se objavljuje da 
je tkome zabranjeno Jesti ma Sta drugo osim strvi, ili 
krvi koja istice, ili svinjskog mesa, — to je doista po- 
gano -, ili Sto je kao grijeh zaklano u necije drugo, a 
ne u Allahovo ime.« A onome ko bude primoran, all 
ne iz zelje, samo toliko da glad utoli, Gospodar tvoj 
ce doista oprostiti 1 milostiv biti. 


146 Jevrejima smo sve zivotinje koje imaju kopita ili kan- 
dze zabranili, a od goveda 1 brava njihov loj, osim 
onog s leda ili s crijeva, ili onog pomijeSana s kosti- 
ma. Time smo ih zbog zuluma njihova kaznili; 1 Mi, 
Zaista, govorimo istinu. 
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147 A ako ti oni ne budu vjerovali, ti reci: »Gospodar 
vaS je neizmjerno milostiv, ali kazna Njegova nece 


mimoici narod gresni.« 


148 Mnogobosci ce govoriti: »Da je Allah htio, mi ne 
bismo druge Njemu ravnim smatrali, a ni preci nasi, 


=— ee eS = 


cre eet em ch ee ees ee ee’ 


niti bismo ista zabranjenim ucinili.« Tako isto su oni 
prije njih poricali, sve dok Nasu kaznu nisu iskusill. 
Reci: »Imate li vi kakav dokaz da nam ga iznesete? 
Vi se samo za pretpostavkama povodite 1 vi samo ne- 


istinu govorite.« 


14 


oO 


Reci: »Allah ima potpun dokaz, 1 da On hoce, svima 
bi na pravi put ukazao!« 


50 Reci: »Dovedite te svoje svjedoke, one koji Ce po- 
svjedociti da je Allah to zabranio!« Pa ako oni po- 
svjedoce, ti im nemoj povjerovati 1 ne povodi se za 
zeljama onth koji Nase dokaze drze laznim i koji u 
Onaj svijet ne vjeruju 1 koji druge gospodaru svome 


ravnim smatraju. 


151 Reci: »Dodite da vam kazem Sta vam Gospodar vas 
propisuje: da Mu nista ne pridruzujete, da roditelyji- 
ma dobro Cinite, da djecu svoju, zbog nemastine, ne 
ubiyate — Mii vas 1 njih hranimo —- ne priblizujte se 
nevaljalStinama, bile javne ili tajne; ne ubijajte onog 
koga je Allah zabranio ubiti, osim kada to pravda za- 
htijeva, - eto, to vam On preporucuje da biste raz- 
mislili - 
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1521 da se imetku sirocéeta ne priblizavate, osim na naj- 
ljepSi nacin, sve dok punoljetno ne postane, i da kri- 
vo na litru i na kantaru ne mjerite, — Mi nikoga pre- 
ko njegove mogucnosti ne zaduzujemo -, 1 kad govo- 
rite, da krivo ne govorite, pa makar se ticalo 1 srodni- 
ka, 1 da obaveze prema Allahu ne krSite, — eto, to 
vam On nareduje da biste to na umu tmali. 


153 | doista, Ovo je pravi put moj, pa se njega drzite 1 
druge puteve ne slijedite, pa da vas odvoje od puta 
Njegova; - eto, to vam On nareduje, da biste se gri- 
yeha klonili.« 


eee 


154 Mi smo Masau Knyjigu dali da ucinimo potpunom 
blagodat onome koji Ce prema njoj postupati i kao 
objaSnjenje svemu i uputu i milost - da bi oni povje- 
rovali da ce pred Gospodara svoga stati. 


155 A ova Knjiga koju objavijujemo jest blagoslovljena, 
zato je slijedite 1 grijeha se klonite da bi vam se mi- 
lost ukazala, 


81 zato da ne kazete: »Knjiga je objavljena dvjema 
vjeroispovjestima prije nas, ali mi ne znamo da Je ¢i- 
tamo kao oni«, 


187 1 da ne kaZzete: »Da je Knjiga objavljena nama, bolje 
bismo se od njih drzali pravog puta.« Pa objavljuje 
vam se, eto, od gospodara vaSeg jasan dokaz 1 uput- 
stvo 1 milost; i ima li, onda, nepravednijeg od onoga 
koji Allahove dokaze ne priznaje i od njih se okrece? 
A Mi ¢emo teSskom mukom kazniti one koji se od do- 
kaza Nasih odvracaju zato Sto to stalno Cine. 


7 ell seed seemed cell alt eel ae aaa eee aad amet eel et ae eet ae aed aml eel ae eee cement ae eee cee et ane eee at at eee aan amet aed em anmenel cael ae al 
ee a ee a a LE I I ed 
, el aud aed aul aed al eel eel ae eed ee eel ceed eel eee eel ee eel ee ee eed cel cee ee ee ee eee ee ee ee eee ee eel eel eel el ee ed 


en ee ene en etl Ae ee 


i 


SS er Oe ee =] ee = 
a ee ree 4 A ee eee eee) 


lq 
l 


ENA cee 


7 pew ieee 7 Are 


cle jae 3b ee che Gee 


27-€ 34 AOS 2747 2s a 
Sb Eeal GT 
” | 


\e 


A SBY * 4 ALAIS GL of hee ot 
a kesh bs sate \ Js 
ve Bey oar Bee? 


'S) oe AN555 3939 No CY ols 
aaa © sees Sis 


a ar 020 Bey af 7777 % ff “ “ys 
Spehyss gupesa Ae 
Po PAAG 


fo) Joie ti Achy Sats 


v 

\o en 
‘en 

v 


N 


t 


os 


Ne Tenn errneer gnnran gp nnn HTT’ DNONONIS pvr Leer disvr rts dy Sanne” dienrrenewre vnunTnn WrrTVeHW WRIST DUnnnir errr nner gioco JET dDSC ners di TT en nee enna 


=e 
Y 


| 
t 
t 
| 
\ 
\ 
| 
\ 
| 
l 
\ 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
lire 
| 
l 
| 
\ 
| 
| 
l 
[ 
' 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
l 





Stoka - Al-An’am Sura VI 


iii ee ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee 


188 Zar oni Cekaju da im meleki dodu, ili kazna Gospo- 
dara tvoga, ili neki predznaci od Gospodara tvoga? 
Onoga dana kada neki predznaci od gospodara tvo- 
ga dodu, nijednom Covjeku nece biti od koristi to Sto 
¢e tada vjerovati, ako prije nije vjerovao ili ako nije, 
kao vjernik, kakvo dobro uradio. Reci: »Samo vi €e- 
kajte, 1 mi cemo, doista, Cekati!« 


189 Tebe se niSta ne ticu oni koji su vjeru svoju raskoma- 
dali 1 u stranke se podijelili, Allah ce se za njih po- 
brinuti. On ce th o onome Sto su radili obavijestiti. 


160 Ko uradi dobro djelo, bice desetorostruko nagraden, 
a ko uradi rdavo djelo, bi¢e samo prema zasluzi kaz- 
njen, | nece im se uciniti nepravda. 


161 Reci: »Mene je Gospodar moj na pravi put uputio, u 
pravu vjeru, vjeru [brahima pravovjernika, a on nie 
bio idolopoklonik.« 


162 Reci: »Klanjanje moje, i obredi moji, 1 Zivot moj, 1 
smrt moja doista su posveceni Allahu, Gospodaru 
svjetova, 


163 koji nema saucesnika; to mi je naredeno 1 ja sam 
prvi musliman.« 


164 Reci: »Zar da za Gospodara trazim nekog drugog 
osim Allaha, kad je On Gospodar svega” Sto god ko 
uradi, sebi uradi, 1 svaki greSnik Ce samo svoje breme 
nositi. Na kraju, Gospodaru svome Cete se vratiti 1 
On ¢e vas 0 onome u Cemu Ste se razilazili obavijesti- 
ti. 

16 On Cini da jedni druge na Zemlji smjenjujete 1 On 
vas po polozaju jedne iznad drugih uzdize da bi vas 
iskuSao u Onome Sto vam daje. Gospodar tvoj, zaista, 
brzo kaZnjava, ali On, doista, praSta 1 samilostan je.« 
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SURA VII 
Bedemi - Al-A’raf 
Mekka - 206 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Elif-lam-mim-sad. 


2 Objavijuje ti se Knjiga — | neka ti u grudima ne bude 
nikakve tegobe zbog nje da njome opominjes 1 da 
vjernicima bude pouka. 

3 Slijedite ono Sto vam se od Gospodara vaseg objav- 
ljuje i ne uzimajte, pored Njega, nekog drugog kao 
zastitnika! — A kako vi malo pouku primate! 

4 Koliko smo Mi samo gradova razorili! I kazna Na§ga 
im je dolazila nocu ili danju kad bi prilegli, 


Fe ENTE SOO OTRO NOONE UNE On ee eee 


5a kada bi ih kazna Naa zadesila, jadikovanje njiho- 
vo se svodilo samo na rijeci: »Nasilnici smo, zaista 
bili!« 


6 | sigurno ¢emo pitati one kojima smo poslanike slali, 
a pitacemo, doista, 1 poslanike, 


71 1zlozi¢emo im, pouzdano, sve sto o njima znamo, 
jer Mi nismo odsutni bili. 


8 Mjerenje toga dana bice pravedno: oni ¢ija dobra 
djela prevagnu, oni Ce Sta Zele postici; 


9a oni Cija dobra djela budu laka, oni Ce, zato Sto do- 
kaze Na§&e nisu priznavali, stradati. 


10 Mi smo vas na Zemlji smjestili i na njoj vam sve Sto 
Je potrebno za Zivot dali. - A kako vi malo zahvalju- 
jete! 

'1 Mi smo Adema stvorili 1 onda mu oblik dali, a posli- 


je melekima rekli: »Poklonite mu se!« 1 oni su se po- 
klonili, a Iblis nije; on nije htio da se pokloni. 
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12 »ZaSto se nisi poklonio kad sam ti naredio?« — upita 
On. - »Ja sam bolji od njega; mene si od vatre stvo- 
rio, a njega od ilovace« — odgovori on. 


»E onda izlazi iz dzenneta« — reée On -, »ne prilidi 
ti da u njemu prkosi§; izlazi, ti si, zaista, od onth pre- 
zrenih!« 
» Daj mi vremena do dana njihova ozivljenja!« — za- 
moli on. 


» Daje ti se vremena!« — reée On. 


»E zato Sto si odredio pa sam u zabludu paox«. —- rece 
-, »kunem se da Cu th na Tvom pravom putu presre- 
tall, 

pa cu im i sprijeda, 1 straga, 1 zdesna, 1 slijeva prilazi- 
ti, 1 Ti ces ustanoviti da vecina njih nece zahvalina bi- 
til« 

»Izlazi iz njega, pokuden i ponizen!« - rece On. 
»Tobom i svima onima koji se budu povodili za to- 
bom doista ¢u dzehennem napuniti! 


A ti, o Ademe, 1 zena tvoja u dzennetu stanujte 1 
odakle god hoéete jedite, samo se ovom drvetu ne 
priblizujte, da se prema sebi ne ogrijesite!« 

I Sejtan im poée bajati da bi im otkrio stidna mjesta 
njithova, koja su im skrivena bila, 1 rece: »Gospodar 
va§ vam zabranjuje ovo drvo samo zato da ne biste 
meleki postali ili da ne biste besmrtni bili«, - 


i zaklinjaSe im se: »Ja sam vam, zaista, savjetnik 1s- 
kreni!« 


I na prevaru th zavede. A kad oni ono drvo okusise, 
stidna mjesta njihova im se ukaza&e i oni po sebi 
dzennetsko lisSce stavljati pocese. »Zar vam to drvo 
nisam zabranio?!« — zovnu ih Gospodar njihov — »1 
rekao vam:, Sejtan vam je, zbilja, otvoreni neprija- 
telj.« 
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23 »Gospodaru nas«, — rekoSe oni - »sami smo sebi 
krivi, i ako nam Ti ne oprosti§ 1 ne smilujeS nam se, 
sigurno cemo biti izgubljeni.« 


24 »Izlazite« — reée On — »jedni drugima bicete neprija- 
telji! Na Zemlji Cete boraviti i do smrti ostati. 

2 Na njoj cete zivjeti, na njoj umirati i iz nje ozivijeni 
biti« — rece On. 

26 O sinovi Ademovi, dali smo vam odjec¢u koja ¢e po- 
krivati stidna mjesta vasa, a 1 raskoSna odijela, ali, 
odjeca Cestitosti, to je ono najbolje. - To su neki Al- 
lahovi dokazi da bi se oni opametili. 


27 O sinovi Ademovi, neka vas nikako ne zavede Sejtan 
kao Sto je roditelje vaSe iz dzenneta izveo, skinuvsi s 
njth odjecu njihovu da bi im stidna mjesta njihova 
pokazao! On vas vidi, on i vojske njegove, odakle vi 
njih ne vidite. Mi smo uéinili Sejtane zastitnicima 
onih koji ne vjeruju. 


a a a a a a a eri 


28 A kada urade neko ruzno djelo, govore: »Zatekli 
smo pretke naSe da to rade, ai Allah nam je to za- 
povjedio.« Reci: »Allah ne zapovijeda da se rade 
ruzna djela! Zasto o Allahu govorite ono Sto ne zna- 
te ?« 


29 Reci: »Gospodar moj nareduje — pravednost. I obra- 
cajte se samo Njemu kad god obavljate molitvu, 1 
molite Mu se iskreno Mu ispovijedajuci vjeru! Kao 
Sto vas je iz nicega stvorio, tako ¢e vas ponovo OZiv- 
jeti. 

30 On jednima na pravi put ukazuje, a druge, s pravom, 
u zabludi ostavlja, jer oni, mjesto Allaha, Sejtane za 
zastitnike uzimaju i misle da dobro rade. 
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31 QO sinovi Ademovi, lijepo se obucite kad hocete da 
molitvu obavite! | jedite 1 pijte, samo ne pretjerujte; 
On ne voli one koji pretjeruju. 







32 Reci: »Ko je zabranio Allahove ukrase, koje je On 
za robove Svoje stvorio, 1 ukusna jela?« Reci: »Ona 
su za vjernike na ovom svijetu, na onom svijetu su 
samo za njih.« Eto, tako Mi podrobno izlazemo do- 
kaze ljudima koji znaju. 










33 Reci: »Gospodar moj zabranjuje razvrat, i javni 1 po- 
tajni, 1 grijehe, 1 neopravdanu primjenu sile, i da Al- 
lahu smatrate ravnim one za koje On nikakav dokaz 
objavio nie, 1 da o Allahu govorite ono Sto ne zna- 
te.« 








34 Svaki narod ima svoj kraj, i kada dode njegov kraj, 
nece ga moci ni Za tren jedan ni odlozZiti ni ubrzati. 






35 O sinovi Ademovi, kad vam izmedu vas samih budu 
dolazili poslanici koji ce vam propise Moje objasnja- 
vati, - onda se oni koji se budu Allaha bojali 1 dobra 
djela Cinili nece nicega bojati niti ce bilo za cim tugo- 

vati; 







OO! ES I Es — EE a ga ga ga gems OS SS EE a ee eee: Eee —Eeeees Eee gee ee eee 


i ee ee ee a a a a reel hl he ee ee eee a a a a | 









36 a on! koji dokaze NaSe budu poricali, 1 od njih se bu- 
du oholo okretali, bic€e stanovnici u vatri, u njoj Ce 
vjecno ostati. 






37 Ima li, onda, nepravednijeg od onoga koji o Allahu 
govori lazi i ne priznajye Njegove rijeci? Takvi ¢e do- 
biti sve ono Sto im je zapisano. Ali kada im izaslanict 
Nasi dodu da im duSu uzmu, upitace: »A gdje su oni 
kojima ste se, umjesto Allahu, klanjali?« — »Izgubili 
su nam se« — odgovorice, 1 sami protiv sebe posvje- 
dociti da su nevjernici bill. 
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38 » Ulazite u dzehennem s narodima, sa dzinnovima 1 
|judima koji su prije vas bili 1 nestali!« -— reci ce On. 
] kad god neki narod ude, proklinjace onaj za kojim 
se u nevjerovanju poveo. A kad se svi u njemu isku- 
pe, tada ¢e obican puk reci o glaveSinama svojim: 
»Gospodaru na§, ovi su nas u zabludu odveli, zato 
im podaj dvostruku patnju u vatri!« — »Za sve ce biti 
dvostruka!« — reci ce On -, »ali vi ne znate.« 


39 A glaveSine ce reci obi¢nom puku: »Pa vi nemate ni- 
kakve prednosti pred nama!« Zato iskusite patnju za 
ono Sto ste radili. 


40 Onima koji dokaze NaSe budu poricali 1 prema nji- 
ma se budu oholo odnosili - kapije nebeske nece se 
otvoriti, 1 prite Ce debelo uze kroz iglene uSi proci ne- 
go Sto ce oni u dzennet uci. Eto tako Ccemo Mi greSni- 
ke kazniti. 
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41 U dzehennemu Ce im leZaji 1 pokrivaci od vatre biti. 
Eto tako cemo Mi nevjernike kazniti. 


42 A oni koji budu vjerovali i dobra djela Cinili — Mi ni- 
kog ne zaduzujemo mimo njegovih mogucnosti — bi- 
ce stanovnici dzenneta, u njemu Ce vyeéno ostati 


43 Iz njihovih grudi ¢emo zlobu odstraniti; ispred nyih 
ée rijeke teci, 1 oni Ce govoriti: »Hvaljen neka je Al- 
lah, koji nas je na pravi put uputio: mi ne bismo na 
pravom putu bili da nas Allah nije uputio, poslanici 
Gospodara naSeg su zaista istinu donosili«, 1 njima 
¢e se doviknuti: »Taj dzennet ste u nasljedstvo dobili 
za ono Sto ste Cinili!« 


LA LL LLL LLL LE LLL LE LE LL LL LLL LL LLL LL LE LS SS ES egitim yr yinisline gr pmNN Gian puiincen gpm gui 
ss lieeeeeerentimementemmementlicmmmmmerticmeneeettimmmtthcm teeth he ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee ee ee eee ee ee, | 


, mel coal, aasueel” gcse gamelan’ anne ane ane ea CE 


. 


- 





Soe 


ls 


NEN 


a 
” 


Asa: 
< 


“7 
Be 
why 


4 SA a7 
do-9 be? 


« 


A 
| 
= 


ae 


- “ 


a“ 
w 


oy 
a” 
a“ 


Bo 
iS 3 


5] 


c 
“/aesh 7 


b 


Sie 


“77 - 
deg Le 


“SS 


a 


a 
a“ 


a 
“7 A soo AY 
“Ase 
a La 9 | ) 


ww “9 9 Aya? Cy 


a ae 


C. 


a“ 


bac glabto gto : 
An- # 
IM 


) 
a9 Al 
: A Jt 20 
—9 
”” 
“4 


Le 


BAAS SL Lf OPA? 


oo pol Ge 


lL: ° 


a“ 


st 


roe 


oO 


Bi 


o 


“rs 


= 


1x 


oO 


vs 


a7 Sh 
- J 


a 
OF 


‘ 


I 


\ 


Li 


a AP 
‘ 


wf 
o 
a 


‘ 


“7 


ast 


= 9 


ded 
/ 
€ 


oS 
rs 


as 


eS) 


«) 
@ 


\3)"5 


eine ls 
123 Ao 


ot oe > 
so 


ats 





aw ie a7 

o\ 4 

= or ON a 
A~&—. » La! 


ad 
wes 


ie 


> 


2 


wf 


a 


ic 


leslie 
° v2 


ae 


aA 


“3 
\7A 
\ 

a 

‘ 

\ 

\ 

\ 

a 

\3 

& 


(ple 


& 
a 


s “a, 
> > 
a 
aa aed 


J 


— 
AY 
Loe. aw 


"_ Sma) 


Pome oS & 


oy 4 
we 
—) 


Bedemi - AI-A'raf Sura VI] 


Ee eS ee eee eee eee 


2 


44] stanovnici dzenneta ¢e stanovnike vatre dozivati: 
»Mi smo na&li da je istinito ono Sto nam je Gospo- 
dar na§ obeéao, da li ste 1 vi nasli da je istinito ono 
cime je vama Gospodar va prijetio?« — »Jesmo!« —- 
odgovorice. A onda ¢e jedan glasnik medu njima da 
gai jednii drugi ¢cuju, viknuti: » Neka Allahovo pro- 
kletstvo ostane nad onima koji su se prema sebi ogri- 
jeSili, 

45 koji su od Allahova puta odvraéali i nastojali da ga 
iskrive, 1 koji u Onaj svijet nisu vjerovali!« 


46 [zmedu njih bice bedem, a na vrhovima ljudi koji ¢e 
svakog po obiljezju njegovom poznati. I oni ¢e sta- 
novnicima dzenneta viknuti:»Mir vama!« — dok jos 
ne udu u nj, a yedva Ce Cekati. 

47 A kada im pogledi skrenu prema stanovnicima dze- 
hennema, uzviknuce: »Gospodaru nas, ne daj nam 
da budemo s narodom gresnim!« 


48 Oni koji €e po vrhovima bedema biti zovnuce neke 
ljude, koje ce po obiljezju njihovom poznati, 1 reci 
ée: »Sta ce vam koristi ono &to ste zgrtali i to Sto ste 
se oholo drzali? 


49 Zar nisu Ovo oni za koje ste se zaklinjali da th Alla- 
hova milost nece stici?« — a Allah im je rekao: »Udi- 
te u dzennet, nikakva straha za vas nece biti, i ni za 
cim vi necete tugovati!« 

50 | stanovnici vatre dozivace stanovnike dzenneta: 
»Prolijte na nas vode ili nesto od onoga Cime vas Je 
Allah obdario!« — a oni ce re¢i: »Allah je to dvoje 
nevjernicima zabranio, 


51 kojima je vjera njihova bila igra 1 zabava i koje je Zi- 
vot na Zemlji bio obmanuo. »Sada ¢emo Mi njih za- 
boraviti, zato Sto su zaboravljali da ¢e na ovaj Dan 
pred Nama stajati i zato Sto su dokaze Na&e porica- 
Hi.« 
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62 A Mi ovima Knjigu objavljujemo, koju smo kako M1 
znamo objasnili, da bude putokaz 1 milost ljudima 
koji budu vjerovall. 


83 Cekaju li oni da se obistine prijetnje njene? Onoga 
dana kada se obistine, reci ¢e oni koji su na njih pri- 
je zaboravili: »Istinu su poslanici Gospodara naSeg 
donosili! Da nam je zagovornika kakva, pa da se za 
nas zauzme ili da nam je da budemo vraceni, pa da 
postupimo druk¢ije nego Sto smo postupili!« Ali, oni 
su sami sebe upropastili, a nece im biti ni onih koje 
su izmislyali. 


Gospodar va§ je Allah, koji je nebesa i Zemlju u Sest 
vremenskih razdoblja stvorio, a onda svemirom Za- 
gospodario; On tamom noci prekriva dan, koja ga u 
stopu prati, a Sunce 1 Myesec 1 zvijezde se pokorava- 
ju Njegovoj volji. Samo On stvara i upravlja! Uzvi- 
Sen neka je Allah, Gospodar svjetova! 


Molite se ponizno 1 u sebi Gospodaru svome, ne voli 
On one koji se previse glasno mole. 


I ne pravite nered na Zemlji, kad je na njoj red us- 
postavljen, a Njemu se molite sa strahom i nadom; 
milost Allahova je doista blizu onih koji dobra djela 
cine. 


On je Taj koji Salje vjetrove kao radosnu vijest milos- 
ti Svoje: a kad oni pokrenu teSke oblake, Mi ith pre- 
ma mrtvom predjelu potjeramo, pa na njeg kiSu 
spustimo i ucinimo da uz njenu pomoé rastu plodovi 
svakovrsni; isto Cemo tako mrtve ozivjeti, opametite 
se! 


———— ee 
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58 U plodnom predjelu raste bilje voljom Gospodara 
njegova, a u neplodnom tek s mukom. Eto, tako Mi, 
na razne nacine, ponavljamo dokaze ljudima koji za- 
hvaljuju. 


59 Mi smo poslali Niha narodu njegovu. »O narode 
moj,« — govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi dru- 
gog boga osim Njega nemate! Ja se doista plasim za 
vas patnje na Velikom danu!« 


60 A glaveSine naroda njegova su odgovarale: »Mi 
smatramo da si ti u pravo] zabludi.« 


61 »O narode moj,« — govorio je on — »nisam ja ni u 
kakvoj zabludi, nego sam poslanik Gospodara svje- 
tova; 
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62 poslanice Gospodara svoga vam dostavljam 1 svako | 
dobro vam zelim; ja od Allaha znam ono Sto ne zna- | 
te VI. : 
63 Zar vam je Cudno Sto vam pouka od Gospodara va- [ 
Seg dolazi po covjeku, jednom od vas, da vas opomi- [ 
nje, da biste se grijeha klonili i pomilovani bili?« | 
| 
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64 Ali, oni su ga laznim smatrali, pa smo njega i one ko- 
ji su bili uz njega u ladi spasili, a one koji u dokaze 
NaSe nisu vjerovali — potopili; uistinu, oni su pravi 
slijepcei bill. 

6 A Adu — njegova brata Hida. »O narode moj,« — 
govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi drugog boga 
osim Njega nemate, zar se ne bojite?« 


66 GlaveSine naroda njegova, koje nisu vjerovale, odgo- 
varale su: »Mi smatramo da si ti doista neznalica | 
mi mislimo da si zaista lazac«. 


67 »O narode moj«, — govorio je on — »nisam ja nezna- 
lica, nego sam Gospodara svjetova poslanik; 
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68 dostavljam vam poslanice Gospodara svoga, 1 Ja sam 
vam iskren savjetnik. 
69 Zar vam je Cudno Sto vam pouka od Gospodara va- 


Seg dolazi po Covjeku, jednom od vas, da vas opomi- 
nje? Sjetite se da vas je On nasljednicima Nthova 


naroda u€inio; to Sto ste krupna rasta — Njegovo je 
djelo. I nek su vam zato uvijek na umu Allahove bla- 
godati, da biste postigli ono Sto budete Zeljeli.« 


70 »Zar si nam doSao zato da se jedino Allahu klanja- 
mo, a da one kojima su se klanjali preci nasi napusti- 
mo?« — govorili su oni. »Ucini da nas snade to ¢ime 
nam prijetis, ako je istina to Sto govoris!« 


71 »Vec Ce vas snaci kazna i gnjev Gospodara vaseg!« — 
govorio je on. »Zar sa mnom da se prepirete o imeni- 
ma nekakvim kojima ste th vi i preci vai nazvali, ao 
kojima Allah nikakav dokaz nije objavio? Zato ¢e- 
kajte, 1 ja Cus vama Cekati!« 


721 Mi smo iz milosti Nase njega 1 one koji su bili uz 
njega spasili, a do posljednjeg istrijebili one koji do- 
kaze Na§Se nisu priznavali 1 koji nisu vjerovali. 


73 A Semidu - njegova brata Saliha. »O narode moj«, 
- govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi drugog bo- 
ga osim Njega nemate! Evo vam znaka od Gospoda- 
ra vaseg: ova Allahova kamila za vas je znak. Pustite 
Je neka pase po Allahovoy zemlji i ne zlostavljajte je 
pa da vas patnja nesnosna stigne! 
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74 | sjetite se da ste Njegovom voljom postali nasljedni- 
ci Ada i da vas je On na Zemlji nastanio: u ravnica- 
ma njezinim palate gradite, a u brdima kuce kleSete. 
I neka su vam uvijek na umu Allahove blagodati, 1 
ne Cinite zZlo po Zemlji nered praveci!« 


7° A glaveSine naroda njegova, one koje su se oholile, 
upitaSe potlacene, one medu njima koji su vjerovall: 
» Vjerujete li vi da je Salih poslan od Gospodara svo- 
ga?« — »Mi, uistinu, vjerujemo u sve ono Sto je po 
njemu objavijeno« - odgovorise oni. 


76 »A mi, doista, ne vjerujemo u to u Sto vi vjerujete« — 
rekoSe oni koji su bili oholi. 


771 zaklaSe onu kamilu, | zapovijed Gospodara svoga 
ne posluSaSe i rekoSe: »O Salihu, ucini da nas snade 
to cime prijeti$, ako si poslanik.« 


78 | zadesi ih straSan potres | oni u zemlji svojoj osva- 
nuse mrtvi, nepomi¢ni, 


73 a on ih je bio vec napustio 1 rekao: »O narode moj, 
prenio sam vam poslanicu Gospodara svoga 1 opo- 
minjao sam vas, ali vi ne volite one koji opominju.« 


80 | Luta - kad rece narodu svome: »ZaSto Cinite raz- 
vrat koji niko prije vas na svijetu nije Cinio? 


81 Vi sa straScu prilazite muSkarcima, umjesto zenama. 
Ta vi ste narod koji sve granice zla prelazi!« 
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82 A odgovor naroda njegova glasio je: »Istjerajte ih 1z 
grada vaseg, oni su ljudi-cistunci!« 


83 | Mi smo njega | porodicu njegovu spasili, osim zene 
njegove; ona je ostala sa onima koji su kaznu iskusi- 
lt. 


84 | na njih smo kisu spustili, pa pogledaj kako su raz- 
vratnici skonéall. 


85 A Medjenu —- njegova brata Suajba. »O narode 
moj«, — govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi dru- 


gog boga osim Njega nemate! Dolazi vam jasan do- 
kaz od Gospodara vaseg, zato pravo na litri 1 na kan- 
taru mjerite 1 ljudima stvari njihove ne zakidajte, 1 
red na Zemlji ne remetite kad je vec na njoj uspos- 


tavljen red. To je bolje za vas, ako vjerujete. 


I ne postavljajte zasjede na ispravnom putu, prijeteci 


| od Allahova puta odvracajuci one koji u Njega vje- 
ruju, Zeleci krivi put. I sjetite se da vas je bilo malo 1 
da vas je On umnozio, a pogledajte kako su skonéali 
oni koji su nered pravili. 


] ako jedni od vas vjeruju u ono Sto je po meni posla- 
no, a drugi ne vjeruju, pa pri¢ekajte dok nam Allah 
ne presudi, jer On je sudija najbolji!« 
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88 GlaveSine naroda njegova, one koje su bile ohole, re- 
koSe: »Ili Cete bezuvjetno vjeru nasu prihvatiti, ili ¢e- 
mo mi, o Suajbe, i tebe i one koji s tobom vjeruju iz 
grada naSeg istjerati.« - »Zar i protiv nase volje?« — 
rece on. 


»Ako bismo vjeru vasu prihvatili nakon Sto nas je 
Allah spasio nje, na Allaha bismo laz iznijeli. Mi ne 
treba da je prihvacamo, to ne¢e Allah, Gospodar 
na&, jer Gospodar na& znanjem Svojim sve obuhva- 
¢a; u Allaha se uzdamo! Gospodaru na&s, Ti presudi 
nama i narodu naSem, po pravdi, Ti si sudija najpra- 
vedniji!« 

A glaveSine naroda njegova, one koje nisu vjerovale, 
rekoSe: »Ako podete za Suajbom, bi¢ete sigurno iz- 
gubljeni.« 


] zadesi ih potom straSan potres 1 oni osvanuSe u 
zemlji svojoj mrtvi, nepomiéni. 

Oni koji su smatrali Suajba lascem - kao da nikad 
nisu u njoj ni bili; oni koji su smatrali Suajba la8- 
cem, oni su nastradali. 

A on ih je bio vec napustio 1 rekao: »O narode moj, 
prenio sam vam poslanice Gospodara svoga 1 savje- 
tovao vas, pa zaSto da tugujem za narodom nevjer- 
ni¢kim?!« 

I Mi nijednog vjerovjesnika u neki grad nismo posla- 
li, a da stanovnike njegove nema&tinom i boleS¢u ni- 
smo kaznili da bi se pokayall. 


Poslije bismo kaznu blagostanjem zamyjenili dok se 
ne bi umnozili 1 rekli: »I naSe su pretke pogadale 1 
zalosti 1 radosti!« — i tada bismo ih, da oni ne pred- 
osjete, neocekivano kaznili. 
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9% A da su stanovnici séla 1 gradova vjerovali i grijeha 
se klonili, Mi bismo 1m blagoslove is neba i iz zem- 
lye slali, ali, oni su poricali, pa smo ih kaznjavali za 
ono Sto su zaradili. 


97 A zar su stanovnici sela 1 gradova sigurni da ih Nasa 
kazna nece snaci nocu dok budu spavali? 


98 |i, zar su stanovnici sela i gradova sigurnt da ih Na- 
$a kazna nece snaci danju dok se budu zabavljali? 


9 Zar oni mogu biti sigurni od Allahove kazne? Alla- 
hove kazne se ne boji samo narod kome propast 
predstoji. 


100 Zar nije jasno Onima koji nasljeduju zemlju prias- 
njih stanovnika njezinih da éemo i njih, ako budemo 
htjeli, zbog grijehova njihovih kazniti 1 srca njihova 
zapecatiti, pa savjet nece posluSati. 


101 O tim gradovima Mi ti neke dogadaye njihove kazu- 
jyemo. Poslanici njihovi su im jasne dokaze donosili, 
ali oni nisu htjeli da povjeruju u ono u Sto priyje nisu 
vjerovali. Eto tako Allah srca nevjernika zape€ati, - 


102 4 Mi smo znali da se vecina njih nece zavjeta drzati, 1 
znali smo da ¢e vecinom, doista, greSnici bit. 


103 Zatim smo, poslije njih, poslali Musaa faraonu 1 gla- 
vesinama njegovim sa dokazima Na&sim, ali oni u 
njih nisu povjerovali, pa pogledaj kako su skonéali 
oni koji su nered Ginili. 


106 | Musa rece: »O faraone, ja sam poslanik Gospoda- 
ra svjetova! 
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106 Duznost mi je da o Allahu samo istinu kazem. Donio 
sam vam jasan dokaz od Gospodara vaSeg, zato pus- 
ti da idu sa mnom sinovi Israilovi!« 


106 » Ako si donio kakav dokaz« — rece, »pokazi ga, ako 
istinu govoris«. 

107 | on baci Stap svoj — kad on prava zmijurina; 

108 | izvadi ruku svoju — Ona Za prisutne postade bijela. 

109 GlaveSine naroda faraonova povikaSe: »Ovay je, do- 
ista, vjeSt Carobnyak, 

110 on hoce da vas izvede iz zemlje vaSe, pa Sta predlaze- 
te ?« 

1 »Zadrzi njega 1 brata njegova «— rekoSe, — »a poSalji 
u gradove one koji ce sakupljati, 

112 preda te Ce sve vjeSte Carobnjake dovesti«. 

13] faraonu Carobnjaci dodose. »Da |i Ccemo, doista, 
nagradu dobiti ako budemo pobjednici?« — upitase. 

114 » Da«, — rece — »i bicete mi, zaista, bliski«. 

15 »>OQ Muasa«, — rekoSe onda — »hoceS li ti ili Como mi 
baciti?« 

116 » Bacite vi« — rece on. I kad oni baciSe, o¢i |judima 
zacaraSe 1 jako ih prestrasise, 1 vradzbinu veliku pri- 
redise. 

17 | Mi naredismo Mias4au: »Baci Stap svoj!« -— 1 on od- 
jednom proguta sve ono ¢ime su oni bili obmanu iz- 
vell. 


118 | tako istina na vidjelo 1zbi 1 pokaza se da Je bilo laz- 
no ono Sto su oni priredili, 
191 tu oni bijahu pobijedeni 1 ostadoSe ponizeni, 


120 a €arobnjaci se licem na tle bacise. 
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121 » Mi vjerujemo u Gospodara svjetova« — povikase, 
122 »Gospodara Misdova 1 Haranova!« 


123 » Zar da mu povjerujete prije nego Sto vam ja dozvo- 
lim!« -— viknu faraon. — »Ovo je, uistinu, smicalica 
koju ste u gradu smislili da biste 1z njega stanovnike 
njegove izveli. Zapamticete vi! 


124 Izodsijecacu vam, sigurno, ruke vase i noge vase 
unakrst, a onda Cu vas sve razapeti!« 


128 A oni rekoSe: »Mi Cemo se, doista, Gospodaru na- 
Sem vratiti! 


126 Ti nam zamjeras samo to Sto smo u dokaze Gospo- 
dara naSeg povjerovali kad su nam oni doSsli. Gos- 
podaru nas, daj nam snage da izdrzimo 1 ucini da 
kao vjernici umremo!« 


127 A glavesine naroda faraonovog rekoSe: »Zar CeS os- 
taviti Musda i narod njegov da nered u zemlji pravi | 
da tebe 1 bozanstva tvoja napusti?« — On rece: » Ubi- 
jacemo muSku djecu nyjihovu, a zensku Cemo im os- 
tavijati u Zivotu; mi, uistinu, viadamo njima«. 


128 Musa rece narodu svome: »Molite Allaha da vam 
pomogne 1 budite strpljivi, zemlja je Allahova, On je 
daje u nasljede kome On hoée od robova Svojih; a li- 
jep ishod ¢e biti za one koji se budu Allaha bojali«. 


129 »Zlostavijani smo« — rekoSe oni - »prije nego Sto si 
nam doSao, a1 nakon Sto si nam dosao!« A Musa re- 
¢e: »Gospodar vas ce neprijatelja vaSeg uniStiti, a 
vas nasljednicima na Zemlji uéiniti, da bi vidio kako 
cete postupiti. 


130 | Mi smo faraonov narod gladnim godinama 1 nero- 
dicom kaznili, da bi se opametili. 
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131 | kad bi im bilo dobro, oni bi govorili: »Ovo smo za- 
sluzili«, a kad bi ih snasla kakva nevolja, Mdasau 1 
onima koji su s njim vjerovali tu nevolju bi pripisall. 
Ali ne! Njyihova nevolja je od Allaha bila, samo Sto 
vecina njih nie znala! 


132 | govorili su: »Kakav god da nam dokaz donese§ da 
nas njime op¢ara§s, mi ti necemo vjerovati!« 


133 Zato smo Mi na njih slali 1 poplave, 1 skakavce, | 
krpelje, 1 zabe, 1 krv - sve jasna znamenja, ali su se 
oni oholili, narod zlikovacéki su bill. 


134 1 kad bi th zadesila nevolja, govorili bi: »O Masa, 
moli se, u nase ime, Gospodaru svome - onako kako 
ti je On naredio: ako nas oslobodis§ nevolje, mi Cemo, 
zaista vjerovati 1 s tobom sinove Israilove sigurno 
poslati«. 


1385 | posto bismo ih nevolje oslobodili - do vremena do 
kog im je bilo odredeno da je podnose, —- oni bi, od- 
jednom, obecanje prekrSili. 


136 Zato ih Mi kaznismo 1 u moru th potopismo, jer su 
znamenja Na§&a poricali | prema njima ravnoduéni 
bili, 

137 a potlacenom narodu dodadosmo u nasljede isto¢ne 
1 zapadne krajeve zemlje koju smo blagoslovih, 1 lije- 
po obecanje Gospodara tvoga sinovima Israilovim 
bilo je ispunjeno - zato Sto su trpjeli, a sa zemljom 
Sravnismo ono Sto su faraon 1 narod njegov sagradilt 
1 ono Sto su podiglli. 
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138 [ Mi sinove Israilove preko mora prevedosmo, pa 
oni naidose na narod koji se klanjao kumirima svo- 
jim »O Miasa,« — rekoSe — »napravi i ti nama boga 
kao Sto i oni imaju bogove!« — »Vi ste, uistinu, na- 
rod koji nema pameti!« — rece on. 


eecmadiiicouenemtiienesaaedi rma ll nen pe ENT URN SFT EN FOOT NO OEE PTT SONNET See” Tee Cl en En DO a | 


139 »Zaista ce biti ponisteno ono Sto ovi ispovijedaju | 
beskorisno ce Im biti ono Sto rade. 


140 Zar da vam, pored Allaha, trazim drugog boga, a On 
vas je iznad ostalog svijeta uzdigao ?« 


141 ] posto smo vas Mi od faraonovih ljudi izbavill, koji 
su vas neizmjerno mu¢ili: muSku djecu su vasu ubija- 
li, a zensku vam u Zivotu Ostavljali, — to je bilo tesko 
iskuSenje Gospodara vaSeg -, 


142 Mi odredismo da €as susreta sa Miisaom bude kad 
se napuni trideset noci, 1 dopunismo th jo§ sa deset, 
pa se vrijeme koje je odredio Gospodar njegov ispu- 
ni za Cetrdeset noci. A Misa je bio rekao bratu svo- 
me H4artinu: »Zastupaj me u narodu mome, | red 
praviine slijedi puteve onth koji su smutljivei!« 


148 | kad Nam Musa dode u odredeno vrijeme, 1 kada 
mu Gospodar njegov progovori, on rece: »Gospoda- 
ru moj, ukazi mi se da Te vidim!« - »Ne mozes Me 
vidjeti« — rece -, »ali pogledaj u ono brdo, pa ako 
ono ostane na svome myjestu, vidjeceS Me!« I kad se 
Gospodar njegov onom brdu otkri, On ga sa zem- 
ljom sravni, a Misa se onesvijeséen strovali. Cim se 
osvijesti, rece: »Hvaljen neka si! Kajem Ti se, ja sam 
vjernik prvi!« 
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144 yO Masa«, — rece On — »Ja sam tebe odlikovao nad 
ostalim svijetom poslanstvom Svojim 1 govorom Svo- 
jim. Ono Sto ti dajem uzmi 1 zahvalan budi!« 


145 | Mi mu na plocama napisasmo pouku za sve, 1 ob- 
jaSnjenje za svasta. »Primi ih svojski, a narodu svom 
zapovijedi da se pridrzava onoga Sto je u njima ljep- 
Se!« A pokaza¢cu vam i zemlju gresnika. 


146 Odvraticu od znamenja Mojih one koji se budu bez 
ikakva osnova na Zemlji oholilt. | kakav god dokaz 
oni vide nece ga vjerovati; ako vide pravi put-nece 
ga kao put prihvatiti, a ako vide stranputicu — kao 
put ce je prihvatiti. To zato Sto ce dokaze Naé&e pori- 
cati 1 Sto ce prema njima ravnodusni bit. 


147 A onima koji dokaze Nase ne budu priznavali i koji 
u susret na onom svijetu ne budu vjerovali, bice po- 
nistena djela njihova. Zar ¢ce biti druk¢ije kaznjeni 
nego kako su radili? 


1488 | narod Musdov, poslie odlaska njegova, prihvati od 
nakita svoga kip teleta koje je rikalo. Zar nisu vidjeli 
da im ono ne govori 1 da th putem pravim ne vodi? 


er wry 


149 | poSto se poslije gorko pokajaSe 1 uvidjese da su za- 
bludjeli, oni rekoSe: »Ako se Gospodar nas na nas 
ne sazali 1 ako nam ne oprosti, doista cemo biti 1z- 
gublyeni!« 


| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 


y amet gamed! anueeedl sel aed aed aemeel’ all amd aaal’ ananaed anna’ send” camel aa amma’ anmaeet anime’ aameul’ amet’ anal’ eed aed aamaeell aaael aml nel’ eel ame aml al cel cel al ee ae em al 
Oe ee ene a nr ee Dene ny SY pe Spun EE 2S SOO Sanne Ean JS Se a San ne Oe Vn nS Ee ee ee eee a a | 


=_—— cemeteries rent ee eel ren cc en Benn Ee ene I Pe ene See Dn a ne a a a i a 


WEIS ae 


Se cenneneedlicaammmmnensdltaansnmene dla acaantiana annem adtiansneee ti enaze coast ana ral ann ee fer Tg ge OO rg nT gS Sn SOS NO NO dE i fal 


l 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i & 
ee 


Seale CE SG cose 
hey Foe KS, ae 

363 Goan Be ole 93 

plea ZT, selene : 

eerie apg 

eo s-Ger Zag 


PANDY 
w Sein“ 7s aah Jl 
5 oie avs 


AWG Cm A AH 


ee ao tly 

SENSES 2c dos SES IQ 
7 7 ow By DL - Bb 
ae me dpm ari cialscs 


é pascec act LES Cae Bere 


A > 

Aaa Nae meted 
eit se “Ah Ber y SA ZeroG > 24 a 
healel: oi SI ck 35d 


, Ae ard ad ge wo 7 3 


fe kahit 


de 


rie 


7 2A3R07 i a a a no od “3 ra 
Ai cae 433-50 


u 





Bedemi - Al-A'raf Sura VII 


| Cet quel quel cee ee OE OOO eS OO: OhSn—LOCOOKOOCOCRODE oR OOOO rere ae 
_— ee ee ee en Ne ae 


= 


ree en Ie ree re ern rr een rene EOETeTTnr” ITT? erenentsEUHTNNTIIT_ Uren GpNTTOOOTTOy JWWTITINTID UST nnTS dure gRinresvew giierea ener divvrnwternsEWTTOSTn LEVON SIT ere gies gene” SO 


150 A kad se Masa srdit 1 zalostan narodu svome vrati, 
povika: »Kako ste tako ruzno poslije odlaska moga 
postupili! Zasto ste se pozurili 1 o naredenje Gospo- 
dara svoga se ogluSili?« — i ploée baci, i brata svoga 
za kosu dohvati 1 poce ga vuci sebi. »O sine majke 
moje,« — rece Harn — »narod nije nimalo do mene 
drzao 1 umalo me nije ubio; nemoj da mi se svete 
dusSmani i ne smatraj mene jednim od onih koji su se 
prema sebi ogriesili.« 


151 »>Gospodaru moj,« — zamoli Musa - »oprosti meni | 
bratu mome i ucini da budemo pod okriljem Tvoje 
milosti, Ti si od milostivih najmilostiviji!« 


182 One koji su tele prihvatili stici Ge doista kazna Gos- 
podara njihova i ponizenje jos na ovom svijetu; tako 
Mi kaznjavamo one koji kuju laZi. 


183 A onima koji rdava djela rade, pa se poslije pokaju 1 
vjernici postanu, Gospodar tvoj ce, poslije toga, si- 
gurno oprostiti i samostalan biti. 


154 | kada Musdaa srdzba minu, on uze ploce na kojima 
Je bilo ispisano uputstvo na pravi put i milost za one 
koji se Gospodara svoga boje. 


165 | Musa odabra iz naroda svoga sedamdeset ljudi da 
u odredeno vrijeme stanu pred Nas. A kad th zadesi 
potres, on rece: »Gospodaru moj, da si htio, mogao 
si i njih i mene unistiti jos prije. Zar da nas uniStis 
zbog onoga Sto su uradili bezumnici nasi? To Je sa- 
mo iskuSenje Tvoje kojim Ti, koga ho¢es, u zabludi 
ostavljas, a kome hoceS, na pravi put ukazujes; Ti si 
Gospodar na§, pa nam oprosti it smiluj nam se, jer T1 
prasta§ najvise; 


” mment’ gua’ anal’ aul ammaed dame emeel aml anne samened” ameeel aan’ anal anal anne aamael amen amet sell ammo anal’ amet aca anmmel ameet emma aammel anumeel ammeed aml ame aun ae eel el al cel ae 


TET DT Seren ENT wen Junnny JONWHte JEnnnnn EVnSEnIW JDNTuS JTW JDNUNNEN ITT) IEE” Fn I ee SS | 


| 
ee et ee cel tein seed? snitee sits mel mma my De gaiaemres saws SS ee ee 





olen rs VN eas Gal Peuerie 


Cy 
-“~ 7773 4117 74 


(Sey AK caclal 6516 6 | Gos 


Z 
Arse 4 ae ee 


Oph Ooo IN = 

DASEME IOs. Sse delbixe 

me i et Gt 5 Ms MME 

. Cor 4 rey Sh 2 

sets ote a7 

Lik MING Ace 4es os 

0 AG 3 Age, 43 bo 47 ogy LY 

eee sarki pale 7 
AIK4ZS- 

~ od 


mars 


“7” az% og 


sg Nah 99 ah [ales 


2) Oss dw. wi Ghose a Sah 


| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
\ 
t 
\ 
l 
\ 
t 
\ 
t 
| 
t 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
\ 
| 
t 
| 
| 
| 
| 


Ss 





Bedemi - Al-A'raf Sura VII 


ee ee ee Ye a ne 


= 


Ra 
ee ee ee eed 


156 [| dosudi nam milost na ovom svijetu, 1 na onom svi- 
jetu, — mi se, uistinu, vra¢amo Tebi!« - »Kaznom 
Svojom Ja kaznjavam koga hoc¢u« - rece On -, »a 
milost Moja obuhvaca sve:dacu je onima koji se bu- 
du grijeha klonili i zekat davali, i onima koji u doka- 
ze NaSe budu vjerovali, 


87 onima koji ce slijediti Poslanika, vjerovjesnika, koji 
nece znati ni da Cita ni da pise, kojeg oni kod sebe, u 
Tevratu i Indzilu, zapisana nalaze, koji ce od njih 
traziti da cine dobra djela, a od odvratnih odvra¢ati 
ih, koji ¢e im liyepa jela dozvoliti, a ruzna im zabra- 
niti, koji ¢e ih tereta i teSko¢ca koje su oni imali oslo- 
boditi. Zato ¢e oni koji u njega budu vjerovali, koji 
ga budu podrzavali i pomagali i svjetlo po njemu po- 
slano slijedili — postici ono Sto budu Zeljeli. 


188 Reci: »O ljudi, ja sam svima vama Allahov poslanik, 
Njegova vlast je 1 na nebesima i na Zemlji; nema 
drugog boga osim Njega, On Zivot i smrt daje, i zato 
vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova, vjerovjesnika, 
koji ne zna da Cita i piSe, koji vjeruje u Allaha i rijeci 
Njegove; njega slijedite — da biste na pravom putu 
bili!« 


189 U narodu Miasdaovu ima ljudi koji na istinu upucuju 1 
koji prema njoj pravedno sude. 
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160 | Mi smo th na dvanaest rodova podiyjelili, 1 Mtsau 
smo objavili, kad mu je narod njegov vode zatrazio: 
»Udari Stapom svojim po stijeni!« — 1 1z nje je dva- 
naest vrela provrelo, svaki rod je znao vrelo iz kog ¢e 
piti. | Mi smo im od oblaka hlad pravili 1 manu 1 pre- 
pelice im davali: »Jedite liepe stvari kojima vas op- 
skrbljujemo!« Oni nisu Nama nepravdu uéinili, sami 
su prema sebi nepravednii bili. 


A kada im je bilo receno: » Nastanite se u ovom gra- 
du 1 jedite odakle hocete i recite: "Oprosti' a na ka- 
piju udite glava pognutih — oprosti¢emo vam grijehe 
vase, a onima koji Cine dobra djela dacemo i vise«, - 


onda su oni nepravedni medu njima zamijenili dru- 
gom rijec koja im je bila re¢ena, i Mi smo na nyjih s 
neba kaznu spustili zato Sto su stalno nepravedni bi- 
li. 


I upitaj ih o gradu koji se nalazio pored mora kad su 
propise o suboti krsili: kada su im ribe, na o¢1 nyjiho- 
ve, dolazile dok su subotu svetkovali, a kad nisu 
svetkovali, one im nisu dolazile. Eto, tako smo ith u 
iskuSenje dovodili zato Sto su stalno grijeSill. 


en | 


a lth lt fe ee ee ee oe ee ee ee ee ee ee 


l 
| 
l 
\ 
\ 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
\ 
\ 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
l 
| 
\ 
l 
\ 
\ 
\ 
4 


| 





“oo” 


“Mal PAC 
ee 2 ae 


“ a. ” 
x MB koe 4 882 “ e-- a7 
ios eh a acclye le yelsue LQ 
» bE 24 74 ver > LY 
eee 


Py A778 


ea ee oer yen 
Gai wisp Ris 5 2s 


ae AACE “SB afr + 44% 
ar aed Sets 
ale SKS Be te Pes 
EQ Sees 
“7 Le ete oe Pe Soff 7 ye 
es 7S SANa Seah 
SIS ipgheg Mba Berboy 
~ wor L7° 37 ae770 db br % 2 
ey (pliMiga Salus ssc t) 4 del) Ja'Y ol 
> ae Bey 


35M @ SSeS SG AMIE 


a ee 


3635 


ny tee 


be ates altri NIG shal Gh aS | 


> 
en ee ee eee) 


l 
Ny -» 
l 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
t 
\ 
| 
| 
{ 
l 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


iL 


rrr er rn enn reerreer gfe TTrTie gIVOWTennars gENTOnTON OU gi Or ail 





Bedemi - Al-A’raf Sura VII 


ee ee eo a ee ee ee ee ee ee A 


164 A kad neki od njih rekoSe: »ZaSto opominjete narod 


ti?« - oni odgovorise: »Da bismo se pred Gospoda- 
rom vasim opravdali 1 da bi se oni grijeha klonili.« 


16 | kada zaboravisSe ono cime su bill Oopominjani, Mi 
izbavismo one koji su od nevaljalih djela odvracali, a 
teSkom kaznom kaznismo greSnike, zato Sto su stalno 
u grijehu bill. 


6 | posto su oni bahato odbili da se okane onoga Sto 
im se zabranjivalo, Mi smo im rekli: »Postanite maj- 
muni prezreni!« 


167 | Gospodar tvo} obznani da ¢e do Smaka svijeta pre- 
puStati nad njima vlast nekome ko ¢e th na najgori 
nacin tlaciti. Gospodar tvoj je, doista. brz kad kaz- 
njava, a On i opraSta i samilostan je. 


168 |] Mi smo th po Zemlji kao narode raspodijelili: ima 
ih dobrih, a1 onih koji to nisu; i u dobru i u zlu smo 
ih provjeravali da bi se opametilt. 


169 | poslije njih ostala su pokoljenja koja su Knjigu na- 
slijedila 1 koja su kupila mrvice ovoga prolaznog svi- 
jeta, 1 govorila: »Bice nam oproSteno!« A ako bi im 
opet dopalo Saka tako neSto, opet bi to cinili. Zar od 
njth nije uzet zavjet u Knjizi — a oni Citaju ono Sto je 
u njoj — da ce o Allahu samo istinu govoriti. Onaj 
svijet je bolji za one koji se grijeha klone; opametite 
se! 

170 A oni koji se ¢vrsto drze Knjige i koji obaviljaju mo- 
litvu - pa, Mi doista necemo dopustiti da propadne 
nagrada onima koji Cine dobra djela. 
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171 A kada smo iznad njih brdo podigli, - Ccinilo se kao 
oblak -, oni su bili uvjereni da ce na njih pasti. » Pri- 
hvatite odluéno ono Sto smo vam dali, i neka vam Je 
na umu ono Sto je u njemu — da biste bili pobozni!« 


172 | kad je Gospodar tvoj iz ki¢mi Ademovih sinova iz- 
veo potomstvo njihovo i zatrazio od njih da posvje- 
doce protiv sebe: »Zar Ja nisam Gospodar vas?« — 
oni su odgovarali: »Jesi, mi svjedocimo« — 1 to zato 
da na Sudnjem danu ne reknete: »Mi o ovome ni- 
smo nista znali«, 
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173 111i da ne reknete: »NaSi preci su prije nas druge AI- 
lahu ravnim smatrali, a mi smo pokoljenje poslije 
njih. Zar ceS nas kazniti za ono Sto su lazljiver cini- 
hi « 


74 | tako, eto, Mi opSirno iznosimo dokaze, da bi ont 
dosli sebi. 


175 | kazi im vijest 0 onome kome smo dokaze Nae da- 
li, ali koji se od njth udaljio pa ga Sejtan dostigao, 1 
on je zalutao. 


176 A da smo htjeli, mogli smo ga s njima uzvisiti, ali se 
on ovom svijetu priklonio i za svojom strascu_ kre- 
nuo. Njegov slucaj je kao slucéaj psa: ako ga potjeras, 
on isplazena jezika dahce, a ako ga se okani§ on opet 
dahce. Takvi su ljudi koji NaSe dokaze smatraju laz- 
nim; zato kazuj dogadaje da bi oni razmislili. 


77 Lo§ su primjer ljudi koji ne priznaju NaSe dokaze, 
oni zlo Cine sami sebi. 
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78 Kome Allah ukaze na pravi put — bice na pravom 
putu, a koga ostavi u zabludi — taj ce izgubljen biti. 
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179 Mi smo za dzehennem mnoge dzinnove 1 ljude stvo- 
rili; Oni pameti imaju — a njima ne shvacaju, oni o¢1 
imaju — a njima ne vide, oni uSi imaju — a njima ne 
¢uju; oni su kao stoka, éak i gori — oni su zaista ne- 
marni. 


180 Allah ima najljepSa imena i vi Ga zovite njima, a klo- 
nite se onih koji iskrecu Njegova imena — kako budu 
radili, onako ce biti kaznjeni! 


181 A medu onima koje stvaramo ima ljudi koji druge 
upucuju istini i koji prema njoj pravedno sude. 


182 A one koji NaSe rijeci pori¢u Mi Ccemo malo po ma- 
lo, ada oni nece ni znati, u propast voditi. 


183} davacu im vremena, obmana Moja doista je trajna. 


84 Pa zaSto oni ne razmisle da njima poslani poslanik 
nije lud; on samo oOtvoreno Oopominyje. 


85 | zaSto oni ne promisle o carstvu nebesa i Zemlje 1 o 
svemu onome Sto je On stvorio, 1 da im se, mozda, 
kraj njihov primakao? Pa u koje ¢e rijeci, ako ne u 
Kur’an, vjerovati? 


186 Koga Allah u zabludi ostavi, niko ga ne moze na pra- 
vi put uputiti! On ce ih ostaviti da u nevjerstvu svo- 
jem lutaju. 


187 Pitayu te o Smaku svijeta kada Ce se zbiti. Reci: »To 
zna jedino Gospodar moj, On ¢e ga u njegovo vrije- 
me otkriti, a tezak ¢e biti nebesima i Zemlji, sasvim 
neocekivano ce vam doci«. Pitaju te kao da ti o nje- 
mu neSsto znas. Reci: »To samo Allah zna, ali vecina 
ljudi ne zna«. 
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188 Reci: »Ja ne mogu ni samom sebi neku korist priba- 
viti, ni od sebe kakvu Stetu otkloniti; biva onako kako 
Allah hoce. A da znam_ pronicati u tajne, stekao 
bih mnoga dobra, a zlo bi bilo daleko od mene; ja 
samo donosim opomene i radosne vijesti |judima ko- 
ji vjeruju«. 

188 On je taj koji vas od jednog Covjeka stvara - a od 
njega je drugu njegovu stvorio da se uz nju smiri. | 
kada je on nju obljubio, ona je zanijela lako breme i 
nosila ga; a kad joj je ono otezalo, njih dvoje su za- 
molili Allaha, Gospodara svoga: »Ako nam darujes 
zdrava potomka, bicemo, doista, zahvalni!«. 

'9 | kad im je On darovao zdrava potomka, poslije su 
potomci njithovi izjednaéili druge s Njim u onome 
sto im On daje - a Allah je vrlo visoko iznad onih 
koje Njemu smatraju ravnim! 

19 


—_ 


Zar da Njemu smatraju ravnim one koji ne mogu ni- 

Sta da stvore, i sami su stvoreni, 

192 1 koji im ne mogu pomoéi niti mogu da pomognu se- 
bi? 

193 A ako th zamolite da vas na pravi put upute, nece 
vam se Odazvati; isto vam je pozivali th ili Sutjelt. 

194 Oni kojima se vi, pored Allaha, klanjate, zaista su ro- 
bovi, kao i vi. Pa, vi im se klanjajte, 1 neka vam se 
odazovu ako Istinu govorite! 

198 Tmaju li oni noge da na njima hodayju, il! ruke da nji- 

ma hvataju, imaju li o¢i da njima gledayu, ili uSi da 

njima €uju? Reci: »Zovite bozanstva vasa, pa protiv 
mene kakvo hocete lukavstvo smislite 1 ne odugovla- 
éite, 
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1% moj zastitnik je Allah koji Knjigu objavijuje 1 On se 
o dobrima brine«. 

197 A oni kojima se vi, pored Njega, klanjate, ne mogu 
ni vama, a ni sebi pomoci. 

198 A kad th zamolite da vas upute na pravi put, oni ne 
cuju; vidis ih kao da te gledaju, ali oni ne vide. 

199 Ti sa svakim — lijepo! i trazi da se cine dobra djela, a 
neznalica se kloni! 

200 A ako Sejtan pokuSa da te na zlo navede, ti potrazi 
utociste u Allaha, On ulstinu sve Guje 1 zna. 

201 Oni koji se Allaha boje, ¢im th sablazan Sejtanska 
dodirne, sjete se, 1 odjednom dodu sebi, 

202 dok prijatelje Sejtanove Sejtani podrzavaju u zabludi 
1 oni ne dolaze sebi. 


203 Kad im nijedan ajet ne doneseS, oni govore: »Zasto 
ga sam ne izmislis!« — Reci: »Ja slijedim samo ono 
Sto mi Gospodar moj objavljuje. Ovo su jasni dokazi 
od Gospodara vaseg 1 uputstvo i milost za ljude koji 
vjeruju. 

204 A kad se uci Kur’an, vi ga sluSajte 1 Sutite da biste bi- 
li pomilovani.« 

206 | spominji Gospodara svoga ujutro i navece u sebi, 
ponizno 1 sa strahopostovanjem i ne podizuci jako 
glas, 1 ne budi nemaran, - 

206 Oni koji su bliski Gospodaru tvome doista ne zaziru 
da Mu se klanjaju: samo Njega hvale 1 samo pred 
Njim licem na tle padaju. 
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SURA VIII 
Plijen - Al-Anfal 
Medina - 75 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Pitaju te o plijenu. Reci: »Plijen pripada Allahu i 
Poslaniku.« Zato se bojte Allaha i izgladite medu- 
sobne razmirice, 1 pokoravajte se Allahu i Njegovu 
Poslaniku, ako ste pravi vjernici. 


1 Pravi vjernici su samo oni ¢ija se srca strahom ispu- 
ne kad se Allah spomene, a kad im se rijeci Njegove 
kazuju, vjerovanje im ucvrscuju 1 samo se na Gospo- 
dara svoga oslanjaju, 


3 oni koji molitvu obavljaju i dio od onoga Sto im Mi 
dajemo udjeljuju. 


4 Oni su, zbilja, pravi vjernici, - njih pocasti, 1 oprost, 1 
obilje plemenito kod Gospodara njihova ¢ekaju. 


5 Tako je bilo i onda kada te je Gospodar tvoj s pra- 
vom iz doma tvoga izveo, - Sto jednoj skupini vjerni- 
ka nikako nije bilo po volji. 


6 Raspravljali su se s tobom o borbi; iako im je bilo 
ocito da ce pobijediti, nekima od njih je izgledalo 
kao da se na o¢i svoje u smrt gone. 


71 kad vam je Allah obecao da Ce vaSa biti jedna od 
dvije skupine, - a vi ste vise voljeli da vam padne Sa- 
ka ona koja nije bila naoruzana - Allah je htio da ri- 
jecima Svojim istinu utvrdi i nevjernike u korijenu ts- 
trijebi.* 


8 da istinu utvrdi i neistinu unisti, makar to ne bilo 
mnogoboscima po volji. 
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9] kada ste od Gospodara svoga pomo¢ zatrazili; On 
vam se odazvao: »Poslacu vam u pomoc hiljadu me- 
leka koji ce jedni za drugima dolaziti.« 


10 Allah je to zato ucinio da bi vas obradovao 1 da bi se 
time srca vaSa umirila; a pobjeda je samo od Allaha 
- Allah je zaista Silan t Mudar; 


1 kad je On uCinio da se radi sigurnost! svoje u san za- 
vedete 1 s neba vam kiSu spustio da bi vas njome 
o¢istio 1 da bi od vas Sejtanovo uznemirivanje odstra- 
nio i da bi srca vaSa jakim ucinio 1 njome korake uc- 
vrstio.* 


ll ee ee ee a a a | 


12 Kad je Gospodar tvoj nadahnuo meleke: »Ja sam s 
vama, pa ucvrstite one koji vjeruju!« U srca nevjerni- 
ka Ja cu strah uliti, pa th vi po Sijama udarite, | uda- 
rite ih po prstima. 


13 Zato Sto se suprotstavljaju Allahu 1 Poslaniku Njego- 
vu; a onoga ko se suprotstavlja Allahu 1 Poslaniku 
Njegovu, Allah ¢e zatsta straSno kaznitt. 


14 Kazna vam je to, pa je iskusite, a nevjernike Ceka 
patnja u ognju. 
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5 OQ vjernici, kada se s nevjernicima sukobite, a njth 
nastupa mnogo, leda im ne okreCite; 


16 onaj ko im tada leda okrene - osim onog koji se po- 
vuce s namjerom da se ponovno bori ili drugoj Ceti 
pristupi - vratice se natovaren Allahovom srdzbom; 
prebivaliste njegovo bice dzehennem, a uZasno je on 
boraviSte. 
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17 Vi njih niste ubijali nego Allah; i nisi ti bacio, kad si 
bacio, nego je Allah bacio, da bi vjernike lijepom 
kuSnjom iskuSao, - Allah zaista sve Cuje 1 sve zna. 


18 Tako vam je to bilo, 1 da bi Allah lukavstva nevjerni- 
ka oslabio. 


'8 Ako ste se molili da pobijedite, — pa, doSla vam je, 
eto, »pobjeda«! A da se okanite, bolje bi vam bilo! | 
ako se ponovo vratite, Mi Cemo se ponovo vratiti, 1 
nimalo vam nece koristiti tabor vas, ma koliko bro- 
jan bio, jer je Allah na strani vjernika. 


20 O vjernici, pokoravajte se Allahu i Njegovu Poslant- 
ku, 1 ne napuStajte ga, ta vi sluSate Sta on govori, 


211 ne budite kao oni koji govore: »SluSamo!« - a ne 
SluSaju. 


22 Najgora bica kod Allaha su ont koji su gluhi i nije- 
mi, koji nece da shvacaju. 


23 Da Allah zna da od njih moze biti ikakva dobra, u¢i- 
nio bi da ¢uju, a da je ucinio 1 da ¢uju, oni bi se opet 
okrenull, jer oni i inace glave okrecu. 


24Q vjernici, odazovite se Allahu 1 Poslaniku kad od 
vas zatrazi da Cinite ono Sto ¢e vam Zivot osigurati; 1 
neka znate da se Allah uplice izmedu Covjeka 1 srca 
njegova, 1 da cete se svi pred Njim sakupiti; 


25 | izbjegavajte ono Sto ce dovesti do smutnje koja ne- 
¢e pogoditi samo one medu vama koji su krivi, 1 
znajte da Allah straSno kaznjava. 
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26 | sjetite se kad vas je bilo malo, kad ste na Zemlji bili 
potlaceni, — bojali ste se da vas ljudi ne pohvatayju, 
pa vam je On skloniste dao 1 Svojom pomoéi vas po- 
mogao i plijenom vas opskrbio da biste bili zahvalni. 


27 QO vjernici, Allaha 1 Poslanika ne varajte 1 svjesno 
medusobno povjerenje ne poigravajte, 


281 neka znate da su bogatstva vasa 1 djeca vasa samo 
iskuSenje, i da je samo u Allaha nagrada velika. 


29 Q vjernici, ako se budete Allaha bojali, On ce vam 
sposobnost darovati pa Cete istinu od neistine moci 
rastaviti 1 preko ruznih postupaka vasih Ce preci 1 op- 
rostiti vam. — A Allahova dobrota je neizmjerna. 


30 | kad su ti nevjernici zamke razapinjali da bi te u 
tamnicu bacili ili da bi te ubili ili da bi te prognali; 
oni su zamke pleli a Allah ih je ometao, jer Allah to 
najbolje umiye. 


31 Kada im se rijeci NaSe kazuju, govore: »Ve¢ smo ¢u- 
li! Da hocemo, 1 mi bismo tako neSto rekli:; to su sa- 
mo izmiSljotine naroda drevnih.« 


32 A kad su oni rekli: »Boze, ako je ovo zbilja istina od 
Tebe, Ti pusti na nas kamenje s neba kao kiSu ili 
nam poSalji patnju nesnosnu!« 


33 Allah th nije kaznio, jer si ti medu njima bio; i Allah 
ih nece kazniti sve dok neki od njih mole da im se 
oprosti. 
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344 A zasluzuju da th Allah kazni kad brane drugima 
pristup Casnom hramu, a oni nisu njegovi ¢uvari. 
Cuvari njegovi treba da budu samo oni koji se Alla- 
ha boje, ali vecina njih ne zna. 


35 Molitva njihova pored Hrama svodi se samo na zviz- 
danje i pljeskanje rukama; zato kaznu iskusite jer ne 
vjerujete. 


36 Oni koji ne vjeruju trose imanja svoja da bi od Alla- 
hova puta odvracali. Oni ce th, sigurno, utrositi, za- 
tim ce, zbog toga, Zaliti 1 na kraju ¢e pobijedeni biti. 
A ont koji ne budu vjerovali - u dzehennem Ce biti 
potjerani, 


37 da bi Allah dobre od nevaljalih odvojio i da bi neva- 
ljale jedne na druge naslagao, a onda ih sve u gomilu 
zbio i u dzehennem bacio. Oni ¢e doista biti izgublje- 
ni. 


———— ee ee eee ee ee ee ee eee 


38 Reci onima koji ne vjeruju: ako se okane, bice im 
oprosteno ono Sto je prije bilo; a ako se ne okane, - 
pa, zna se Sta je s drevnim narodima bilo. 


39 | borite se protiv njih dok mnogoboStvo ne iSéezne 1 
dok samo Allahova vjera ne ostane. Ako se oni oka- 
ne, — pa, Allah dobro vidi Sta oni rade; 


40 a ako leda okrenu, znajte da je Allah va zaStitnik, a 
divan je On za&titnik 1 divan pomaga¢! 
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41 | znajte da od svega Sto u borbi zaplijenite jedna pe- 
tina pripada Allahu i Poslaniku, i rodbini njegovoj, 1 
sirocadi, 1 siromasima, 1 putnicima—namjernicima, 
ako vjerujete u Allaha i u ono Sto smo obyjavili robu 
NasSem na dan pobjede, na dan kad su se sukobile 
dvije vojske, — a Allah sve moze -, 


42 kada ste vi bili u dolini bliZoj, oni u dolini daljoj, a 
karavana nize vas. O vremenu borbe ne biste se do- 
govorili i da ste se dogovarali, ali se ona dogodila da 
bi Allah dao da se ispuni ono Sto je moralo da se do- 
godi, da nevjernik ostane nevjernik poslije ocigledna 


dokaza, i da vjernik ostane vjernik poslije o¢igledna 


Deve dokaza, — a Allah doista sve Cuje i sve zna-, 


43 kad ti je Allah u snu pokazao da je njih malo; a da ti 
je pokazao da ih je mnogo, vi biste duhom klonuli 1 
o boju se raspravljali, ali je Allah spas ukazao. - On 
dobro zna svacije misli. 


44 A kad ste se sukobili, u o¢ima vasim On ih je prika- 
zao u malom broju, a vas u o¢ima njihovim takode u 
malom broju, da bi Allah dao da se ispuni ono Sto Je 
moralo da se dogodi — a Allahu se sve vraéa. 


45 QO vjernici, kad se s kakvom €etom sukobite, smjeli 
budite i neprestano Allaha spominyite da biste po- 
stigli Sto Zelite 
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46; pokoravajte se Allahu i Poslaniku Njegovu, i ne 
prepirite se da ne biste klonuli 1 bez borbenog duha 
ostali; i budite izdrzljivi, jer Allah je, zaista, na strani 
izdrzljivih. 


47] ne budite kao oni koji su, da se pokazu svijetu, 
nadmeno 1z grada svoga izisli da bi od Allahova puta 
odvracali. A Allah dobro zna ono Sto oni rade. 


48 | kada im je Sejtan kao lijepe njihove postupke pred- 
stavio | rekao: » Niko vas danas ne moze pobijediti, | 
ja sam va§ zaStitnik!« -— onda je on, kad su se dva 
protivnicka tabora sukobila, natrag uzmaknuo, 1 re- 
kao: »Ja nemam niSta s vama, ja vidim ono Sto vi ne 
vidite, 1 ja se bojim Allaha, jer Allah straSno kaznja- 
va«, 


49 kada su licemjeri 1 oni Cija su srca bolesna govorill: 
»Ove je obmanula vjera njihova!« A onaj ko se u Al- 
laha pouzda - pa, Allah je zaista Silan i Mudar. 


50 A da si samo vidio kad su meleki nevjernicima duSe 
uzimali i po licima ih njihovim 1 straga udaralli: »Is- 
kusite patnju u ognju. 


51 To je za ono Sto ste rukama svojim pripremil, jer Al- 
lah nije nepravedan robovima Svojim!« 


52 Tako je bilo 1 sa faraonovim ljudima i onima prije 
njih: u Allahove dokaze nisu vjerovali, pa ih je Allah 
zbog grijehova njihovih kaznio — Allah je, uistinu, 
mocan i strasno kaznjava; 


ae Ge pe a 


J 183 


Sura VITI 


EE IS EE EDIT OI EAE, I LE EE EE SS SS SS Se eee 


Dee a eel camel camel camel cael camel camel commen exummmel cmm cemm eee e , ea a, el aae aaes cma, emma, amma 


ee ee I itlieentll 





SEN EA 2-18 Pa te eal 
? eo? y 
rT 




























od YAS (an aan a 77% 


WEE GCN 155 (ya 
MME wehcaicly 

2 7 wt 2 7 as 7 Gey re es 
erabees SE ly. Ryn yep 


C Lp bE jee eshte it 
SSRN ably GSM aif nec ie oe 








oye” 
22 7 
+ op e w 


ous ur rae 
vo et = a & 
Es © Sent A aly 


y ne? b A gtG Cre, 4+ ie 04-27, oe 
nic AY al Sade Ji ale 2 9 


( 


@ 


) Spey ail ea f Bee BONE A EGO 
JAIL sot SL: NG SSA 
Lp renin ples ease sailse aS pay 
Sin 3 pos PeFraiepe aor oo 


i ne 2 4 » se 
? lpr i) 5 B O SABIAN SIS: ai 


a a a a a a ee a a at hl 


\ 


8S ee a a ee a ae all ame aed eet eee ee eee eee eel eee eee eee eee eee nee eee ee ee eel ee a 
me ce me ee ee ee ee ee ee ee ee a Ce a ee 


BD Se gec7r ow 47 C4 p af 
© asi (satis S ail EEG Cet I 
oo ee Sis: Ge GG? GLY GG} GS GEE Gee aaue ome 





\ 
l 
l 
l 
' 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
l 
l 
| 
MN 





Plijen - Al-Anfal Sura VIII 








| rh , el eel eee eel eel eee gee eee ee eel eee eee ae cee eee eee ee eee ae eee eee eee eee 
eet ic ra a A ee ee a ened “| 4 







53 to je zato Sto Allah nece 1isiti blagostanja narod k6- 
me ga je podario — sve dok se on sam ne promijeni, — 
a Allah sve Cuje i sve zna. 










54 Tako je bilo sa faraonovim ljudima i onima prie 
njih: dokaze Gospodara svoga nisu priznavali, pa 
smo ih Mi, zbog grijehova njihovih, unistili, a farao- 

nove ljude smo potopili, -— svi su oni nevjernici bill, 






Yoel geceeelll pees deel ce meine antl amma amet ee 






55 Najgora bi¢ca kod Allaha su oni koji poricu, oni koji 
nece da vjeruju, 






56 oni s kojima ti ugovore sklapas, pa oni svaki put, ne 
bojeci se posljedica, krSe ugovor svoj. 






87 Ako se u borbi s njima sukobis, tako ih razjuri da se 
opamete oni koji su iza nih. 






88 Cim primijetis vjerolomstvo nekog plemena, i ti nje- 
mu isto tako otkazi ugovor - Allah utstinu ne voli 
vjerolomnike. 






59 1 neka nikako ne misle oni koji ne vjeruju da ¢e se 
Spasiti; oni doista nece mo¢ci umaci. 










60 | protiv njih pripremite koliko god mozZete snage 1 
konja za boj, da biste time zaplasili Allahove i vase 
neprijatelje, 1 druge osim njih — vi th ne poznajete, 
Allah th zna. Sve Sto na Alahovu putu potroSite na- 
knadeno ¢e vam biti, nece vam se nepravda u¢init. 








61 Ako oni budu skloni miru, budi i ti sklon 1 pouzdaj 
se u Allaha, jer On, ulstinu, sve Cuje i sve zna. 
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62 A ako htjednu da te prevare, — pa, tebi je doista do- 
voljan Allah; On te podrzava Svojom pomodci i vjer- 
nicima, 


631 On je sjedinio srca njihova. Da si ti potrosio sve 
ono Sto na Zemlji postoji, ti ne bi syedinio srca njiho- 
va, ali je Allah sjedinio, - On je zaista silan 1 mudar. 


a aipaeianmanyrapmatiiintaemmmeaiaaell 
ne se oe es 


6 QO Vjerovjesnice, Allah je dovoljan tebi i vjernicima 
koji te slijede. 


6 QO Vjerovjesnice, bodri vjernike na borbu! Ako vas 
bude dvadesetak izdrzljivih, pobijedi¢e dvije stotine; 
a ako vas bude stotina, pobijedice hiljadu onih koji 
ne vjeruju, zato Sto su oni Jjudi koji ne shvacaju. 


66 Sada vam Allah daje olakSicu; On zna da ste izmore- 
ni: ako vas bude stotina izdrzljivih, pobijedi¢e dvije 
stotine; a ako vas bude hiljada, pobijedice, Allaho- 
vom voljom, dvije hiljade. A Allah je uz one koji su 
izdrZljivi. 


87 Nijednom vjerovjesniku nije dopuSteno da drzi suz- 
nje dok ne izvojuje pobjedu na Zemlji; vi Zelite pro- 
lazna dobra ovoga svijeta, a Allah Zeli onaj svijet. - 
Allah je silan 1 mudar. 


68 Da nije ranije Allahove odredbe, sna§la bi vas patnja 
velika zbog onoga Sto ste uzeli, 


68 Sada jedite ono Sto ste zaplijenili, kao dopuSteno 1 li- 
jepo, 1 bojte se Allaha. -— Allah zaista prasta i milos- 
tiv je. 
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70 QO Vjerovjesnice, reci suZnjima koji se nalaze u ruka- 
ma vasim: »Ako Allah zna da u srcima vaSim ima bi- 
lo Sta dobro, dace vam bolje od onoga Sto vam je 
uzeto i oprosti¢e vam«. — A Allah praSta i milostiv je. 


71 A ako htjednu da te prevare, pa —- oni su i prije Alla- 
ha varali, 1 zato ti je On omogucio da th pobijedis. - 
A Allah sve zna i mudar je. 


72 Oni koji vjeruju, 1 iseljavaju se, i u borbi na Allahovu 
putu zalazu imetke svoje i Zivote svoje, 1 oni koji da- 
ju utociste 1 pomazu, oni jedni druge nasljeduju. A 
onima koji vjeruju, a koji se nisu iselili — vi ne moze- 
te, sve dok se ne isele, nasljednici biti. A ako vas za- 
mole da im u vjeri pomognete, duzni ste da im u po- 
moé priteknete, osim protiv naroda sa kojim o nena- 
padanju zakljucen ugovor imate. — A Allah dobro vi- 
di ono Sto radite. 


73 Nevjernici jedni druge nasljeduju. Ne postupite li ta- 
ko, nasta¢ée smutnja na Zemlji 1 nered veliki. 


74 Oni koji vjeruju 1 isele se, i bore se na Allahovom pu- 
tu, 1 oni koji daju skloniste i pomazu, — oni su, zbilja, 
pravi vjernici — njih ¢eka oprost i obilje plemenito. 


75 A oni koji kasnije vjernici postanu pa se isele i u bor- 
bi zajedno s vama u€estvuju, — i oni su vasi. A rodaci 
su, prema Allahovoj Knjizi, jedni drugima pre¢i.* - 
Allah, zaista sve zna. 
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Pokajanyje - At-Tawba Sura [X 


SURA IX 
Pokajanje - At-Tawba 
Medina - 129 ajeta 


1 Obznana od Allaha i Njegova Poslanika onim mno- 
goboScima s kojima ste zakljucili ugovore: 


2 »Putujte po svijetu jos Cetiri mjeseca, ali znajte da 
Allahu necéete umaci i da ¢e Allah nevjernike osra- 
motiti«; 


31 proglas od Allaha i Njegova Poslanika ljudima na 
dan velikog hadzdza: »Allah i Njegov Poslanik ne 
priznaju mnogobosce.« Pa ako se pokajete, to je za 
vas bolje; a ako se okrenete, znajte da Allahu necete 
umaci! A nevjernike obraduj kaznom nesnosnom! 


4 MnogobosScima s kojima imate zakljucene ugovore 
koje oni nisu ni u Cemu povrijedili, niti su ikoga pro- 
tiv vas pomagali, ispunite ugovore do ugovorenog 
roka. Allah zaista voli pobozne. 


5 Kada produ sveti mjeseci, onda ubijajte mnogobosce 
gdje god ih nadete, zarobljavajte ih, opsjedajte 1 na 
svakom prolazu doécekujte! Pa ako se pokaju 1 budu 
molitvu obavljali 1 zekat davali, ostavite ih na miru, 
jer Allah zaista prasta i samilostan je. 


6 Ako te neki od mnogobozaca zamoli za za8titu, ti ga 
zastiti da bi saslusao Allahove rijeci, a potom ga ot- 
premi na mjesto pouzdano za njega. To zato Sto oni 
pripadaju narodu koji ne zna. 
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Pokajanje - At-Tawba Sura 1X 


7 Kako ce mnogobosci imati ugovor sa Allahom 1 Po- 
slanikom Njegovim?! -— Ali, s onima s kojima ste 
ugovor kod Casnog hrama zakljuéili, sve dok se oni 
budu ugovora pridrzavali, pridrzavajte se i vi, jer Al- 
lah zaista voli poboZne. 


8 Kako, kada oni, ako bi vas pobijedili, ne bi, kad ste 
Vi u pitanju, ni srodstvo ni sporazum poStivali?! Oni 
vam se ustima svojim umiljavaju, ali im se srca proti- 
ve, vecina njih su nevjernici. 


8 Oni Allahove ajete za ono Sto malo vrijedi zamjenju- 
ju, pa od puta Njegova odvracaju; zaista je ruzno ka- 
ko postupaju. 


ea tll ee eee ee a a a | 


10 Ni rodbinstvo ni sporazum, kada je vjernik u pita- 
nju, ne poStuju, 1 sve granice zla prekoracuju. 


11 Ali ako se oni budu pokajali i molitvu obavljali i ze- 
kat davali, braca su vam po vjeri. - A Mi dokaze ob- 
jasnjavamo ljudima koji razumiju. 


12 A ako prekrSe zakletve svoje, poslije zakljucenja 
ugovora s njima, i ako vjeru vaSu budu vrijedali, on- 
da se borite protiv kolovoda bezvjerstva - za njih, 
doista, ne postoje zakletve — da bi se okanili. 


13 Zar se necete boriti protiv ljudi koji su zakletve svoje 
prekrsili i nastojali da protjeraju Poslanika, 1 prvi vas 
napali? Zar ih se bojite? Prece je da se Allaha bojite, 
ako ste vjernici. 
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14 Borite se protiv njih! Allah cée ih rukama vasim kaz- 
niti i poniziti, a vas ce protiv njih pomodi, i grudi 
vjernika zalijeciti 


18 1 iz srca njihovih brigu odstraniti. A Allah ¢e onome 
kome On hoée oprostiti. — Allah sve zna i mudar je. 


16 Zar mislite da cete biti ostavljeni, a da Allah ne uka- 
ze na one medu vama koji se bore 1 koji, umjesto Al- 
laha 1 Poslanika Njegova 1 vjernika, nisu uzeli niko- 
ga za prisna prijatelja? - A Allah dobro zna ono Sto 
radite. 


17 MnogoboSci nisu dostojni da Allahove dzamije od- 
rzavaju kad sami priznaju da su nevjernici. Djela nji- 
hova ¢e se ponistiti 1 u vatri Ce vjecno ostati. 


8 Allahove dzamije odrzavaju oni koji u Allaha i u 
onaj svijet vjeruju i koji molitvu obavlijaju 1 zekat da- 
ju i koji se nikoga osim Allaha ne boje; oni su, nada- 
ti se je, na pravom putu. 


19 Zar smatrate da je onaj koji hodoéasnike vodom na- 
paja i koji vodi brigu o Casnom hramu ravan onome 
koji u Allaha i u onaj svijet vjeruje 1 koji se na Alla- 
hovu putu bori? Nisu oni jednaki pred Allahom. A 
Allah necée ukazati na pravi put onima koji sami sebi 
nepravdu Cine. 


20 U vecoj su éasti kod Allaha oni koji vjeruju 1 koji se 
iseljavaju i koji se bore na Allahovu putu zalazuci 
imetke svoje i Zivote svoje; oni Ce postici Sto Zele. 
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21 Gospodar njihov im Salje radosne vijesti da ¢e im 
milostiv i blagonaklon biti 1 da ce ih u dzennetske 
basée uvesti, u kojima ce neprekidno uZivati, 


22 vjecno i zauvijek Ce u njima boraviti. Uistinu, u Alla- 
ha je nagrada velika. 





23 O vjernici, ne prijateljujte ni sa oCevima vaSim ni sa 

bra¢om vasom ako vise vole nevjerovanje od vjero- 
vanja. Onaj od vas koji bude s njima prijateljevao, 
taj se doista prema sebi ogrijeSio. 





24 Reci: »Ako su vam oéevi vasi, i sinovi vasi, i braca 
vasa, i zene vase, i rod vas, 1 imanja vasa koja ste 
stekli, i trgovacka roba za koju strahujete da nece 
prodé imati, i kuce vaSe u kojima se prijatno osjecate 
— miliji od Allaha i Njegova Poslanika 1 od borbe na 
Njegovom putu, onda pri¢ekajte dok Allah Svoju 
odluku ne donese. A Allah greSnicima nece ukazati 
na pravi put.« 


25 Allah vas je na mnogim bojistima pomagao, a i ono- 
ga dana na Hunejnu kad vas je mnoStvo vase zanije- 
lo, ali vam ono nije ni od kakve koristi bilo, nego 
vam je zemlja, koliko god da je bila prostrana, tijes- 

na postala, pa ste se u bijeg dali.* 


Zatim je Allah na Poslanika Svoga i na vjernike mi- 
lost Svoju pustio, i vojske koje vi niste vidjeli poslao 
i one koji nisu vjerovali na muke stavio; i to je bila 
kazna za nevjernike. 









= 


ee ee ee ee ee ee ee ee ey ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee eee 
LL LLL OD DPE EO 


eee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee Ww EE 






ee ee ee ee Eee) 


\ 
| 
\ 
l 
l 
{ 
\ 
[ 
t 
\ 
l 






Wot 


( 


SO Oe 


ao” 


Als 


ge 


Pr 


a“ 


| 


| 


a2 
- 
Poe 


\ 
4 

\ 

qq 


os 


- 22) 9 ged 


ss - 
“ 


A 


ik 


AN 


A“ of 
Ss 


“ 
ete 
- “tg 
22 
Bh Ot 
Be & 
AM 


= 


Job age 


& 


5) 


oO 


Ss 


x 


ad 


{1 


-_ 
wW 


a“ 


“3 


4) 9 Al) 


“ 8 
’ 


Y 


x 


> 


(te 


\o 
~~ 


> 
A a 


od AD 
ow” 
I os 
(se 
24 


pe 
27 Kr bd 


> 


- 
a 


us 


( 


ls ¢ 


- 
~ 


‘3 
5 


| 


ales 


ae 


a@ 


> 
Se, 


al 


2 
“ her 2 


Ee 


77% 


de 


| 


—_ 


oo 


A 


w 


BAS 


? 


23 


~—* 


4 


” w 
cri) 


O<; 


‘> Al) 


iS 


0 Boe. 


\s 


Cy a7 
Scr 


PPA ee 
et 3 


a 
we 


a 
os 


3 


peas 


gk 
a 


e3 


ake 


aI 


mo d o 
IDS 


Zz 


al 


od 
re 


a pn a 2A | 


4 


” 


oa 


a» wir 
99 cb 


—S 


“~ @8 
AN 
” 


Is 


en 


=“ 


at / 
So \ res 


de 


| 


o = 
Lo 


\\ 


A 


Ss 


“ 


A>"9 


a“ 


Sd po 
tee 


| 


& 


“ 


& 


a 
oo 


= 


© 





Pokajanje - At-Tawba Sura 1X 


OO OO nn nn rr nr nr an rr rr rE 
e—_—_—S——_——— Ceili i ed 


27 Allah je poslije toga onome kome je htio oprostio, a 
Allah prasta 1 samilostan Je. 


28 O vjernici, mnogobosci su sama pogan, i neka vise 
ne dolaze na hadzdz Casnom hramu poslije ovogo- 
disnjeg hadzdZa. A ako se bojite oskudice, pa Allah 
ce vas, ako hoce, 1z obilja Svoga imuc¢nim udiniti.* - 
Allah zaista sve zna 1 mudar je. 


eel 


22 Borite se protiv onih kojima je data Knjiga, a koji ne 
vjeruju ni u Allaha ni u onaj svijet, ne smatraju za- 
branjenim ono Sto Allah 1 Njegov Poslanik zabranju- 
ju i ne ispovijedaju istinsku vjeru — sve dok ne daju 
glavarinu poslusno 1 smjerno. 


30 Jevreji govore: »Uzejr je — Allahov sin«, a krScant 
kazu: »Mesth je — Allahov sin«.* To su rijeci njiho- 
ve, 1z usta njihovih, oponaSaju rijeci nevjernika pri- 
jasnjih, - ubio ih Allah! Kuda se odmec¢u? 


eel eel eel eel cee el ceed el eel ee ee ee eel eet al ae a a 
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31 Oni, pored Allaha, bogovima smatraju svecenike 
svoje i monahe svoje i Mesiha, sina Merjemina, a na- 
redeno im je da se samo jednom Bogu klanjaju, —- ne- 
ma boga osim Njega. On je vrlo visoko iznad onih 
koye oni Njemu ravnim smatraju. 
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32 Oni Zele da ustima svojim utrnu Allahovo svjetlo, a 
Allah Zeli da vidljivim ucini svjetlo Svoje, makar ne 
bilo po volji nevjernicima. 


33 On je poslao Poslanika Svoga s uputstvom 1 pravom 
vjerom da bi je uzdigao iznad svih vjera, makar ne 
bilo po volji mnogoboscima. 


34 O vjernici, mnogi svecenici i monasi doista na ne- 
dozvoljen na¢in tuda imanja jedu i od Allahova puta 
odvracaju. Onima koji zlato i srebro gomilaju i ne 
trose ga na Allahovu putu — navijesti bolnu patnju 


35 na Dan kad se ono u vatri dzehennemskoj bude usi- 
jalo, pa se njime Cela njihova i slabine njihove 1 leda 
njihova budu Zigosala. »Ovo je ono Sto ste za sebe 
zgrtali; iskusite zato kaznu za ono Sto ste gomilali!« 


36 Broj mjeseci u Allaha je dvanaest, prema Allahovoj 
Knjizi, od dana kada je nebesa 1 Zemlju stvorio, a Ce- 
tiri su svéta; to je prava vjera. U njima ne grijeSite! A 
borite se protiv svih mnogoboZaca, kao Sto se oni svi 
bore protiv vas; i znajte da je Allah na strani onih 
koji se Allaha boje 1 grijeha klone. 
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37 PremjeStanjem svetih mjeseci samo se povecava ne- 
vjerovanje, Cime se nevjernici dovode u zabludu: 
jedne godine ga proglaSavaju obi¢nim, a druge godi- 
ne ga smatraju svetim — da bi ispunili broj onih mje- 
seci koje je Allah ucinio svetim, pa drze obi¢nim one 
koje je Allah ucinio svetim.* Ruzni postupci njihovi 
predstavlijeni su im kao lijepi. A Allah nece ukazati 
na pravi put onima koji nece da vjeruju. 


PE So go ge pee yu pens ge 


38 O vjernici, zaSto ste neki oklijevali kad vam je bilo 
receno: »Krenite u borbu na Allahovu putu!« kao 
da ste za zemlju prikovani?* Zar vam je drazi zivot 
na ovom svijetu od onoga svijeta? A uZzivanje na 


ovom svijetu, prema onom na onom svijetu, nije ni- 
Sta. 


39 Ako ne budete u bo} ili, On ¢e vas na nesnosne mu- 
ke staviti 1 drugim ce vas narodom zamijeniti, a vi 
Mu neéete nimalo nauditi. A Allah sve mozZe. 


40 Ako ga vi ne pomognete, pa - pomogao ga je Allah 
onda kad su ga oni koji ne vjeruju prisilili da ode, 
kad je s njim bio samo drug njegov, kad su njih dvo- 
jica bila u pecini* i kada je on rekao drugu svome: 
»Ne brini se, Allah je s nama!« pa je Allah spustio 
pouzdanje Svoje na njega, i pomogao ga vojskom 
koju vi niste vidjeli 1 ucinio da rije¢é nevjernika bude 
donja, a Allahova rije¢, ona je - gornja. Allah je si- 
lan 1 mudar. 
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41 Krecite u boj, bili slabi ili snazni, 1 borite se na Alla- 
hovu putu zalazuci imetke svoje 1 zivote svoje! To 
vam Je, da znate, bolje! 


Da se radilo o plijenu na dohvatu ruke 1 ne toliko 
dalekom pohodu, licemjeri bi te slijedili, ali im je put 
izgledao dalek. I oni ce se zaklinjati Allahom: »Da 
smo mogli, doista bismo s vama poSli«, 1 tako upro- 
pastili sami sebe, a Allah zna da su oni lazljivci. 


Neka ti Allah oprosti Sto st dozvolio da izostanu, 
dok se nisi uvjerio koji od njih govore istinu, a koji 
lazu. 


Oni koji vjeruju u Allaha 1 u onaj svijet nece od tebe 
traziti dozvolu da se ne bore zalazuci imetke svoje 1 
zivote svoje. — A Allah dobro zna one koji su poboz- 
ni. 


Od tebe ¢e traziti dozvolu samo oni koji ne vjeruju u 
Allaha 1 u onaj svijet 1 Cija se srca kolebaju, pa sum- 
njaju 1 neodluéni su. 


Da su imali namjeru da podu, sigurno bi za to pri- 
premili ono Sto je potrebno, ali Allahu nije bilo po 
volji da idu, pa th je zadrzao, i bi im receno: »Sjedite 
sa onima koji syede!« 


Da su poSli s vama, bili b1 vam samo na smetnyji 1 
brzo bi medu vas smutnju ubacili, a medu vama ima 
1 onth koji ih rado sluSaju. A Allah zna nevjernike. 
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48 Oni sui prije smutnju prizeljkivali i smicalice ti smis- 
ljali sve dok nije, uprkos njima, Istina pobijedila i 
Allahova vjera zavladala. 


48 Ima ih koji govore: »Oslobodi me i ne dovedi me u 
iskuSenje!« Eto, bas u iskuSenje su pali! A nevjernici 
sigurno nece umaci dzehennemu. 
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50 Ako postignes uspjeh, to ih ogor¢i; a kad te pogodi 
nesreca, oni govore: »Mi smo i ranije bili oprezni«, i 
odlaze veseli. 


51 Reci: »Dogodice nam se samo ono Sto nam Allah 
odredi, On je Gospodar na&.« I neka se vjernici sa- 
mo u Allaha pouzdaju! 


62 Reci: »Oéekujete li za nas Sta drugo ve¢ jedno od 
dva dobra? A mi o¢ekujemo da vas Allah sam ili ru- 
kama naSim kazni. Pa iscekujte, 1 mi Gemo s vama ¢€e- 
kati.« 


53 Reci: »TroSili milom ili silom, od vas se nece primiti, 
jer ste vi opak narod.« 


84 A prilozi njihovi nece biti primljeni zato Sto u Allaha 
i u Njegova Poslanika ne vjeruju, Sto s predanosS¢u 
molitvu ne obavljaju i Sto samo preko volje udjelju- 
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55 Neka te ne oduSevljavaju bogatstva njihova, a ni dje- 
ca njthova! Allah hoée da th njima kazni na ovom 
svijetu i da skonéaju kao nevjernici. 


56 Oni se zaklinju Allahom da su doista vasi, a oni nisu 
vasi, nego su narod kukavicki. 


87 Kad bi naSli kakvo skloniste thi kakve pecine ili kak- 
vu jamu, oni bi tamo trkom pohrilill. 


58 [ma ih koji ti prigovaraju zbog raspodjele zekata. 
Ako im se iz njega da, zadovolje se, a ako im se ne 
da, odjednom se razljute. 


89 A trebalo bi da se zadovolje onim Sto im daju Allah 1 
Poslanik Njegov i da kazu: »Dovoljan nam je Allah, 
Allah ¢e nam dati iz obilja Svoga, a i Poslanik Nje- 
gov, mi samo Allaha hocemo.« 


60 Zekat pripada samo siromasima i nevoljnicima, 1 
onima koji ga sakupljaju, i onima Cija srca treba pri- 
dobiti, i za otkup iz ropstva, i prezaduzenima, 1 u 
svrhe na Allahovu putu, 1 putniku-namjerniku. Al- 
lah je odredio tako! - A Allah sve zna 1 mudar je. 


61 Ima ih koji vrijedaju Vjerovjesnika govoreci: »On 
vjeruje Sto god ¢éuje!« Reci: »On Cuje ono Sto je do- 
bro, vjeruje u Allaha i ima vjere u vjernike, 1 milost 
je onima izmedu vas koji vjeruju.« A one koji Alla- 
hova Poslanika vrijedaju ¢eka patnja nesnosna. 
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62 Zaklinju vam se Allahom da bi vas zadovoljili, a pre- 
ée bi im bilo da Allaha 1 Njegova Poslanika zadovo- 
lye, ako su vjernici. 


63 Zar oni ne znaju da onoga koji se suprotstavlja Alla- 
hu i Poslaniku Njegovu éeka vatra dzehennemska, u 
kojoj ce vjecno ostati? To je ruglo veliko! 


64 Licemjeri se plaSe da se vjernicima ne objavi sura 
koja bi im otkrila ono Sto je u srcima licemjera. Reci: 
»Samo se vi rugajte, Allah ¢e doista na vidjelo iznije- 
ti ono Cega se vi plaSite.« 


65 A ako ih zapitas, oni ce sigurno reci: »Mi smo samo 
razgovarali 1 zabavljali se.« Reci: »Zar se niste Alla- 
hu i rijecima Njegovim i Poslaniku Njegovu rugali? 


6 Ne ispricavajte se! Jasno je da ste nevjernici, a tvrdili 
ste da ste vjernici.« Ako nekima od vas 1 oprostimo, 
druge ¢cemo kazniti zato Sto su krivci. 


67 Licemjeri 1 licemjerke sli¢ni su jedni drugima: traze 
da se Cine nevaljala djela, a odvracaju od dobrih, 1 
ruke su im stisnute; zaboravljaju Allaha, pa je 1 On 
njih zaboravio. Licemjeri su zaista pravi nevjernici. 


68 Licemjerima i licemjerkama i nevjernicima Allah pri- 
jeti dzehennemskom vatrom, vjecéno Ce u njoj boravi- 
ti, dosta ée im ona biti! Allah th je prokleo, 1 njih ¢e- 
ka patnja neprekidna. 


Sura 1X 
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69 Vi ste kao 1 oni prije vas! Oni su ja¢i od vas bili i vise 
su blaga i djece imali 1 slatkim zivotom su Zivjeli, a 1 
vi slatkim Zivotom Zivite isto onako kao Sto su oni 
prije vas zivjeli; i vi se upuState u nevaljalstine kao 
§to su se i oni upustali. To su oni Cija ce djela biti po- 
nistena i na oOvom i na Onom svijetu; njima propast 
predstoji. 


Zar do njih nie doprla vijest o onima prije njih: o 
narodu Nuhovu i o Adu, i o Semadu, i o narodu Ib- 
rahimovu, 1 0 stanovnicima Medjena, 1 0 onima ¢ija 
su naselja izvrnuta? Poslanici njihovi su im jasne do- 
kaze donosili i Allah im nije ucinio nikakvu neprav- 
du, nego su je oni sami sebi nanijeli. 


A vjernici i vjernice su prijatelji jedni drugima: traze 
da se Gine dobra djela, a od nevaljalih odvraéaju, 1 
molitvu obavljaju i zekat daju, 1 Allahu i Poslaniku 
Njegovu se pokoravaju. To su oni kojima ¢e se Allah 
sigurno smilovati. — Allah je doista silan 1 mudar. 


Allah obe¢ava vjernicima 1 vjernicama dzennetske 
baSée kroz koje ¢e rijeke teci, u kojima Ce vjecno bo- 
raviti, 1 divne dvorove u vrtovima edenskim. A i ma- 
lo naklonosti Allahove vece je od svega toga; to ¢e, 
doista, uspjeh veliki biti! 
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73 O Vjerovjesnice, bori se protiv nevjernika 1 ficemjera 
i budi prema njima strog! Prebivaliste njihovo bice 
dzehennem, a grozno je on boraviste. 


74 Licemjeri se zaklinju Allahom da nisu govorill, a si- 
gurno su govorili nevjernicke rijeci i pokazali da su 
nevjernici, nakon Sto su javno islam bill primili, 1 
htjyeli su da ucine ono Sto nisu uspjeli. A prigovaraju 
samo zato Sto su ih Allah, iz obilja Svoga, 1 Poslanik 
Njegov imucnim uéinili. Pa ako se pokaju, bice im 
dobro; a ako glavu okrenu, Allah ce ih 1 na ovom 1 
na onom svijetu na muke nesnosne staviti, a na Zem- 
[ji ni zaStitnika ni pomagaéa nece mati. 


75 Ima ih koji su se obavezali Allahu: »Ako nam 1z obi- 
lja Svoga dade, udjeljivacemo, zaista, milostinju 1 bi- 
¢emo, doista, dobri!« 


76 A kad im je On dao iz obilja Svoga, oni su u tome 
postali Skrti 1 okrenuli se — a oni 1onako glave okre- 
cu. 


77 1 nadovezao im je On na to pritvornost u srcima nji- 
hovim sve do dana kada Ce pred Njega stati, zato Sto 
se onoga Sto su Allahu obecali ne pridrzavaju 1 zato 
Sto stalno lazu. 


78 Zar oni ne znaju da Allah zna ono Sto oni u sebi kri- 
jui ono o éemu se saSaptavaju 1 da je Allah znalac 
svega skrivenog. 


72 One koji vjernike ogovaraju zato Sto zekat daju, a ru- 
gaju se 1 onima koji ih s mukom daju — Allah ¢e kaz- 
niti za izrugivanje njihovo, 1 njih Ceka patnja nesnos- 
na. 
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80 Molio ti oprosta za njih ili ne molio, molio éak i se- 
damdeset puta, Allah im nece oprostiti — zato Sto u 
Allaha i Njegova Poslanika ne vjeruju. A Allah nece 
ukazati na pravi put nevjernicima. 


81 Oni koji su izostali iza Allahova Poslanika veselili su 
se kod kué¢a svojih — mrsko im je bilo da se bore na 
Allahovu putu zalazuci imetke svoje 1 zivote svoje, i 
jedni drugima su govorili: »Ne krecite u boj po vru- 
cini!« Recite: » Dzehennemska vatra je joS vruca!« — 
kad bi oni samo znali! 


82 Malo Ce se oni smijati, a dugo ¢e plakati, bice to kaz- 
na za ono Sto su zasluzill. 


83 | ako te Allah ponovo vrati nekima od njih, pa te za- 
mole da im dopusti§ da podu s tobom u boj, ti im re- 
ci: » Nikad sa mnom u boj ne¢cete ici i nikada se sa 
mnom protiv neprijatelja necete boriti! Bili ste zado- 
voljni Sto ste prvi put izostali, zato ostanite s onima 
koji ionako ne idu u boj.« 
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84 | nijednom od njih, kad umre, nemoj molitvu obavi- 
ti, niti sahrani njegovoj prisustvovati, jer oni u Alla- 
ha i Njegova Poslanika ne vjeruju i kao nevjernici 
oni umiru. 


85 Neka te ne ushicuju bogatstva njihova i djeca njiho- 
va! Allah zeli da ih njima na ovom svijetu namu€i 1 
da skonéaju kao nevjernici. 


86 A kad je objavljena sura da u Allaha vjerujete 1 da se 
zajedno sa Poslanikom Njegovim borite, najimuéniji 
od njih su zatrazili odobrenje od tebe i rekli: »Ostavi 
nas da budemo sa onima koji ne idu u boj!« 
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87 Zadovoljavaju se da budu sa onima koji ne idu u 
boj, srca njihova su zapecacena, pa oni ne shva¢éaju! 


88 Ali, Poslanik i oni koji s njim vjeruju bore se zalazu- 
¢i imetke svoje i Zivote svoje. Njima ¢e svako dobro 
pripasti 1 oni ¢e ono Sto Zele ostvariti. 


89 Allah im je pripremio dzennetske basée kroz koje ¢e 
rijeke teci, u kojima ¢e vje¢no boraviti. To je veliki 
uspjeh! 


9 Dolazili su i neki beduini koji su se izvinjavali 1 trazi- 
li dopustenje da ne idu, i tako su izostali oni koji su 
Allahu 1 Njegovu Poslaniku lagali; a teSka patnja po- 
godice one medu njima koji nisu vjerovali. 


91 Nece se ogrijeSiti nemoécni i bolesni, 1 oni koji ne mo- 
gu da nadu sredstva za borbu, samo ako su prema 
Allahu i Njegovu Poslaniku iskreni. Nema razloga 
da se iSta prigovara onima koji cine dobra djela — a 
Allah prasta i samilostan je - 


82 ni onima kojima si rekao, kad su ti doSli da im das 
Zivotinje za jahanje: »Ne mogu na¢ci za vas Zivotinje 
za jahanje« — pa su se vratili suznih odiju, tuZni Sto 
ne mogu da th kupe, 


83 a ima razloga da se prigovara onima koji od tebe tra- 
ze dozvolu da izostanu, a imucni su. Zadovoljavaju 
se da ostanu sa onima koji ne idu u boj, Allah je nji- 
hova srca zapeCatio, pa oni ne znaju. 
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94 Kad se medu njih vrate, oni ¢e vam se pravdati. Re- 
ci: »Ne pravdajte se, jer mi vama ne vjerujemo, zato 
Sto nas je Allah o vama obavijestio. Allah 1 Njegov 
Poslanik ¢e vidjeti kako Cete postupati, zatim, vi Cete 
biti ponovo vraceni Onome kojem je poznat 1 nevid- 
ljivi i vidljivi svijet, pa ce vas On o onome &to ste ra- 
dili obavijestiti.« 


% Kad se medu njih vratite, zaklinjace vam se Alla- 
hom, samo da ih se okanite, pa okanite ith se jer su 
oni pogan i prebivaliste njihovo bi¢e dzehennem kao 
kazna za ono Sto su radili! 


9 Oni vam se zaklinju zato da biste bili zadovoljni nji- 
ma. Ako vi budete zadovoljni njima, Allah sigurno 
nije zadovoljan narodom nevjernickim. 


97 Beduini su najveci nevjernici 1 najgori licemjeri, i 
razumljivo je Sto ne poznaju propise koje Allah Svo- 
me Poslaniku objavljuje. A Allah sve zna i mudar je. 


98 [ma beduina koji ono Sto daju smatraju nametom. I 
jedva Cekaju da vas nesrece stignu — neka njih pogo- 
di nesreca! A Allah sve éuje i sve zna. 


99 A ima beduina koji vjeruju u Allaha i u onaj svijet i 
koji smatraju da je ono Sto daju put da se Allahu pri- 
blize 1 da Poslanikove blagoslove zasluze. To im je, 
zaista, dobro djelo, Allah ¢e ih sigurno miloS¢u Svo- 
jom obasuti, jer Allah praSta 1 samilostan je. 
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100 Allah je zadovoljan prvim muslimanima, muhadziri- 
ma 1 ensarijama 1 svima onima koji th slijede dobra 
djela Cineci, a 1 oni su zadovoljni Njime; za njih je 
On pripremio dzennetske basce kroz koje ce rijeke 
teci, | onl Ce vjeéno 1 zauvijek u njima boraviti. To je 
veliki uspjeh. 


Medu beduinima oko vas ima licemjera, a ima th | 
medu stanovnicima Medine, koji su u licemjerstvu 
spretni - ti 1h ne poznaje§, ali ih Mi poznajemo. Njih 
cemo na dvostruke muke staviti, a zatim ce biti u ve- 
liku patnju vraceni. 


A ima 1 drugih koji su grijehe svoje priznali, 1 koji su 
djela dobra s drugim koja su rdava izmijeSali, njima 
ce, moze biti, Allah oprostiti jer Allah prasta 1 sami- 
lostan je. 


Uzmi od dobara njihovih zekat, da th njime ocistis | 
blagoslovljenim th ucinis, 1 pomoli se za njih, molit- 
va tvoja Ce th zaista smiriti. - A Allah sve Cuje I sve 
zna. 


Zar ne znaju oni da je jedino Allah prima pokajanyje 
od robova Svojih 1 da samo On prihvata milostinye, | 
da je samo Allah Onaj koji prasta i da je On milos- 
tiv?! 


| reci: »Trudite se! Allah Ge trud vas vidjeti, a 1 Po- 
slanik Njegov i vjernici, i vi Cete biti vraceni Onome 
koji zna nevidljivi i vidljivi svijet, pa Ce vas 0 onome 
Sto ste radili obavijestiti. 


106 Ima 1 drugih koji su u Hae ois da li ce ih Allah 
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107 A oni koji su dzamiju sagradili* da bi Stetu nanijeli i 
nevjerovanje osnazili 1 razdor medu vjernike uniyjeli, 
pripremajuci je za onoga koji se protiv Allaha i Nje- 
gova Poslanika jos prije borio, — sigurno ¢e se zakli- 
njati: »Mi smo samo najbolje zeljelix, - a Allah je 
svjedok da su ont pravi laZzljivei. 


108 Ti u njoj nemoj nikad molitvu obaviti! Dzamiya ¢Ciji 
su temelji, vec od prvog dana, postavljeni na strahu 
od Allaha zaista vise zasluzuje da u njoj obavlyjas 
molitvu.* U njoj su ljudi koji vole da se Cesto peru, a 
Allah voli one koji se mnogo Ciste. 


109 Da Ii je bolji onaj koji je temelj zgrade svoje posta- 
vio na strahu od Allaha i u Zelji da Mu se umili - ili 
onaj koji je temelj zgrade svoje postavio na rub pod- 
lokane obale koja se nagnula, da se zajedno s njim u 
vatru dzehennemsku srusi? — A Allah nece ukazati 
na pravi put narodu koji sam sebi nepravdu Cini. 


110 Zgrada koju su oni sagradili stalno ¢e unositi nemir 
u srca njihova, sve dok im srca ne popucaju. —- A Al- 
lah sve zna 1 mudar je. 


1 Allah je od vjernika kupio Zivote njihove i imetke 
njihove u zamjenu za dzennet koji ¢e im dati - oni ce 
se na Allahovu putu boriti, pa ubijati i ginuti. On tm 
je to zbilja obecao u Tevratu i Indzilu i Kur’anu -, a 
ko od Allaha dosljednije ispunjava obecanje Svoje? 
Zato se radujte pogodbi svojoj koju ste s Njim ugo- 
vorili, i to je veliki uspjeh. 
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112 Oni se kaju, i Njemu klanjaju, i Njega hvale, 1 poste, 
i molitvu obavljaju, i traze da se Cine dobra djela, a 
od nevaljalih odvracaju 1 Allahovih propisa se pri- 
drzavaju. A vjernike obraduj! 










13 Vjerovjesniku 1 vjernicima nije dopuSeno da mole 

oprosta za mnogobosce, makar im bili i rod najblizi, 
kad im je jasno da ¢e oni stanovnici u dzehennemu 
biti.* 
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114 A Sto je Ibrahim trazio oprosta za svoga oca* bilo je 

samo zbog obecanja koje mu je dao. A ¢cim mu je bi- 
lo jasno da je on Allahov neprijatelj, on ga se odre- 
kao. Ibrahim je doista bio pun sazaljenja 1 obazriv. 
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"5 Allah ne¢ce nazvati zalutalim narod koji je na pravi 
put uputio prije nego Sto ucine ono Sto im Je On za- 
branio. - Allah zaista sve dobro zna. 










116 Allahova je vlast na nebesima i na Zemlji, On Zivot i 
smrt daje, 1 vi osim Allaha nemate ni zastitnika ni 
pomagaca. 











117 Allah je oprostio Vjerovjesniku, 1 muhadzirima 1 en- 
Sarijama, koji su ga u teSkom Gasu slijedili,* u vrije- 
me kada se srca nekih od njih zamalo nisu pokoleba- 
la; On je poslije i njima oprostio, jer je On prema 
njima blag i milostiv, 
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118 a i OnOj trojici koja su bila izostala, 1 to tek onda kad 
im je zemlja, koliko god da je bila prostrana, postala 
tiyesna, 1 kad im se bilo stisnulo u duSama njihovim 1 
kad su uvidjeli da nema utocista od Allaha nego sa- 
mo u Njega. On je poslije i njima oprostio da bi se 1 
ubuduce kayali, jer Allah, uistinu, prima pokajanje i 
milostiv je. 


O vjernici, bojte se Allaha i budite s onima koji su is- 
kreni! 


Nije trebalo da stanovnici Medine ni beduini u nje- 
noj blizini iza Allahova Poslanika izostanu i da svoj 
Zivot njegovu zivotu pretpostave jer njih nece zadesi- 
ti ni zed, ni umor, ni glad na Allahovu putu, niti ce 


stupiti na neko mjesto koje Ce nevjernike naljutiti, ni- 
ti ce ikakvu nevolju od neprijatelja pretrpyeti, a da 
im to sve nece kao dobro djelo upisano biti, - Allah 
zaista nece dopustiti da propadne nagrada onima 
koji Cine dobro -, 


i necé dati nikakav prilog, ni mali ni veliki, niti cé 
ikakvu dolinu prevaliti, a da im to nece zapisano biti, 
da bi ih Allah nagradio za djela njihova nagradom 
ljepSom od one koju su zasluzili. 


Svi vjernici ne treba da idu u boj. Neka se po nekoli- 
ko njih iz svake zajednice njihove potrudi da se upu- 
te u vjerske nauke i neka opominju narod svoj da mu 
se vrate, da bi se Allaha poboyjall. 
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123 O vjernici, borite se protiv nevjernika koji su u blizi- 
ni vaSoj 1 neka oni osjete vaSu strogost! | znajte da je 
Allah na strani Cestitih. 







124 A kad bude objavljena neka sura, ima th koji govore: 
» Kome je od vas ova uévrstila vjerovanje?« Sto se ti- 
ce vjernika, njima je ucvrstila vjerovanje, 1 oni se ra- 







duju; 
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125 a Sto se tice onth Cya su srca bolesna, ona 1m je ne- 
vjerovanje dodala na nevjerovanje koje vec imaju, 1 
oni kao nevjernici umiru. 






126 Zar oni ne vide da svake godine jedanput ili dva pu- 
ta u iskuSenje padaju, pa opet, nit’ se kaju nit’ se 
opamecuju. 










127 A kad bude objavljena koja sura, samo se zgledaju: 
»Da li vas ko vidi?« - 1 onda se udaljuju. Neka AI- 
lah srca njihova bez podrske ostavi, zato Sto su od 
onth ljudi koji nece da razumiju. 








128 Dosao vam je Poslanik, jedan od vas, teSko mu je Sto 
cete na muke udariti, jedva ¢eka da pravim putem 
podete, a prema vjernicima je blag i milostiv. 







122 A ako oni glave okrenu, ti reci: »Meni je dovoljan 
Allah, nema boga osim Njega; samo se uzdam u 
Njega, On je Gospodar svemira velicanstvenoga!« 
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SURA X 
Jinus - Ydnus 
Mekka - 109 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Elif-lam-ra. Ovo su ajeti mudre Knjige. 


2 Zasto je Cudno ljudima sto Mi objavljujemo jednom 
izmedu njih: »Opominyi jude! A vjernike obraduj 
divnom nagradom kod Gospodara njihova!« Nevjer- 
nici govore: »Ovaj je zaista pravi Carobnjak !« 


Gospodar va§ je Allah, koji je nebesa 1 Zemlju za 
Sest vremenskih razdoblja stvorio, a onda, — uprav- 
ljajuci Arsom, svemirom zagospodario. Niko se neée 
moci zauzimati ni za koga bez dopuStenja Njegova. 
Eto to vam je Allah, Gospodar vas, pa se Njemu kla- 
njajte! ZaSto ne razmislite? 


Njemu Cete se svi vratiti, - Allahovo je istinito obe- 
éanje —, On doista iz nicega stvara, On Ce poslije to 
ponoviti, da bi pravedno nagradio one koji budu vje- 
rovali i dobra djela Ginili. A one koji ne budu vjero- 
vali Ceka pice od kljucale vode 1 patnja nesnosna, za- 
to Sto su nevjernici bili. 


On je Sunce izvorom svjetlosti uéinio, a Mjesec sjaj- 
nim 1 polozaje mu odredio da biste znali broj godina 
i racunanje. — Allah je to mudro stvorio. — On potan- 
ko izlaze dokaze ljudima koji razumiju. 


U smjeni noci i dana i u onom Sto je Allah na nebesi- 
ma ina Zemlji stvorio zaista postoje dokazi za ljude 
koji se Allaha boje. 
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7 Onima koji ne o€ekuju da ¢e pred Nas stati i koji su 
zadovoljni zivotom na ovom svijetu, koji su u njemu 
smireni, 1 onima koji su prema dokazima Nasim rav- 
nodu§ni - 


ee —SS eer ree 





8 prebivaliste njihovo bice dzehennem, zbog onoga Sto 
su radill. 


9 One koji vjeruju 1 Cine dobra djela Gospodar njihov 
¢e na pravom putu podrzati, zato Sto vjeruju; rijeke 
¢e teci ispred njih u dzennetima zadovoljstva, 


10 molitva njihova bice u njima: »Hvaljen nek si, Alla- 
hu!«, pozdrav njihov: »Mir vama!« a njihova po- 
sljednja molitva: »Tebe, Allaha, Gospodara svjetova 
hvalimo!« 


'! Da Allah ljudima daje zlo onako brzo kao Sto im se 
odaziva kad traze dobro, oni bi, uistinu, stradali. A 
Mi ipak ostavljamo da u zabludi svojoj lutaju oni ko- 
ji ne vjeruju da ¢e pred Nas stati. 


12 Kada Covjeka snade nevolja, on Nam se moll: ili le- 
zeci, ili sjedeci, ili stojeci. A ¢im mu nevolju otkloni- 
mo, on nastavlja, kao da Nam se nye ni obra¢cao 
molbom zbog nevolje koja ga je bila zadesila. Tako 
se nevjernicima Cini lijepim ono Sto rade. 


13 Mi smo drevne narode prije vas unistavali zato Sto 
nisu povjerovali kad su im poslanici njihovi jasne 
dokaze donosili. Oni nisu htjeli da vjeruju. Tako Mi 
kaznjavamo narod nevyjernicki. 


14 Zatim smo vas poslije njih namjesnicima na Zemlji 
ucinili, da bismo vidjeli kako Cete postupiti. 
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15 A kada im se kazuju ajeti Na&i, koji su jasni, onda 
govore oni koji ne vjeruju da ¢e pred Nas stati: » Do- 
nesi ti kakav drugi Kur’an, ili ga izmijeni!« — Reci: 
» Nezamislivo je da ga ja sam od sebe mijenjam, ja 
slijedim samo ono Sto mi se objavljuje, ja se bojim, - 
ako budem neposlusan svome Gospodaru -, patnje 
na Velikom danu.« 


Yeap aan ceemenl ammenlt celt amet eel aan amen anand 


Reci: »Da Allah nije htio, ja vam ga ne bih kazivao 
niti bi vas On s njim upoznao. Ta ja sam prije po- 
slanstva dugo medu vama boravio, - zar ne shva¢a- 
te?« 


Pa ima li onda nepravednijeg od onoga koji o Allahu 
lazi iznosi ili koji Njegove dokaze smatra neistint- 
tim?! Mnogobosci doista nece uspyjeti. 


Oni se, pored Allaha, klanjaju onima koji im ne mo- 
gu ni nauditi niti im mogu kakvu korist pribaviti, 1 
govore: »Ovo su nasi zagovornici kod Allaha.« Rect: 
» Kako da Allahu kazujete da na nebesima 1 na Zem- 
Iji postoji nesto, a On zna da ne postoji!« Neka je 
hvaljen On i vrlo visoko iznad onih koje smatraju 
Njemu ravnim! 


Ljudi su jednu zajednicu sa¢injavali, a onda su se Je- 
dan drugome suprotstavili. A da nije Rijeci ranije iz- 
recene od Gospodara tvoga, ovima bi vec bilo presu- 
deno o onome oko ¢ega se razilaze. 


20 Oni govore: »Zasto mu Gospodar njegov ne poSalje 
jedno ¢udo?« Ti reci: »Samo Allah zna ono Sto ée 
biti, pa pricekajte, 1 ja Cu s vama Cekati.« 
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21 A kada Mi dopustimo Ijudima da osjete milost, po- 
slije nevolje koja ih snade, oni opet u dokaze NaSe 
nece da vjeruju. Reci: »Allah je brzi u kaZnjavanju, 
izaslanici Na§&i ono &to vi ispletkarite doista zapisu- 
ju«. 


Yamal amma enmeeel auaseel’ mmaund’ anneal’ amaull’ ammmad’ aed antaeeed 


22 On vam omogu¢éava da kopnom i morem putujete. 
Pa kad ste u ladama i kad one uz blag povjetarac za- 
plove s putnicima, te se oni obraduju tome, naide si- 
lan vjetar i valovi navale na njih sa svih strana, 1 oni 
se uvjere da ¢e nastradati, iskreno se mole Allahu: 
» Ako nas 1z ovoga izbavi5, sigurno ¢emo biti zahval- 
nil« 


23 A kad ih On izbavi, oni odjednom bez ikakva osnova 
cine nered na Zemlji! O ljudi, nepravda koju Cinite 
da biste u Zivotu na ovom svijetu uZivali — samo va- 
ma Steti; Nama Cete se poslije vratiti i Mi Gemo vas o 
onom $to ste radili obavijestiti! 


24 Zivot na ovom svijetu je slic¢an bilju zemaljskom na 
koje Mi spustimo s neba kiSu s kojim se ona izmije- 
$a, kojim se onda hrane ljudi i stoka. Pa kad se Zem- 
ja ukrasi svojim ruhom i okiti i kad stanovnici njezi- 
ni pomisle da su oni toga gospodari, dédé zapovijed 
Na&a, nocu ili danju, i Mi to pokosimo, kao da prije 
nicega nije ni bilo. Eto, tako Mi potanko izlazemo 
dokaze narodu koji hoce da razmisli. 


25 Allah poziva u Kuc¢u mira i ukazuje na pravi put 
onome kome On hoce. 
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26 One koji Cine dobra djela Ceka nagrada, i vise od to- 
ga! Lica njihova nece tama i sjeta prekrivati; oni ce 
stanovnici dzenneta biti, u njemu ¢e vjeéno boraviti. 


27 A one koji cine nevaljala djela éeka kazna srazmjer- 
na onom Sto su poéinili; njih ée poti8tenost prekriva- 
ti, niko ih od Allaha nece zastititi, lica ¢ée im biti tam- 
na kao da su se na njih spustili dijelovi mrkle noc: 
stanovnici vatre ce oni biti, i u njoj ée vjeéno boravi- 
ti! 


28 A na Dan kad ih sve sakupimo, reci ¢emo onima koji 
su Allahu druge ravnim smatrali: »Stanite, 1 vi i bo- 
Zanstva vaSa!« — pa ¢emo ih razdvojiti; a bozanstva 
njihova Ce re¢i: » Niste se vi nama klanyjali, 


29 Allah je dovoljan svjedok 1 nama i vama, mi doista 
nismo znali da ste nam se klanjali.« 


30 Tu ce svako saznati ono Sto je prije uradio — bi¢e 
vraceni Allahu, svom istinskom Gospodaru, a nece 
im biti onih koje su izmi8ijali. 


31 Upitaj: »Ko vas hrani s neba i iz zemlje, cije su djelo 
sluh 1 vid, ko stvara Zivo iz neZivog, a pretvara Zivo u 
nezivo, i ko upravija svim«? — »Allah«! — reci ée oni 
—,atireci: »Pa zaSto Ga se onda ne bojite?« 


32 To vam je Allah, Gospodar va§& istinski! Zar poslije 
istine ima iSta osim zablude? Pa kuda se onda odme- 
cete? 


33 Tako Ce se obistiniti rijeé Gospodara tvoga da vjero- 
vati nece oni koji u grijehu Zive. 
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34 Reci: » Moze li ijedno vase bozanstvo da stvara iz ni- 
¢éega, zatim da to ponovo uCini? »Reci: »Allah stvara 
iz nicega, zatim ¢e to ponovo uCiniti!« Pa kuda se 
onda odmecete? 


35 Reci: »Moze li ijedno vase bozanstvo da uputi na 
pravi put?« i odgovori: »Samo Allah upucuje na 
pravi put!« Pa da li je onda dostojniji da se poStiva 
onaj koji na pravi put upucuje ili onaj koji ni sam ni- 
je na pravom putu, osim ako ga drugi na pravi put ne 
uputi? Sta vam je, kako rasudujete?! 
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3% Vecina njih slijedi samo pretpostavke; ali pretpos- 
tavke nimalo nisu od koristi Istini; Allah uistinu do- 
bro zna ono Sto oni rade. 


37 Ovaj Kur’an nije izmiSljen, od Allaha je - on po- 
tvrduje istinitost prijaSnjih objava i objaSnjava propi- 
se; u njega nema sumnje, od Gospodara svjetova je! 


38 A oni govore: »On ga izmislja!« Reci: »Pa, dajte vi 
jednu suru kao Sto je njemu objavljena, i koga god 
hocéete, od onih u koje mimo Allaha vjerujete, u po- 
moé€ pozovite, ako istinu govorite.« 


39 Oni poricu prije nego temeljito saznaju Sta ima u nje- 
mu, a jo§ im nije doSlo ni tumacenje njegovo; tako 
su isto oni prije njih poricali, pa pogledaj kako su 
nasilnici zavrsili! 


40 Ima ih koji u nj vjeruju, a ima ih koji ne vjeruju u nj. 
A Gospodar tvoj dobro poznaje smutlyjivce. 


41] ako te oni budu u laz utjerivali, ti reci: »Memi —- 
moja, a vama - vasa djela; vi necete odgovarati za 
ono Sto ja radim, a ja necu odgovarati za ono Sto vi 
radite.« 


42 Ima ih koji dolaze da te sluSaju. A moze li ti uciniti 
da te gluhi Cuju, koji ni pameti nemaju? 
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43 A ima th koji te posmatraju. A moze§ li ti uputiti na 
pravi put slijepe, koji ni razuma nemaju? 


44 Allah zaista nece nikakvu nepravdu ljudima u€initi, 
judi je sami sebi Cine. 


45 A na Dan kada ih On sakupi u¢inice im se da su bo- 
ravili samo jedan €as u danu, i jedni druge ¢e pre- 
poznati. Oni koji su poricali da ¢e pred Allaha stati 1 
koji nisu pravim putem ili bi¢e izgubljeni. 


4 Bilo da ti pokazemo dio onoga Cime im prijetimo, bi- 
lo da ti duSu uzmemo, Nama €e se oni vratiti, i tada 
ée Allah biti svjedok za ono Sto su Cinili. 


47 Svaki narod je imao poslanika. I kad poslanik njihov 
dode medu njih, njima ¢e biti pravedno presudeno, 
nasilje im nece biti ucinjeno. 


48 Oni govore: »Kada ¢e ve¢ jednom ta prijetnja, ako 
istinu govorite ?« 


49 Reci: »S4m od sebe ne mogu nikakvu Stetu otkloniti, 
a ni neku korist sebi pribaviti; biva onako kako Al- 
lah hoce! Svaki narod ima konac, i kad konac njegov 
dode — ni za tren ga nece mo¢i ni odloZiti ni ubrza- 
ti«. 


50 Reci: » Kazite vi meni; ako ¢e vas kazna Njegova no- 
cu ili danju zadesiti, zaSto je onda pozuruju mnogo- 
bosci? 

51 Zar cete tek onda kad se dogodi — u nju povjerovati? 
Zar tek tada, a ranije ste je pozurivali?« 


52 Zatim ¢e se reci onima koji su se prema sebi ogrijesi- 
li: »Iskusite patnju vje¢énu; zar se kaznjavate vise ne- 
go Sto ste zasluzili?« 


83 Oni te zapitkuju: »Da li je istina da ¢e ono biti?« Re- 
ci: »Jest, Gospodara mi moga, zaista je istina i vi ne- 
cete moci umaci!« 
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54 Kada bi nevjernik imao sve ono Sto na Zemlji posto- 
ji, sve bi on to dao samo da se otkupi. A kada oni do- 
zive patnju, sakrice tugu, i bi¢e im po pravdi presu- 
deno, nece im se uCiniti nazao. 


55 Allahovo je sve Sto je na nebesima i na Zemlji! Alla- 
hova prijetnja ce se sigurno ispuniti! — Ali vecina 


njih ne zna. 


6 On Zivot i smrt daje i Njemu Cete se vratiti. 


87 O ljudi, vec vam je stigla poruka od Gospodara va- 
Seg i lijek za vaSa srca i uputstvo 1 milost vjernicima. 


58 Reci: »Neka se zato Allahovoj blagodati i milosti ra- 
duju, to je bolje od onoga Sto gomilaju.« 


59 Reci: »KazZite vi meni zaSto jednu hranu koju vam 
Allah daje smatrate zabranjenom, a drugu dcopuéte- 
nom?« Recite: »Da li vam je prosudivanje o tome 
Allah prepustio ili o Allahu lazi iznosite ?« 


60 | Sta misle oni koji o Allahu iznose lazi, Sta ce na 
Sudnjem danu biti? Allah je doista neizmjerno do- 
bar prema ljudima, ali vecina njih ne zahvaljuje. 


61 Sto god ti vazno Cinio, i 8to god iz Kur’ana kazivao, i 
kakav god vi posao radili, Mi nad vama bdijemo dok 
god se time zanimate. Gospodaru tvome nije niSta 
skriveno ni na Zemlji ni na nebu, ni koliko trun je- 
dan, 1 ne postoji niSta, ni manje ni vece od toga, Sto 
nije u Knjizi jasnoj. 
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Junus -— Ydnus Sura X 


62 | neka se nicega ne boje i ni za ¢im nek ne tuguju AI- 
lahovi Sticenici, 


63 Oni koji budu vjerovali i koji se budu Allaha bojali, 


64 7a njih su dobre vijesti i na ovom i na onom svijetu, 
— Allahove rijeci niko ne moZe izmijeniti — to ce, za- 
ista, veliki uspjeh biti. 


65 Neka te ne Zaloste besjede njihove! Uistinu, sva mo¢ 
pripada Allahu; On sve Cuje i sve zna. 


6 U Allahovoj vlasti su svi na nebesima i na Zemlji. A 
oni koji se pored Allaha bozanstvima klanjaju, povo- 
de se samo za pretpostavkama 1 samo uobrazZavaju. 


67 On vam je dao noé da u njoj pocinak imate, a dan da 
gledate. To su dokazi za ljude koji Cuju. 


68 Oni govore: »Allah je Sebi uzeo dijete!« — Hvaljen 
neka je On! On ni o kom ovisan nije! Sve Sto je na 
nebesima i na Zemlji Njegovo je! Vi za to nikakva 
dokaza nemate. ZaSto o Allahu govorite ono Sto ne 
znate! 


68 Reci: »Oni koji o Allahu 1azi iznose ne¢e postici ono 
Sto zele«. 


70 Uzivace kratko na ovom svijetu, a zatim ¢e se Nama 
vratiti i Mi Cemo im dati da iskuse nesnosnu patnju 
zato Sto nisu vjerovali. 
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Jinus - Ydnus Sura X 


71 Kazi im povijest o Nahu! Kada on reée narodu svo- 
me: »O narode moj, ako vam je dodijao moj boravak 
medu vama i moje opominjanje Allahovim dokazi- 
ma, — a ja se stalno uzdam u Allaha -, onda se, za- 
jedno sa boZanstvima svojim, odluCite, i to ne krijte; 
zatim to nada mnom izvrsite i ne odgadajte! 


72 A ako glave okrenete — pa, ja od vas nikakvu nagra- 
du ne trazim, mene ¢e Allah nagraditi, meni je nare- 
deno da budem musliman.« 


73 Ali, nazvase ga laScem, pa Mi u ladi njega i one koji 
bijahu uz njega spasismo 1 namjesnicima ih uCinis- 
mo, a one koji dokaze Na§&e nisu priznavali potopis- 
mo, pa pogledaj kako su zavrSili oni koji se na opo- 
mene nisu osvrtali! 


74 Zatim smo, poslije njega, poslanike narodima njiho- 
vim slali i oni su im jasne dokaze donosili, ali oni ni- 
su htjeli da vjeruju u ono Sto prije nisu priznavali. 
Tako Mi peéatimo srca onith koji u zlu prelaze svaku 
mjeru. 


76 Zatim smo, poslije njih, Maisaa i Harta poslali sa 
¢udima Na&sim faraonu i glaveSinama njegovim, ali 
su se oni uzoholili — a bio je to greSan narod: 


76 kada im je od Nas doéSla Istina, rekli su: »Ovo je za- 
ista prava €arolija!« 


77 »Zar za istinu koja vam je doSla kazZete da je ¢aroli- 
ja?« - rece Misa -, »a Carobnjaci nec¢e nikad uspje- 
til« 


78 A oni rekoSe: »Zar si doSao da nas odvratis od ono- 
ga na Cemu smo zatekli pretke naSe, da bi vama dvo- 
jici pripala vlast na Zemlji? E ne¢emo mi vama dvo- 
jici vjerovati!« 
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Janus — Ydnus Sura X 


79 | faraon rece: »Dovedite mi sve vjeSte Carobnjake!« 


80 | kad c¢arobnjaci dodoSe, Misa im rece: »Bacite Sto 
imate da bacite!« 


81 | kad oni baciSe, Misa uzviknu: »Ono &to ste prire- 
dili Carolija je! Allah ce je uniStiti, jer Allah ne do- 
pusta da djelo pokvarenjaka uspije, 


82 Allah ¢e Svojom moC¢i istinu utvrditi, makar Sto ¢e to 
nevjernicima krivo biti!« 


83 | ne povjerova Mis4u niko, osim malo njih iz naro- 
da faraonova, iz straha da ih faraon i glaveSine nje- 
gove ne poénu Zlostavljati, -— a faraon je zaista na 
Zemlji silnik bio i u zlu svaku mjeru prevrSio. 


64 | Masd rece: »O narode moj, ako u Allaha vjerujete, 
u Njega se pouzdajte ako ste muslimani!« 


85 »U Allaha se uzdamo!« — rekoSe oni. »Gospodaru 
na§, ne ucini da zbog nas dodu u iskuSenje ljudi koji 
nasilje Cine, 


8 1 spasi nas, miloS¢u Svojom, od naroda koji ne vjeru- 
je! 


87 [| Mi objavismo MidsAau i bratu njegovu: »U Misiru 
narodu svome kuce izgradite i bogomoljama ih uéi- 
nite 1 u njima molitve obavljajte! A ti obraduj vjerni- 
ke!« 


88 | Misa rece: »Gospodaru nas! Ti si dao faraonu 1 
glaveSinama njegovim bogatstva da u raskoSi Zive na 
ovom svijetu, pa oni, Gospodaru moj, zavode s puta 
Tvoga! Gospodaru na§&, unisti bogatstva njihova i za- 
pecati srca njihova, pa neka ne vjeruju dok ne dozive 
patnju nesnosnu!« 
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89 » Uslisena je molba vaSa!« — rege On -, »a vas dvoji- 
ca na pravom putu ostanite i nikako se za neznalica- 
ma ne povodite!« 


9 | mi prevedosmo preko mora sinove Israilove, a za 
petama su im bili faraon 1 vojnici njegovi progoneci 
ih ni krive ni duzne. A on, kad se poée daviti, uzvik- 
nu: »Ja vjerujem da nema boga osim Onoga u kojeg 
vjeruju sinovi Israilovi i ja se pokoravam!« 


papery apeepecprepemapomrd 
ce scapmmesiicassassesesastteeeee essaiikasssemendiencsssssenadilitererematRae resting aT Se) 


91 »Zar sada, a prije si neposluSan bio i razdor sijao?! 


92 Danas cemo izbaviti samo tijelo tvoje da bi bio pou- 
éan primjer onima poslije tebe«, - ali mnogi ljudi su 
ravnoduSni prema Nasim poukama. 


93] Mi smo sinove Israilove u lijep predjel naselili i 
ukusnom hranom ith opskrbili, 1 tek kad im je doSlo 
pravo saznanje, oni su se u miSljenju razisli. A Gos- 
podar tvoj ce im sigurno na Sudnjem danu presuditi 
oO onom u Cemu Su se razilazill. 


9% Ako sumnjaé u ono Sto ti objavljujemo, upitaj one 
koji Citaju Knjigu, prije tebe objavljenu. Tebi Istina 
od Gospodara tvoga dolazi, i nikako ne budi od onih 
koji su u sumnji. 


9 I ne budi nikako od onih koji Allahove dokaze ne 
priznanju, da ne bi bio izgubljen. 


9% A oni na kojima se ispuni Rije¢ Gospodara tvoga za- 
ista nece vjerovati, 
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97 makar im do&li svi dokazi, sve dok ne doZive patnju 
nesnosnu. 
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9 Zasto nije bilo nijednog grada koji je povjerovao 1 
kome je vjerovanje njegovo koristilo, osim naroda 
Jainusova, kome smo, kada je povjerovao, sramnu 
patnju u Zivotu na ovom svijetu otklonili i Zivot mu 
jos izvjesno vrijeme produZili? 


9 Da Gospodar tvoj hoce, na Zemlji bi doista bili svi 
vjernici. Pa zaSto onda ti da nagonis ljude da budu 
vjernici? 


Ranmnc a nnn ccc ccna acne ec ence ace eee qeeceee reece neeene ener e nec eee eee cece eee eee eee eee eee anne eee eee een ee a ae 


100 Nijedan Covjek nije vjernik bez Allahove volje; a On 
kaznjava one koji nece da razmisle. 


101 Reci: » Posmatrajte ono Sto je na nebesima i na Zem- 
ji!« - A ni od kakve koristi nece biti dokazi i opo- 
mene narodu koji nece da vjeruje. 


102 Zar oni Cekaju da ih snade neSto sli¢no onome Sto je 
snaSlo one koji su prije njih bili i nestali? Reci: »Pa 
cekajte, i ja Cus vama Cekati!« 


103 Poslije smo spasavali poslanike Nase i one koji su 
vjerovali. Eto tako, duznost je Nasa da spasimo vijer- 
nike. 


104 Reci: »O ljudi, ako vi sumnjate u ispravnost moje 
vjere, — pa, ja se necu klanjati onima kojima se, mi- 
mo Allaha, vi klanjate, vec cu se klanjati Allahu, koji 
ce vam duSe uzeti. Meni je naredeno da budem vyjer- 
nik, 

105 1: » Predaj se pravoj vjeri, 1 nikako ne budi kumirima 
poklonik, 


106 1, pored Allaha, ne moli se onome ko ti ne moze ni 
koristiti ni nauditi, jer ako bi to uradio, bio bi, uisti- 
nu, nevjernik. 


Ctl A Ol tee ee Ee Ee Ene Dn Ena Oe SO IF ENED IDET OEY JET IEEE ee ee NE a 
 rerentmrmenicnenasdienenntiasssmendinanmsraltiameensdicasanuntitenesatinaceeccsutihorscmati eaeadiireeatiansdiiemreenadih cesarean eeeaatine eerie Mecnennre deren er Ree ge dee eee Jt J en nnn ele ett c  e 


a eneeegeecedeeeiaiea eee 
— es ee ey ee er = i 


. a 


) 
| 
q 
| 


Ponree ds 
. 
e 


a“ 
a“ 
vs 
So 
274 
~ 
> 
“77 


sles SLiwes 
a 
ae 
4 “7 Si ° 


by Side 

aaa 

IS Wes 
ae 


”~ 


SS 
Y skies 
7 ay a 


i 
| 


“~ 
o 
“~~ 


ouch ESA ESS 
ket Sh 
2 rsh 2 “ds 
oe a GAIA 
: on 7 3» me Prats ue A 
is oe “rc ea 
z tai ak mene, 
“AN@! e = 
arate tre “3 
SIL J9 s “ a : = 
aoe ae Kos bs 220 
om ee a aL ($5 
es : 
SA@ 3 , 
23,528 : 
ee 
> aa! ; 
Fi ypcalea les 


FC yYY\ = 
aN 
al? 

porn 

—d 
ee 
Pond 
ed 
mel 
4 
dl 
a 
pune | 


Q 
Q 
a 
tq 
Z- fy 
a 
l] 
Ql 
(] 
q 
. 
a 
R 
ih 
Lh 
lt 
l] 
q 
tq 
l) 
(1 
Ql 
Q 
a 
a 
a 
q 
] 
a 
(1 
lq 
q 
(1 
l) 
yok fh 
Nh 
[) 
ln 





Had - Had Sura XI 


ed 


107 Ako ti Allah dade kakvu nevolju, niko je osim Njega 
ne moze otkloniti, a ako ti zazeli dobro, pa — niko ne 
moze blagodat Njegovu sprijeciti; On njome nagra- 
duje onoga koga hoée od robova Svojih; On pra&sgta i 
milostiv je.« 


108 Reci: »O ljudi, Istina vam dolazi od Gospodara va- 
Seg, i onaj ko se uputi pravim putem - uputio se za 
svoje dobro, a onaj ko krene stranputicom, krenuo je 
na svoju Stetu, a ja nisam vas odvjetnik.« 


109 Ti slijedi ono Sto ti se objavljuje i budi strpljiv dok 
Allah ne presudi, On je sudija najbolji! 


SURA XI 
Had - Hid 
Mekka - 123 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Elif-lam-ra. Ovo je Knjiga ¢iji se ajeti pomno nizu i 
od vremena do vremna obyjavljuju, od Mudrog 1 
Sveznajuceg, 


2 da se samo Allahu klanjate, - ja sam vam od Niega, 
da opominjem i da radosne vijesti kazujem -, 


3 da od Gospodara svoga oprosta trazite 1 da se poka- 
jete, a On ce vam dati da do smrtnog €asa lijepo pro- 
zZivite i svakom ¢estitom dace zasluzenu nagradu. A 
ako leda okrenete, - pa, ja se, zaista, bojim za vas 
patnje na Velikom danu. 


a I 
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4 Allahu Cete se vratiti, a On sve moze! 


5 Eto, oni grudi svoje okrecu sa Zeljom da se od Njega 
sakriju. A i kad se u ruho svoje umotavaju, On zna 
ono Sto skrivaju 1 ono Sto pokazuju, — On, uistinu, 
zna misli svacije. 
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6 Na Zemlji nema nijednog Zivog bi¢a, a da ga Allah 
ne hrani. On zna gdje ¢e koje boraviti i gdje ce sahra- 
njeno biti. Sve to ima u jasnoj Knjizi. 


7 On je u Sest vremenskih razdoblja nebesa i Zemlju 
stvorio — a Njegov prijesto je iznad vode bio - da bi 
vas iskuSao koji ¢e od vas bolje postupati. Ako ti rek- 
nes: »Poslije smrti bicete doista ozivljeni«, nevjerni- 
ci Ce sigurno reci: »Ovo nije nista drugo do o¢ita var- 
ka!« 


8 ako im Mi kaznu do roka odredenog odgodimo, oni 
ce sigurno reci: »ZaSto je zadrzava?« A onoga dana 
kad im dode, nece biti od njih otklonjena i sa svih 
strana bice okruZeni onim Cemu su se rugali. 


DZUZ’ 
XII 


9 Ako ¢ovjeku milost Nasu pruzimo, pa mu je poslije 
uskratimo, on pada u o€ajanje i postaje nazahvalnik. 


10 A ako ga blagodatima obaspemo, poslije nevolje ko- 
ja ga zadesila, on ¢e sigurno reci: » Nevolje su me na- 
pustile!« On je doista umisljen 1 razmetljiv, 


11 A samo strpljive 1 one koji dobra djela cine ¢eka op- 
rost i nagrada velika. 


12 Nemoj ti nista od onoga Sto ti se objavljuje izostaviti, 
Sto tiSti grudi tvoje, zato da oni ne bi rekli: »ZaSto 
mu nije poslano kakvo blago, ili, zaSto s njim nije 
dosao melek?« Tvoje je da opominjeS, a o svemu se 
samo Allah brine. 
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13 Zar oni da govore: »On ga izmi8slja!« Reci: »Pa sadéi- 
nite vi deset Kur’anu sli¢nih, izmisljenih sura, i koga 
god hocete, od onih u koje pored Allaha vjerujete, u 
pomoé pozovite, ako je istina Sto tvrdite!« 


14 A ako vam se ne odazovu, onda znajte da se on ob- 
javljuje samo s Allahovim znanjem i da nema boga 
osim Njega — zato muslimani postanite! 


15 Onima koji Zele Zivot na ovom svijetu i ljepote njego- 
ve — Mi cemo dati plodove truda njihova i nece im se 
u njemu ni&ta prikratiti. 


16 Njih ce na onom svijetu samo vatra peci; tamo nece 
imati nikakve nagrade za ono Sto su na Zemlji radili 
i bice uzaludno sve Sto su uéinili. 


17 Zar je onaj koji Zeli samo ovaj svijet kao onaj kome 
je jasno ko je Gospodar njegov, na Sto se nadovezuje 
Kur’an kao svjedok Nijegov, i jos prije njega Knjiga 
Misdova, putovoda i milost? To su oni koji vjeruju u 
nj. A onima koji su se protiv njega urotili vatra Ce 
boraviste biti. Zato ti nikako ne sumnjaj u nj, on je 
zaista istina od Gospodara tvoga, ali vecina ljudi ne- 
ée da vjeruju. 


8 Ima li nepravednijeg od onoga koji o Allahu izmiéglja 
lazi? Oni ¢e pred Gospodara svoga biti dovedeni, a 
svjedoci ¢e reci: »Ovi su izmiSljali lazi o Gospodaru 
svome!« Neka Allahovo prokletstvo stigne mnogo- 
boSce, 


19 koji od Allahova puta odvraéaju i krivim ga prikazu- 
ju; oni i u onaj svijet ne vjeruju. 
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20 Oni na Zemlji ne mogu Allahu umaé¢i, niti, osim Al- 
laha, drugog za&titnika imaju. Njima ¢e patnja biti 
umnogostrucena, jer nisu htjeli ni da éuju ni da bilo 
Sta vide, 


21 oni su sami sebe upropastili, — a nece im biti ni onih 
koje su izmiSljali, - 


22 oni Ce, zbilja, na onom svijetu biti sasvim izgubljeni. 


23 Oni koji budu vjerovali i dobra djela Cinili 1 koji 
Gospodaru svome budu odani bice stanovnici dzen- 
neta, u njemu ¢e vjecno boraviti. 


24 Ove dvije vrste su kao slijep i gluh i kao onaj koji vi- 
di i Cuje. A mogu li se oni uporediti? Pa za&to ne raz- 
mislite? 


25 | Naha poslasmo narodu njegovu. »Ja sam tu« — go- 
vorio je on — »da vas otvoreno opominjem, 


26 da se ne klanjate nikome drugom osim Allahu; ja se, 
zaista, plasim za vas patnje na Nesnosnom danu.« 


27 GlaveSine naroda njegova, oni koji nisu vjerovali, re- 
koSe: »Koliko mi vidimo, ti si Covjek kao i mi, a vidi- 
mo i da te bez ikakva razmiSsljanja slijede samo oni 
koji su niko 1 nista medu nama; ne vidimo da ste vi 
imalo od nas bolji, StaviSe, mislimo da ste laZljivci.« 


28 »O narode moj,« — govorio je on — »da vidimo! Ako 
je meni jasno ko je Gospodar moj i ako mi je On od 
Sebe dao vjerovjesnistvo, a vi ste slijepi za to, zar da 
vas silimo da to protiv volje vaSe priznate? 
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29O narode moj! Za ovo ja od vas ne trazim blaga, Al- 
lah ée mene nagraditi. I ja ne¢cu otjerati vjernike, oni 
¢e pred Gospodara svoga izici; ali, ja vidim da ste vi 
narod koji ne zna. 


30 O narode moj! Ko bi me od Allaha odbranio kad bih 
ih ja otjerao? ZaSto se ne urazumite? 


31 Ja vam ne kazem: ’U mene su Allahove riznice’ — ni- 
ti: Meni je poznata buduénost’ - niti kazem: "Ja sam 
melek’, - a ne govorim ni o onima koje vase o¢i s 
prezirom gledaju: "Allah im nikakvo dobro neée da- 
ti’ - ta Allah dobro zna Sta je u duSama njihovim -, 
jer bih se tada ogrijeSio.« 


32 »O Nuihu«, — rekose oni — »ti si Zelio da se s nama 
raspravljaS 1 dugo si se raspravljao. Daj neka se os- 
tvari ono Sto nam prijetis, ako istinu govoris!« 


33 »To ée vam uciniti samo Allah ako bude htio« — rece 
on -, »1 vi necete moci umaci. 


3% Ako Allah hoce da vas ostavi u zabludi, nece vam 
savjet moj koristiti, ma koliko ja Zelio da vas savjetu- 
jem. On je Gospodar vas i Njemu ¢ete se vratiti«. 


35 Zar ovi da govore: »On ga izmislja!« Reci: »Ako ga 
izmiSljam, grijeh Ce pasti na mene, a ja nemam ni&ta 
s tim Sto vi iznosite klevete«. 


3% | Nahu bi objavijeno: »Osim onih koji su veé vjerni- 
ci, niko vise iz naroda tvoga ne¢e vjernik postati, za- 
to se ne Zalosti zbog onoga Sto oni stalno Cine, 


37 | gradi ladu pred Nama i po Nasem nadahnucu, 1 ne 
obraéaj Mi se viSe zbog nevjernika — oni ¢e sigurno 
biti potopljyeni!« 
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38 | on je gradio ladu. I kad god bi pored njega prolazi- 
le glaveSine naroda njegova, rugale bi mu se. »Ako 
se vi rugate nama« — govorio je on -, »rugacemo se 1 
mi vama, onako kako se vi rugate, 


39 1 saznacete, zaista, koga ce snaci sramna kazna i ko 
ée u vjecnoj muci biti.« 


40 | kad je zapovijed Naa pala i voda s povrsine Zem- 
lje pokuljala, Mi smo rekli: »Ukrcaj u ladu od svake 
Zivotinjske vrste po jedan par, i Geljad svoju — osim 
onih o kojima je bilo govora — i vjernike!« — a malo 
je bilo onth koji su s njim vjerovali. 


41 | on rece: » Ukrcajte se u nju, u ime Allaha, neka plo- 
vi i neka pristane! Gospodar moj, uistinu, prasta i sa- 
milostan je.« 


42 I ona ih je ponijela na valovima velikim kao brda i 
Nth zovnu sina svoga koji se nalazio podaleko: »O 
sinko moj, ukrcaj se s nama, ne budi s nevjernicima! 


43 a on rece: »Sklonicu se na kakvo brdo koje ¢e me od 
vode za&tititi.« - »Niko danas Allahove kazne neée 
posteden biti, osim onoga kome se On smilovao!« — 
rece Nah, i val ih razdvoji, i on potopljen bi. 


44 1 bi receno: »O Zemljo, gutaj vodu svoju, a ti, o ne- 
bo, prestani!» I voda se povuée 1 ispuni se odredba, 
a lada pristade na planini Al-Dzudi, i bi receno: 
» Daleko nek je narod nevjernicki!« 


45 A Nuh je bio zamolio Gospodara svoga i rekao: 
»Gospodaru moj, sin moj je ¢eljade moje, a obeca- 
nje Tvoje je zaista istinito i Ti si od mudrih najymud- 
riji!« 
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46 »O Nuhu, on nije Celjade tvoje« — rekao je On — »jer 
radi ono Sto ne valja, zato Me ne moli za ono Sto ne 
znas! Savjetujem te da neznalica ne budeS.« 


47 »Gospodaru moj«, — rece — »Tebi se ja uti¢em da Te 
vise nikada ne zamolim za ono Sto ne znam! Ako mi 
ne oprostis 1 ne smiluje§ mi se, bicu izgubljen.« 


48 »O Nuihu«, — bi reéeno — »iskrcaj se, s pozdravom 
Na&im i blagoslovima tebi i narodima koji ¢e se izro- 
diti od ovih koji su s tobom! Bice naroda kojima Ce- 
mo davati da uZivaju, a koje ¢e poslije snaci Nasa 
kazna nesnosna!« 


mul ane cum amie amma aemuill’ aml ame eam med at sell aed snmeel ae 


49 To su nepoznate vijesti koje ti Mi objavljujemo; ni ti 
ni narod tvoj niste prije ovoga o tome ni8&ta znali. Za- 
to budi strpljiv, ishod ce, zaista, u korist Cestitih biti. 


s0 »] Adu —- brata njihova Hida. »O narode moj«, - 
govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi drugog boga 
osim Njega nemate, vi samo neistine iznosite. 


51O narode moj, ja ne trazim od vas nagrade za ovo; 
mene ¢e nagraditi Onaj koji me je stvorio! Zasto se 
ne opametite? 


52. QO narode moj, molite Gospodara svoga da vam op- 
rosti, 1 pokajte Mu se, a On ¢e vam slati kisu obilnu i 
dace vam jo§ vecu snagu, uz onu koju imate, i ne od- 
lazite kao mnogoboSci!« 


53 »O Htdex«, — govorili su oni — »nisi nam nikakav do- 
kaz donio, 1 mi na samu tvoju rijeé necemo napustiti 
bozanstva na§a, mi tebi ne vjerujemo. 
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54 Mi kazemo samo to da te je neko bozanstvo nase 
zlom pogodilo.« »Ja pozivam Allaha za svjedoka« — 
rece on -, »a 1 vi posvjedocite da ja nemam nista s 
tim Sto vi druge Njemu ravnim smatrate, 


55 pored Njega; i zato svi zajedno protiv mene lukav- 
stvo smislite i nimalo mi vremena ne dajte, 


56 ja se uzdam u Allaha, u moga 1 vaSega Gospodara! 
Nema nijednog Zivog bica koje nije u vlasti Njego- 
voj; Gospodar moj zaista postupa pravedno. 


57 Pa ako okrenete leda, —- a ja sam vam saopcio ono 
Sto vam je po meni poslano -—, Gospodar moj ¢e um- 
jesto vas narod drugi dovesti, 1 vi Mu necete nicim 
nauditi; Gospodar moj zaista bdi nad svim«. 


58 | kad je dosla kazna Nasa, Mi smo, miloScu Nasom, 
Hida i vjernike s njim spasili 1 patnje surove ih po- 
Stedjeli. 

89 Eto, to je bio Ad, on je dokaze Gospodara svoga po- 
ricao i bio neposlusan poslanicima svojim, 1 prista- 
jao uz svakog silnika, inadZziju. 


60 | prokletstvo je na ovom svijetu stalno bilo s njim, a 
bice i na Sudnjem danu. Ad, doista, nije vjerovao u 
Gospodara svoga; daleko neka je Ad, narod Hidov! 


61 | Semadu - brata njihova Saliha. »O, narode moj«, 
— govorio je on — »klanjajte se samo Allahu, vi dru- 
gog boga osim Njega nemate! On vas od zemlje stva- 
ra i daje vam da Zivite na njoj! Zato Ga molite da 
vam oprosti, i pokajte Mu se, jer Gospodar moj je, 
zaista, blizu i odaziva se.« 


62 »O, Salihu«, — govorili su oni — »ti si medu nama 
prije ovoga cijenjen bio. Zasto nam brani§ da se kla- 
njamo onome Cemu su se preci nasi klanjali? Mi uve- 
liko sumnjamo u ono Gemu nas ti pozivas.« 
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63 »Q, narode moj«, — govorio je on — »da vidimo: ako 
je meni jasno ko je Gospodar moj i ako mi je On 
sam vjerovjesnistvo dao, pa ko ce me od Allaha od- 
braniti ako Ga ne budem sluSao, ta vi biste samo 
uvecali propast moju. 


64 O, narode moj, evo ova Allahova kamila je znamenje 
Za vas, pa je pustite neka pase po Allahovoj zemlji 1 
ne Cinite joj nikakvo zlo, da vas ne bi zadesila kazna 
bliska.« 


65 Ali, oni je zaklase, pa on rece: »Zivjecete u zemlji 
SVOjoj jos samo tri dana, to je istinita prijetnja«. 


66 | kad je doSla kazna Nasa, Mi smo, miloScu Nasom, 
Saliha i vjernike s njim spasili od sramote toga dana, 
— Gospodar tvoj je, uistinu, moéan i silan -, 


67 a one koji su Cinili zlo pogodio je straSan glas i oni 
su u zemlji svojoj osvanuli mrtvi, nepomiéni, 


68 kao da na njoj nikad nisu ni postojali. Semid, dois- 
ta, u Gospodara svoga nije vjerovao; daleko neka je 
Semtd! 


68 | Ibrahimu smo izaslanike NaSe poslali da mu done- 
su radosnu vijest. »Mir!« — rekoSe; — »Mir!« — odgo- 
vori on, i ubrzo im donese peceno tele. 


70 A kad vidje da ga se ruke njihove ne doticu, on osjeti 
da nisu gosti i obuze ga neka zebnja od njih. »Ti se 
ne boj!« — rekoSe oni -, »mi smo Litovu narodu po- 
slani.« 


71 A zena njegova stajase tu, i Mi je obradovasmo Isha- 
kom, a poslije Ishaka Jakubom, i ona se osmjehnu. 


SS a 
S rseeneatinceendnensneatiimesem atlantis diceneandicanamnstimsesnntiliem readies nari tind EE EY ES a ) 





9 «> <5) 


ANd \19) \I9 


r & 
3| 
“ 
1 
LS, 
AZ 
+ 


e “7 7 
ie whey 
eigt sn 
Jd 
CA & 
o> 


bat 
2 Ome 
6QDd2 
ce) 
7 PAP4 Xo 
ase 
ae 


1S 


a 


EMG 
ge 
Lp 
a” 

cr 
15) 

a 

ae 
“Go 
(2: 
AL at 
) glass 


e ed 


8 


wie 
A 


Ae ays 
2 
dry est 
4 BL oe AS 
IF tide P20 ele 
7 ao 2 
T *~ Y 
gs gfe 
a ke ae 
EF 3 
ma 


a“ 

2) 

Ae 
¥9) 
7 

7 


a <a 
Reet 
e | 
1-4 7 
ae 
S D> 
eh5/A\ 
“A SS 2 
oe 
o: 
A 
e 


L 
2S pealascle 
7 a 
tq CO oe 
22 
a BY 
a? 
eat 
SMe 
{ : 
(bo 


») ALS 9_) pre 


784s 


a1 ZCI BY OG 
ae 


oO 
fo wad 
Lig 


o“% ow” 


3 Oe fist 
“7 
AG Ee 


. 4 Ss 


Se 
; 
> ° 
les he 
3s DBR OY 
vs, 
Bode Gee 


gl 
ic 


oa 
de 
=e 


re 


de 
\\3 at 
4 “2? / 
oe 
A2# 
4 
lc 
” 
Ct) Be 
6B 
cP 
>) 


SY 


~) Ad 
cag 


+ 


(Sn 

a7 
aiy| 
7 
i 3 
OL: 
ee 
SYA A er ? 
22\\ 

at 
Ld, 

A“ 7 


“ 
— 


a 


° ‘yy oe 
? 
4 47 


| 
| 
| 
| 
| 
tL 


195° NEY 
a” » 
ro 
“ 
*\\ 
& 
B 
< 
®@ > F 
— 


BUysity 

BEB, 

aor 
5 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





wy, 
— a a a a a a 


Had - Hid Sura XI 


ES NIN EDEL LIE EOD INGLE EIN SS, POO eee ee “1 


| 
| 


72 »Jadna ja!« — rece — »zar da rodim ovako stara, a i 
ovaj moj muzZ je star. Ovo je zaista nesto neobicéno!« 


73 »Zar se Cudi§ Allahovo) moci?« — rekoSe oni -, »Al- 
lahova milost 1 blagoslovi Njegovi su na vama, obite- 
lji vjerovjesnickoj. On je dostojan hvale i On je ple- 
menit!« 

741 posto Ibrahima prode strah i dode mu radosna vi- 


jest, on se poce raspravljati s Nasim izaslanicima o 
narodu Litovu; 


75 Ibrahim je zaista bio dobroduSan, sazZaljiv i odan. 


76 »O Ibrahime, prodi se toga, naredenje od Gospoda- 
ra tvoga je stiglo; njih Ce stici patnja sigurno!« 


77 1 kad izaslanici Na&i dodoSe Litu, on se zbog njih 
nade u neprilici 1 bi mu teSko pri duSi, pa rece: »Ovo 
je mucan dan!« 


78 | narod njegov pohrli njemu, - a prije su radili sram- 
na djela. »O narode moj«, — rege on — »eto mojih 
k¢eri, one su vam Cistije!* Bojte se Allaha i pred gos- 
tima mojim me ne sramotite! Zar medu vama nema 
razumna ¢ovjeka ?« 


79 »Ti zna§ da nama nisu potrebne tvoje kéeri« — reko- 
Se oni -, »ti doista znas Sta hoc¢emo mi«. 


80 »Ah, da ja samo imam moc« -— reée on — »ili da se 
mogu osloniti na nekog snaznog!« 


81 A meleki rekoSe: »O Liite, mi smo izaslanici Gospo- 
dara tvoga, oni tebi ne mogu nauditi. Ti kreni sa Ce- 
ljadi svojom u gluho doba noéi bez Zene svoje, nju ce 
zadesiti isto Sto i njih, i neka se niko od vas ne obazi- 
re! — Rok im je praskozorje, a zar praskozorje nije 
blizu?« 
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62 | kada pade naredba Na&a, Mi sve prevrnusmo, ono 
Sto je bilo gore — bi dolje, i na njih kao kiSu grume- 
nje od pecena blata spustismo, koje je neprekidno si- 
palo, 


obiljezeno od Gospodara tvoga, - a ono nije daleko 
ni od jednog nasilnika. 


I Medjenu* — brata njihova Suajba. »O narode 
moj«, — govorio je on — »Allahu se klanjajte, vi dru- 
gog boga osim Njega nemate, i krivo ni na litru ni na 
kantaru ne mjerite. Vidim da u obilju Zivite i bojim 
se da vas jednoga dana ne zadesi kazna, pa da svi na- 
stradate. 


O narode moj! Pravo mjerite i na litru i na kantaru i 
ne zakidajte ljudima stvari njihove i ne Cinite zlo po 
zemlji praveci nered. 


Bolje vam je ono Sto Allah ostavlja kao dozvoljeno, 
ako hocete da budete vjernici; a ja nisam va§ Cuvar«. 


»O Suajbe«, - govorili su oni — »da li vjera tvoja tra- 
Zi od tebe da napustimo ono ¢emu su se preci nasi 
klanjali ili da ne postupamo sa imanjima naSim ona- 
ko kako nam je volja? E baS si ’pametan’ i ’razu- 
man’!« 


»O narode moj«, — govorio je on — »shvatite da je 
meni jasno ko je Gospodar moj i da mi je On dao 
svega u obilju. Ja ne Zelim da Cinim ono Sto vama za- 
branjujem; jedino Zelim da ucinim dobro koliko mo- 
gu, a uspjeh moj zavisi samo od Allaha; u Njega se 
uzdam i Njemu se obracam. 
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89 O narode moj! Neka vas neslaganje sa mnom nikako 
ne dovede do toga da vas zadesi ono Sto je zadesilo 
Nthov narod ili Hidov narod ili Salihov narod. A i 
Litov narod nije mnogo prije vas Zivio. 


9 I trazite oprost od Gospodara svoga, 1 onda Mu se 
pokajte! - Gospodar moj je, uistinu, samilostan 1 
pun ljubavi. 


91»O Suajbe«, - reko8e oni — »Mi ne razumijemo 
mnogo toga Sto ti govoris, a vidimo da si ti medu na- 
ma jadan; da nije roda tvoga, mi bismo te kameno- 
vali, ti nisi nama drag«. 


82 »Q narode moj«, — rece on — »zar vam je rod moj 
drazi od Allaha, kéga sasvim odbacujete? Gospodar 
moj dobro zna ono Sto vi radite! 


93 O narode moj, Cinite sve Sto moZete, a Cinicu i ja. Vi 
éete sigurno saznati koga ¢e kazna stici koja Ce ga os- 
ramotiti i ko je lazac. Pa, cekajte 1 ja Cu s vama Ceka- 
til« 


94 | kada je pala naredba Naga, Mi smo, iz milosti Na- 
Se, Suajba i vjernike s njim spasili, a one koji su zlo 
Cinili pogodio je uzasan glas i oni su u zemlji svojoj 
mrtvi, nepomiéni osvanuli, 


% kao da na njoj nikad nisu ni postojali. Daleko bio 
Medjen kao i Semid! 


% ] Misda smo poslali sa znamenjima Nasim i doka- 
zom jasnim. 


9” faraonu i glaveSinama njegovim, ali se oni povedose 
za faraonovim naredenjem, a njegovo naredenje nie 
bilo razumno. 
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98 Na Sudnjem danu on ¢e svoj narod predvoditi i u 
vatru ga uvesti, a uzasno je mjesto u koje ce doveden 
biti! 

99 Na ovom svijetu th je pratilo prokletstvo, a pratice ih 
ina onom; strasan ¢e biti »dar« kojim ¢e darivani bi- 
ti! 


100 To su neke vijesti koje ti o gradovima kazujemo; ne- 
ki od njih jo§ postoje, a neki su sa zemljom sravnje- 
ni. 


101 Mi nismo prema njima bili nepravedni, ve¢ oni sami 
prema sebi. I kad bi pala naredba Gospodara tvoga, 
nista im nisu pomogla boZanstva njihova kojima su 
se, a ne Allahu, klanjali, samo bi im propast njihovu 
povecali. 

102 Eto, tako Gospodar tvoj kaznjava kad kaznjava sela 
1 gradove koji su nasilje Cinili. Kaznjavanje Njegovo 
je zaista bolno i strasno. 

103 To je pouka za one koji se plaSe patnje na onom svi- 
jetu; a to je Dan kada ¢e svi ljudi biti sabrani i to je 
Dan kad ¢e svi biti prisutni, 


104 a Mi ga odgadamo samo za neko vrijeme. 

05 Onoga dana kad dode, bez dopuStenja Njegova niko 
ni rije¢ nece izustiti, a medu njima bice nesrecnih i 
srecnih. 

106 | nesrecni ce u dzehennem, u njemu ¢e tesko izdisati 
1 udisati;: 

107 dok je nebesa i Zemlje, u njemu Ce ostati, - osim ako 
drukéije Gospodar tvoj ne odredi. Gospodar tvoj, za- 
ista, radi ono Sto Zell. 

108 A srecni Ge u dzennet; dok je nebesa i Zemlje, u nje- 
mu ¢e boraviti, - osim ako drukéije Gospodar tvoj 
ne odredi; bice to dar koji ce neprekidno trajati. 
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109 Zato ne sumnjaj u to Sta ce biti s onima koji se kla- 
njaju ovima; oni se klanjaju onima kojima su se, jos 
prije, klanjali preci njihovi. Mi Cemo im doista ono 
Sto su zasluzili — bez odbitka dati! 


110 | Masdu smo Knyjigu dali, pa su se 0 njoj u misljenju 
podvojili. I da nije Riyeci Gospodara tvoga ranije iz- 
recene, bilo bi s njima svrSeno, jer oni u nju sumnja- 
ju mnogo. 


111 | svima njima ¢e Gospodar tvoj prema djelima njiho- 
vim platiti, jer On dobro zna ono Sto su radili. 


112 Ti idi pravim putem, kao Sto ti je naredeno, i nek ta- 
ko postupe i vjernici koji su uz tebe, 1 obijesni ne bu- 
dite, jer On dobro vidi ono Sto radite. 


13] ne drzite stranu onth koji nepravedno postupaju, 
pa da vas vatra przi; vi nemate drugih zaStitnika 
osim Allaha, inaée, nema vam pomoci! 


114 | obavljaj molitvu pocetkom i krajem dana, iu prvim 
¢asovima noci! Dobra djela zaista ponistavaju rdava. 
To je pouka za one koji pouku Zele. 


115 | strpljiv budi! Allah doista nece uskratiti nagradu 
onima koji dobra djela Cine. 


116 A zaSto je medu narodima prije vas bilo samo malo 
cestitih, koji su branili da se na Zemlji nered Cini, ko- 
je smo Mi spasili! A oni koji su zlo radili odavali su 
se onome u Cemu Su uZivali, 1 greSnici su postall. 


117 Gospodar tvoj nije nikada nepravedno uniStavao se- 
la 1 gradove ako su stanovnici njihovi bili dobri. 
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118 A da je Gospodar tvoj htio, sve bi ljude sljedbenici- 
ma jedne vjere ucinio. Medutim, oni ¢e se uvijek u 
vjerovanju razilaziti, 


19 osim onth kojima se Gospodar tvoj smiluje. A zato 
ih je 1 stvorio. I ispunice se rije¢ Gospodara tvoga: 
»napunicu, zaista, dzehennem dzinnovima 1 ljudima 
— zajedno!« 

120 A sve ove vijesti koje ti o pojyedinim dogadajima o 
poslanicima kazujemo zato su da njima srce tvoje u¢- 
vrstimo. I u ovima do$la ti je prava istina, 1 pouka, 1 
vjernicima opomena. 

121] reci onima koji nece da vjeruju: »Radite Sto god 
mozete, i mi Cemo raditt; 

122 | Gekajte, i mi Cemo Cekati!« 

123 Allah zna tajne nebesa i Zemlje i Njemu se sve vra- 
éa, zato se samo Njemu klanjaj i samo se u Njega uz- 
daj! A Gospodar tvoj motri na ono Sto radite. 


SURA XII 
Jisuf —- Yisuf 
Mekka - 111! ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Elif-lam-ra. Ovo su ajeti Knjige jasne! 

2 Objavljujemo je kao Kur’an na arapskom jeziku da 
biste razumjell. 

3 Objavljujuci ti ovaj Kur’an, Mi tebi o najljepsim do- 
gadajima kazujemo iako prije njega nisi doista nista 
znao: 

4 Kada Jisuf reée ocu svome: »O oée moj, sanjao sam 
jedanaest zvijezda, i Sunce i Mjesec, i u snu sam ih 
vidio kako mi se poklonise«, 
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— 


5 on rece: »O sinko moj, ne kazuj svoga sna bra¢i svo- 
joj, da ti ne ucine kakvu pakost, Sejtan je doista éov- 
jeku otvoreni neprijatel). 


6 | eto tako, Gospodar tvoj ¢e tebe odabrati, i tumaée- 
nju snova te nauCciti, 1 miloS¢u Svojom tebe i Jakubo- 
vu porodicu obasuti, kao Sto je prije obasuo pretke 
tvoje, Ibrahima 1 Ishaka. - Gospodar tvoj, zaista, sve 
zna 1 mudar je.« 


7 U Jaisufu i braci njegovoj nalaze se pouke za sve koji 
se raspituju. 


OO OT PE OE LO OSS or = 


8 Kada oni rekoSe: »Jasuf i brat njegov drazi su naSem 
ocu od nas, a nas je Citava skupina. Nas otac, zaista, 
o¢ito grijesi. 


9 Ubijte Jusufa ili ga u kakav predio ostavite, — otac 
vas ce se vama okrenuti, 1 poslije toga ¢ete dobri lju- 
di biti«, - 


10 jedan od njih rece: »Ako bas hoéete neSto da uCinite, 
onda Jisufa ne ubijte, ve¢é ga na dno nekog bunara 
bacite, uzece ga kakva karavana.« 


1 »O o€e nas,« -— rekoSe oni — »zasto sumnjas u nasa 
- osjecanja prema Jusufu? Mi mu zaista zelimo dobro. 


12 PoSalji ga sutra s nama da se zabavi 1 razonodi, mi 
cemo ga, sigurno, Cuvati.« 


'3 »Bice mi doista zao ako ga odvedete, a plaSim se da 
ga vuk ne pojede kad vi na njega ne budete pazili« — 
rece Jakub. 


14 »Kako ¢e ga vuk pojesti, a nas ovoliko!« — rekose 
oni —, »mi bismo tada bili zaista izgubljeni.« 
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15 | kada ga odvedo$e 1 odluéiSe da ga bace na dno bu- 
nara, Mi mu objavismo: »Ti ¢es ih o ovom postupku 
njihovu obavijestiti, a oni te nece prepoznati.« 


16 ] uvece dodoSe ocu svome platuci. 


17 »O o€e nas,« — rekose — »bili smo otiSli da se trka- 
mo, a Jisufa smo stavili kod naSsih stvari, pa ga je 
vuk pojeo. A ti nam neceS vjerovati, iako istinu govo- 
rimo.« 


18 | donesose koSulju njegovu laznom krvlju okrvavlje- 
nu. »U vasim duSama je ponikla zla misao« — rece 
on — »i ja se necu jadati, od Allaha ja trazim pomoc 
protiv ovoga Sto vi iznosite.« 


19 | dode jedna karavana, te poslaSe vodonoSu svoga 1 
on spusti vedro svoje. »MuStuluk!« ~ viknu on —- 
»evo jednog djecaka!« I oni su ga kao trgovacku ro- 
bu sakrili, a Allah je dobro znao ono Sto su uradill. 


201 prodadose ga za jeftine pare, za nekoliko groSa; 
jedva su cekali da ga se oslobode. 


21 | onda onaj tz Misira, koji ga je kupio, rece zeni svo- 
joj: » U¢ini mu boravak prijatnim! Moze nam koris- 
tan biti, a mozemo ga i posiniti!« I eto tako Mi Jisu- 
fu dadosmo lijepo mjesto na Zemlji 1 naucismo ga 
tumacenju snova — a Allah Cini Sta hoce, ali vecina 
ljudi ne zna. 


22 | kad on stasa, Mi ga mudros¢u 1 znanjem obdaris- 
mo; tako Mi nagradujemo one koji dobra djela Cine. 
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23 1 poce da ga na grijeh navodi ona u Cijoj je kuci bio, 
pa pozakljuéa sva vrata i rece: »Hodi!« — »Sacuvaj 
Boze!« -— uzviknu on -, »vlasnik me moj lijepo pazi; 
a oni koji dobro uzvrate zlim nece nikad uspjeti.« 


24 1 ona je bila pozeljela njega, ai on bi bio nju pozelio 
da od Gospodara svoga nije opomenu ugledao - ta- 
ko bi, da odvratimo od njega izdajstvo i blud, jer je 
on uistinu bio Na§ iskreni rob. 


25 1 njih dvoje prema vratima potréaSse — a ona razdera 
straga koSulju njegovu — 1 muZa njezina kraj vrata za- 
tekoSe. »Kakvu kaznu zasluzuje onaj koji je htio da 
Zeni tvojoj zlo ucini« — recée ona — »ako ne tamnicu 
ili kaznu bolnu?« 


26 »Ona je pokuSala da mene na grijeh navede« — rece 
Jaisuf. - »Ako je koSulja njegova sprijeda razderana, 
onda ona istinu govori, a on neistinu, « — primiyeti 
jedan rodak njezin -, 


27 »a ako je koSulja njegova straga razderana, onda ona 
laze, aon govori istinu.« 
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28 | kad on vidje da je koSulja njegova straga razdera- 
na, rece: »To je jedno od vaSsih lukavstava, vasa Ju- 
kavstva su zaista velika! 


29 qh, Jusufe, ostavi se toga, a ti trazi ee za gri- 


30 | zene u gradu pocese govorkati: »Upravnikova zena 
navracala momka svoga na grijeh, u njega se ludo 
zagledala! Mi mislimo da jako grijeSi.« 
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31 | kad ona ¢u za ogovaranja njihova, posla po njih, te 
im pripremi divane, dade svakoj od njih po noZ i re- 
ce: »Izadi pred njih!« A kad ga one ugledaése, zadivi- 
Se se ljepoti njegovoj 1 po rukama svojim se poreza- 
Se: »Boze, boze!« - uskliknuSe - »ovo nije Covjek, 
ovo je melek plemeniti!« 


32 »E to vam je onaj zbog koga ste me korile« — reée 
ona. »Istina je da sam htjela da ga na grijeh navra- 
tim, ali se on odupro. Ako ne u¢ini ono sto od njega 
trazim, bice sigurno u tamnicu baéen i ponizen.« 


33 »Gospodaru moj,« — zavapi on — »draza mi je tam- 
nica od ovoga na Sto me one navra¢aju? I ako Ti ne 
odvratiS od mene lukavstva njihova, ja mogu prema 
njima naklonost osjetiti i lakomislen postati.« 


3 | Gospodar njegov uslisa molbu njegovu i spasi ga 
lukavstva njihova; On, uistinu, sve Cuje I zna. 


35 Poslije im na pamet pade, iako su se bili uvjerili da 
je neduzan, da ga za neko vrijeme bace u tamnicu. 


36 S njim su u tamnicu uSla jo$ dva momka. »Ja sam sa- 
njao da cijedim grozde« — rece jedan od nyih. - »A 
ja, opet,« — rece drugi - »kako na glavi nosim hljeb 
koji ptice kljuju. Protumaci nam to, jer vidimo da si 
zaista dobar Covjek.« 


37 » Nijedan obrok hrane nece vam donesen biti, a da 
vam ja prije ne kazem Sto ete dobiti,« - rece Jusuf. 
»To je samo dio onoga €emu me naucio Gospodar 
moj, ja se klonim vjere naroda koji u Allaha ne vje- 
ruje 1 koji i onaj svijet ne priznaje, 
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38 | ispovijedam vjeru predaka svojih, Ibrahima i Isha- 
ka i Jakuba; nama ne prilici da ikoga Allahu smatra- 
mo ravnim. To je Allahova milost prema nama 1 os- 
talim ljudima, ali vecina ljudi nije zahvalna. 


33 QO drugovi moji u tamnici, ili su bolji raznorazni bo- 
govi ili Allah, Jedini i Svemoéni? 


40 Oni kojima se, mimo Njega, klanjate samo su imena 
koja ste im nadjenuli vi 1 preci vasi, — Allah o njima 
nikakva dokaza nije objavio. Sud pripada jedino AI- 
lahu, a On je naredio da se klanjate samo Njemu. 
To je jedino prava vjera, ali vecina ljudi ne zna. 


41 QO drugovi moji u tamnici, jedan od vas ¢e gospodara 
svoga vinom pojiti, a drugi ce raspet biti, pa Ce mu 
ptice glavu kljuvati. Ono Sto ste pitali samo to zna- 
éit« 


42 A onome od njih dvojice za kojeg je znao da Ce spa- 
sen biti rece: »Spomeni me gospodaru svome!« — all 
Sejtan ucini te on zaboravi da ga spomene gospodaru 
svome, i Jusuf ostade u tamnici nekolike godine. 


43 | vladar rece: »Sanjao sam kako sedam mrSavih kra- 
va pojede sedam debelih, i sanjao sam sedam klaso- 
va zelenih 1 sedam drugih sasuSenih. O velikasi, pro- 
tumacite mi san moj ako snove znate tumaCiti?« 


(el eemeeel, aeees acme coe eel come) eee cee eel ceed gee eee eee ee eee eel cel eee ceed gee eee eel eel eee ce eee eet cee eel eae ae eel eel eed eel eel ee eel 


tr 


| 
| 
] 
| 
| 
| 
| 
] 
} 
] 
| 
| 
] 
] 
] 
] 


Tee eee eee eee eee ee eee ee 





Se io 
oy 


» 
Bite 7 


toh Sa 
va 
ee 
aoe rae - 
aiaas 
aa, 


¢ 3 
a 
BR 


(Oy nam 
ie Ll Olea 


a «= dss 
Ln Se cali sig 
ie LSE dyaMi 
ore 224 aoe 
pli Joa : : | 
oe rari LiSsith - 
an S65 >» 3he 4 : | 
a A 
(ov) = Ad : 1s oe oe : 
: ai” 
pes ; 
ese 
9° 


a“ 
po > 
a 
or > 
a“ 
e > . 
are 
a 
“a 


(or) 
6 cl 
he 
Soa ail 
fo alt, 
RYE\ 3 =. = 
| 


l 

1 
1 
1 
l) 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
l] 
rt 
1 
1 
' 
N 4 
ye 
1 
WG 
l 
1 
1 
1 
y 
U) 
t 
y 
1 
t 
Woot 
1 
t 
1 
1 
1 
l 





Jusuf - Yosuf Sura XII 


a a = OS oe > 
a I ed eee oe ee “1 


4 »Zbrkanith li snovat« — rekoSse oni — »mi snove ne 
znamo tumaciti.« 


45 | tada, poslije toliko vremena, sjeti se jedan od one 
dvojice, onaj koji se spasio, i reée: »Ja Cu vam protu- 
maciti san, samo me poSalyjite!« 


46 »Jasufe, o prijatelju, protumaci nam Sta znaci: se- 
dam mrSavih krava pojede sedam debelih; 1 sedam 
klasova zelenih 1 sedam drugih sasuSenih, - pa da se 
vratim ljudima, da bi oni saznali.« 


47 »Sijacete sedam godina uzastopno« — rece -, »pa 
ono Sto pozanjete u klasu ostavite, osim ono malo 
Sto cete jesti, 


48 jer Ce poslije toga doci sedam teSkih koje Ce pojesti 
ono Sto ste za njih pripremili, osta¢e jedino ono malo 
Sto cete za sjetvu sacuvati. 


49 Zatim Ce, poslije toga, doci godina u kojoj ce ljudi- 
ma kiSe u obilju biti 1 u kojoj Ce cijediti.« 

50 ] vladar rece: »Dovedite mi ga!« [I kad Jisufu izasla- 
nik dode, on rece: »Vrati se gospodaru svome i upi- 
taj ga: Sta je s onim Zenama koje su svoje ruke pore- 
zale — Vlasnik moj dobro zna spletke njihove!’«* 


51 »Sta se to dogodilo kad ste Jisufa na grijeh navraéa- 
le?« -— upita vladar. — »Boze sacuvaj!« — rekoSe one 
— »mi o njemu nista ruzno ne znamo!« — »Sad Ce 1s- 
tina na vidjelo izaci« — re¢e upravnikova Zena -, »Jja 
sam njega na grijeh navraéala, on je istinu rekao.* 


52 Isto tako on neka zna da ga ja nisam, dok je bio od- 
sutan, iznevjerila jer Allah ne da da se ostvare lukav- 
stva podmuklih. 
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63 Ja ne pravdam sebe, ta dua je sklona zlu, osim one 
kojoj se Gospodar moj smiluje. Gospodar moj zaista 
praSta 1 samilostan je.« 


54 | vladar rece: »Dovedite mi ga, uzecu ga u svoju Svi- 
tu« — | posto porazgovara s njim, rece mu: »Ti ée§ od 
danas kod nas uticajan 1 pouzdan biti.« 


65 » Postavi me« — rece — »da vodim brigu o stovaristi- 
ma u zemlji, ja Sam zaista Cuvaran i znan.« 


56 [| tako Mi Jisufu dadosmo vlast u zemlji, boravio je 
ondje gdje je htio; milost svoju Mi dajemo onome 
kome hocemo t ne dopustamo da propadne nagrada 
onima koji dobra djela Cine. 


57 A nagrada na onom svijetu je bolja za one koji vjeru- 
DZUZ’ ju i koji se grijeha Cuvaju. 
XIII 


58 | dodoSe braca Jisufova 1 udoSe k njemu, pa th on 
poznade, a oni njega ne poznadoé$e. 


59 | kad th namiri hranom potrebnom, rece: »Dovedite 
mi svoga brata koji je ostao s ocem vasim, zar ne vi- 
dite da punu mjeru dajem i da goste ne moze biti bo- 
lje primam.* 


60> Ako mi ga ne dovedete, necete vise od mene hrane 
dobiti i ne dolazite mi!« 
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61 » Pobrinucemo se da ga nekako od oca njegova izma- 
mimo, zaista Cemo tako postupiti« — rekoSe oni. 


62 A Jasuf re¢e momcima svojim: »Stavite njihove stva- 
ri u tovare njihove, oni ¢e ith, kad se vrate svojima, 
prepoznati 1 opet Ce se vratiti.«* 


63 | posto se vratise ocu svome, rekoSe: »O oée na§, vise 
nam nece hranu davati. Zato poSalji s nama brata na- 
Seg da bismo dobili hranu, a mi Cemo ga zaista Cuva- 
ti.« 
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6 »Zar da vam ga povjerim kao Sto sam prije povjerio 
brata njegova?« — rece on. »Ali, Allah je najbolji éu- 
var i On je najmilostiviji!« 


65 A kad otvoriSe tovare svoje i nadoSe da su im vrace- 
ne stvari njihove, oni rekoSe: »O o¢ée na&, Sta mozZe- 
mo vise pozeljeti? Evo, vracene su nam stvari na&e, i 
hranom ¢cemo ¢eljad nasu namiriti, i brata naSeg ¢e- 
mo ¢éuvati, a i jedan kamilin tovar hrane cemo vise 
dobiti; to je neznatan tovar.« 


6 »Ja ga s vama necu poslati« — rece — »dok mi se 
tvrdo Allahom ne zakunete da ¢cete mi ga doista vra- 
titi, osim ako ne nastradate.« I posto mu se oni za- 
kleSe, on rece: »Allah je jamac za ono Sto smo utana- 
ili! 


67 »O sinovi moji,« — rece onda — »ne ulazite na jednu 
kapiju, vec na razne kapije, a ja vas ne mogu spasiti 
od onoga Sto vam Allah odredi; moc pripada jedino 
Njemu, ja se u Njega uzdam, i neka se samo u Njega 
uzdaju oni koji se uzdaju!« 


68 | kad udoSe onako kako im je otac njihov naredio, to 
im nimalo nije pomoglo da budu poStedeni onoga 
Sto im je Allah bio odredio, jedino se ostvarila zelja 
Jakubova, koju je izvrSio, a on je, uistinu, veliki zna- 
lac bio, zato Sto smo ga Mi naucéili, ali vecina ljudi ne 
zna. 


6° | kada izidoSe pred Jisufa, on privi na grudi brata 
svoga i rece: »Ja sam, doista, brat tvoj i ne Zalosti se 
zbog onoga Sto su oni uradili.« 
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70 [ posto ih namiri potrebnom hranom, stavi jednu éa- 
Su u tovar brata svoga, a poslije jedan glasnik stade 
vikati: »O karavano, vi ste, doista, kradljivci!« 






71 Oni im pristupise i upitase: »Sta to trazite?« 






72 »Trazimo viadarevu CaSu« — odgovorise. — »Ko je 
donese, dobice kamilin tovar hrane. Ja za to jam- 
cim!« 










73 »Allaha nam«, — rekoSe oni — »vi znate da mi nismo 
doSli da Cinimo nered na zemlji, i mi nismo kradljiv- 
cl.« 






74»A kakva mu je kazna ako ne govorite istinu?« —- 
upitase. 


, el quel eee ceed eee ceed qe al ae eel eee ae ae ae a ee 
tl ll ee eee ee ee a a a a | 









75 »Kazna je onome u Cijem se tovaru nade — sam on« 
— odgovorise. — »Eto tako mi kaznjavamo kradljiv- 
ce.« 






76 1 on poce s vrecama njihovim, prije vreéa brata svo- 
ga, a onda izvadi CaSu iz vrece brata svoga. — Mi po- 
ucismo Jisufa da tako varku izvede. — On po vlada- 
revu zakonu nije mogao da uzme kao roba brata svo- 
ga, ali je mogao Allahovim dopu&stenjem. Mi uzvisu- 
jemo onoga koga Mi ho¢emo, a nad svakim znalcem 
ima jos znaniji. 
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77 » Ako je on ukrao«, — rekoSe oni —, »pa 1 prije je brat 
njegov krao!« I Jaisuf im ne rece niSta. »Vi ste u go- 
rem polozaju« — pomisli u sebi -, Allah dobro zna 
kako je bilo to o emu govorite. 










78 »O upravnice,« — rekoSe oni — »on ima vrio stara 
oca, pa uzmi jednog od nas umjesto njega! Mi vidi- 
mo da si dobar Covjek.« 
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79 »Satuvaj Boze,« - rece - »da uzmemo nekog drugog 
do onoga u koga smo na& predmet na&li! Tada bismo 
zaista bili nepravedni!« 


60 | kad izgubiSe svaku nadu, odvojise se u stranu da se 
posavjetuju. »Zar ne znate« - rece najstariji medu 
njima - »da ste se ocu svom Allahom zakleli, a i prije 
Jisufa upropastili. Necu napustiti ovu zemlju dok 
mi to otac moj ne dozvoli ili dok Allah u moju korist 
ne presudi, a On je Sudija najbolji. 


81 Vratite se ocu svome pa recite: ,O o¢e na§&, sin tvoj je 
ukrao; mi tvrdimo samo ono Sto smo vidjeli, a mi se 
nismo mogli onoga Sto je bilo sudeno sacuvati. 


82 Pitay grad u kome smo boravili i karavanu s kojom 
smo do§Sli. Mi zaista govorimo istinu!« 


83 »» Nije tako« - rece Jakub - »u duSama vaSim je po- 
nikla zla misao, 1 ja se ne¢cu jadati, nadam se da ce 
mi ih Allah sve vratiti; uistinu. On sve zna 1 mudar 
je.« 


84 | okrenu se od njih i rece: O Jisufe, tugo moja!« - a 
o¢i su mu bile pobijeljele od jada, bio je vrlo potis- 
ten. 


85 »Allaha nam,« - rekoSe oni - »ti toliko spominjes Ju- 
sufa da ceS teSko oboljeti ili umriyeti!« 


8 »Ja tugu svoju i jad svoj pred Allaha iznosim, a od 
Allaha znam ono Sto vi ne znate« - rece on. 
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87 »O sinovi moji, idite 1 raspitajte se za Jisufa i brata 
njegova, i ne gubite nadu u milost Allahovu; samo 
nevjernici gube nadu u Allahovu milost.« 


88 | kad oni izidoSe pred Jisufa, rekoSe: »O upravnice, 
i nas i Celjad nagu pritisla je nevolja; donijeli smo 
malo vrijedne stvari, ali ti nam podaj punu mjeru 1 
udijeli nam milostinju, jer Allah doista nagraduje 
one koji milostinju udjeljuju.« 
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89 » A znate li« - upita on - »Sta ste s Jasufom i bratom 
njegovim nepromisljeno uradili?« 


9 »A da ti nisi, uistinu, Jasuf?« - povikaSe oni. - »Da, 
ja sam Jusuf, a ovo je brat moj, Allah nam je milost 
darovao; ko se bude Allaha bojao i ko strpljiv bude 
bio - pa, Allah, uistinu, nece dopustiti da propadne 
nagrada onima koji dobra djela Cine. « 


91 »Allaha nam,« - rekoSe oni - »Allah te je nad nama 
uzvisio, Mi smo zaista zgrijesili.«! 


92 »Ja vas sada necu koriti« - rece - »Allah ce vam op- 
rostiti od milostivih On je najmilostiviji! 


93 Ovu koSulju moju odnesite i na lice moga oca je sta- 
vite, on ce progledati, 1 svu Celjad svoju mi dovedi- 
tel« 


94 | kada karavana napusti Misir, otac njihov rece: »Ja 
zbilja osjecam miris Jisufov, samo ne recite da sam 
pomatuhio.« 


9 »Allaha nam,« - rekoSe oni - »ti i sada kao i prije gri- 
jesis.« 
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% A kad glasonoSa radosne vijesti dode, on stavi koSu- 
lju na lice njegovo 1 on progleda. »Zar vam ne re- 
koh« - reée - »da ja znam od Allaha ono Sto vi ne 
znate.« 


97 »O o¢e na$,« - rekoSe oni - »zamoli da nam se grijesi 
oproste, mi smo, zaista zgrijesili.« 


9 »Zamolicu Gospodara svoga da vam oprosti« - od- 
govori on - »jer On prasta i On je milostiv.« 


89 | kad izidose pred Jusufa, on privi roditelje svoje na 
grudi 1 rece: » Nastanite se u Misiru, svakog straha, 
ako Bog da, oslobodeni!« 


100 | on roditelje svoje postavi na prijesto i oni mu se 
svi pokloniSe, pa on rece: »O o€e moj, ovo je tuma- 
cenje moga sna nekadasnjeg. Gospodar moj ga je is- 
punio. Allah je bio dobar prema meni kad me je iz 
tamnice izbavio i vas iz pustinje doveo, nakon Sto je 
Sejtan izmedu mene i brace moje bio razdor posijao. 
Gospodar moj je zaista milostiv onome kome On 
hoce, 1 On, zaista, sve zna t mudar je! 


101 Gospodaru moj, Ti si mi dao dio vlasti i naucio me 
tumacenju nekih snova! O Stvoritelju nebesa i Zem- 
lje, Ti si ZaStitnik moj i na ovom i na onom svijetu; 
daj da umrem kao musliman i pridruzi me onima ko- 
ji su dobri!« 


102 Eto to su neke nepoznate vijesti koje Mi tebi objav- 
ljujemo, a ti nisi bio s njima kada su se oni odluéili, i 
kada su onako lukavi bili. 


mm a a a i a a a a he ee ee eed ee 


103 A vecina ljudi, ma koliko ti Zelio, ne¢e biti vjernict. 
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104 Ti od ovih ne trazi§ nagradu za Kur’an, on je samo 
opomena svim svjetovima. 


106 A koliko ima znamenja na nebesima i na zemlji po- 
red kojih prolaze, od kojih oni glave okrecu! 


106 Vecina ovih ne vjeruje u Allaha, nego druge Njemu 
smatra ravnim. 


107 Zar mogu biti sigurni da ih nevolja, kao Allahova 
kazna, nece stici ili da ih Cas sudeni nece iznenaditi, 
a da oni to nece ni primiyetiti? 
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108 Reci: »Ovo je put moj, ja pozivam k Allahu, imajuc¢i : 
jasne dokaze, ja, i svaki onaj koji me slijedi, 1 neka je 

hvaljen Allah, ja Njemu nikoga ne smatram rav- | 

nim.« [ 

| 

109 A Mi smo i prije tebe samo ljude slali, gradane kojji- 

ma smo objave objavljivali. Zar ovi ne putuju po svi- | 

jetu, pa ne vide kako su skonéali oni prije njih, - a | 

Onaj svijet je doista bolji za one koji se budu Allaha | 

bojali - zar se ne¢ete opametiti! [ 
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110 | kad bi poslanici gotovo nadu gubili i pomiSljali da 
¢e ih laScima proglasiti, pomo¢ NaSa bi im dosla: Mi 
bismo spasili one koje smo Mi htjeli, a kazna NaSa 
ne bi mimoisla narod nevjernicki. 


111 U kazivanjima o njima je pouka za one koji su razu- 
mom obdareni. Kur’an nije izmiSljena besjeda, on 
priznaje da su istinite knjige prije njega objavljene, 1 
objaSnjava sve, 1 putokaz je i milost naroda koji vje- 
ruje. 
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SURA XIII 
Grom —-Ar-Ra'd 
Medina - 43 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


= a ae Se SS ae Sea ae 


1 Elif-lam-mim-ra. Ovo su ajeti Knjige! A ono Sto ti se 
objavljuje od Gospodara tvoga istina je, ali vecina 
ljudi nece da vjeruje. 


Allah je nebesa, vidite ih, bez stubova podigao, i on- 
da svemirom zavladao, i Sunce i Mjesec potcinio, 
svako se krece do roka odredenog; On upravlja svim 
1 potanko izlaze dokaze da biste se uvjerili da ete 
pred Gospodara svoga stati. 


On je zemlju ravnom u€inio 1 na njoj nepomicne pla- 
nine i rijeke stvorio i od svakog ploda po par, muSko 
i zensko, dao; On dan zastire no¢u. To su doista do- 
kazi ljudima koji razmiSljaju. 


Na Zemlji ima predjela koji jedni s drugima granice 
1 bas¢4 ima lozom zasadenih, 1 njiva, 1 palmi sa vise 
izdanaka i samo s jednim; iako upijaju jednu te istu 
vodu, plod nekih ¢inimo ukusnijim od drugih. To su 
doista dokazi ljudima koji pamet imaju. 


A ako se ¢udi§, pa - ¢éudo su rijeci njihove: »Zar ée- 
mo, zaista, kad zemlja postanemo, biti stvoreni po- 
novo?« Oni ne vjeruju u Gospodara svoga; na njiho- 
vim vratovima bice sindZiri i oni ée stanovnici dze- 
hennema biti, u njemu ¢e vjeéno ostati. 


eileen iii rg I I Err rr ne ee nn ee ne tied ii ne 
Peed aed aul aul aaa al ae eel cel ae ae al eel eel elt eel alt ae eel ae eel eel eel eee ee ee el eee eee eee eee eee eee ee ee al ee ee 





|< cel ume quell cel emer cummed, comet quel cumeel cummed quel, eel anual ane aul aud, ame all ania aaa cael amma auameek acl’ amma’ anneal ame cmt eee quel ae que eel eee eel cee eee eee ae ae 


i ee ae pe 





| 


ee neediest te 


| 





OE) ise ses 


rr 
} > cd oA at ess “oe Ce oe 
( de os a“? ne ” Bs Ca ee gy. al 


' “Ibi Wig MAGS 2GNt ys 
SSL AIO SESS; 


” 
geo A 


wa, LD RnR - Seve aye rr 5S 
AWS pest oMy, 2a joy dale adle SI 


& 


ION Fa BS eam LB wil 
er fete 


Ae Orage de eee, ee 
sas wi pot oO ) SUES ass 


SA CaO Ba 


ar ie oo etek ore “7 a 
7 “See > ps o> /”7 mee w mH Cs 7S ae ai 
a 7 as Dye 


o> 


sh eae comes 2 


re : 
BN LIES UE vet Sr Gt GN A Ea bt 


a a a I i a ee se ae a es 


3% wie ae oo a we 
ab itstias 3 ti 
SAK 4, Ko-r ie 


wae te sie sc 


a 


\ 


” 


“ 
> ee Fie 


CARS OA NOS Tenet F 
© SENS ag atl, hae ASA 


| 
| 
' 
a 
1 
I 2 
} 
! 


” “ 


ne 





Grom —-Ar-Ra’d Sura XIII 


ll ee Ee ee ee ee ee a a a a | 


6 Oni traze od tebe prije kaznu nego milost, a bilo je 
kazni i prije njih. Gospodar tvoj ljudima pra&ta 1 up- 
rkos zulumu njihovu, ali Gospodar tvoj doista 1 stra- 
hovito kaznjava. 


7 A oni koji ne vjeruju govore: »ZaSto mu Gospodar 
njegov ne poSalje Cudo?« Tvoje je da opominje§, a 
svaki narod je imao onoga ko ga je na pravi put upu- 
civao. 


8 Allah zna Sta svaka zena nosi i koliko se materice 
stezu, a koliko Sire; u Njega sve ima mjeru; 


9 On zna nevidljivi i vidljivi svijet, On je Velicanstveni 
i Uzviseni; 


LOO LL BO OC EL OO CE 


10 za Njeg je jednak od vas onaj koji tiho govori i onaj 
koji to glasno Cini, onaj koji se no¢u skriva 1 onaj ko- 
ji po danu hodi. 


11 Uz svakog od vas su meleki, ispred njega i iza njega, 
- po Allahovu naredenju nad njim bdé. Allah neée 
izmijeniti jedan narod dok on sam sebe ne izmijeni. 
A kad Allah hoce da jedan narod kazni, niko to ne 
moze sprijeciti; osim Njega nema mu za&titnika. 


2 On vam pokazuje munju da se uplaSite i ponadate, i 
On stvara teSke oblake. 


13 | grmljavina velic¢a i hvali Njega, a i meleki, iz stra- 
hopostovanja prema Njemu; On Salje gromove i 
udara njima koga hoée, - i opet oni raspravljaju o 
Allahu, a On sve moze. 
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44 Samo se Njemu moze moliti! A oni kojima se pored 
Njega mole — nece im se odazvati, kao Sto ni voda 
nece stici u usta onome koji prema njoj samo dlano- 
ve svoje pruzi; molitva nevjernika je stvar izgublje- 
na. 


_ 
a 


Allahu se pokorava sve Sto je na nebesima i na Zem- 
lji, htjeli ili ne htjeli, a i sjene njihove, ujutro i u sum- 
rak. 


SEDZDA 


16 Reci: »Ko je Gospodar nebesa i Zemlje?« —- i odgo- 
vori: »Allah!« Reci: »Pa zaSto ste onda umjesto Nje- 
ga kao zastitnike prihvatili one koji sami sebi ne mo- 
gu neku korist pribaviti niti od sebe kakvu Stetu ot- 
kloniti?« Reci: »Zar su jednaki slijepac i onaj koji 
vidi, ili, zar su isto tmine i svjetlo, ili, zar oni koje su 
ucinili Allahu ravnim stvaraju kao Sto On stvara, pa 
im se stvaranje Cini sli¢no?« Reci: »Allah je stvori- 
telj svega i On je Jedini i Svemoéni.« 


17 On spuSta kisu s neba, pa rijeke teku koritima s mje- 
rom, i bujica nosi otpatke koji plivaju po povrsini. I 
ono &to ljudi tope na vatri u Zzelji da dobiju nakit ili 
orude ima takode otpatke, sli¢ne onima. — Tako Al- 
lah navodi primjer za istinu i neistinu: otpaci se od- 
bacuju, dok ono &to koristi Ijudima ostaje na zemlji. 
Tako, eto, Allah objaSnjava primjere. 


18 Onima koji se Gospodaru svome odazovu — nagrada 
najljep$a, a onima koji Mu se ne odazovu - kad bi 
sve Sto je na Zemlji njihovo bilo, i jos toliko, rado bi 
se time otkupili. Njih eka mucno polaganje ra¢una; 
prebivaliste njihovo bice dzZehennem, a grozna je on 
postelja! 
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19 Zar je onaj koji zna da Je istina ono Sto ti se objavlju- 
je od Gospodara tvoga kao onaj koji je slijep? A po- 
uku samo razumom obdareni primaju: 


20 oni koji obavezu prema Allahu ispunjavaju i ne krse 
obecanje; 


214 oni koji poStuju ono Sto je Allah naredio da se po- 
Stuje i Gospodara svoga se boje i obra¢una muénoga 
plase; 

2241 oni koji trpe da bi postigli naklonost Gospodara 
svoga, 1 koji molitvu obavljaju, 1 koji od onoga Sto 
im dajemo i tajno i javno udjeljuju, i koji dobrim zlo 
uzvracéaju — njih ¢eka najljepSe prebivaliste, 

23 edenski vrtovi u koje ¢e uci oni 1 roditelji njihovi 1 
zene njihove i porod njihov — oni koji su bili Cestiti - 
i meleki ¢ée im ulaziti na vrata svaka: 


24 »»Mir neka je vama, zato Sto ste trpjeli, a divno li je 
najljepSe prebivaliste!« 


26 A oni koji ne ispunjavaju duZnosti prema Allahu, ia- 
ko su se na to ¢vrsto obavezali, i kidaju ono Sto je Al- 
lah naredio da se poStuje, i Cine nered na zemlji — 
njih eka prokletstvo i najgore prebivaliste! 


2 Kome hoéce, Allah daje u obilju, 1 uskracuje. Oni se 
raduju Zivotu na ovom svijetu, a Zivot na ovom svije- 
tu prema onom svijetu samo Je prolazno uzivanje. 


27 Nevjernici govore: »Zasto mu Gospodar njegov ne 
pogalje cudo?« Reci: »Allah ostavlja u zabludi ono- 
ga koga On hoée, a k Sebi upucuje onoga ko Mu se 
pokajnicki obraca, 


28 one koji vjeruju i Cija se srca, kad se Allah pomene, 
smiruju — a srca se doista, kad se Allah pomene smi- 
ruju! 
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22 Onima koji vjeruju i Cine dobra djela — blago njima, 
njih eka divno prebivaliste! 


30 | tako smo te poslali narodu prije kojeg su bili i ne- 
stali drugi narodi, da im kazujeS ono Sto ti objavlju- 
jemo, jer oni u Milostivog ne vjeruju. Reci: »On je 
Gospodar moj, nema boga osim Njega, u Njega se 
uzdam 1 Njemu se obra¢am!« 


31 Kad bi se kakvim Kur’anom brda pokrenula ili zem- 
lja iskomadala ili mrtvi dozvali; Allahu pripada sve! 
A zar ne znaju vjernici da bi Allah, kad bi samo htio, 
sve ljude na pravi put uputio. A nevjernike ¢ée nesre- 
¢a neprestano pogadati ili ce se u blizini mjesta nji- 
hova dogadati, zbog onoga Sto rade, — sve dok se Al- 
lahova prijetnja ne ispuni. Allah ¢ée, sigurno, odrZati 
obecanje. 


32 | prije tebe se poslanicima rugalo, pa sam Ja onima 
koji nisu vjerovali vremena ostavljao, 1 poslije sam ih 
kaznjavao, a kakva je samo bila kazna Moja! 


33 Zar Allahu, koji nad svakim bdi, Sto god uradi, zar 
da Njemu druge smatraju ravnim? Reci: »OpiSite 
ih!« Zar vi hocete da Njega ucite, kao da On ne zna 
§ta ima na Zemlji, ili ih vi samo tako nazivate? Oni- 
ma koji ne vjeruju Cini se lijepim spletkarenje njiho- 
vO, 1 Oni su Ss pravog puta zalutali. A onaj koga Allah 
u zabludi ostavi ne¢e imati nikoga da ga na pravi put 
uputi. 


34 Oni Ce se u Zivotu na ovom svijetu muCiti, ali ¢e pat- 
nja na onom svijetu sigurno teza biti, od Allaha ih 
niko neée odbraniti. 
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35 Ovakav je dzennet obecan onima koji se budu Alla- 
ha bojali: vrtovi s rijekama, s plodovima kojih uvijek 
ima is trajnom hladovinom; to ¢e biti nagrada oni- 
ma koji se budu zla klonili, a nevjernicima ée kazna 
vatra biti. 


36 Neki od onih kojima smo dali Knjigu raduju se sve- 
mu Sto objavljujemo tebi, ali neki protivnici ne pri- 
Znaju nesto od Objave. Reci: »Meni je naredeno da 
se samo Allahu klanjam i da Njemu nikoga ravnim 
ne smatram; Njemu ja pozivam i Njemu se vracam.« 


37 | Mi ga tako kao mudrost objavljujemo na arapskom 
jeziku. A ako bi ti povladivao zeljama njihovim, na- 
kon Sto ti je doSla spoznaja, ti ne bi imao ni zaStitni- 
ka ni branitelja od Allaha. 


38 | prije tebe smo poslanike slali 1 Zene i porod im da- 
vali. I nijedan poslanik nije donio nijedno ¢udo so- 
bom, ve¢ Allahovom voljom. Svako doba imalo je 
Knjigu, 


39 Allah je dokidao Sto je htio, a ostavljao Sto je htio; u 
Njega je Glavna knjiga. 


40 Bilo da ti pokazemo dio onoga ¢ime im prijetimo bi- 
lo da ti Zivot oduzmemo, tvoje je da objavijujes, a 
Na&e da trazimo polaganje racuna. 


41 Zar oni ne vide da im Mi zemlju suzZavamo umanju- 
juci joj) pograniéne oblasti? A Allah sudi! Niko ne 
moze presudu Njegovu pobiti, i On brzo raéun svidi. 


42 Spletke su pleli i oni prije njih, samo, Allah je Gos- 
podar svih spletki; On zna Sta svako zasluzuje. A ne- 
vjernici ¢e sigurno saznati koga ¢eka najljepSe bora- 
viste. 
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43 Oni koji ne vjeruju govore: »Ti nisi poslanik!« Reci: 
»Meni i vama dovoljan ¢e biti kao svjedok Allah, i 
Onaj koji zna Sto je Knyiga«. 


SURA XIV 
[brahim - Ibrahim 
Mekka —- 52 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Elif-lam-ra. Knjigu ti objavljujemo zato da ljude, vo- 
ljom njihova Gospodara, izvede§ iz tmina na svjetlo, 
na put Silnoga i Hvaljenoga 


2 Allaha, cije je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji. A od uzasne patnje teSko nevjernicima, 


3 koji Zivot na ovome svijetu vise vole od onoga svijeta 
i koji od Allahova puta odvraéaju i nastoje da ga pri- 
kazu krivim! Oni su u velikoj zabludi. 


4 Mi nismo poslali nijednog poslanika koji nije govo- 
rio jezikom naroda svoga, da bi mu objasnio. A Al- 
lah ostavlja u zabludi onoga koga hoce i ukazuje na 
pravi put onome kome hoée; On je Silan i Mudar. 


5 | Misda smo poslali s dokazima NaSsim: »Izvedi na- 
rod svoj iz tmina na svjetlo i opomeni ga Allahovim 
danima!« To su, uistinu, dokazi za svakog onog ko 
je strpljiv i zahvalan. 
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6 ] kad Musa rece narodu svome: »Sjetite se Allahove 

blagodati kad vas je izbavio od faraonovih ljudi koji 
su vas najgorim mukama muili, koji su vam musku 
djecu klali, a zensku u Zivotu ostavljali, — to vam je 
bilo veliko iskuSenje od Gospodara vaSega -, 











7 i kad je Gospodar vaS objavio: ,Ako budete zahvalni, 
Ja ¢u vam, zacijelo, jos viSe dati; budete li nezahval- 
ni, kazna Moja doista ¢e stroga biti.’« 










8 | Misa jos rece: »Ako budete nezahvalni i vi 1 svi 
drugi na Zemlji, - pa, Allah, doista, ni o kom nie 
ovisan i On je jedini hvale dostojan.« 






9 Zar do vas nije doprla vijest 0 onima prije vas, o na- 
rodu Nihovu, i o Adu, i o Semidu, i onima poslije 
njih? — Samo ih Allah zna! - Poslanici njihovi su im 
dokaze donosili, ali oni su ruke svoje na usta stavlja- 
li i govorili: »Mi ne vjerujemo u ono Sto se po vama 
Salje i mi veoma sumnjamo u ono u Sto nas poziva- 
tel« 









_ 
o 


Poslanici njihovi su govorili: »Zar se moze sumnyjati 
u Allaha, Stvoritelja nebesa i Zemlje? On vas poziva 
da bi vam neke grijehe vaSe oprostio 1 da bi vas do 
roka odredenog ostavio«. Oni su odgovorili: »Vi ste 
ljudi kao i mi; hocete da nas odvratite od onih koji- 
ma su se preci na&i klanjali — pa, donesite nam Cudo 
vidljivo!« 
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11 »Mi jesmo ljudi kao i vi« — govorili su im poslanici 
njihovi -, »ali, Allah daje poslanstvo samo onim ro- 
bovima Svojim kojima On hoée; mi vam ne mozemo 
donijeti Cudo bez Allahove volje — a vjernici neka se 
samo u Allaha uzdaju. 


12 Zasto da se ne uzdamo u Allaha kad nas je On pute- 
vima kojim idemo uputio? Mi cemo doista strpljivo 
podnositi muke na koje nas budete stavljali - a oni 
koji se uzdaju, neka se samo u Allaha uzdaju!« 


13 Nevjernici su govorili poslanicima svojim: »Ili cete 
vjeré nasé biti ili Cemo vas, doista, iz zemlje nase 
protjerati!« A poslanicima je Gospodar njihov ob- 
javljivao: »Mi cemo nevjernike sigurno unistiti 


141 poslije njih vas na Zemlji nastaniti. Bice to za one 
koji ¢e se polaganja ra¢una preda Mnom bojati 1 koji 
ée od prijetnje Moje strahovati.« 


8 I poslanici su pomoé traZili, pa je svaki oholi inadzi- 
ja nastradao, — 


6 pred njim ce dZehennem biti — i on ée biti pojen od- 
vratnom kapljevinom, 


17 mucice se da je proguta, ali je nikako necée modi pro- 
Zdrijeti i smrt ¢e mu sa svih strana prilaziti, ali on ne- 
ce umrijeti; njega ce teska patnja cekati. 


18 Djela nevjernika u Gospodara njihova nalik su na 
pepeo koji vihor u olujnom danu raznese; neée mo¢i 
da ocekuju nikakvu nagradu za djela koja su u¢inili, 
to ce teSka propast biti! 
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19 Zar ne vidis da je Allah mudro nebesa 1 Zemlju stvo- 
rio? Ako htjedne, vas ¢e udaljiti i nova stvorenja do- 
vesti; 


20 to Allahu nije teSko. 


21 [ izici Ce svi pred Allaha, pa ¢ce oni koji su bili tlaéeni 
reci glaveSinama svojim: »Mi smo bili vase pristali- 
ce, mozete li nam imalo Allahovu kaznu olakSati?« 
-»Da je nas Allah uputio«, — odgovorice oni — »i mi 
bismo bili vas uputili. Zalili se mi ili trpjeli, svejedno 
nam je, spasa nam vise nece biti.« 


22 | kada bude sve rijeSeno, Sejtan ce reci: »Allah vam 
je pravo obecanje dao, a ja sam svoja obecanja iz- 
nevjerio; ali, ja nisam nikakve vlasti nad vama imao, 
samo sam vas pozivao i vi ste mi se odazivali; zato 
ne korite mene, vec sami sebe, niti ja mogu vama po- 
moci niti vi mozete pomoci meni. Ja nemam niésta s 
tim Sto ste me prije smatrali Njemu ravnim.« Nevyjer- 
nike sigurno éeka bolna patnja. 


23 A oni koji su vjerovali 1 dobra djela cinili bice uvede- 
ni, voljom Gospodara njihova, u dzennetske baSce 
kroz koje ¢e rijeke teci i u njima ¢e vjecno boraviti, u 
njima Ce se rijecju »Mir!« pozdravljati. 


24 Zar ne vidis kako Allah navodi primjer — lijepa rijec 
kao lijepo drvo: korijen mu je ¢vrsto u zemlji, a gra- 
ne prema nebu; 
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25 ono plod svoj daje u svako doba koje Gospodar nje- 
gov odredi -, a Allah ljudima navodi primjere da bi 
pouku primili. 


26 A ruzna rije¢ je kao ruzno drvo: iSCupanom drvetu s 
povrsine zemlje nema opstanka. 


27 Allah ée vjernike postojanom rijecju ucvrstiti 1 na 
ovom i na onom svijetu, a nevjernike ¢e u zabludi os- 
taviti; Allah radi Sto hoce. 


28 Zar ne vidis one koji su umjesto zahvalnosti Allahu 
na blagodatima — nezahvalnos¢u uzvratili i narod 
svoj u Kucu propasti doveli, 


22u dzehennem, u kome Ce gorjeti, - a uZasno je on 
prebivaliste! — 


30; izmislili Allahu ortake da bi zavodili s puta Njego- 
va? Reci: » Nasladujte se, zavrsicete sigurno u vatri!« 


31 Reci vjernicima, robovima Mojim, da molitvu obav- 
ljaju 1 da udjeljuju 1 tajno 1 javno, dio onoga Sto im 
Mi darujemo, prije nego Sto nastupi dan u kome ne- 
ce biti ni trgovanja ni prijateljstva. 


32 Allah je Stvoritelj) nebesa i Zemlje; On spuSta s neba 
kiSu i Cini da pomocu nje radaju plodovi kojima se 
hranite; i daje vam da se koristite ladama koje plove 
morem voljom Njegovom, i daje vam da se rijekama 
koristite; 


33 1 daje vam da se koristite Suncem i Mjesecom, koji 
se stalno krecu, i daje vam da se koristite noci 1 da- 
nom; 
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34 1 daje vam od svega onoga Sto od Njega iStete, i ako 
biste Allahove-blagodati brojali, ne biste ih nabroja- 
li. - Covjek je, uistinu, nepravedan i nezahvalan. 


35 A kada Ibrahim rece: »Gospodaru moj, ucini ovaj 
grad bezbjednim i sacuvaj 1 mene i sinove moje da se 
klanjamo kumirima, 


36 oni su, Gospodaru moj, mnoge ljude na stranputicu 
naveli. Onaj ko bude mene slijedio — moje je vjere, a 
onaj ko bude protiv mene ustajao, pa —- Ti, uistinu, 
prasta§ i samilostan si. 


37 Gospodaru na§&, ja sam neke potomke svoje naselio u 
kotlini u kojoj se nigta ne sije, kod Tvoga Casnog 
hrama, da bi, Gospodaru na§, molitvu obavljali; zato 
ucini da srca nekih ljudi éeznu za njima i opskrbi ih 
raznim plodovima da bi zahvalni bili. 


38 Gospodaru na§&, Ti zacijelo zna§ Sta mi tajimo, a Sta 
na javu iznosimo. - Allahu nista nije skriveno ni na 
Zemlji ni na nebu. 


39 Hvala Allahu koji mi je u starosti podario Ismaila i 
Ishaka; Gospodar moj, uistinu, uslisava molbe. 


40 Gospodaru moj, daj da ja i neki potomci moji obav- 
ljamo molitvu; Gospodaru na§&, Ti uslisi molbu mo- 
ju! 

41 Gospodaru na§&, oprosti meni, 1 roditeljima mojim, 1 
svim vjernicima — na Dan kad se bude polagao ra- 
cun!« 


42 A ti nikako ne misli da Allah ne motri na ono Sto ra- 
de nevjernici! On im samo puSta do Dana kada ¢e 
im o¢i ostati otvorene, 
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43 | kada ¢e zureci, uzdignutih glava, netremice gledati; 
a srca ¢e im prazna biti. 


44 Ti opominyi ljude Danom kada ¢e im kazna dod¢i, 
kad Ce oni koji su se ogrijeSili prema sebi — govoriti: 
»Gospodaru na§, ostavi nas jo$ samo kratko vrijeme, 
odazvacemo se pozivu Tvome i slijedi¢emo poslani- 
ke!« — »A zar se prije niste zaklinjali da necete na 
onaj svijet? 


45 | nastanili ste se bili u kuéama onih koji su se prema 
sebi ogrijeSili, a bilo vam je poznato kako smo s nji- 
ma postupili, 1 primjere smo vam navodili.« 


46 [| oni lukavstva svoja pletu, a Allah zna za lukavstva 
njihova, samo Sto lukavstva njihova ne mogu brda 
pokrenuti. 


47 Nemoj ni pomisliti da Allah nece odrzati obecanje 
Svoje poslanicima Svojim — Allah je, uistinu, silan 1 
strog - 


48 na Dan kad Zemlja bude zamijenjena drugom zem- 
ljom, a i nebesa, i kad svi izidu pred Allaha Jedinoga 
i Svemoécnog. 


49 Toga dana ¢eS vidjeti greSnike povezane u zajednic- 
ke okove; 


50 koSulje ce im od katrana biti, a vatra ¢e lica njihova 
obavijati, - 

51 da Allah kazni svakoga prema zasluzi — Allah ¢e za- 
ista brzo racéun svidjeti. 


52 Ovo je obznana ljudima i da njome budu opomenuti 
i da znaju da je samo On jedan Bog, i da razumom 
obdareni prime pouku! 
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SURA XV 
Hidzr - Al-Higr 
Mekka - 99 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Flif-lam-ra. Ovo su ajeti Knjige, Kur’ana jasnog! 
2 Zazalice nevjernici Cesto Sto nisu postali muslimani. 
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3 Pusti ih neka jedu i nasladuju se, i neka ih zavara 
nada, — znace oni! 


4A Mi smo uniStavali gradove samo u odredeno vrije- 
me, 
§ nijedan narod ne moze ni ubrzati ni usporiti konac 
SVOj. 
6 Oni govore: »Ej, ti kome se Kur’an objavljuje, ti si, 
uistinu, lud! 
7 ZaSto nam meleke ne dovede§, ako je istina Sto govo- 
ris!« 
8 Mi meleke Saljemo samo s Istinom, i tada im se ne bi 
dalo vremena da ¢ekaju. 
9 Mi, uistinu, Kur’an objavljujemo i zaista Ccemo Mi 
nad njim bdjeti! 
10 | prije tebe smo poslanike narodima prijasnjim slali 
111 niyedan im poslanik nije dosao, a da mu se nisu na- 
rugali. 
12 Eto tako Mi Kur’an uvodimo u srca nevjernika, 
13 Onl u nj nece vjerovati, a zna se Sta je bilo s narodi- 
ma davna&njim. 
14 Kad bismo njih radi kapiju na nebu otvorili i oni se 
kroz nju uspinjali, 
15 opet bi oni, zacijelo, rekli: »Samo nam se pricinjava, 
mi smo ljudi op¢injeni!« 
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16 Mi smo na nebu sazvjezda stvorili i za one koji ih po- 
smatraju ukrasili 


17 1 €Guvamo ih od svakog Sejtana prokletog; 


18 a onoga koji kradom prisluSkuje stize svjetlica vidlji- 
va. 


19 A Zemlju smo prostrli i po njoj nepomi¢ne planine 
razbacali i ucinili da na njoj sve s mjerom raste, 


20; dajemo vam iz nje hranu, ai onima koje-vi ne hra- 
nite. 


211 ne postoji nista Cie riznice ne posjedujemo, a od 
toga Mi dajemo samo onoliko koliko je potrebno. 


22 Mi Saljemo vjetrove da oploduju, a iz neba spustamo 
kisSu da imate Sta piti — vi time ne moZete raspolagati. 


23 | samo Mi dajemo Zivot i smrt, i samo smo Mi vjeéni, 


241 samo Mi znamo one koji su vam prethodili, i samo 
Mi znamo one koji ¢e poslije do¢i, 


285 a On, Gospodar tvoj ¢e ih, zaista, sve sabrati. On je 
mudar i sve zna. 


26 Mi smo stvorili Adema od iloviée, od blata ustajalog, 
27 a joS prije smo stvorili dzinnove od vatre uZarene. 


28 | kad Gospodar tvoj reée melekima: »Ja ¢u stvoriti 
covjeka od ilovaée, od blata ustajalog, 


291 kad mu dam lik i u nj udahnem duS&u, vi mu se po- 
klonite!« 


30 svi meleki su se, zajedno poklonili, 


31 osim Iblisa; on nije htio da se sa njima pokloni. 


Dh 
sacl ceil tell Saini ci ill inal ied ial suntan iii smal iitsanatl ivi nal minal <tc canst ccd citi meat cic amis sania wissen aici casi categtilh all aig ised ates caisisei Caan tacit ail ich ish ies 


ceed meee cane ceed aes eel gamed eae aun ame ame aad camel anmelden emma ane amet ean amend ane aad amped sammend ane emaeaael anenael ananeant anameaet onan? eneeal cm 
en te tet 


vi 
r 
r 
l 
: 
t 
1 


yaa orl massac gamed anal’ amet mame” amet dammine amma Nad” mene’ gummeeet’ camesneadl’ commenti ammamal’ ammuuatl assent” meee acmnnd 
Ee rroeeaeadlame eee tare attics atssatican mneeeafie sss eatin nrndiassiiicmaemaditcr an 


pags EBM 


Eee Sans KM S56 
SEQ phi eh pale cil, Shien 
/ ye coo Li; OD tas degree 
Osi 5d) oe 
ESBO LILI oboe 
OAs NG ME SEN 5h A 
EAL KO aA 
oblate Ae a 
Os SAD Sug BN 5 1 SI 
cs a Sd fee BE I 0 


es Cres? 


Deval ope ail 


A“ Z 











th 


ae onemadleagmnereestienetascesaiicceeneiikcnenelirei reeeealcenasam i nee ene ce amen ee I I ll i tnd nie ca 









a \ 
tZ 2 
°‘S 







427 CY? a ad 


7 oO 
Ch RX» yp See Je 5 ear dre GLLES: 
O itt ied leg igs. goa © 


BAZ Oto asi \G Vleet @ 
O wus ee OD Cy VISAS 








re ge tree ae aces TS rene penne ET gpTIITVOWT DTU JEOVTOTOND INOUE EOINEIIDS SFTTVWNS. JONNEINT IDENT DS WSNOnT Enns DE DNUNOTTnT DS nny ETE EET 











Hidr2 - Al-Higr Sura XV 


(—— OO LL LLL LA A A LS 
Ee ee eee ee ee ee el = 


>) 


a SOY On ENNIS? OUD SETITUSTY SOOTEN” NOUNS” EOmINTTOY UOTIINTY SCHON SIOUNEOY DTOTUNUEY _ETTOOTITT INUNTTUET TT TTD SUNOS” EIT JUIN” ENVOTOIN”_ISUINY__ETVOUU”_ESIIITIVON Vn?” Tr vere gr Wr IOS en Ertl ert ll 


32 »QO, Iblise,« — reée On — »za&to ti ne htjede da se po- 
klonis?« 

33 » Nije moje« — rece — »da se poklonim Covjeku koga 
si stvorio od ilovace, od blata ustajalog.« 


34 » Onda izlazi iz dzenneta«, — re¢ée On -, »neka si pro- 
klet 


351 neka se prokletstvo zadrzi na tebi do Dana sud- 
njeg!« 

3% »Gospodaru moj,« — rece on — »daj mi vremena do 
dana kad ¢ée oni biti ozivljeni!« 

37 » Daje ti se rok« — rece On — 

38 »do Dana vec odredenog.« 

39 »Gospodaru moj,« — rece —, »zato Sto si me u zablu- 
du doveo, ja cu njima na Zemlji poroke lijepim pred- 
staviti i potrudicu se da ih sve zavedem, 

49 osim medu njima Tvojih robova iskrenih.« 

41 »Ove Cu se istine Ja drzati« — rece On: 


42 »Ti neces imati nikakve vlasti nad robovima Mojim, 
osim nad onima koji te budu slijedili, od onih zaluta- 
lih.« 


43 Za sve njih mjesto sastanka dzehennem €e biti, 

440on ce sedam kapija imati i kroz svaku ¢e odreden 
broj njih proci. 

45 Oni koji su se Allaha bojali i onoga Sto im je zabra- 
njeno klonili, oni ée u dZennetskim baScama pored 
izvora biti. 

46 » Udite u njih sigurni, straha oslobodeni!« 

47i Mi éemo zlobu iz grudi njihovih istisnuti, oni ce 
kao braéa na divanima jedni prema drugima sjedjeti, 

48 tu ih umor neée doticati, oni odatle nikada ne¢e izve- 
deni biti. 

49 Kazi robovima Mojim da sam Ja, zaista, Onaj koji 
prasta i da sam milostiv, 

50 ali da je i kazna Moja, doista, bolna kazna! 

51 | obavijesti ih o gostima Ibrahimovim, — 
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62 kada su mu uSli i rekli: »Mir!« — on je rekao: »Mi 
smo se vas upla&ili.« 

53 » Ne plasi se!« — rekoSe —, »donosimo ti radosnu vi- 
jest, ucena sina ¢eS imati.« 


54 »Zar mi donosite radosnu vijest sada kad me je sta- 
rost ophrvala?« — rece on -, »cime me radujete?« 


55 » Donosimo ti radosnu vijest koja ¢e se doista obisti- 
niti« — rekoSe oni —, »zato nadu ne gubi!« 


56 » Nadu u milost Gospodara svoga mogu gubiti samo 
oni koji su zabludjeli« — rece on 














87 1 upita: »A Sta vi hocete, o izaslanici?« 






58 »» Mi smo poslani narodu nevjernickom« — rekoSe -, 






5° »samo Cemo svu Litovu ¢Celjad spasiti, 






60 Osim zene njegove, ona ¢e, odlucili smo, sa ostalima 
kaznu iskusiti.« 






61 | kad izaslanici dodoSe Lttu, 
62 on rece: » Vi ste, doista, ljudi neznani!« 





63 » Ne!« — rekoSe onl. »Donosimo ti ono u Sto ovi stal- 
no sumnyjaju, 


64 donosimo ti ono Sto Ce se sigurno dogoditi, a mi, za- 
Ista, istinu govorimo. 


65 [zvedi Celjad svoju u gluho doba noci, a ti budi na 
zaéelju njihovu, i neka se niko od vas ne osvrée, vec 
produzite u pravcu kuda vam se nareduje!« 


66 | Mi smo mu objavill ono Sto ¢e se zbiti: da ce oni, 
svi do posljednjeg, u svitanje unisteni biti. 


67 U to dodoSe stanovnici grada, vesell. 


68 »Ovo su gosti moji« — rece on — »pa me ne sramoti- 
te, 


69 1 bojte se Allaha, 1 mene ne ponizujte!« 
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70 »A zar ti nismo zabranili da ikoga primas?« — povi- 
kaSe oni. 
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71 »Ako veé hocete neSto da ¢inite, eto kéeri mojih!« —- 
rece on.* 


72 A zivota mi tvoga, oni su u pijanstvu svome lutall. 
73 | njih je zadesio straSan glas kad je Sunce izlazilo, 


741 Mi smo uCinili da ono Sto je bilo gore bude dolje, 1 
na njih smo kao kiSu grumenje od skamenjene gline 
srucili, - 


75 to su, zaista, pouke za one koji posmatraju, — 

76 on je pored puta, i sada postoji;* 

77 to je doista pouka za one koji vjeruju. 

78 A i stanovnici Ejke su bili nevjernici,* 

79 pa smo th kaznili, 1 oba su pored puta vidljivi.* 

80 | stanovnici Hidzra su poslanike laznim smatrali,* 


81 a Mi smo im dokaze NaéSe bili dali, ali su oni od njih 
glave okrenuli. 


82 Oni su kuce u brdima klesali, vjerujuci da su bez- 
bjedni, 
83 pa i njih u svitanje straSan glas zadesi 


84 1 ne bijaSe im ni od kakve koristi ono Sto su bili stek- 
li. 


85 Mi smo nebesa i Zemlju 1 ono izmedu njih mudro 
stvorili. Cas oZivljenja Ge zacijelo doéi, zato ti veliko- 
duSno oprosti, 


86 Gospodar tvoj sve stvara 1 On je sveznajuci. — 


87 Mi smo ti objavili sedam ajeta, koji se ponavljaju,* 1 
Kur’an velicanstveni ti objavljujemo. — 


88 Ne pruzaj poglede svoje na ono Sto Mi dajemo na 
uzivanje nekim od njih* i ne budi tuzan zbog njih, a 
prema vjernicima blag budi 


89 1 reci: »Ja samo javno opominjem!« — 


9% kao Sto smo 1 sljedbenike Knjige opomenull, 
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91 one koji Kur’an na dijelove dijele. 


9 ] Tako Mi Gospodara tvoga, njih ¢emo sve na odgo- 
vornost pozvati 


$3 Za ono Sto su radili! 

% Ti javno ispovijedaj ono Sto ti se nareduje i mnogo- 
boZaca se okani, 

% Mi cemo te osloboditi onih koji se rugaju, 

% koji pored Allaha drugog boga uzimaju; i znace oni! 

97 Mi dobro znamo da ti je teSko u duSi zbog onoga sto 
oni govore, 

8 zato veli¢aj Gospodara svoga i hvali Ga, i sedzdu 
obavljaj, 

9 i sve dok si Ziv, Gospodaru svome se klanjaj! 


SURA XVI 
Péele - An-Nahl 


Mekka - 128 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Ono Sto je Allah odredio - dogodice se; zato to ne 
pozurujte! Hvaljen neka je On i neka je vrlo visoko 
iznad onih koje Njemu ravnim smatraju! 


2 On Salje meleke s Objavom, po volji Svojoj, onim ro- 
bovima Svojim kojima hoée: »Opominjite da nema 
boga osim Mene i bojte Me se!« 


3 On je mudro nebesa i Zemlju stvorio; neka je On 
vrlo visoko iznad onih koje Njemu ravnim smatraju! 


4 On stvara Covjeka od kapi sjemena, a on odjednom - 
otvoreni protivnik! 


5 | stoku On za vas stvara; njome se od hladno¢ée &titi- 
te, ai drugih koristi imate, njome se najviSe 1 hrani- 
te; 

6 ona vam je ukras kad je sa ispase vraéate 1 kad je na 
pasu izgonite, 
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7 a nosi vam i terete u mjesta u koja bez velike muke 
ne biste stigli - Gospodar va je, uistinu, blag i mi- 
lostiv — 


8 i konje, i mazge, i magarce — da ih jaSete, i kao ukras 
— a stvorice i ono Sto ne znate. 


9 Allahovo je da ukaZze na pravi put, a ima ih i krivih; 
a da On ho€ée, sve bi vas uputio. 


10 On spuSta s neba vodu koju pijete i kojom se natapa 
rastinje kojima stoku napasate; 


11On Cini da vam pomocu nje raste Zito, 1 masline, 1 
palme, i grozde, i svakovrsni plodovi - to je, zaista, 
dokaz za ljude koji razmiSljaju; 


12 On Cini da se nodi i danom koristite, i Suncem i Mje- 
secom, a zvijezde su volji Njegovoj potcinjene, — to 
su, uistinu, dokazi za ljude koji pameti imaju — 


13 i svim onim Sto vam na Zemlji raznobojnog stvara, — 
to je, doista, dokaz ljudima koji pouku primaju. 


14 On Cini da se morem koristite, da iz njega svjeze me- 
so jedete i da vadite nakit kojim se kitite — ti vidiS la- 
de kako ga sijeku da biste neSto iz obilja njegova 
stekli 1 da biste zahvalni bili. 
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15 On je po Zemlji nepomicna brda pobacao da vas ona 
ne potresa, ai rijeke i puteve da se ispravno usmjera- 
vate, 


16 1 putokaze, ai po zvijezdama se oni upravljaju. 


7 Pa da li je onda Onaj koji stvara kao onaj koji ne 
stvara?! Urazumite se! 


18 Ako vi budete brojili Allahove blagodati, necete ih 
nabrojiti, - Allah, uistinu, praSta i samilostan je -, 


19 Allah zna Sta tajite, a Sta javno iznosite. 


20 A oni kojima se oni, umjesto Allaha, klanjaju — nista 
ne stvaraju; Oni su sami stvoreni; 


21 tvari su, nisu Zivi i ne znaju kada ¢e biti oZivljeni. 
22 VaS Bog je — jedan Bog! Srca onih koji u onaj svijet 
ne vjeruju poricu, oni se oholoscu razmecu. 


23 nema sumnje da Allah zna i ono Sto oni taje, a i ono 
§to javno iznose; On doista ne voli one koji se ohole. 


24 A kada ih neko upita: »Sta to Gospodar vas objav- 
ljuje?« — oni odgovaraju: » Naroda drevnih izmi§ljo- 
tine!« 


25 da bi na Sudnjem danu nosili ¢itavo breme svoje 1 
dio bremena onih koje su, a da oni nisu bili svjesni, 
u zabludu doveli. A grozno je to Sto ce oni nositi! 


26 | oni prije njih su spletke pleli, pa je Allah iz temelja 
zgrade njihove poruSio, i krov se na nyjih srusio — 
stigla ih je kazna odakle nisu oéekivali. 
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27 A na Sudnjem danu On ¢e ih osramotiti 1 upitati: 
»Gdje su oni koje ste Meni ravnim smatrali, oni 
zbog kojih ste se prepirali?« Oni koji su razumni re¢i 
¢e: »Danas ce bruka i muka nevjernike sti¢i 


28 kojima su meleki duSe uzeli u Casu kad su nevjernici 
bili. I oni ¢e se pokoriti i reci: »Mi nismo nikakvo 
Zlo Ginili!« — »Jeste, Allah, doista, dobro zna ono Sta 
ste radili, 


29 zato ulazite na kapije dzehennema, u njemu Cete 
vjecno ostati!« O kako ¢e prebivaliste onih koji su se 
oholili — grozno biti! 


30 A onima koji su se Allaha bojali re¢i ée se: »Sta je 
objavljivao Gospodar vaS?« — »Dobro!« — odgovori- 
ce. Oni koji Cine dobra djela imace jo§ na ovom svi- 
jetu lijepu nagradu, a onaj svijet je, sigurno, jos bolji. 
O kako ¢e boraviste onih koji su se Allaha bojali —- 
divno biti: 


31 edenski perivoji u koje ¢e uci, kroz koje Ce rijeke te- 
¢i, i u kojima Ce sve Sto zazele imati. Tako ¢e Allah 
one koji Ga se budu boyjali nagraditi, 


32 one kojima ce meleki duSe uzeti — a oni Cisti, 1 koji- 
ma ¢e govoriti: »Mir vama! Udite u dzennet zbog 
onoga Sto ste cinili!<« 


33 Zar mnogoboSsci ¢ekaju da im dodu meleki, ili da do- 
de kazna Gospodara tvoga? Tako su postupili i oni 
prije njih; Allah nije bio nepravedan prema njima, 
Oni su sami prema sebi bili nepravedni, 


341 stigla ih je kazna za ruzna djela koja su Cinili, i sa 
svih strana ih je snaSlo ono Cemu su se rugali. 
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> | 


35 Oni koji Njemu druge smatraju ravnim govore: »Da 
je Allah htio, ne bismo se ni mi ni preci nasi, pored 
Allaha, nikome klanjali i ne bismo, bez Njegove vo- 
lje, niSta zabranjenim smatrali.« Tako su isto i oni 
prije njih postupili. A zar su poslanici bili duzni Sto 
drugo vec da jasno obznane? 


36 Mi smo svakom narodu poslanika poslali: »Allahu 
se klanjajte, a kumira se klonite!« I bilo je medu nji- 
ma onih kojima je Allah na pravi put ukazao, a 1 
onih koji su zasluzili da ostanu u zabludi; zato putuj- 
te po svijetu da vidite kako su zavrSili oni koji su po- 
slanike u laz utjerivali. 


37 Ma koliko ti Zelio da oni budu na pravom putu, Al- 
lah nece ukazati na pravi put onome koga je u zablu- 
di ostavio i njima niko nece pomoé¢i. 


38 Oni se zaklinju Allahom, najtezom zakletvom: »Al- 
lah necée ozivjeti onoga koji umre!« A hoce, to je 
Njegovo obecéanje koje Ce se, doista, ispuniti, - samo 
§to vecina ljudi ne zna-, 


39 da bi im objasnio ono oko €ega su se razilazili i da bi 
saznali oni koji nisu vjerovali da su laSci bill. 


40 Ako nesto hocemo, Mi samo za to reknemo: »Budi!« 
—10no bude. 


41 One koji se isele Allaha radi, nakon Sto su bili progo- 
njeni, Mi Gemo jos na ovom svijetu na lijepo mjesto 
smjestiti; a nagrada na onom svijetu bice joS veca — 
kad bi oni samo znali!- 


42 onima koji budu trpjeli i u Gospodara svoga se uzda- 
li. 
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43 Mi smo i prije tebe samo ljude kao poslanike slali 1 
objavijivali im —- pitajte sljedbenike Knjige ako ne 
znate — 

44 jasne dokaze 1 knjige. A tebi objavljujemo Kur’an da 
bi objasnio ljudima ono Sto 1m se objavljuje, i da bi 
oni razmislili. 


ee ll teseesalll eel dre cdi er ne | Ceti el ee ee ee ee ee ee a a a | 


45 A zar su sigurni oni koji ruzne podmuklosti snuju — 
da ih Allah nece u zemlju utjerati ili da im neée, 
odakle ne mogu ni pomisliti, kazna doci, 


46 ili da ih ne¢ce na putovanjima njihovim kazniti — oni 
nece umaci! - 


47 ili da th nece malo po malo kaznyjavati? Ali, Gospo- 
dar va je doista blag 1 milostiv. 


48 Zar oni ne vide da sve ono Sto je Allah stvorio sad 
desno, sad lijevo pruza sjene svoje Allahu posluSno 1 
da je i ono pokorno? 


49 Allahu se klanja sve zivo na nebesima i na Zemlji, u 
prvom redu meleki, i oni se ne ohole, 


SEDZDA 


50 boje se Gospodara svoga koji vlada njima, 1 Cine ono 
Sto im se naredi. 


51 Allah kaze: »Dvojici bogova se ne klanjajte! - samo 
je jedan Bog —, i samo se Mene bojte!« 


52 Sve Sto je na nebesima i na Zemlji Njegovo je i Nje- 
mu treba uvijek posluSan biti. Zar nekoga drugog, 
osim Allaha, da se bojite? 


53 Od Allaha je svaka blagodat koju uZivate, a ¢cim vas 
nevolja kakva zadesi, opet od Njega glasno pomoc 
trazite. 


i 


54 | kad vam On poslije nevolju otkloni, neki od vas isti 
cas Gospodara svoga s drugim izjedna¢i 
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55 da bi nezahvalnost pokazali prema onome sto smo 
im Mi dali. Pa uZivajte, ali, zbilja, znacete! 






5 MnogoboSsci onima koji nista ne znaju ostavljaju dio 
hrane koju im Mi dajemo.* Allaha mi, bicete sigurno 
pitani zato Sto stalno lazi izmiSljate. 






§7 Oni Allahu kéeri pripisuju — hvaljen neka je On! - a 
sebi ono Sto prizeljkuju.* 







68 I kad se nekom od njih javi da mu se rodila kéi, lice 
mu potamni i postaje potisten, 





59 krije se od ljudi zbog nesrece koja mu Je dojavljena: 
da li ovako prezren da je zadrzi ili da je u zemiju za- 
rovi? Kako ruzno oni prosuduju! 







6 Oni koji u onaj svijet ne vjeruju rdavih su osobina, a 
Allah ima svojstva najuzvisenija; On je silan 1 mu- 
dar. 






61 Kad bi Allah ljude zbog grijehova njihovih kaznja- 
vao, nista Zivo na Zemlji ne bi ostavio, ali, On ih do 
roka odredenog ostavlja, i kad rok njihov dode, ni za 
tren ga jedan ne mogu ni odgoditi ni ubrzati. 







62 Oni Allahu pripisuju ono prema ¢emu sami odvrat- 
nost osjecaju* i njihovi jezici govore laz da njih ¢éeka 
najljepSa nagrada; a njih, nema sumnje, vatra ¢eka; 
oni Ce se u nju prvi potjerati. 







63 Allaha Nam, Mi smoi prije tebe narodima poslanike 
slali, ali im je Sejtan lijepim predstavljao postupke 
njihove i on je sada drug njihov, njih ¢eka patnja ne- 
snosna. 







64 Mi tebi objavijujemo Knjigu da bi im objasnio ono 
oko Cega se razilaze, i da bude vjernicima uputa i mi- 
lost. 
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65 Allah vodu s neba spuSta i njome Zivot mrtvoj zemlji 
vracéa! To je, zaista, dokaz za ljude koji hoce da Cuju. 


66 Vi imate pouku i u stoci: »Mi vam dajemo da iz utro- 
ba njenih mlijeko Cisto pijete, koje nastaje od grizina 
u buragu i od krvi — ukusno onima koji ga piju. 


6&7 a od plodova palmi i loze pripremate pice i hranu 
prijatnu. To je, doista, dokaz onima koji pameti ima- 
ju. 


68 Gospodar tvoj je pcelu nadahnuo: »Pravi sebi kuce 
u brdima i u dubovima i u onome Sto naprave ljudi, 


69 zatim, hrani se svakovrsnim plodovima, pa onda idi 
stazama Gospodara svoga, posluSno!« Iz utroba nji- 
hovih izlazi pice razlicitih boja koje je lijek ljudima. 
To je, uistinu, dokaz za ljude koji razmiSljaju. 


70 Allah vas stvara i poslije vam duSe uzima; ima vas 
koji duboku starost dozivite, pa brzo zaboravite ono 
§to saznate. Allah je, zaista, Sveznajuci i Svemocni. 


71 Allah opskrbljujuci vas daje jednima viSe nego dru- 
gima. Ali oni kojima je dato viSe ne daju onima koji 
su u njihovoj vlasti, a potrebe su im jednake. ZaSto 
nisu na Allahovim blagodatima zahvalni! 


72 Allah za vas stvara zene od vase vrste, a od zena va- 
Sih daje vam sinove i unuke, i ukusna jela vam daje. 
Pa zaSto u laz oni vjeruju, a Allahove blagodati pori- 
cu 
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731 klanjaju se, pored Allaha, onima koji nisu u stanju 
da im bilo kakvu hranu daju, ni iz nebesa ni iz zem- 
lje, 1 koji niSta ne mogu! 


74 Zato ne navodite Allahu sli¢ne! Allah doista zna, a 
Vi ne znate. 


75 Allah navodi kao primjer roba u tudem vlasnistvu 
koji nista nema i onoga koga smo Mi bogato obdarili 
i koji udjeljuje iz toga, 1 tajno 1 javno, — zar su oni 
jednaki? Neka je hvaljen Allah! Ali vecina njih ne 
zna. 


76 Allah vam navodi kao primjer dvojicu ljudi od kojih 
je jedan gluhonijem, koji niSta nema i koji je na tere- 
tu gospodaru svome, —- kud god ga poSalje, nikakva 
dobra ne donese. Da li je on ravan onome koji trazi 
da se pravedno postupa, ai sam je na pravom putu? 


77 Allah zna tajne nebesa i Zemlje! A Smak svijeta Ce u 
tren oka dodi, ili joS brze, jer je Allah, uistinu, Sve- 
moécni! 


78 Allah vas iz trbuha majki vasih izvodi, vi niSta ne 
znate, i daje vam sluh i vid i razum da biste bili za- 
hvalni. 


79 Zar oni ne vide kako ptice u prostranstvu nebeskom 
bez muke lete, njih samo Allah drzi. To su, zaista, 
dokazi ljudima koji budu vjerovali. 
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80 Allah vam daje da u kucama svojim stanujete i daje 
vam od koza stoke Satore koje lako nosite kad na put 
idete i kad konacite, a od vune njihove 1 dlake njiho- 
ve 1 kostrijeti njihove prostirku i korisne stvari, sve 
dok se ne istroSe. 


Od onoga Sto je stvorio — Allah vam hlad daje i sklo- 
nista u brdima vam daje i odjecu koja vas ¢uva od 
vrucine; daje vam 1 oklope koji vas u borbi Stite; i ta- 
ko vam upotpunjava blagodat Svoju da biste bili po- 
slusni. 


A ako oni okrenu glave, pa ti si duzan samo da jasno 
objavljujes. 


Oni priznaju da je blagodat od Allaha, pa je poslije 
poricu, — vecina njih su nevjernici. 


A na Dan kada od svakog naroda dovedemo po jed- 
nog svjedoka, nevjernicima nece biti dopuSteno, niti 
ée se od njih traziti da se Allahu umiljavaju. 


Kad oni koji nisu vjerovali dozive patnju, ona im se 
nece ni ublaziti ni odloziti. 


A kad oni koji su Njemu druge ravnim smatrali — bo- 
zanstva svoja ugledaju i reknu: »Gospodaru nas, ovo 
su bozanstva naga; njima smo se klanjali, a ne Tebi«, 
— bozanstva ée im dobaciti: »Vi ste, uistinu, lazlyjiv- 
cil« 


87 I oni ¢e se toga dana Allahu pokoriti, i propast ce 
ono Sto su potvarall. 
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8 One koji nisu vjerovali i koji su od Allahova puta od- 
vracali Mi ¢emo dvostrukom kaznom kazniti zato Sto 
su pravili smutnju. 


89 A sta ce biti onog Dana kad protiv svakog naroda 
dovedemo po jednog svjedoka, od njega samog, 1 te- 
be dovedemo kao svjedoka protiv ovih!* Mi tebi ob- 
javljujemo Knjigu kao objaSnjenje za sve i kao uputu 
i milost 1 radosnu vijest za one koji jedino u Njega 
vjeruju. 


9 Allah zahtijeva da se svacije pravo poStuje, dobro ¢1- 
ni, i da se bliznjima udjeljuje, a razvrat i sve Sto je 
odvratno i nasilje zabranjuje; da pouku primite, On 
vas savjetuje. 


91 1 ispunjavajte obaveze na koje ste se Allahovim ime- 
nom obavezali i ne krsite zakletve kad ste ih tvrdo 
dali, a Allaha kao jamca sebi uzeli, jer Allah zna ono 
Sto radite. 


9 | ne budite kao ona koja bi svoju predu rasprela kad 
bi je vec bila Evrsto oprela,* i ne sluzite se zakletva- 
ma svojim da biste jedni druge prevarili samo zato 
Sto je jedno pleme mnogobrojnije od drugog.* Allah 
vas time samo iskuSava, a na Sudnjem danu ¢e vam, 
doista, objasniti ono oko éega ste se razilazilt. 
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83 Da Allah hoée, ucinio bi vas sljedbenicima jedne vje- 
re, ali, On u zabludi ostavlja onoga koga hoce, a na 
pravi put ukazuje onome kome On ho¢e; i vi cete do- 
ista odgovarati za ono Sto ste radill. 
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94 I ne sluzite se zakletvama svojim zato da biste jedni 
druge varali, da se ne bi pokliznula noga koja €vrsto 
Stoji, i da ne biste nesrec¢u iskusili zato Sto ste od Al- 
lahova puta odvracali; a patnja velika vas joS Ceka.* 


9% I ne zamjenjujte obavezu datu Allahu za neSto Sto 
malo vrijedi, — ono Sto je u Allaha —- za vas je, da 
znate, bolje! 


% Ono Sto je u vas — prolazno je, a ono Sto je u Allaha 
— vjeéno je. One koji su trpjeli Mi Gemo sigurno na- 
graditi mnogostrukom nagradom za ono Sto su ¢inili. 


97 Onome ko ¢ini dobro, bio muSkarac ili zena, a vjer- 
nik je, Mi cemo dati da prozivi lijep Zivot 1, doista, 
¢emo ih nagraditi boljom nagradom nego Sto su Za- 
sluzili. 


% Kada hoéeS da uéiS Kur’an, zatrazi od Allaha zaStitu 
od Sejtana prokletog, 


9 on doista nema nikakve vlasti nad onima koji vjeruju 
i koji se u Gospodara svoga pouzdaju; 


100 njegova je vlast jedino nad onima koji njega za za- 
Stitnika uzimaju i koji druge Allahu ravnim smatraju. 


101 Kada Mi ajet dokinemo drugim, - a Allah najbolje 
zna Sto objavljuje, — oni govore: »Ti samo izmis- 
ljaS!« A nije tako, nego vecina njih ne zna. 


102 Reci: »Od Gospodara tvoga objavljuje ga melek 
Dzibril kao istinu, da jo§ vise uc¢vrsti vjernike u vje- 
rovanju, i da bude putokaz i radosna vijest svim 
muslimanima.« 
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103 Mi dobro znamo da oni govore: »Pouéava ga jedan 
covjek!«* Jezik onoga zbog koga oni krivo govore je 
jezik tudina, a ovaj Kur’an je na jasnom arapskom 
jeziku. 
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104 Onima koji nece da vjeruju u Allahove dokaze Allah 
sigurno nece ukazati na pravi put, i njih Ceka patnja 
nesnosna. 


106 Usuduju se da lazi izmisljaju samo oni koji u Allaho- 
ve rijeci ne vjeruju, 1 oni su pravi laZljiveci. 


1066 Onoga koji zanijece Allaha, nakon Sto je u Njega vje- 
rovao, — osim ako bude na to primoran, a srce mu 
ostane ¢vrsto u vjeri -, Ceka Allahova kazna. One ko- 
jima se nevjerstvo bude mililo stici Ge srdzba Allaho- 
va 1 njih éeka patnja velika, 


107 zato Sto vise vole Zivot na ovom nego na onom svije- 
tu, a Allah necée ukazati na pravi put onima koji nece 
da vjeruju. 


108 To su oni ¢ija je srca i sluh i vid Allah zapeCatio, 1 
oni su zaista nemarni; 


108 oni Ge, nema sumnje, na onom svijetu biti izgubljeni. 


110 Gospodar tvoj ¢e onima koji se isele, nakon Sto su 
zlostavljani bili, pa se onda budu borili i sve strpljivo 
podnosili, - Gospodar tvoj ée im, poslije toga, dois- 
ta, oprostiti i samilostan biti 
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Péele — An-Nahl Sura XVI 


rt oO — pe Ee ee ee pe pee eee pen ee Oe Ooo On ee 
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111 na Dan u kom ¢e se svaki Covjek samo o sebi brinuti, 
iu kome Ce se svakom Covjeku za djela njegova puna 
nagrada ili kazna dati, nepravda im se ne¢ée uéiniti! 


112 Allah navodi kao primjer grad, bezbjedan i spoko- 
jan, kome je u obilju dolazila hrana sa svih strana, a 
koji je nezahvalan na Allahovim blagodatima bio, pa 
mu je Allah zbog onoga Sto je radio dao da iskusi i 
glad i strah. 


113 | njima je doSao poslanik, jedan od njih, ali su ga oni 
lazljivcem nazvali, 1 njih je stigla kazna zato Sto su 
nepravedni bill. 


114 Hranite se dopuStenim 1 lijepim jelima koja vam Al- 
lah daruje i budite zahvalini Allahu na blagodatima 
Njegovim, ako se samo Njemu klanjate. 


18 On vam zabranjuje jedino strv, i krv, i svinjsko meso, 
1 onu koja je zaklana u ne¢ije drugo, a ne u Allahovo 
ime. A onome ko bude primoran, ali ne iz Zelje, sa- 
mo toliko da utoli glad, - pa, Gospodar tvoj ¢e, zais- 
ta, oprostiti i samilostan biti. 


116] ne govorite neistine jezicima svojim: »Ovo je do- 
puSteno, a ovo zabranjenox«, da biste tako o Allahu 
neistine iznosili. Oni koji o Allahu govore neistine — 
nece uspjeti 


117 kratko ée uZzivati, i njih ée straSna patnja Cekati. 


118 Jevrejima smo zabranili ono o éemu smo ti prije ka- 
zivali; Mi njima nismo nepravedni bili, oni su sami 
sebi nepravdu nanijellt. 
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119 Onima koji urade zlo iz neznanja, pa se kasnije po- 
kaju 1 poprave, Gospodar tvo] ¢e poslije toga sigurno 
oprostiti 1 samilostan biti. 


120 [brahim je bio primjer Cestitosti, pokoran Allahu, 
pravi vjernik, nije druge smatrao Allahu ravnim. 


1211 bio je zahvalan na blagodatima Njegovim; On je 
njega izabrao i na pravi put izveo. 


1221 Mi smo mu sacuvali lijep spomen na ovom svijetu, 
ana onom svijetu ce doista biti medu onima dobri- 
ma. 


123 Poslije smo tebi objavili: »Slijedi vjeru Ibrahimovu, 
vjeru pravu, on nije Allahu druge smatrao ravnim!« 


124 Svetkovanje subote je propisano onima koji su imali 
razlicita miSljenja o njoj, 1 Gospodar tvoj ¢e na Sud- 
njem danu njima presuditi u onome oko ¢ega su se 
razisli. 

128 Na putu Gospodara svoga mudro i lijepim savjetom 
pozivaj i s njima na najljepsi nacin raspravljaj! Gos- 
podar tvoj zna one koji su zalutali s puta Njegova, i 
On zna one koji su na pravom putu. 


12 Ako hocete da na nepravdu uzvratite, onda u¢inite 


to samo u onolikoj mjeri koliko vam je u¢injeno; a 
ako otrpite, to je, doista, bolje za strplyive. 


127 Strpljiv budi! ali, strpljiv ¢e5 biti samo uz Allahovu 
pomoé. I ne tuguj za njima, i neka ti nije teSko zbog 
spletkarenja njihova. 


128 Allah je zaista na strani onih koji se Allaha boje i gri- 
jeha klone i koji dobra djela ¢ine. 
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Noéno putovanje — Al-Isra’ Sura XVIT 
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SURA XVII 


Nocno putovanye - Al-Isra’ 


Mekka - !/1 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Hvaljen neka je Onaj koji je u jednom €asu noci pre- 
veo Svoga roba iz Hrama Casnog u Hram daleki, Cciju 
smo okolinu blagoslovili kako bismo mu neka zna- 
menja NaSa pokazali.* - On, uistinu, sve Cuje i sve 
vidi. 

2A Misau smo Knyjigu dali 1 uputstvom je sinovima 
Israilovim uéinili: »Mjesto Mene — Gospodara dru- 
gog ne uzimajte. 


DZUZ’ 
XV 


3.9, potomci onih koje smo sa Nihom nosili!« On je, 
doista, bio rob zahvalni. 


41 Mismo u Knyjizi* objavili sinovima Israilovim: »Vi 
cete doista dva puta nered na Zemlji uciniti 1 preko 
myere oholi postati. 


§ | kada d6dé vrijeme prve od dvije prijetnje, poslace- 
mo protiv vas robove Na§&e, silno moéne, oni Ce uz- 
duz i poprijeko zemlju vasu pregaziti, i prijetnja ce 
se ispuniti.* 


6 Zatim Cemo vam dati pobjedu protiv njih 1 pomoci 
cemo vas imecima i sinovima i ucinicemo vas brojni- 
jim.— 


7 Sve Sto Cinite — cinite sebi, dobro i zlo. - A kad dodé 
vrijeme druge prijetnje, poslacemo ih da na licima 
vasim tugu i jad ostave i da u Hram kao 1 prvi put, 
ponovo provale i da sve Sto osvoje do temelja poru- 
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8 | Gospodar vas ¢e vam se opet smilovati; ako vi po- 
novo zapocnete, zapocecemo 1 Mi. A dzehennem 
smo za nevjernike tamnicom u€inill. 


8 Ovaj Kur’an vodi jedinom ispravnom putu, i vjerni- 
cima koji cine dobra djela donosi radosnu vijest da 
ih éeka nagrada velika. 


10 a da smo za one koji u ona} svijet ne vjeruju — bolnu 
patnju pripremili. 


11 Covjek i proklinje i blagosilje; Govjek je dosta nagao. 


12] Mi smo noé i dan kao dva znamenja u€inili: zna- 
menje za no¢é smo uklonili, a znamnje za dan smo vi- 
dnim uCéinili kako biste mogli da trazite od Gospoda- 
ra svoga blagodati i da biste broj godina znali i da 
biste vrijeme racunali; 1 sve smo potanko obyjasnill. 


13 | svakom Covjeku ¢emo ono Sto uradi o vrat priveza- 
ti, ana Sudnjem danu cemo mu knjigu otvorenu po- 
kazati: 


44 »Citaj knjigu svoju, dosta ti je danas to Sto ¢eS svoj 
racun polagati!« 


15 Onaj ko ide pravim putem, od toga ¢e samo on koris- 
ti imati, a onaj ko luta — na svoju Stetu luta, i nijedan 
gresnik tude grijehe nece nositi. A Mi nijedan narod 
nismo kaznili dok poslanika nismo poslial1! 


‘6 Kad hocemo da jedan grad unistimo, onima koji su 
u njemu na rasko§ navikli prepustimo da se razvratu 
odaju i da tako zasluze kaznu, pa ga onda do temelja 
razrusimo. 


7 1 koliko smo samo naroda poslije Ntha unistili! A 
dovoljno je to Sto Gospodar tvoj zna 1 vidi grijehe ro- 
bova Svojih. 
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Noéno putovanje — Al-Isra’ Sura XVII 
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18 Onome koji Zeli ovaj svijet, Mi mu brzo dajemo Sto 
hocemo i kome ho¢emo, ali Cemo mu poslije dzehe- 
nnem pripremiti, u kome Ce se osramocen i odbacen 
peci. 


19 A onaj koji zeli onaj svijet 1 trudi se da ga zasluzi, a 
vjernik je, trud ce mu hvale vrijedan biti. 


20 Svima njima, i jednima i drugima, dajemo darove 
Gospodara tvoga; a darovi Gospodara tvoga nisu ni- 
kome zabranjeni. 


21 Gledaj kako jednima dajemo prednost nad drugima; 
a na onom svijetu razlika u stepenima 1 prednostima 
bice, doista, veca. 


22 Ne stavljaj uz Allaha nekog drugog boga - da ne bi 
osudu zasluzio i bez podrske ostao. 


23 Gospodar tvoj zapovijeda da se samo Njemu klanja- 
te i da roditeljima dobro¢instvo cinite. Kad jedno od 
njih dvoje, ili oboje, kod tebe starost doZive, ne rect 
im ni: »Uh!« -— i ne podvikni na njih, i obracaj im se 
rijecima postovanja punim. 


24 Budi prema njima pazljiv i ponizan i reci: »Gospo- 
daru moj, smiluj im se, oni su mene, kad sam bio di- 
jete, njegovali!« 


25 Gospodar vas dobro zna Sta je u duSama vasim: ako 
budete posluSni, — pa, Allah ce doista oprostiti oni- 
ma koji se kaju. 


26 Daj bliznjem svome pravo njegovo, i siromahu, i put- 
niku-namjerniku, ali ne rasipaj mnogo. 


27 jer Su raSipnici braca Sejtanova, a Sejtan je Gospoda- 
ru svome nezahvalan. 
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Noéno putovanjye — Al-Isra’ Sura XVII 


28 A ako moras da od nyjih glavu okrene§, jer i sam od 
Gospodara svoga milost trazis 1 njoj se nadas, onda 
im bar koju lijepu rijeé reci. 


29 Ne drzi ruku svoju stisnutu, a ni posve otvorenu - da 
ne bi prekor zasluzio i bez icega ostao, 


30 Gospodar tvoj pruza obilnu opskrbu onome kome 
hoce, a i ogranicava je, jer zna i vidi robove Svoje. 


31 Ne ubijajte djecu svoju iz straha od neimastine, 1 
njih i vas Mi hranimo, jer je ubijati njih doista veliki 
grijeh. 


32 1 §to dalje od bluda, jer to je razvrat, kako je to ruzan 
put! 


33 | ne ubijte nikoga koga je Allah zabranio, osim kad 
pravda zahtijeva!* A ako je neko, ni kriv ni duzan, 
ubijen, onda njegovom nasljedniku dajemo vlast, alli 
neka ni on ne prekoracuje granicu u ubiyanju, ta nje- 
mu je data vlast.* 


34 A od imetka siroceta — Sto dalje! osim ako Zelite da 
ga unaprijedite, sve dok ne postane punoljetno. I is- 
punjavajte obavezu, jer Ce se za obavezu, zaista, od- 
govarati! 


35 Napunite mjeru kad myjerite na litru i pravo myerite 
na kantaru! To je bolje i posljedice su ljepSe. 


36 Ne povodi se za onim Sto ne zna8! I sluh, i vid, 1 raz- 
um, za sve to Ce se, zaista, odgovarati. 


37 Ne hodi po zemlji nadmeno, jer zemlju ne moze$ 
probiti ni brda u visinu dostici, 


38 Sve to je ruzZno, Gospodaru tvome mrsko.* 
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Noéno putovanje - Al-Isra’ Sura XVII 
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39 To je mudrost koju ti Gospodar tvoj objavljuje. I ne 
dodaji Allahu drugog boga da ne bi u dzehennem 
bio bacen, prekoren i od milosti Njegove udaljen. 


40 Zar je vaS Gospodar vas sinovima obdario, a Sebi, 
kao kéeri, meleke uzeo.* Vi, zaista, izgovarate krup- 
ne rijeci. 


41 Mi u ovom Kur’anu objaSnjavamo da bi oni pouku 
izvukli, ali ih on sve vise otuduje. 


— 


42 Reci: »Da pored Njega postoje drugi bogovi, kao Sto 
oni govore, oni bi onda potrazili put do Allaha Sve- 
visnjeg«. 


43 Hvaljen neka je Oni vrlo visoko iznad onoga Sto oni 
govore! 


44 Njega velicaju sedmera nebesa, 1 Zemlja, 1 oni na nji- 
ma; i ne postoji niSta Sto Ga ne veli¢a, hvaleci Ga; 
ali vi ne razumijete velicanje njihovo. — On je doista 
blag i mnogo pra&ta. 


45 Kad Citas Kur’an izmedu tebe 1 onith koji u onaj svi- 
jet ne vjeruju Mi zastor nevidljiv stavimo, 


46 a na srca njihova pokrivacée da ga ne bi razumjeli, i 
gluhim ih ucinimo. I kada ti spomenesS Gospodara 
svoga u Kur’anu, Njega jedinog, oni se preplaSent 
daju u bijeg. 

47 Mi dobro znamo Sta oni Zele da ¢uju kada dolaze da 


te prisluSkuju, i o Cemu se saSaptavaju kad nevjernici 
govore:»Vi slijedite samo opcinjena Covjeka!« 


48 Vidi Sta o tebi oni govore, pa onda lutaju i ne mogu 
da nadu pravi put. 


49 Oni govore: »Zar kad se u kosti 1 praSinu pretvori- 
mo, zar cemo, kao nova biéa, doista biti ozivljeni?« 
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50 Reci: » Hocete, i da ste kamenje ili gvozde 


51 ili bilo kakvo stvorenje za koje mislite da ne moze bi- 
ti ozivljeno.« - »A ko ¢ce nas u Zivot vratiti?« - upi- 
tace oni, a ti reci: »Onaj koji vas je i prvi put stvo- 
rio«, a oni ce prema tebi odmahnuti glavama svojim 
i upitati: »Kada to?« Ti reci: »Mozda ubrzo! 


52 Bice onog Dana kad vas On pozove, i odazvacete se, 
hvaleci Ga, i pomislicete da ste ostali samo malo vre- 
mena.« 


83 Reci robovima Mojim da govore samo lijepe rijeci: — 
jer bi Sejtan mogao posijati neprijateljstvo medu nji- 
ma, Sejtan je, doista, Covjekov otvoreni neprijatel) — 


54 »gospodar vas dobro vas poznaje: ako hoce, On Ce 
vam se smilovati ili ée vas, ako hoce, na muke stavi- 
ti.« - A Mi tebi nismo dali vlast nad njima. 


65 Gospodar tvoj dobro zna one na nebesima i one na 
Zemlji; Mi smo jedne vjerovjesnike nad drugima od- 
likovali, a Davadu smo Zébir dalt. 


56 Reci: Molite se onima koje, pored Njega, smatrate 
bogovima, - ali vas oni nece moci nevolje osloboditi 
niti je izmijeniti.« 

87 Oni kojima se oni mole sami traze nacina kako ¢e se 
Sto vise Gospodaru svome pribliziti, i nadaju se mi- 
losti Njegovoj i plaSe se kazne Njegove. A kazné 
Gospodara tvoga svako treba da se Cuva. 


58] ne postoji nijedno naselje koje Mi prije Sudnjeg 
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58 A da ne Saljemo ¢uda, zadrzava nas samo to Sto 
drevni narodi nisu u njih povjerovali; Semidu smo 
kao vidljivo €udo kamilu dali, ali oni u nju nisu po- 
vjerovali. A Cuda Saljemo samo da zastrasimo. 


60] rekli smo ti: »Svi su ljudi u Allahovoj viasti!« A 
san koji smo ti dali da usnijeS* i drvo ukleto,* u 
Kur’anu spomenuto, iskuSenje su za ljude. Mi ih za- 
straSujemo, ali njima to samo povecava ionako veli- 
ko bezvjerstvo. 


’ eel! quel eel ae eel ee ae el ae eee 


61 | kada rekosmo melekima: »Poklonite se Ademu!« - 
oni se svi, osim Iblisa, pokloniSe. »Zar da se poklo- 
nim onome koga si ti od ilovacée stvorio?« — rece. 


62 »Reci mi«, — rece onda —, »evo ovoga koga si iznad 
mene uzdigao: ako me ostaviS do Smaka svijeta si- 
gurno ¢u, osim malobrojnih, nad potomstvom njego- 
vim zagospodariti.« 


63 »Odlazi!« — reée On. »Onima koji se za tobom budu 
poveli i tebi — kazna dzehennemska bice vam puna 
kazna. 


64 | zavodi glasom svojim koga mozZe§ i potjeraj na njih 
svoju konjicu i svoju pjeSadiju, 1 budi im ortak u 
imecima, 1 u djeci, i daji im obe¢canja — a Sejtan ih sa- 
mo obmanjuje -, 


65 ali, ti, doista, neces imati nikakve vlasti nad robovi- 
ma Mojima!« A Gospodar tvoj je dovoljan kao za- 
Stitnik! 

6 Gospodar vas vas radi pokrece lade po moru da bis- 
te trazili Njegove blagodati, jer je On prema vama 
milostiv. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
( 
t 
\ 
[ 
l 
\ 
t 
\ 
\ 
| 
| 
| 


r 


\s 





lies 


ao Go a7 28 AZ ssh ee 


de boahe sal orale 
a sYlEGA5 


of a aa as a“ 


Bet eae. oY) ise ; 
Bs Meni SEO 
LAY ee SSS ee 
peice Saal, 5 @ OES. 


o> s “ oe a7?47 420 
eis rn 
aS 5. ae eee em eae *o w 
c he? ote Cy to 


W355 ze Boa ev; ae = 
esis seas | 


A424 f “Ar 7 


so el _the GAD Srleciilys LE 
ESBS © hE AAAS 
Gis DENY © Li Cari e0 

i sichoht Nas = 


INS SNE RR aE (es sk 


| ea ES 


sy 


oo 


] 
] 
) 
i 
| 
) 
lz 
| 
] 
| 
lt 
| 
) 
| 
) 
| 
| 
| 
| 
4H 
] 
] 
) 
| 
) 
) 
) 
} 
] 
| 
) 
] 
| 
| 
} 
] 
] 
] 





l 
\ 
l 
t 
l 
\ 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
t 
t 
| 
\ 
| 
\ 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
t 
| 
t 
t 
| 
\ 
| 
| 


CO nn ne in rene ip rrrne Rene O gR gEnmnuonn ESTTTTOnInnny DEUS SJSSUIEIT. IE rrnnrlner gE NTOrewrre Cnn JErrrreiTre gITwrrTrre gS ee ee 


Noéno putovanje - Al-Isra’ Sura XVIT 










> | 





67 Kad vas na moru nevolja zadesi, tada nema onih ko- 
jima se inace klanjate, postoji samo On. A kad vas 
On na kopno spasi, vi okrecete glave; Covjek je uvi- 
jek nezahvalan! 
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68 Zar ste sigurni da vas On ne¢e u zemlju utjerati ili da 
protiv vas pjeScanu oluju nece poslati, pa da onda 
sebi zaStitnika necete naci? 






69 Ili, zar ste sigurni da vas On po drugi put nece na 
more izvesti, 1 buru na vas poslati i potopiti vas zbog 
toga Sto ste bili nezahvalni? Tada ne biste nikoga na- 
Sli ko bi Nas zbog vas na odgovornost pozvao. 







70 Mi smo sinove Ademove, doista, odlikovali: dali 
smo im da kopnom i morem putuju, 1 opskrbili ih 
ukusnim jelima, i dali im velike prednosti nad mno- 
gima koje smo stvorili. 








71 A na Dan kad pozovemo sve ljude s vodom njiho- 
vim, oni kojima se knjiga njihova da u desnu ruku 
njihovu Citace knjige svoje i ne¢e im biti ni koliko 
trun jedan ucinjena nepravda; 








72 onaj ko je na ovom svijetu bio slijep bice slijep i na 
onom i daleko od svakog dobra. 






73 | zamalo da te oni odvrate od onoga &to ti Mi objav- 
ljujemo, da bi protiv Nas neSto drugo iznio, i tada bi 
te oni smatrali prijateljem. 






74 A da te nismo u€éinili €vrstim, gotovo da bi im se ma- 
lo priklonio, 






75 1 tada bismo ti doista dali da iskusi§ dvostruku muku 
u Zivotu i dvostruku patnju poslije smrti; tada ne bi 
nikoga na§ao ko bi ti protiv Nas pomogao. 
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76 A oni su te toliko na zemlji* uznemirivali da bi te iz 
nje istjerali, ali, tada ni oni u njoj ne bi dugo, poslije 
tebe, ostali, 


77 jer tako je bilo sa svima onima koji su poslanike pro- 
tyerali, koje smo prije tebe poslali, 1 ni ti neceS naici 
na odstupanje od zakona Naé&eg. 


78 Obavijaj propisane molitve kad Sunce s polovine ne- 
ba krene, pa do noéne tmine, i molitvu u zoru jer mo- 
litvi u Zoru mnogi prisustvuju. 


79 1 probdij dio noci u molitvi, — to je samo tvoja duz- 
nost;* Gospodar tvoj ce ti na onom svijetu hvale do- 
stojno mjesto darovati. 


80 I reci: »Gospodaru moj, ucini da umrem, a da si Ti 
zadovoljan mnome i ucini da iz mrtvih ustanem, a da 
si Ti zadovoljan mnome, i daruj mi od Sebe snagu 


koja ¢e mi pomo¢i!« 


81 | reci: »Do$la je istina, a nestalo je lazi; laz, zaista, 
nestaje!«* 


82 Mi objavijujemo u Kur’anu ono Sto je lijek 1 milost 
vjernicima, a nevjernicima on samo poveCcava pro- 
past. 


83 Kad covjeku kakvu blagodat darujemo, on se okre¢e 
i oholo udaljava, a kad ga zadesi zlo, onda o¢ajava. 


84 Reci: »Svako postupa po svom nahodenju, a samo 
Gospodar va§ zna ko je na pravom putu.« 


8 Pitaju te o dusi. Reci: »Sta je duSa — samo Gospodar 
moj zna, a vama Je dato samo malo znanja.« 


8 A da hocemo, Mi bismo uéinili da iS¢ezne ono Sto 
smo ti objavili, i ti, poslije, ne bi nikoga naSao ko bi 
ti protiv Nas pomogao, 
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87 ali, Gospodar tvoj je tebi milostiv i Njegova dobrota 
prema tebi zaista je velika. 


88 Reci: »Kad bi se svi ljudi i dzinnovi udruzili da sa¢i- 
ne jedan ovakav Kur’an, oni, kao Sto je on, ne bi sa- 
cinili, pa makar jedni drugima pomagali.« 


88 Mi u ovom Kur’anu objasnjavamo ljudima svakoja- 
ke primjere, ali vecina ljudi nikako nece da vjeruje. 


9 1 govore: » Necemo ti vjerovati sve dok nam iz zemlje 
Zivu vodu ne izvede$s; 


91 111 dok ne budeS imao vrt od palmi i loze, pa da kroz 
njeg svukuda rijeke provedeS; 


92 ili dok na nas nebo u par¢éadima ne obori§, kao Sto 
tvrdis; ili dok Allaha i meleke kao jamce ne dove- 
des; 


93 111 dok ne budeS imao kuéu od zlata ili dok se na ne- 
bo ne uspneS; a necemo vjerovati ni da si se uspeo 
sve dok nam ne doneseS Knjigu da je Citamo.« Reci: 
»Hvaljen neka je Gospodar moj! - zar ja nisam sa- 
mo ¢ovjek, poslanik?« 


94 A ljude je, kad im je dolazila objava, odvracalo od 
vjerovanja samo to Sto su govorili: »Zar je Allah kao 
poslanika Covjeka poslao?« 


% Reci: »Kad bi na Zemlji meleki smireno hodili, Mi 
bismo im s neba meleka za poslanika poslalt.« 


% Reci: »Allah je dovoljan svjedok meni i vama, jer 
On zna i vidi robove Svoje.« 
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97 Onaj kome Allah ukaze na pravi put - na pravom 
putu je, a onome koga u zabludi ostavi, tome, mimo 
Njega, neceS naci zaStitnika. Mi ¢emo ih, na Sud- 
njem danu, sakupiti, licem zemlji okrenute, slijepe, 
nijeme i gluhe; boraviSte njihovo bi¢e dzehennem; 
kad god mu plamen jenja, pojaCacemo im ogan). 


98 To ¢e im biti kazna zato Sto u dokaze Na§&e nisu vje- 
rovali i Sto su govorili: »Zar kad postanemo kosti 1 
prah, zar cemo kao nova stvorenja, doista, biti oZiv- 
ljeni?« 


9 Zar oni ne znaju da je Allah, Stvoritel) nebesa 1 Zem- 
lje, kadar da stvori sli¢ne njima i da im je vec odre- 
dio éas oZivljenja u koji nema sumnje? Ali nevjernici 
samo poricu. 


100 Reci: »Da vi posjedujete riznice milosti Gospodara 
moga, 1 tada biste Skrtarili iz straha da ne potroSite; 
covjek je uvijek tvrdica. 


101 Mi smo Masau devet o¢cevidnih znamenja dali, pa 
upitaj sinove Israilove kad je precima njihovim do- 
§ao 1 kada mu je faraon rekao: »Ja mislim, o Masa, 
da si ti doista opcinjen«, 


102 da je odgovorio: »Ti zna§ da ovo nije dao niko drugi 
nego Gospodar nebesa i Zemlje, kao o¢igledna zna- 
menja, i ja mislim da ¢e& ti, o faraone, sigurno na- 
stradati.« 

103 | faraon odluéi da ih iz zemlje istjera, pa Mi potopis- 
mo i njega i one koji su bili s njim - sve, 


104 i poslije toga rekosmo sinovima Israilovim: » Naseli- 
te se u zemlji,* pa kad Smak svijeta dode, dovesce- 
mo vas izmijeSane.« 
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16 Mi Kur’an pun mudrosti objavljujemo, 1 na istinit 
na¢in se on objavljuje. A tebe smo poslali samo zato 
da radosne vijesti donosi§ i da opominje8. 


106 [| kao Kur’an, sve dio po dio ga objavljujemo da bi 
ga ti ljudima malo pomalo kazivao, i prema potrebi 
ga objavljujemo. 

107 Reci: »Vjerovali u njega ili ne vjerovali, oni kojima 
je jos prije objavljivanja njegova dato znanje padaju 
licem na tle kad im se on Cita, 

108 | govore: »Hvaljen neka je Gospodar na&, obecanje, 
Gospodara na&eg se ispunilo!«* 


109 | padaju licem na tle placuci, i on im uvecava straho- 
postovanye. 

110 Reci: »Zovite: "Allah’ ili zovite: ’Milostivi’, a kako 
Ga god budete zvali, Njegova su imena najljepSa. Ne 
izgovaraj na sav glas Kur’an kad molitvu obavlja§, a 
i ne priguSuj ga; trazi sredinu izmedu toga« 

1111 reci: »Hvaljen Allah koji Sebi nije uzeo djeteta 1 
koji u vlasti nema ortaka, i kome ne treba za&titnik 
zbog nemo¢i - 1 hvaleci Ga velicaj!« 


SEDZDA 


SURA XVIII 
Pecina - Al-Kahf 
Mekka - /10 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Hvaljen neka je Allah koji Svome robu objavljuje 
Knjigu, 1 to ne iskrivljenu, nego 
2 ispravnu, da teSkom kaznom, koju ¢ée On dati, opo- 
mene, a da vjernike koji cine dobra djela divnom na- 
gradom obraduje, 
3 u kojoj Ge vjeéno boraviti, 
4i da opomene one koji govore: »Allah je Sebi uzeo 
sina.« 
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5 O tome oni niSta ne znaju, a ni preci njihovi. Kako 
krupna rije¢ izlazi iz usta njihovih! Oni ne govore 
drugo do neistinu! 


6 Pa zar ¢eS ti za njima od tuge svisnuti, ako oni u go- 
vor ovaj nece da povjeruju? 


7 Sve Sto je na Zemlji Mi smo kao ukras njoj stvorili 
da iskuSamo ljude ko ¢e se od njih ljepSe vladati, 


8a Mi cemo nju i golom ledinom uCéiniti. 


9 Mislis li ti da su samo stanovnici pecine, Cija su ime- 
na na ploci napisana, bili Cudo medu ¢udima Na- 
sim ?* 


10 Kad se nekoliko momaka u pecini sklonilo pa reklo: 
»Gospodaru nas, daruj nam Svoju milost 1 pruzi 
nam u ovom naSem postupku prisebnost«, 


11 Mi smo th u pecini tvrdo uspavali za dugo godina, 


12 Poslije smo ih probudili da bismo pokazali koja ¢e 
od dvije skupine bolje ocijeniti koliko su vremena 
proboravili. 


13 Ispri¢acemo ti povijest njihovu — onako kako je bilo. 
To su bili momci, vjerovali su u Gospodara svoga, a 
Mi smo im ubjedenje j jo§ vise ucvrstili. 


14 Osnazili smo bili njihova srca kad su se digli i rekli: 
» Gospodar nas — Gospodar je nebesa i Zemlje, mi se 
necemo pored Njega drugom bogu klanjati, jer bis- 
mo tada ono Sto je daleko od istine govorili. 


16 Narod ovaj nas je mimo Njega druge bogove prihva- 
tio, zaSto jasan dokaz nije donio o tome da se treba 
njima klanjati? A ima li nepravednijeg od onoga koji 
o Allahu iznosi neistinu? 
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16 Kad napustite njih 1 one kojima se, a ne Allahu, kla- 
njaju, skJonite se u pecinu, Gospodar vas ¢e vas mi- 
loséu Svojom obasuti i za vas Ge ono Sto ¢e vam ko- 
risno biti pripremiti.« 


17 | ti si mogao vidjeti kako Sunce, kada se rada — obi- 
lazi pecinu s desne strane, a kada zalazi — zaobilazi 
je s lijeve strane, a oni su bili u sredini njezinoj. To je 
dokaz Allahove moci! - Kome Allah ukaze na pravi 
put, on ce pravim putem ici, a koga u zabludi ostavi, 
ti mu neces naci zaStitnika koji ¢e ga na pravi put 
uputiti. 


18] pomislio bi da su budni, ali oni su spavali; 1 Mi 
smo ih prevrtali sad na desnu, sad na lijevu stranu, a 
pas njihov, opruzenih prednjih Sapa, na ulazu je le- 
zao; da si ih vidio, od njih bi pobjegao 1 strah bi te 
uhvatio. 


19 | Mi smo ith, isto tako, probudili da bi jedni druge pi- 
tali. »Koliko ste ovdje ostali?« — upita jedan od njih. 
: »Ostali smo dan ili dio dana« - odgovorise. —- 
»Gospodar va§ najbolje zna koliko ste ostali« — re- 
koSe. - »PoSaljite, jednog od vas s ovim srebrenjaci- 
ma vaSim u grad, pa nek vidi u koga je najcistije jelo 
i neka vam od njega donese hrane i neka bude ljuba- 
zan i neka nikome ne govori niSta o vama, 


20 jer, ako oni doznaju za vas, kamenovace vas ili ¢ce 
vas na silu u svoju vjeru obratiti, i tada nikad necete 
ono Sto Zelite postici!« 
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21 | Mi smo, isto tako, ucinili da oni za njih saznaju, da 
bi se uvjerili da je istinito Allahovo obeéanje i da u 
éas ozivljenja nema nikakve sumnje,* kada su se iz- 
medu sebe o njima raspravljali, i rekli: »Sagradite na 
ulazu u nju ogradu, Gospodar njihov najbolje zna ko 
su oni.« A onda oni do ¢Cijih se rijeci najvise drzalo 
rekoSe: »Napravicemo na ulazu u nju bogomolju!« 


22 Neki ce reci: »Bila su trojica, pas njihov je bio éet- 
vrti«, a neki ¢e govoriti: » Bila su petorica, pas njihov 
je bio Sesti«, nagadujuci ono Sto ne znaju, dok ¢e ne- 
ki reci: » Bila su sedmorica, a pas njihov bio je os- 
mi.« Reci: »Gospodaru mome je dobro poznat nji- 
hov broj, samo malo njih to zna. Zato ne raspravljaj 
O njima osim povrsno, i ne pitaj o njima od njih ni- 
koga!« 


23 | nikako za bilo Sta ne reci: »Uradicu to sigurno sut- 
ra!« — ne dodavsi: 


24 » Ako Bog da!« A kada zaboravi8, sjeti se Gospodara 
svoga i reci: »Gospodar moj ¢e me uputiti na ono Sto 
je bolje i korisnije od ovoga.« 


25 A oni su ostali u pecini svojoj tri stotine i joS devet 
godina. 


26 Reci: »Allah najbolje zna koliko su ostali; tajne ne- 
besa i Zemlje jedino On zna. Kako On sve vidi, kako 
On sve Cuje! Oni nemaju drugog zaStitnika osim Nje- 
ga, a On ne uzima nikoga u odlukama Svojim kao 
ortaka.« 


27 Kazuj iz Knjige Gospodara svoga ono Sto ti se objav- 
ljuje, niko ne moze da izmijeni rijeci Njegove, pa ni 
ti; osim kod Njega, necéeS naci utocista nikakva. 
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28 Budi ¢vrsto uz one koji se Gospodaru svome mole 
ujutro 1 navece u Zelji da naklonost Njegovu zasluze, 
i ne skidaj ociju svojih s njih iz Zelje za sjajem u Zivo- 
tu na ovom svijetu, 1 ne sluSaj Onoga ¢cije smo srce 
nehajnim prema Nama ostavili koji strast svoju slije- 
di i Ciji su postupci daleko od razboritosti 


291 reci: »Istina dolazi od Gospodara vasSeg, pa ko ho- 
¢e — neka vjeruje, a ko hoce — neka ne vjeruje!« Mi 
smo nevjernicima pripremili vatru ¢iji Ce ih dim sa 
svih strana obuhvatiti; ako zamole pomoc, pomoci 
ce im se tekucinom poput rastopljene kovine koja Ce 
lica ispeci. UZasna Ii pica i grozna li boravista! 


30 One koji budu vjerovali 1 dobra djela ¢cinili - Mi do- 
ista necemo dopustiti da propadne nagrada onome 
koji je dobra djela Cinio — 


31 6ekaju sigurno edenski vrtovi, kroz koje ¢ce rijeke te- 
ci, u njima ce se narukvicama od zlata kititi 1 u zele- 
na odijelaod dibe i kadife oblaéiti, na divanima ¢e u 
njima naslonjeni biti. Divne li nagrade i krasna li bo- 
ravista! 


32 [ navedi im kao primjer dva ¢ovjeka: jednom od njih 
smo dva vrta lozom zasadena dali i palmama th opa- 
sali, a izmedu njih njive postavili. 


33 Oba vrta su davala svoj plod, nicega nije manjkalo, a 
kroz sredinu njihovu smo rijeku provell. 


34 On je i drugog imetka imao. I rece drugu svome, dok 
je s njim razgovarao: »Od tebe sam bogatiji i jaceg 
sam roda!« 
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35 [ ude u vrt svoj, nezahvalan Gospodaru svome na 
blagodatima, govore¢ci: »Ne mislim da ¢e ovaj ikada 
propasti, 

36 1 ne mislim da ce Smak svijeta ikada do¢i; a ako bu- 
dem vracen Gospodaru svome, sigurno ¢u neSsto bo- 
lje od ovoga naci.« 

37 1 re€e mu drug njegov, dok je s njim razgovarao: 
»Zar ne vjerujes u Onoga koji te je od zemlje stvorio, 
zatim od kapi sjemena, i najzad te potpunim ¢ovje- 
kom uéinio? 

Sto se mene tice, On, Allah, moj je Gospodar i ja 
Gospodaru svome ne smatram ravnim nikoga. 

A za&to nisi, kad si u vrt svoj uSao, rekao: ,MaSallah! 
— mo¢ je samo u Allaha!’ Ako vidis da je u mene ma- 
nje blaga i manje roda nego u tebe. 

pa — Gospodar moj moze mi bolji vrt od tvog dati, a 
na tvoj nepogodu s neba poslati, pa da osvane samo 
klizava ledina, bez icega, 

ili da mu voda u ponor ode pa da je ne mogne$ pro- 
naci nikada.« 

I propadose plodovi njegovi i on poée krSiti ruke 
svoje Zaleci za onim Sto je na njega utrosio — a loza 
se bijaSe povaljala po podupira¢cima svojim — 1 govo- 
rase: »Kamo srece da Gospodaru svome nisam smat- 
rao ravnim nikoga!« 

I nije imao ko bi mu mogao da pomogne, osim Alla- 
ha; a sam sebi nije mogao pomoci. 

Tada moze pomoci samo Allah, Istiniti, On daje naj- 
bolju nagradu i Cini da se sve na najbolji na¢in okon- 
Ca. 

Navedi im kao primjer da je zivot na ovom svijetu 
kao bilje, koje i poslije natapanja vodom, koju Mi s 
neba spuStamo, ipak postane suho, 1 vjetrovi ga raz- 
nesu, A Allah sve moze! 
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46 Bogatstvo i sinovi su ukras u Zivotu na ovom svijetu, 
a dobra djela, koja vjecno ostaju, bi¢e od Gospodara 
tvoga bolje nagradena i ono u Sto se Covjek moze po- 
uzdati. 


47 A na Dan kada planine uklonimo, i kad vidis Zemlju 
ogoljenu, — a njih smo vec sakupili nijednog nismo 
izostavili —, 


48 pred Gospodarom tvojim bice oni u redove poreda- 
ni: »Do§sli ste Nam onako kako smo vas prvi put 
stvorili, a tvrdili ste da vam necemo vrijeme za OZiv- 
ljenje odrediti.« 


49 | Knjiga ¢ce biti postavljena i vidjecete greSnike pre- 
stravljene zbog onog Sto je u njoj. »TeSko nama!« — 
govorice — »kakva je ovo knjiga, ni mali ni veliki gri- 
jeh nije propustila, sve je nabrojala!« — i naci ce upi- 
sano ono Sto su radili. Gospodar tvoj ne¢e nikome 
nepravdu uCiniti. 


50 A kad smo rekli melekima: »Poklonite se Ademu!« 
~— svi su se poklonili osim Iblisa, on je bio jedan od 
dzinnova i zato se ogrijeSio 0 zapovijest Gospodara 
svoga. Pa zar Ccete njega i porod njegov, pored Mene, 
kao prijatelje prihvatiti, kad su vam oni neprijatelji? 
Kako je Sejtan loSa zamjena nevjernicima! 


51 Ja nisam uzimao njih za svjedoke prilikom stvaranja 
nebesa i Zemlje ni neke od njih prilikom stvaranja 
drugih i za pomagaée nisam uzimao one koji na krivi 
put upucuju. 


52 A na Dan kad On rekne: »Pozovite one za koje ste 
tvrdili da su ortaci Moji!« — i kad ih pozovu, oni im 
se nece odazvati i Mi cemo uCiniti da iskuse patnju 
zbog njihovih ranijih veza, 


531 greSnici ugledace vatru i uvjerice se da Ce u nju pas- 
ti, i da im iz nje nece povratka biti. 
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54U ovom Kur’anu Mi na razne nacine objasnjavamo 
ljudima svakovrsne primjere, ali je Covjek, vise nego 
iko, spreman da raspravlja. 


55 A ljude, kada im dolazi uputa, odvracéa od vjerova- 
nja 1 od toga da od Gospodara svoga mole oprosta 
samo zato Sto o€ekuju sudbinu drevnih naroda ili Sto 
¢cekaju da ih snade kazna na o¢igled svega svijeta. 


56 Mi Saljemo poslanike samo zato da donose radosne 
vijesti | da opominju. A nevjernici se raspravljaju, 
sluzeci se neistinama, da bi time opovrgli Istinu, i ru- 
gaju se dokazima Mojim 1 Mojim opomenama. 


57 | ima li nepravednijeg od onoga koji, kad se dokazi- 
ma Gospodara svoga opominye, za njih ne haje, 1 za- 
boravlja na posljedice onog Sto je ucinio? Mi na srca 
njihova pokrivace stavljamo da Kur’an ne shvate, 1 
gluhim ih ¢inimo; i ako ih ti na pravi put pozoves, 
oni, kad su takvi, nikada nece pravim putem poci. 


[ee cel cel eel coe ed eel eee gee eel gee ee gee ae ee ae 
tl tl ee ee ee a a | 


588 Gospodar tvoj mnogo praSta i neizmjerno je milos- 
tiv: da th On za ono Sto zasluzuju kaznjava, odmah 
bi ih na muke stavio. Ali, njih Geka odredeni Cas, od 
koga necée naci utocista. 


59 A ona sela i gradove* smo razorili zato Sto stanov- 
nici njihovi nisu vjerovali i za propast njihovu bismo 
tacno vrijeme odredili. 


60 A kada Misa rece momku svome: »Sve ¢u ici dok ne 
stignem do mjesta gdje se sastaju dva mora, ili cu du- 
go, dugo ici«* 


61 | kad njih dvojica stigoSe do mjesta na kome se ona 
Sastaju, zaboraviSe na ribu svoju, pa ona u more kliz- 
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62 A kada se udaljise, Misa reée momku svome: »Daj 
nam uZinu nasu, jer smo se od ovoga naseg putova- 
nja umorill.« 


63 » Vidil« — rece on — »kad smo se kod one stijene 
svratili, ja sam zaboravio onu ribu, — sam Sejtan je 
ucinio da je zaboravim, da ti je ne spomenem -, mo- 
ra da je ona skliznula u more: bas éudnovato!« 


64 » E, to je ono Sto trazimo!« — rece Masa, i njih dvoji- 
ca se vratiSe putem kojim su bili dosli, 


6 | naSode jednoga NaSeg roba kojem smo milost Na- 
Su darovali i onome Sto samo Mi znamo nauGili. 


6 » Mogu li da te pratim« — upita ga Masa -, »ali da 
me poucis onome Cemu Si ti ispravno pouéen?« 


67 Ti sigurno neceS moci sa mnom da izdrzis« — rece 
onaj - 
68 »4a 1 kako bi izdrzao ono o Gemu nista ne znas?« 


69 » VidjeceS da cu strpljiv biti, ako Bog da!« — rece 
Misa — »1 da ti se necu ni u Cemu protiviti.« 


70 »Ako ¢ceS me veé pratiti« — rece onaj —, »onda me ni 
o em ne pitaj dok ti ja o tome prvi ne kazem!« 


71 | njth dvojica krenuSe. I kad se u ladu ukrca§se, ona| 
je probuSi. »Zar je probuSi da potopis one koji na 
njo) plove? Uéinio si, doista, nesto vrio krupno!« 


72 »Ne rekoh li ja« — rece onaj — »da ti, doista, neces 
mod¢i izdrzati sa mnom?« 

73 » Ne karaj me Sto sam zaboravio« — reée - »i ne Cint 
mi poteskoce u ovom poslu mome!« 


74 | njih dvojica krenuse. I kad sretoSe jednog djecaka 
pa ga onaj ubi, Masa rece: »Sto ubi dijete bezgresno, 
koje nije nikoga ubilo! UCinio si, zaista, nesto vrlo 
ruzno!« 
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75 » Ne rekoh li ja tebi« -— rece onaj — »da ti, doista, ne- 
céeS§ moci izdrzati sa mnom?« 


76 »Ako te 1 poslie ovoga za bilo Sta upitam« — rece -, 
»onda se nemoj sa mnom druziti. Eto sam ti se op- 
ravdao!« 


77 | njih dvojica krenuSe; | kad dodoSe do jednoga gra- 
da, zamolise stanovnike njegove da th nahrane, ali 
oni odbise da th ugoste. U gradu njih dvojica naido- 
Se na jedan zid koji tek Sto se nije sruSio, pa ga onaj 
prezida 1 ispravi. »Mogao si« — rece Musa —- »uzeti 
za to nagradu.« 


78 »Sada se rastajemo ja 1 ti!« — rece onaj -, »pa da ti 
objasnim zbog Cega nisi mogao da se strpis. 


72 Sto se one lade tie, - ona je vlasnistvo siromaha ko- 
ji rade na moru, i ja sam je oStetio jer je pred njima 
bio jedan vladar koji je svaku ispravnu ladu otimao: 


80 §to se onoga djecaka tice, — roditelji njegovi su vjer- 
nici, pa smo se pobojali da ih on nece na nasilje 1 ne- 
vjerovanje navratiti, 


81 a mi zelimo da im Gospodar njihov, mjesto njega, da 
boljeg 1 Cestitijeg od njega, 1 milostivijeg; 


82 a Sto se onoga zida tice, — on je dvojice djecaka, siro- 
¢adi iz grada, a pod njim je zakopano njihovo blago. 
Otac njihov je bio dobar Covjek 1 Gospodar tvoj Zell, 
iz milosti Svoje, da oni odrastu 1 izvade blago svoje. 
Sve to ja nisam uradio po svome rasudivanju. Eto to 
je objaSnjenje za tvoje nestrpljenje!« 


83 | pitaju te o Zulkarnejnu.* Reci: »Kazacu vam o nje- 
mu neke vijesti.« 


ose NW Nuaed ace sme eee” ame C mrad gemeell cell ae eel 
D mnacesthicrmmmametibe nizremntiiannnceecaiieanrenmentierusaatiigoennerrtenmmedtikenuuscdtermaatpeanes’ 1 a ccna scat iceman wena nnasitemedtleue aiid 


Sura XVIII 


OO 


| 
| 
| 
) 
| 
| 
) 
| 
) 


~ 7 Oc a oes 
ne OEE ISS, eee (lise a5 
77 Urs 4~Z oo” 


CLIMB LS 
paneer A LASOC2;,3 


Fe diewe lesen cath, ree 
Ze Oke “a AO ALO i (Spee 
BSE SHB ey 
AS Oe ate \BASO Kos 
Bigs ne sale hie Oe 
Ls AY SAU GHEE 
Glen jato Kee Ct NIE IG LNIGS ecu 
Sia ass Sanne 

eile At Tas SOC 


scare Bo 


a4 ate Aas IEE alas |)y3 = Se 


OV SA Aue. (estas Dol LIS 


\ 


ae 


Ee 


. 
oy 


\ 
t\ 


Beat 


‘ 


N 


“» 


The 


Ee 


\ 
$ 


RE 
“\  \ - 


© 


~ 

fe 
F sesemedl gad’ agamll amen camel : zi 
PN rere drerernan gerne gemrewwe Beene Munn gp 


LE LE LD I GS ype plitities gaetcit ijitenemnies oom: sypuoneien preci spiteiaern qphliuaiion yguomewie, ypinoninuen yyoumisucis ycmeeians gpoueneies gpasesios .grermmaa: ypuammumn ypoisiction spereitiis Gfanmesnee: feetiee 
a a a a Se any Bnei” Sven” SnTTTT IVT” Jponnne” JWeTTnT? UnEVNTe EISEN [EVV VIII JOTVIE PEnTVOTn JOE gh 0 J en nn ee ee iiicsenuemnntilamnenetitcammsnaal 





Pedina - Al-Kahf Sura XVIII 


. yaa me, y edt gel aed eel al ae cee al eel sel ae eee eee eel eel alt ae cee eee eet eee ee ee 
Tl = 


>| 


84 Mi smo mu dali vlast na Zemlji i omogucili mu da iz- 
vrsi ono Sto Zell. 

85 | on pode. 

8 Kada stize do mjesta gdje Sunce zalazi, ucini mu se 
kao da zalazi u jedan mutan izvor 1 nade u blizini 
njegovoj jedan narod. »O Zulkarnejne,« — rekosmo 
Mi — »ilt ceS da th kazni§ ili Ce5 s njima lijepo da po- 
stupis ?« 

87 »Onoga ko ostane mnogobozac« - rece -, »kaznice- 
mo, a poslije ce se svome Gospodaru vratiti, pa ce ga 
i On teSkom mukom muiti. 

88 A onome ko bude vjerovao i dobra djela Cinio — na- 
grada najljepSa, 1 s njim cemo blago postupiti.« 

89 | on opet pode. 

9 ] kad stize do mjesta gdje Sunce izlazi, on nade da 
ono izlazi iznad jednog naroda kome Mi nismo dali 
da se od njega bilo ¢im zakloni.* 

91 ] on postupi s njima isto onako kako je s onima prije 
postupio. 

92 | on opet pode. 

93 Kad stize izmedu dvije planine, nade ispred njih na- 
rod koji je jedva govor razumijevao. 

% »O Zulkarnejne,« — rekoSe oni — »Jédztidz i Me- 
dzaudz Gine nered po Zemlji, pa hoceS li da izmedu 
nas i njih zid podigneS, mi ¢emo te nagraditi.« 

% »Bolje je ono Sto mi je Gospodar moj dao« -— rece on. 
» Nego, samo vi pomozite meni Sto vise mozZete, i ja 
cu izmedu vas i njih zid podici. 

% Donesite mi velike komade gvozda!« I kad on izrav- 
na dvije strane brda, rece: »Pusite!« A kad ga usija, 
rece: »Donesite mi rastopljen mjed da ga zalijem.« 

97 | tako oni* nisu mogli ni da ga predu niti su mogli 
da ga prokopaju. 
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9 »Ovo je blagodat Gospodara moga!« — reée on. »A 
kada se prijetnja Gospodara moga ispuni, On ¢e ga 
sa zemljom sravniti, a prijetnja Gospodara moga ¢e 
se sigurno ispuniti.« 

99] Mi cemo tada uCciniti da se jedni od njih kao talasi 
sudaraju s drugima. I puhnuce se u rog, pa cemo ih 
sve sakupiti, 

100 1 toga dana Cemo nevjernicima dzehennem jasno po- 
kazatt, 

101 onima ¢ije su o¢i bile koprenom zastrite, da o doka- 
zima Mojim razmisle, onima koji nisu htjeli da ista 
cuju. 

102 Zar nevjernici misle da pored Mene za bogove mogu 
uzimati robove Moje? Mi smo, doista, za prebivaliste 
nevjernicima pripremili dzehennem. 

103 Reci: » Hocete li da vam kazemo Cija djela nece nika- 
ko priznata biti, 

104 Giji Ce trud u zivotu na ovom svijetu uzaludan biti, a 
koji Ce misliti da je dobro ono Sto rade? 

105 To su oni koji u dokaze Gospodara svoga ne budu 
vjerovali i koji budu poricali da ce pred Njega izaci; 
zbog toga ¢e trud njihov uzaludan biti i na Sudnjem 
danu im nikakva znaéaja necemo dati. 

1066 Njima ¢e kazna dzehennem biti, zato Sto su nevjerni- 
ci bili i Sto su se dokazima Mojim i poslanicima Mo- 
jim rugali.« 

1077 Onima koji budu vjerovali i dobra djela ¢Cintli — 
dzennetske baSée Ce prebivaliste biti, 

108 yje¢no ¢e u njima boraviti i nece pozeljeti da ih ne- 
¢im drugim zamijene. 

109 Reci: »Kad bi more bilo mastilo da se ispisu rijeci 
Gospodara moga, more bi presahlo, ali ne 1 rijeci 
Gospodara moga, pa i kad bismo se pomogli jos jed- 
nim sli¢nim.« 

110 Reci: »Ja sam Govjek kao i vi, meni se objavljuje da 
je vas Bog — jedan Bog. Ko sudi da od Gospodara 
svoga bude lijepo primljen, neka ¢ini dobra djela 1 
neka, klanjajuci se Gospodaru svome, ne smatra 
Njemu ravnim nikoga! 
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Merjema ~Maryam Sura XIX 


SURA XIX 
Merjema - Maryam 
Mekka - 98 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Kaf-ha-ja-ajin-sad. 
2 Kazivanje o milosti Gospodara tvoga prema robu 
Njegovu Zekerijjau, 
3 kad je on Gospodara svoga tiho zovnuo, 


41 rekao: »Gospodaru moj, kosti su mi oronule 1 glava 
osijedjela, a nikada nisam, kad sam Ti, Gospodaru 
moj, molbu uputio, nesretan ostao. 


ne tlle mellem etl ane a ee OT TT TY OTnT TOY DOREY BOIS” EIT” SORELY SONI TONED SOE” STNTITT SRSEnENY SEE” TNE” ImEnY TUNED anny 


§ Bojim se rodaka svojih po krvi poslije mene, a zena 
mi je nerotkinja, zato mi pokloni od Sebe sina. 


6 da naslijedi mene i porodicu Jakubovu, i ucini, Gos- 
podaru moj, da budeS njime zadovoljan.» 


7»O Zekerijja, javljamo ti radosnu vijest da Ce ti se 
djecak roditi, ime ¢e mu Jahja biti, nikome prije nje- 
ga to ime nismo htjeli dati.« 


8 »Gospodaru moj,« — reée on — »kako ¢u imati sina 
kad mi je Zena nerotkinja, a ve¢é sam duboku starost 
doZivio?« 


9 »Eto tako!« — rece. »Gospodar tvoj je rekao: ’To je 
Meni lako, i tebe sam ranije stvorio, a nisi niSta 
bio.’« 

10 »Gospodaru moj,« — rece — »daj mi neki znak!« —- 
»Znak Ce ti biti to Sto tri no¢i ne¢ées s ljudima razgo- 
varati, a zdrav CeS biti.« 


11 [ on izide iz hrama u narod svoj i znakom im dade 
na znanje: » Hvalite Ga ujutro i navece!« 
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120 Jahja, prihvati Knjigu odlu¢no!« - a dadosmo 
mu mudrost jos dok je djecak bio 


13 1 njeznost i Cednost, i Cestit je bio 


141 roditeljima svojima bio je dobar, i nije bio drzak 1 
nepristojan. 


15 | neka je mir njemu na dan kada se rodio i na dan 
kada je umro i na dan kada bude iz mrtvih ustao! 


16 | spomeni u Knjizi Merjemu: kad se od ukucana 
svojih na istocénu stranu povukla 


17; jedan zastor da se od njih zakloni uzela, Mi smo k 
njoj meleka D2Zibrila poslali i on joj se prikazao u Ii- 
ku savrSeno stvorena muSkarca. 


18 »Utje¢em se Milostivom od tebe, ako se Njega bo- 
jiS!« — uzviknu ona. 


19 »A ja sam upravo izaslanik Gospodara tvoga« — rece 
on — »da ti poklonim djeéaka Cista!« 


20 » Kako ¢u imati djecaka« — rece ona — »kad me nije- 
dan muSkarac dodirnuo nije, a ja nisam nevaljali- 
cal« 

21 »To je tako!« — rece on. »Gospodar tvoj je rekao: 
"To je Meni lako’, i zato da ga ucinimo znamenjem 
ljudima i znakom milosti Nase. Tako je unaprijed 
odredeno!« 


22 I ona zanese i bremenita se skloni daleko negdje. 


23 | porodajni bolovi prisilige je da dode do stabla jed- 
ne palme. » Kamo srece da sam ranije umrla i da sam 
potpuno u zaborav pala!« — uzviknu ona. 


24 | melek je, koji je bio nize nje, zovnu: » Ne zalosti se, 
Gospodar tvoj je dao da nize tebe potok potece. 


25 Zatresi palmino stablo, posuée po tebi datule svjeze, 
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2% pa jedi 1 i pij i budi vesela! A ako vidis Govjeka kakva, 
ti reci: »Ja sam se zavjetovala Milostivom da éu Sut- 
jeti, i danas nis kim necu govoriti.« 


271 dode ona s njim porodici SVOjOj, noseci ga. »O 
Merjemo,« — rekoSe oni — »uéinila si neSto necuve- 
no! 


28 Ej ti, koja u Cednosti liciS Hardnu, otac ti nije bio ne- 
valjao, a ni mati tvoja nije bila nevaljalica.« 


eee 


22 A ona im na njega pokaza. »Kako da govorimo dje- 
tetu u beSici?« — rekoSe. 


30 »Ja sam Allahov rob« — ono reée -, »meni ¢e On 
Knjigu dati 1 vjerovjesnikom me u€initi 


311 ucinice me, gdje god budem, blagoslovljenim, i na- 
redice mi da dok sam Ziv molitvu obavljam i milosti- 
nju udjeljujem, 

321 da majci SVOjO} dobar budem, a nece mi dopustiti 
da budem drzak 1 nepristojan. 


33 | neka je mir nada mnom na dan kada sam se rodio 1 
na dan kada budem umro i na dan kada budem iz 
mrtvih ustao!« 


34 To je Isa, sin Merjemin, — to je prava istina o njemu, 
— onaj u koga oni sumnyjaju. 


35 Nezamislivo je da Allah ima dijete, hvaljen neka je 
On! Kad neSto odlu¢i, On za to rekne samo: »Budi!« 
— 1 ono bude. 


36 Allah je, uistinu, 1 moj i vas Gospodar, zato se kla- 
njajte samo Njemu! To je pravi put. 

37 | sljedbenici Knjige su se o njemu u misljenju pod- 
vojili, pa tesko onima koji ne vjeruju kad budu na 
Danu velikom prisutni! 


38 Kako ¢e dobro ¢uti i kako ce dobro vidjeti onoga 
Dana kad pred Nas stanu! A nevjernici su sada u 
ocitoj zabludi! 
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38 ] pomeni ih na Dan tuge kada ¢e biti s polaganjem 
racuna zavrseno, a oni su ravnodu§ni bili 1 nisu vje- 
rovali. 

40 Mi ¢emo Zemlju i one koji Zive na njoj naslijediti i 
Nama ¢e se oni vratiti. 

41 Spomeni, u Knjizi, Ibrahima! On je bio istinoljubiv, 
vjerovjesnik. 

42 Kada je rekao ocu svome: »O oée moj, zaSto se kla- 
njaS onome koji niti Cuje niti vidi, niti ti moze od 
ikakve koristi biti? 


43 QO oc¢e moj, meni dolazi znanje, a ne tebi;* zato mene 
slijedi, i ja Cu te na pravi put uputiti; 


449 o¢e moj, ne klanjaj se Sejtanu, Sejtan je Milostivo- 
me uvijek neposluSan; 


459 o¢e moj, bojim se da te od Milostivog ne stigne 
kazna, pa da budeS Sejtanu drug«, — 


46 otac njegov je rekao: »Zar ti mrzi§ bozanstva moja, o 
[Ibrahime? Ako se ne okanis, zbilja ¢u te kamenjem 
potjerati, zato me za dugo vremena napusti!« 


47 »Mir tebi!« — rece Ibrahim. »Molicu Gospodara 
svoga da ti oprosti, jer On je vrlo dobar prema meni. 


48 | napusticu i vas i sve one kojima se mimo Allaha 
klanjate i klanjacu se svome Gospodaru; nadam se 
da necu biti nesretan u klanjanju Gospodaru mo- 
me.« 


49 | posto napusti njih i one kojima su se, mimo Allaha 
klanjali, Mi mu Ishaka i Jakuba darovasmo, i oboji- 
cu vjerovjesnicima ucinismo 

50 darovasmo im svako dobro i u¢inismo da budu 
hvaljeni i po dobru spominyani. 

51 | spomeni u Knjizi Masada! On je bio iskren i bio je 
poslanik, vjerovjesnik. 
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52 Mi smo ga s desne strane Tira zovnuli i Sebi ga pri- 
blizili da Cuje riyeci NaSe, 

53 1 darovali mu miloScu NasSom kao vjerovjesnika bra- 
ta njegova H4artna. 


54] spomeni u Knyjizi Ismaila! On je ispunjavao dato 
obecanje i bio poslanik, vjerovjesnik, 


55 i trazio je od ¢eljadi svoje da molitvu obavljaju i da 
milostinju udjeljuju, i Gospodar njegov je bio njima 
zadovoljan. 


56 I spomeni u Knjizi Idrisa! On je bio istinoljubiv, vje- 
rovjesnik, 
57 1 Mi smo ga na visoko mjesto digli. 


58 To su ti vjerovjesnici koje je Allah miloscu Svojom 
obasuo, potomci Ademovi i onih koje smo sa Ni- 
hom nosili, i potomci Ibrahimovi 1 Israilovi, 1 onih 
koje smo uputili i odabrali. Kad bi im se ajeti Milos- 
tivog Citali, oni bi licem na tle padali i plakall. 


SEDZDA 


59 A njih smijenise zli potomci, koji molitvu napustiSe 1 
za pozudama podo$e; oni Ce sigurno zlo proc; 


60 ali oni koji su se pokajali, 1 vjerovali, i dobro ¢inili, 
njima se nece nikakva nepravda uCiniti, oni Ce u 
dzennet uci, 


61 u edenske vrtove koje je Milostivi robovima Svojim 
obeéao zato Sto su u njih vjerovali, a nisu ih vidjeli, — 
a obecanje Njegovo ¢e se doista ispuniti -, 


6&2u njima prazne besjede nece sluSati, vec samo: 
» Mir!« 1u njima ¢e ujutro i navece opskrbljeni biti. 


63 Dacemo da takav dzennet naslijedi onaj od robova 
Na&sih koji se bude grijeha klonio. 


64 » Mi smo u dzennet uSli samo dobrotom Gospodara 
tvoga, On je vladar svega, On zna buduénost naégu i 
proSlost naSu 1 ono Sto je izmedu toga« — govoric¢e. 
Gospodar tvoj ne zaboravlja. 
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85 On je Gospodar nebesa 1 Zemlje 1 onoga Sto je izme- 
du njih, zato se samo Njemu klanjaj 1 u tome budi is- 
trajan! Zna§ li da ime Njegovo ima iko! 


6 Covjek kaze: »Zar éu, kad umrem, zbilja biti ozZiv- 
ljen ?« 


67 A zar se Covjek ne sjeca da smo ga jo$ prije stvorili, a 
da nije bio nista? 


68 | tako Mi Gospodara tvoga, Mi cemo i njih 1 Sejtane 
sakupiti, zatim ¢cemo ih dovesti da oko dzehennema 
na koljenima kleée, 


68 a onda ¢cemo iz svake skupine izdvojiti one koji su 
prema Milostivome najdrskiji bill, 


70 jer Mi dobro znamo one koji su najvise zasluzili da u 
njemu gore. 


71 I svaki od vas ée do njega stici! Gospodar tvoj se si- 
gurno tako obavezao! 


72 Zatim ¢emo one koji su se grijeha klonili spasiti, a 
nevjernike cemo da u njemu na koljenima klece osta- 
Viti. 

3 Kada su im se Na&i jasni ajeti kazivali, onda su oni 
koji nisu vjerovali govorili onima koji su vjerovali: 
» Ili smo mi ili vi u boljem polozaju i ko ima vise po- 
bornika?«* 

74 A koliko smo Mi prije njih naroda uni&stili koji su 
blagom i izgledom divljenje izazivali! 


75 Reci: »Onome ko je u zabludi, neka Milostivi dug Z1- 
vot da!«* — Ali kad takvi dozive da se opomene os- 
tvare, bilo kazna, bilo Smak svijeta, zbilja ¢e saznati 
ko je u gorem poloZaju i ko ima pobornika manje — 


761 Allah ée pomoci onima koji su na pravom putu! A 
dobra djela koja vje¢no ostaju — od Gospodara tvo- 
ga bice bolje nagradena i ljepSe uzvracena. 


t 
t 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


a ee NE ETD SENT ENNIO NENT FOO NOSSO See DO eT ED a SY SY ne SF ee ee ee ee Sey Ee ee 5 
Fa A It I ny 


rc 


” eel eel uel aed gel eel eed ae el ee 


\ 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
\ 
| 
| 
l 





OO se Big yp 


pees Sic 
NEO ea lh 
ae 539) 153 reer ee ee 
aes e Pe 
| 19 $5 eg SS Gs fon 
i aS eae BIEN i. en 


Oto Us eee OI 


a > 27 Bam a” 77% cnas bs 


rs 


My 


ep aod D135, ANS 
A Sia KOC fe 
a ASIII; O age Age oie 


CAT 8 4744 4 $. 


J 25%4 pee ae \e2 3, 


{ 


\ 


— 


4 


“a 


S07 a on, A7 {{* Ce SD a 204 ” 


pe ae abe. sis , 


Ss Y ot? 


Aatsg ethos 
© 333 salsa gS coor ets 





Merjema -Maryam Sura XIX 


———_t F ell al eel al al ae al eel eee eel cel eel eee eee eee eee ee eee ee ee ee ae ee 
A rr tl “7 


=| 


77 Zar nisi vidio onoga koji u dokaze Na&e ne vjeruje i 
govori: »Zacijelo ce mi biti dato bogatstvo i djeca!«* 

78 [li je on buduénost prozreo ili je od Milostivoga obe- 
canje primio? 

79 Nijedno! Mi cemo ono Sto on govori zapisati i pat- 
nju mu veoma produZiti, 

80 a ono Sto smo mu dali — naslijediti, 1 sam samcat ¢e 
Nam se vratiti. 

81 Oni kao zagovornike nekakva bozanstva, a ne Alla- 
ha, uzimaju. 

82 A ne valja tako! Bozanstva ¢e pore¢i da su im se kla- 
njali, 1 bi¢e im protivnici. 

83 Zar ne vidis da Mi nevjernike Sejtanima prepustamo 
da th Sto vise na zlo navra¢aju? 

84 Zato ne trazi da Sto prije stradaju, Mi im polako da- 
ne odbrajamo! 

85 Onoga Dana kada Cestité kao uzvanike pred Milosti- 
vim sakupimo 

8 a kad u dzehennem Zedne greSnike potjeramo, 

87 niko se ni za koga nece moci zauzimati, osim onoga 
kome Milostivi dopusti. 

8 Oni govore: »Milostivi je uzeo dijete!« — 


See OS eae eee ee ae eee 
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89 Vi, doista, nesto odvratno govorite! 


9 Gotovo da se nebesa raspadnu, a Zemlja provali 1 
planine zdrobe 


91 §to Milostivom pripisuju dijete. 
9 Nezamislivo je da Milostivi ima dijete, — 


$3 {4 svi ée oni, i oni na nebesima i oni na Zemlji, kao 
robovi u Milostivog traZiti utociste! 


% On ih je sve zapamtio i ta¢no izbrojio, 
9 i svi ce Mu na Sudnjem danu doci pojedinaéno. 
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% One koji su vjerovali i dobra djela cinili Milostivi ce 
sigurno voljenim uCiniti. 
97 Mi smo Kur’an uCinili lakim, na tvome jeziku, da bi 


njime one koji se Allaha boje i grijeha klone obrado- 
vao, a inadZije nepopustljive opomenuo. 


8 A koliko smo samo naroda prije njih unistili! Da li 
ijednog od njih vidiS i da li i najslabiji glas njihov cu- 


Se — eee — ES oes oe eee 


jes? 
SURA XX 
Taha - Ta ha 
Mekka - 135 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Ta -ha. 


2 Ne objavijujemo Kur’an da se muéi§, 

3 vec da bude pouka onome koji se boji, — 

4 objavijuje ga Stvoritelj Zemlje i nebesa visokih, 

§ Milostivi, koji upravlja svemirom svim. 

6 Njegovo je sto je na nebesima i Sto je na Zemlji i &to 
je izmedu njih i Sto je pod zemljom! 

’ Ako se ti glasno moli8, — pa, On zna i Sto drugom taj- 
no rekne§ i Sto samo pomisli8! 


6 Allah, drugog boga osim Njega nema, najljep$a ime- 
na ima! 

9 A da li je do tebe doprla vijest o Misdau, 

10 kada je vatru ugledao pa ¢éeljadi svojoj rekao: »Osta- 
nite vi tu , ja sam vatru vidio, mozda ¢u vam nekak- 


vu glavnju donijeti ili Gu pored vatre naci nekoga ko 
¢e mi put pokazati.« 


11 A kad do nje dode, neko ga zovnu: »O Misa, 


12 Ja sam, uistinu, Gospodar tvoj! Izuj, zato, obucu 
svoju, ti si, doista, u blagoslovljenoj dolini Tuva. 
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13 Tebe sam izabrao, zato ono Sto ti se objavljuje sluSaj! 

14 Ja sam, uistinu, Allah, drugog boga, osim Mene, ne- 
ma; zato se samo meni klanjaj i molitvu obavljaj - 
da bih ti uvijek na umu bio! 

16 Cas oZivljenja ¢e sigurno do¢i — od svakog ga tajim 
-, kad ce svaki Covjek prema trudu svome nagraden 
ili kaznjen biti. 

16 | neka te zato nikako ne odvrati od vjerovanja u nj 
onaj koji u njega ne vjeruje i koji slijedi strast svoju, 
pa da bude izgubljen. 

7 A Sta ti je to u desnoj ruci, o Misa?« 

18 »Ovo je moj Stap« — odgovori on — »kojim se posta- 
pam i kojim li8¢e ovcama svojim skidam, a sluzi mi i 
za druge potrebe.« 

19 »Baci ga, o Musa!« — rece On. 

20 | on ga baci, kad on —- zmija koja mili. 

21 »Uzmi je i ne boj se!« — recée On -, »Mi cemo je vra- 
titi u ono Sto je bila prije. 

22 | uvuci ruku pod pazuho svoje, ruka ¢e se pojaviti bi- 
jela, ali ne bolesna; i eto - znamenje drugo, 

23 da ti pokazemo neka od Nasih velikih Cuda. 

24 Tdi faraonu jer je u zlu svaku mjeru prevrSio!« 

25 »Gospodaru moj,« — rece Misa — »ucini prostranim 
prsa moja* 

26 1 olakSaj zadatak moj: 

27 odrijeSi uzao sa jezika mog 

28 da bi razumjeli govor moj 

22 1 podaj mi za pomoénika iz porodice moje 

% H4rina, brata mog; 

31 osnazi me njime 

32 1 ucini dragom u zadatku mome, 

33 da bismo Te mnogo hvalili 

34 1 da bismo Te mnogo spominjali, 

35 Ti, uistinu, znas za nas.« 

% »Udovoljeno je molbi tvojoj, o Misa!« — rece On, 

37 »a ukazali smo ti milost Svoju jos jednom, 
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38 kada smo mayjku tvoju nadahnuli* onim Sto se samo 
nadahnucem stice: 


39 Metni ga u sanduk i u rijeku baci, rijeka Ce ga na 
obalu izbaciti, pa ¢e ga i Moj i njegov neprijatelj pri- 
hvatiti. "I Ja sam ucinio da te svako voli i da rastes 
pod okom Mojim. 


40 Kada je sestra tvoja otisla 1 rekla: ,Hocete li da vam 
ja pokazem onu koja Ce se o njemu brinuti?’ - Mi 
smo te majci tvojoj povratili da se raduje 1 da vise ne 
tuguje. A ti si ubio jednog Covjeka, pa smo te Mi bri- 
ge oslobodili i iz raznih nevolja te spasili. I ti si ostao 
godinama medu stanovnicima Medjena, zatim si, o 
Misa, u pravo vrijeme doSao. 


411 Ja sam te za Sebe izabrao. 


42 Idite ti i brat tvoj, sa dokazima Mojim, i neka sam 
vam Ja uvijek na pameti, 


43 idite faraonu, on se, doista, osilio, 

44 pa mu blagim rijecima govorite, ne bi li razmislio ili 
se pobojao!« 

45 »Gospodaru na§s,« — rekoSe oni — »bojimo se da nas 


odmah na muke ne stavi ili da svaku mjeru zla ne 
prekoraci.« 


46 » Ne bojte se!« — rece On -, »Ja sam s vama, Ja sve 
cujem i vidim. 

47 Idite k njemu i recite: ,Mi smo poslanici Gospodara 
tvoga, pusti sinove Israilove da idu s nama i nemoj 


ih mu¢iti! Donijeli smo ti dokaz od Gospodara tvo- 
ga, a nek Zivi u miru onaj koji pravi put slijedi! 


48 Nama se objavljuje da ce sigurno stici kazna onoga 
koji ne povjeruje i glavu okrene.’« 


49 » Pa ko je gospodar vas, o Miisa?« — upita faraon. 


50 »Gospodar na§ je onaj koji je svemu onom Sto je 
stvorio dao ono Sto mu je potrebno, zatim ga, kako 
da se time koristi, nadahnuo.« 


51 » A Sta je sa narodima davnasnjim?« — upita on. 
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52 »O njima zna sve gospodar moj, u Knijizi je, Gospo- 
daru mome nije nista skriveno i On niSta ne zaborav- 
Ija. 

53 On je za vas Zemlju posteljom ucinio i po njoj vam 
prolaze utro, 1 On spuSta s neba kisu!« —- Samo Mi 
dajemo da uz njenu pomoé u parovima niée bilje 
raznovrsno. 


54 Jedite i napasajte stoku svoju! To su dokazi za one 
koji pameti imaju. 

55 Od zemlje vas stvaramo i u nju vas vracamo i iz nje 
cemo vas po drugi put izvesti. 


56] Mi smo faraonu sve dokaze NaSe pokazali, ali je 
on ipak porekao i da povjeruje odbio. 


87 »Zar si dosao da nas pomocu vradzbine svoje iz 
zemlje naSe izvedes, o Musa?« — upitao je. 


58 »! mi Cemo tebi vradzbinu sli¢nu ovoj doista pripre- 
miti! Zakazi nam rociSte kOga Cemo se i mi t ti pri- 
drzavati, onako kako odgovara | nama i tebi!« 


59 » Neka rociSte bude na praznik« -— rece Masa —- »1 
nek se narod izjutra sakupi.« 


60 | faraon ode, sakupi Carobnjake svoje i poslije dode. 


61 » TeSko vama!« — rece im Musa. »Ne iznosite lazi o 
Allahu, pa da vas On kaznom uni&ti; a sigurno nece 
uspjeti onaj koji lazi iznosi!« 


62 | oni se, tiho Sapucuci, stadoSe o svom poslu izmedu 
sebe raspravljatt. 


63 »Ova dvojica su Carobnjaci« — rekoSe jedni drugima 
—, »hoce da vas vradzbinama svojim iz zemlje vase 


5 


izvedu i da uniSte vaSu vjeru prelijepu; 


64 zato lukavstvo svoje pametno pripremite, a onda u 
red stanite. Ko danas pobijedi, sigurno Ce postici Sta 
zeli!« 
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6 »O Misa,« — rekoSe oni — »hoceS li ti ili Gemo naj- 
prije mi baciti?« 


66 » Bacite vil« — reée on — 1 odjednom mu se pri¢ini da 
konopi njihovi i Stapovi njihovi, zbog vradzbine nji- 
hove, krecu, 


67 1 Musa u sebi osjeti zebnju. 


68 » Ne boj se!« — rekosmo Mi -, »ti €e5, doista, pobije- 
diti! 

69 Samo baci to Sto ti je u desnoj ruci, progutace ono 
§to su oni napravili, jer je Ono Sto su oni napravili sa- 
mo varka €arobnjaka, a Carobnjak nece, ma gdje do- 
§ao, uspjeti.« 


70 | €arobnjaci se baciSe licem na tle govoreci: »Mi vje- 
rujemo u Misdéova 1 Hartnova Gospodara!« 


71 »Vi ste mu povjerovali« — viknu faraon — »prije ne- 
go Sto sam vam ja dopusito! On je ucitelj vaS, on vas 
je vradzbini nauCio i ja ¢u vam, zacijelo, unakrst ru- 
ke i noge vase odsjeci 1 po stablima palmi vas raza- 
peti i sigurno cete saznati ko je od nas u mucenju 
straSniji i istrajniji.« 

72 »Mi necemo tebe staviti iznad jasnih dokaza koji su 
nam doéli, tako nam Onoga koji nas je stvorio!«— 
odgovorise oni -, »pa Cini Sto hoces; to mozes da 
ucinis samo u zivotu na ovom svijetu! 


73 Mi vjerujemo u Gospodara nageg da bi nam grijehe 
nase oprostio i vradzbine na koje si nas ti primorao. 
A Allah bolje nagraduje i kaznjava trajnije.« 


74 Onoga koji pred Gospodara svoga kao nevjernik 1z1- 
de Geka dzehennem, u njemu nece mi umrijeti ni Ziv- 
jeti; 

75a one koji pred Njega izidu kao vjernici, a koji su do- 
bra djela Cinili - njih sve cekaju visoki stepeni, 

76 edenski vrtovi kroz koje ¢e rijeke te¢i, u njima ¢e oni 


vjecno ostati, i to ce biti nagrada za one koji se budu 
od grijeha o€istili. 
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771 Mi objavismo Masdau: »Nocéu izvedi robove Moje 1 
s njima suhim putem kroz more prodi, ne strahujuci 
da ¢e te oni stici i da Ges se utopiti.« 


78 A faraon je za njima s vojskama svojim krenuo, ali 
su ih talasi mora prekrili; 


79 faraon je narod svoj u zabludu doveo, a nije na pravi 
put izveo. 


8 QO sinovi Israilovi, Mi smo vas od neprijatelja vaSeg 
izbavili, i na desnu stranu Tira vas doveli, i manu 1 
prepelice vam slali. 


81 »Jedite ukusna jela kojima vas opskrbljujemo i ne 
budite u tome obijesni da vas ne bi snasla srdzba 
Moja; a koga snade srdzba Moja — nastradao je! 


82 Ja cu sigurno oprostiti onome ko se pokaje i uzvjeru- 
je i dobra djela Cini, i koji zatim na pravom putu is- 
traje.« 


83 » A zasto si prije naroda svoga pozurio, o Misa«* 


& »Evo ide za mnom« —- odgovori on -, »a pozurio 
sam k Tebi, Gospodaru moj, da bude’ zadovoljan.« 


8 »Mi smo narod tvoj poslije tvog odlaska u iskuSenje 
doveli« — rete On -, »njega je zaveo Samirija.« 


8 | Mis se narodu svome vrati srdit i Zalostan. »O na- 
rode moj« — rece - »zar vam Gospodar vai nije dao 
lijepo obecanje? Zar vam se vrijeme oduljilo, ili ho- 
cete da vas stigne srdzba Gospodara vaSeg, pa se za- 
to niste drzali obecéanja koje ste mi dali!« 


8&7 » Nismo prekrSili dato ti obecanje od volje svoje« - 
odgovorise. »Bili smo natovareni teretima, nakitom 
narodnim, pa smo to bacili.« A to isto uradio je i Sa- 
mirija,* 
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88 pa im izlio tele koje je davalo glas kao da miéé,* 1 
oni su onda rekli: »Ovo je vaS bog i Miasdov bog, 
on ga je zaboravio!« 


See ee fleeces ed 


89 Zar oni nisu vidjeli da im ono ni rijeci ne odgovara i 
da od njih ne moZe nikakvu nevolju otkloniti niti im 
ikakvu korist pribaviti? 


9 A njima je H4riin joS prije govorio: »O narode moj, 
vi ste njime samo u iskuSenje dovedeni; Gospodar 
vas je Milostivi, zato slijedite mene i sluSajte narede- 
nje moje!« 


91 )»Mi ¢emo mu se klanjati sve dok nam se ne vrati 
Miuasa« — odgovorili su oni. 


9% »O H4rtine,« — povika Misa — »&ta te je sprijecilo, 
kad si ih vidio da su zalutali, 


93 da za mnom nisi poSao? ZaSto nisi naredenje moje 
poslusao?« 


94 »O sine majke moje,« — recée Hariin — »ne hvataj me 
za bradu 1 za kosu moju! Ja sam se plaSio da ti ne 
reknes: Razdor si medu sinovima Isrdilovim posijao 
1 nisi postupio onako kako sam ti rekao.’« 


% »A Sta si to ti htio, o Samirija?« — upita Misa. 


% »Ja sam vidio ono Sto oni nisu vidjeli« — odgovori 
on -, »pa sam Saku zemlje ispod izaslanikove stope 
uzeo 1 to bacio, 1 eto tako je u mojoj duSi ponikla zla 
misao.«* 


97 »E onda se gubi!« - rece Mis4 -, »citavog svog Zi- 
vota ce§ govoriti: ,Neka me niko ne doti¢e!’ a ceka te 
joS i odredeni éas koji te nece mimoici. Pogledaj sa- 
mo ovoga tvog »boga« kojem si se klanjao;'mi cemo 
ga Sigurno spaliti i po moru mu prah rasuti. 


88 vas bog je — Allah, drugog boga, osim Njega, nema! 
On sve zna!« 
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99 I tako, eto, kazujemo ti neke vijesti o onima koji su 
bili 1 nestali, 1 objavljujemo ti od Sebe Kur’an. 


100 Ko za njega ne bude mario, na Sudnjem danu ¢ée do- 
ista teSko breme ponijeti, 


101 yye¢no Ce u muci ostati, a jeziv tovar ce im na Sud- 
njem danu biti, 


1022 na Dan kada ¢e se u rog puhnuti. Toga dana ¢éemo 
nevjernike modre sakupiti 


103 ; jedan drugom ¢e tiho govoriti: » Niste ostali vise od 
deset dana.« 


106 Mi dobro znamo o éemu ¢e oni govoriti kad najraz- 
boritiji izmedu njih rekne: »Ostali ste samo dan je- 
dan!« 

1065 A pitaju te o planinama, pa ti reci: »Gospodar moj 
¢e ih u prah pretvoriti i zasuti, 

106 a mjesta na kojima su bile ravnom ledinom ostaviti, 

107 ni udubina ni uzvisinaé na Zemlji neceS vidjeti.« 

108 Tog Dana Ce se oni glasniku odazvati, morace ga sli- 
jediti i pred Milostivim glasovi Ce se stiSati i ti ¢eS sa- 
mo Sapat Cutt. 

109 Toga Dana Ce biti od koristi posredovanje samo ono- 
ga kome Milostivi dopusti 1 dozvoli da se za nekoga 
govori. 

110 On zna Sta su radili i Sta ih Ceka, a oni znanjem ne 
mogu Njega obuhvatiti. 

111 Ljudi ée se Zivome i Vjeénom pokoriti, onaj koji Mu 
je druge ravnim smatrao svaku nadu ¢e izgubiti, 


112 a onaj ko je dobra djela Cinio, a vjernik bio, nece se 
nepravde ni zakidanja nagrade plaSiti. 


113 | eto tako, Mi Kur’an na arapskom jeziku objavljuje- 
mo i u njemu opomene ponavijamo da bi se oni gri- 
jeha klonili ili da bi ih na poslusnost pobudio. 
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114 Neka je uzvisen Allah, Vladar Istiniti! I ne zuri s éi- 
tanjem Kur’ana prije nego Sto ti se objavljivanje nje- 
govo ne zavrsi, 1 reci: »Gospodaru moj, Ti znanje 
moje prosiri!« 


18 A Ademu smo odmah u poéetku naredili; ali on je 
zaboravio, i nije odluéan bio. 


116 A kad smo melekima rekli: »Poklonite se Ademu!« 
— svi su se oni poklonili, samo Iblis nije htio. 


oS enn ore eee re 
A en 


117 »O Ademe,« — rekli smo — »ovaj je doista neprijatelj 
tebi i tvojoj Zeni, zato nikako ne dozvoli da on bude 
uzrok vasSem izlasku iz dzenneta, pa da se onda mu- 
CiS. 

118 U njemu nece§ ni ogladnjeti, ni go biti, 

119 uy njemu neéeS ni ozednjeti, ni Zegu osjetiti.« 


120 Ali Sejtan mu poce bajati i govoriti: »O Ademe, ho- 
éeS li da ti pokazem drvo besmrtnosti i carstvo koje 
nece nestati ?« 


121 | njih dvoje pojedose s njega i ukazaSe im se stidna 
mjesta njihova pa poéege po njima lisce dzennetsko 
stavljati - tako Adem nije gospodara svoga poslusao 
iS puta je skrenuo. 


122 Poslije ga je Gospodar njegov izabranikom uCinio, 
pa mu oprostio i na pravi put ga uputio. 


123 »Izlazite iz njega svi« — rece On -, »jedni drugima 
éete neprijatelji biti!« Od Mene ¢e vam uputa dolazi- 
ti, i onaj ko bude slijedio uputu Moju nece zalutati i 
nece nesrecan biti. 


124 A onaj ko okrene glavu od Knjige Moje, taj Ce tes- 
kim Zivotom Zivjeti ina Sudnjem danu cemo ga slije- 
pa ozivjeti. 

128 »>Gospodaru moj,« — reci ce — »zaSto si me slijepa 
ozivio kad sam vid imao?« 
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126 »Evo zasSto« — reci ¢e On: » Dokazi Na&i su ti dolazi- 
li, ali si ih zaboravljao, pa ¢eS danas ti isto tako biti 
zaboravljen.« 


127 | tako Cemo Mi kazniti sve one koji se pohotama pre- 
vise odaju i u dokaze Gospodara svoga ne vjeruju. A 
patnja na onom svijetu bice, uistinu, bolnija 1 vjecna. 


128 Zar njima nije poznato koliko smo naroda prije njih 
unistili, onih po ¢ijim nastambama oni hode! To su, 
zaista, dokazi za ljude pametne. 


129 [ da nije ranije izrecene rije¢i Gospodara tvoga, kaz- 
na bi vec bila neminovna. 


130 Zato otrpi njihove rijeci i obavljaj molitvu, hvaleci 
Gospodara svoga, prije izlaska Sunca i prije zalaska 
njegova, i obavljaj je u nocnim ¢asovima, i na kraje- 
vima dana, — da bi bio zadovoljan. 


131 | nikako ne gledaj dugo ljepote ovoga svijeta koje 
Mi kao uZitak raznim sortama nevjernika pruzamo, 
da ih time na kuSnju stavimo, ta nagrada Gospodara 
tvoga je bolja i vjeéna. 


132 Naredi ¢eljadi svojoj da obavlja molitvu i istraj u to- 
me! Mi ne trazimo od tebe da se sam hranis, Mi Ce- 
mo te hraniti! A samo one koji se budu Allaha bojalt 
i grijeha klonili Ceka lijep svrSetak. 


133 Mnogobosci govore: »ZaSto nam ne donese kakvo 
¢udo od Gospodara svoga?« A zar im ne dolazi ob- 
jaSnjenje o onome Sto ima u davnaSnjim listovima? 


134 A da smo ih kakvom kaznom prije njega uni&tili, si- 
gurno bi rekli: »Gospodaru na§&, zaSto nam nisi po- 
slanika poslao, pa bismo rijeci Tvoje slijedili prije 
nego Sto smo ponizeni i osramoceni postali.« 


135 Reci: »Svi mi Cekamo, pa Cekajte 1 vi, a sigurno Cete 
saznati ko su bili sljedbenici prave vjere i ko je bio 
na pravom putu.« 
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Vjerovjesnici - Al-Anbiya’ Sura XXI 
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SURA XXI 
Vjerovjesnici - Al-Anbiya’ 
Mekka - 112 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ljudima se blizi ¢éas polaganja racuna njihova, a oni, 
bezbrizni, ne mare za to. 


2] ne dode im nijedna nova opomena od Gospodara 
njihova kojoj se, sluSajuci je, ne podsmjehuju 


3 srca rasijanih. A mnogobo$Sci govore Sapatom: »Da 
li je ovaj neSto drugo do ¢ovjek kao i vi? Zar Cete sli- 
jediti vradzbinu, a vidite da jest?« 


4 »Gospodar moj zna« — rece on — »Sta se govori i na 


DZUZ’ E “<a wa 
nebu i na Zemlji; On sve Cuje 1 sve zna!« 


XVII 


5 Oni, €ak, govore: »To su samo smu§Seni snovi; on ga 
izmiSlja; on je pyesnik; neka nam donese kakvo ¢udo 
kao 1 prijaSnji poslanici!« 


6 Nijedan grad koji smo Mi prije njih uniStili nije u Cu- 
do povjerovao, pa zar ¢e ovi vjerovati? 


7 I prije tebe smo samo ljude slali kojima smo objavlji- 
vali, zato pitajte sljedbenike Knjige ako ne znate vi! 


8 Mi ih nismo stvarali kao bi¢éa koja zive bez hrane, ni 
oni nisu besmrtni bill. 


8 Poslije smo im obecanje ispunjavali, i njih, i one ko- 
je smo htjeli, spasavali, a one koji su nevaljali bili 
unistavalt. 


10 Mi vam Knjigu objavljujemo u kojoj je slava vasa, 
pa zaSto se ne opametite? 
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11 A koliko je bilo nevjernickih sela i gradova koje smo 
uniStili 1 poslije kojyih smo druge narode podigli! 


121 ¢im bi silu nasu osjetili, kud koji bi se iz njih raz- 
bjezali. 

3 »Ne bjezite, vratite se uZivanjima vasim i domovima 
vaSim, mozda ¢e vas neko Sto upitati.« 


‘4 »TesSko nama,« — oni bi govorili —, »mi smo, zaista, 
nevjernici bili!« 


1S | kukali bi tako sve dok ih ne bismo uéinili, kao Zito 
poznjeveno, nepomic¢nim. 


'6 Mi nismo stvorili nebo i Zemlju, i ono Sto je izmedu 
njih, da se zabavljamo. 


7 Da smo htjeli da se zabavljamo, zabavljali bismo se 
onako kako nama dolikuje, ali Mi to ne cinimo, 


18 nego istinom suzbijamo lIazZ, istina je uguSi i lazi ne- 
stane; a teSko vama zbog onoga Sto o Njemu iznosi- 
te! 


19 Njegovo je ono Sto je na nebesima i na Zemlji! A oni 
koji su kod Njega ne zaziru da mu se klanjaju, i ne 
zamaraju se, 


20 hvale Ga nocu i danju, ne malaksavaju. 


21 Zar ce kumiri koje oni od zemlje prave mrtve oZzivje- 
ti? 

22 Da Zemljom i nebesima upravljaju drugi bogovi, a 
ne Allah, poremetili bi se. Pa nek je uzviSen Allah, 
Gospodar svemira, od onoga Sto Mu pripisuju! 


23 On nece biti pitan za ono Sto radi, a oni ¢e biti pita- 
ni. 

24 Zar da pored Njega oni uzimaju bogove?! Reci: 
» Dokazite!« Ova Knjiga je pouka za moje sljedbeni- 
ke, a bilo je knjiga i za one koji su prije mene bili i 
nestali. Medutim, vecina njih ne zna Istinu, pa zato 
glave okrecée. 
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25 Prije tebe nijednog poslanika nismo poslali, a da mu 
nismo objavili: » Nema boga osim Mene, zato se Me- 
ni klanjajte!« 


26 Oni govore: »Milostivi ima dijete!« Hvaljen neka je 
On! A meleki su samo robovi postovani.* 


27 Oni ne govore dok On ne odobri i postupaju onako 
kako On naredi. 


28 On zna Sta su radili i Sta ce uraditi, i oni Ge se samo 
za onoga kojim On bude zadovoljan zauzimati, a oni 
su 1 sami, 1z strahopoStovanja prema Njemu, brizZni. 


22 A onoga od njih koji bi rekao: »Ja sam, doista, po- 
red Njega, bog!« — kaznili bismo dzehennemon,, jer 
Mi tako kaznjavamo mnogoboice. 


30 Zar ne znaju nevjernici da su nebesa i Zemlja bili 
jedna cjelina, pa smo ih Mi raskomadali, i da Mi od 
vode sve zivo stvaramo? I zar nece vjerovati? 


31 Mi smo po Zemlji nepomicne planine razmjestili da 
ih ona ne potresa, i po njima smo staze 1 bogaze stvo- 
rili da bi oni kuda Zele stizali. 


32 ] to Sto je nebeski svod osiguran Na§e je djelo, a oni 
se ipak okrecu od znamenja koja su na njemu. 


33 | noc i dan Njegovo su djelo, 1 Sunce i Mjesec, i svi 
oni nebeskim svodom plove. 


34 Nijedan Govjek prije tebe nije bio besmrtan; ako ti 
umre§, zar ce oni dovijeka Zivjeti? 


35 Svako Zivo bice smrt ¢e okusiti! Mi vas stavljamo na 
kuSnju iu zlui u dobru i Nama Cete se vratiti. 
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36 Kada te vide nevjernici, samo ti se rugaju: »Je li to 
onaj koji vaSe bogove huli?« A oni sami ne vjeruju 
kad se spomene Milostivi. 


37 Covjek je stvoren od zurbe. Pokazaéu Ja vama, dois- 
ta, dokaze Svoje, zato Me ne pozurujte! 


38 Oni govore: »Kada ¢e vec jednom ta prijetnja, ako 
istinu govorite ?« 


39 A da nevjernici znaju da tada nece moci da otklone 
vatru od lica svojih 1 leda svojih, 1 da im niko nece 
moCci pruZiti pomoc, 


40 nego da ce im nenadano do¢ci i zaprepastiti ih 1 da je 
nece moci nazad vratiti i da im se nece vremena dati! 


41] prije tebe su poslanike ruglu izvrgavali, pa je one 
koji su im se rugali stiglo baS ono emu su se rugall, 


42 Reci: » Ko ¢e vas od Milostivog nocu 1 danju Stititi?« 
Niko! Pa ipak oni od Kur’ana glave okrecu. 


43 Zar ce ih njihova bozanstva, a ne Mi, odbraniti? Ta 
ona sama sebi ne mogu pomoci, i niko nevjernike od 
NaSe kazne ne moze pod okrilje uzeti! 


44 Mi smo ovima, a i precima njihovim, dali da uzivaju, 
pa su im dani radosti dugi. A zar oni ne vide da Mi u 
zemlju njihovu dolazimo i da je s krajeva njezinih 
umanjujemo, pa kako bi oni bili pobjednici?! 
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45 Reci: »Ja vas opominjem Objavom!« — ali, gluhi ne 
cuju poziv kad se opominju. 


46 A da ih samo dasak kazne Gospodara tvoga dotak- 
ne, sigurno bi povikali: »Tesko nama, doista, smo sa- 
mi sebi nepravdu u¢inili!« 


47 Mi ¢emo na Sudnjem danu ispravne terezije postavi- 
ti, pa se nikome krivo nece uCiniti; ako nesto bude 
teSko koliko zrno goruSice,* Mi cemo za to kazniti ili 
nagraditi. A dosta je Sto C€emo Mi racune ispitivati. 


ee es ee Ooo eee 


48 Mi smo Miasau 1 H4arinu dali Tevrat, svjetlo 1 pouku 
za one koji se budu grijeha klonili, 


49 za one koji se Gospodara svoga budu boyjali i kada ih 
niko ne vidi, 1 koji od Casa ozivljenja budu strepjeli, 


50 A i ovaj Kur’an je blagoslovljena pouka koju objav- 
ljujemo, pa zar da ga vi poricete? 


51 Mi smo jos prije Ibrahimu razboritost dali i dobro 
smo ga poznavali. 


52 Kad on ocu svome i narodu svome rece: »Kakvi su 
ovo kumiri kojima se i dan 1 noc klanjate?« 


53 oni odgovorise: »I nasi preci su im se klanjali.« 


54 »] vi ste, a 1 preci vai su bili u o¢itoy zabludi« — re- 
ce. 


55 »Govoris li ti to ozbiljno ili se samo Sali§?« — upitase 
oni. 

56 » Ne«, — rece — »Gospodar vas je Gospodar nebesa 1 
Zemlje, On je njih stvorio, i ja Cu vam to dokazati. 


57 Tako mi Allaha, ja cu, €im se udaljite, vase kumire 
udesiti!« — 
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58 | porazbija ih on u komade, osim onoga najveceg, da 
bi se njemu obratill. 


88 »Ko uradi ovo sa bogovima nasim?« — povikase oni 
-, »zaista je nasilnik«. 


60 »Culi smo jednog momka kako ih huli«, - rekoSe -, 
»ime mu je Ibrahim.« 


61 » Dovedite ga da ga ljudi vide« -— rekoSe — »da po- 
svjedoce«x. 


62 »Jesi li ti uradio ovo s bogovima na§Sim, o Ibrahi- 
me?« — upitase. 

63 » To je ucinio ovaj najveci od njih, pitajte ih ako umi- 
ju da govore« — rece on. 


64 | oni se zamisliSe, pa sami sebi rekoSe: » Vi ste, zais- 
ta, nepravedni!« 


6 Zatim glave oborise i rekoSe: »Ta ti znaS da ovi ne 
govore!« 


6 »Pa zasto se onda, umjesto Allahu, klanjate onima 
koji vam ne mogu ni koristiti niti od vas kakvu Stetu 
otkloniti?« — upita on. 


67 »TeSko vama i onima kojima se, umjesto Allahu, kla- 
njate! ZaSto se ne opametite?« - 


68 »Spalite ga i bogove vase osvetite, ako hocete iSta da 
ucinite!« — povikase. 

68 »O vatro«, — rekosmo Mi — »postani hladna, i spas 
Ibrahimu!« 

70] oni htjedoSe da mu postave zamku, ali ih Mi one- 
mogucismo 

71 i spasismo i njega i Lita u zemlju koju smo za ljude 
blagoslovili, 


721 poklonismo mu Ishaka, i Jakuba kao unuka, i sve 
ucinismo dobrim, 
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731 ucinismo ith vjerovjesnicima da upucuju prema za- 
povijedi NaSoj, 1 objavismo im da Cine dobra djela, i 
da molitvu obavljaju, 1 da milostinju udjeljuju, a sa- 
mo su se Nama klanjali. 


74 »] Litu mudrost 1 znanje dadosmo 1 iz grada ga, u 
kom su stanovnici njegovi odvratne stvari ¢inili, iz- 
bavismo — to, uistinu, bijaSe narod razvratan 1 zao — 


751 u milost Nasu ga uvedosmo; on je doista, od onih 
dobrih. 


76 » I Nuhu se, kad u davno vrijeme zavapi, odazvasmo 
i njega i Celjad njegovu od jada velikoga spasismo 


77i od naroda ga, koji je smatrao neistinitim dokaze 
Na&ge, za&titismo. To bijahu opaki ljudi, pa ih sve po- 
topismo. 


78 | Davidu 1 Sulejmanu, kada su sudili o usjevu Sto su 
ga nocu ovce necije opasle — i Mi smo bili svjedoci 
sudenju njihovu — 


791 ucinismo da Suleyman pronikne u to, a obojici smo 
mudrost 1 znanje dali. I potcinismo planine i ptice da 
s Davidom Allaha hvale: to smo Mi bili kadri uéini- 
ti.* 

80 | naucismo ga da izraduje pancire* za vas da vas Sti- 


te u borbi s neprijateljem, — pa zaSto niste zahvalni? 


81 A Sulejm4nu vjetar jaki posluSnim ucinismo - po za- 
povijedi njegovoj je puhao prema zemlji koju smo 
blagoslovili;* a Mi sve dobro znamo; 


, et queeel qumeel ae eel cel eel eee ce cee cee game meena ae meet eel ean ane eae camel’ amma’ aan anmeel ane ene ee eed ae a a 
ee 
Vee cee’ cel ceed sell ae! sae! amen! eel aa ae mon mee at ae anal aaa a enna et a TT Tee nc ee ee ee ee ee 


a 


s 


EENISES 


ME gk iia Ae 
aD cnex SZ karst ke 
Ox a neaee isa 
CSE yap ERASE ACS 


oes a SAAS AW? 7 


a oe sata 
SL, “a ieweny 
aA 77s 


Ae an ad 
Ay LH EG (is) 
nae oo \é 5 rt] 4477 
eat Mocs patee 


oA os “Ge AS satin ns 
3 e 


Sar ee ole falls 


ge NN oA ZO 

2 ae o fen 
resll eee ENDS sles 
JI4 Ser — F wc SIG ” 363 


Weck gla 93 SINS 9740) $963 


“ 
ats “ow & add 7 oH” 2%7 


were Ca SE 
£59 ci eI 


C00 L 2 oe bere 


ns > Sag 55 ESTE GAL 





Vjerovjesnici — Al-Anbiya’ Sura XXI 


— 


82 { Sejtane neke da zbog njega rone, a radili su 1 poslo- 
ve druge, i nad njima smo Mi bdjeli. 


83 | Ejyjibu se, kada je Gospodaru svome zavapio: 
»Mene je nevolja snaSla, a Ti si od milostivih najmi- 
lostiviji!« — 


84 odazvasmo i nevolju mu koja ga je morila otklonis- 
mo i vratismo mu, miloS¢u Nasom, éeljad njegovu i 
uz njth jo§ toliko i da bude pouka onima koji se Na- 
ma klanjaju. 


85 | Ismailu, 1 Idrisu, i Zulkiflu, a svi su oni bili strplyi- 
Vi. 


8 | obasusmo th miloScu Nasom,oni doista bijahu do- 
bri. 


87 | Zunntinu* se, kada srdit ode 1 pomisli da ga nece- 
mo kazniti, - pa poslije u tminama zavapi. »Nema 
boga, osim Tebe, hvaljem neka si! a ja sam se zaista 
ogrijesio prema sebi!« — 


88 odazvasmo 1 tegobe ga spasismo; eto, tako Mi spasa- 
vamo vjernike. 


89 | Zekerijjau se, kada zamoli Gospodara svoga: 
»Gospodaru moj, ne ostavljaj me sama, a Ti si jedini 
vjecan!«* - 


9 odazvasmo i, izlijecivSi mu zenu, Jahjéa mu poklo- 
nismo. Oni su se trudili da Sto vise dobra ucine i mo- 
lili su Nam se u nadi 1 strahu, i bili su prema Nama 
ponizni. 
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91 A iu onu koja je sacuvala djevicanstvo svoje, u njoj 
zivot udahnusmo* i nju i sina njezina znamenjem 
svjetovima ucinismo. 


92 Ova vaSa vjera — jedina je prava vjera, a Ja sam — vas 
Gospodar, zato se samo Meni klanjajte! 


93 | oni su se izmedu sebe u vjeri podvojili, a svi ce se 
Nama vratiti. 


94 ko bude dobra djela Cinio 1 uz to vjernik bio, trud mu 
nece liSen nagrade ostati, jer smo mu ga sigurno Mi 
pribiljezili 

96 A nezamislivo je da se stanovnici bilo kojeg naselja 


koje smo Mi uniStili neée Nama vratiti. 


% I kad se otvore Jédztidz i Médzidz i kad se ljudi bu- 
du niz sve strmine zurno spuStali 


97 | priblizi se istinita prijetnja, tada ¢e se pogledi ne- 
vjernika uko€iti. »TeSko nama, mi smo prema ovome 
ravnoduSni bili; mi smo sami sebi nepravdu u¢inili!« 


98 ] vi, 1 oni kojima se, pored Allaha, klanjate — bicete 
gorivo u dzehennemu, a u nj Cete doista uci. 


9 Da su oni bogovi, ne bi u nj uSli, i svi Ce u njemu 
vjeéno boraviti, 


100 u njemu Ce priguSeno uzdisati, u njemu niSta rados- 
na nece Cuti. 


101 A oni kojima smo jos prije lijepu nagradu obecali, 
oni ¢e od njega daleko biti, 
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02 huku njegovu nece Cuti, i vjecno ée u onom &to im 
budu duSe Zeljele uzivati, 


03 nece ih brinuti najveci uzas, nego ¢e ih meleki doée- 
kivati: » Evo ovo je vas dan, vama obeéan!« — 


10 onoga Dana kad smotamo nebesa kao Sto se smota 
list papira za pisanje. Onako kako smo prvi put iz ni- 
Sta stvorili, tako Cemo ponovo iz niSta stvoriti, - to je 
obecanje Nase, Mi smo doista kadri to uéiniti. 


105 Mi smo u Zébiru, poslije Tevrata, napisali da ¢e 
Zemlju Moji Cestiti robovi naslijediti. 


106 U ovom je doista pouka za Ijude koji se budu Allahu 
klanjali, 
107 a tebe smo samo kao milost svjetovima poslali. 


108 Reci: »Meni se objavijuje da je vaS Bog — jedan Bog, 
zato se samo Njemu klanjajte!« 


109 | ako oni leda okrenu, ti reci: »Ja sam vas sve, bez 
razlike, opomenuo, a ne znam da li je blizu ili daleko 
ono Cime vam se prijeti; 


110 On zna glasno izgovorene rijeci, zna i ono Sto krijete, 


11a ja ne znam da nije to vama iskuSenje, 1 pruzanje 
uZivanja JOS Za izvjesno vrijeme«. 


112 »>Gospodaru moj, presudi onako kako su zasluzili!« 
— rece on -, »a od Gospodara naSega, Milostivoga, 
treba traziti pomoé protiv onoga Sto vi iznosite«. 
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SURA XXII 
Hadzdz - Al-Hagg 
Medina - 78 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O ljudi, Gospodara svoga se bojte! Zaista ¢e potres, 
kada Smak svijeta nastupi, veliki dogaday biti! 


2 Na dan kad ga doZivite svaka dojilja ¢e ono sto doji 
zaboraviti, a svaka trudnica Ce svoj plod pobaciti, i ti 
ces vidjeti ljude pijane, a oni nece pijani biti, vec ce 
tako izgledati zato Sto ée Allahova kazna stra&na biti. 


3 Ima ljudi koji se bez ikakva znanja prepiru o Allahu 
| koji slhiyede svakog Sejtana prkosnoga, 


4 za koga je vec odredeno da Ce svakog onog ko ga uz- 
me za zaStitnika na stranputicu zavesti 1 u patnju ga 
ognjenu dovesti. 


§ O ljudi, kako mozete sumnjati u oZivljenje, — pa, Mi 
vas stvaramo od zemlje, zatim od kapi sjemena, po- 
tom od ugruSka, zatim od grude mesa vidljivih 1 ne- 
vidljivih udova, pa vam pokazemo moé Na&gu! A u 
materice smjeStamo Sta hocemo, do roka odredenog, 
zatim Cinimo da se kao dojenéad radate i da poslije 
do muzevnog doba uzrastete; jedni od vas umiru, a 
drugi duboku starost dozivljavaju, pa zacas zaborav- 
ljaju ono Sto saznaju. I ti vidiS zemlju kako je zamrla, 
ali kad na nju kiSu spustimo, ona ustrep¢e 1 uzbuja, | 
iz nje iznikne svakovrsno bilje prekrasno, 
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6 zato Sto Allah postoji, i Sto je On kadar da mrtve ozi- 
vi, 1 Sto On sve moze. 


7 i Sto ée Cas ozivijenja, u to nema sumnije, doéi i sto 
ce Allah one u grobovima oZivjeti. 


8 Ima ljudi koji se o Allahu prepiru bez ikakva znanja 1 
bez ikakva nadahnu€a 1 bez Knjige svetilje, 


9 hodeci nadmeno da bi s Allahova puta odvracali; 
njih na ovom svijetu Ceka ponizenje, a na onom svi- 
jetu dacemo im da iskuse patnju u ognju. 


10 »Eto to je zbog djéla ruku tvoyjih, jer Allah nije ne- 
pravedan prema robovima Svojim«. 


1 Tma ljudi koji se Allahu klanjaju, ali bez pravog uv- 
jerenja; ako ga prati sreca, on je smiren, a ako za- 
padne i u najmanje iskuSenje, vraca se nevjerstvu, pa 


tako izgubi 1 ovaj i onaj svijet. To je, uistinu, ociti gu- 
bitak. 


12 On se, pored Allaha, klanja onome koji od njega ne 
moze nikakvu Stetu otkloniti niti mu moze bilo kak- 
vu korist pribaviti; to je, zaista velika zabluda; 


13 klanja se Onome Cije ce mu klanjanje prije nauditi 
nego od koristi biti; a takav je, doista, los zaStitnik i 
zao drug! 


14 Allah ce one koji vjeruju i Cine dobra djela, zaista, 
uvesti u dzennetske baSée kroz koje ¢e rijeke teci; Al- 
lah radi ono Sto hoce! 


15 Onaj ko misli da Poslaniku Allah nece pomoci ni na 
ovom ni na onom svijetu, neka rastegne uze do tava- 
nice i neka razmisli da li ce njegov postupak, ako se 
objesi, otkloniti ono zbog ¢ega se on ljuti. 


ll rene Sana Serna peeneny ennai ennene nena gennee Sea NSIT JSUT SNES SEnO ny SVU TOS OD JE IESE ED INN EINE nen DOE OnE SONNY a emennne | 


F eed gael gee! snl anual aed anand ane aml aed 





>» fect AAAs Vip ss 


aa “” 


cpa Ge deli; 
os peace de 
Sit it Pees oath 
: NSO 3 Sec Ek Seat aecaey 
Sissies ’ Aviad 


Sa halls RITE 
— Iyporg Clicllacle BUS 
ofa ih te of f ee ail 

seer ae 
messi 


60 sti 
a4 yp 47°R gy % 


declaw h-4 * Leo 


aL 5 Ecce ace 1D 
WESABE G Behe a 


Sad LD 


yo Ganges By b504 5 3 


= a = — ——— | 


< YE ED EEE LE LES SY YA ES BD 


Y ON re 
} HEE 
-\ 
LE 
\e 


e\ 

» 

t\ 
w\ 


e 
SS 


N 


\e 
\ 
+\ 
‘ 


- 


e 


- MWA t 
Y 


\ 
“\ 


— 





Qkhotbee ener Gel 





Hadzdz - Al-Hagg Sura XXII 


16 | tako, eto, Mi ga u vidu jasnih ajeta objavljujemo, a 
Allah ée onome kome On hoce na pravi put ukazati. 


17 Allah ¢e na Sudnjem danu odvojiti vjernike od Jev- 
reja, Sabijaca, krS¢ana, poklonika vatre i mnogobo- 
zaca. Allah je, zaista, o svemu obavijeSten. 


18 Zar ne zna& da se 1 Oni na nebesima 1 oni na Zemlji 
Allahu klanjaju, a 1 Sunce, i Myjesec, 1 zvijezde, i pla- 
nine, 1 drvece, i Zivotinje, i mnogi ljudi, a mnogi i 
kaznu zasluzuju. A koga Allah ponizi, niko ga ne 
moze poSstovanim uCéiniti; Allah ono Sto hoce radi. 


SEDZDA 


19 Ova dva protivnicka tabora spore se oko Gospodara 
svoga; onima koji ne budu vjerovali bice odijela od 
vatre skrojena, a kljucala voda bice na glave njihove 
ljevana; 


20 od nje Ce se istopiti ono Sto je u trbusima njihovim, 1 
koza, 


21 a gvozdenim maljevima bice mla¢eni; 


22 kad god pokuSaju da zbog teSkog jada iz nje izidu, 
bi¢e u nju vraceni: »Iskusite patnju u uzasnoj vatri!« 


23 A one koje budu vjerovali 1 dobra djela ¢inili — Allah 
ce sigurno uvesti u dzennetske baS¢e, kroz koje Ce ri- 
jeke teci, u njima ¢e se narukvicama od Zlata i bise- 
rom kititi, a odjeca ce im svilena biti. 
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24 Oni su bili nadahnuti da govore lijepe rije¢i i bili su 
nadahnuti na put Onoga koji je hvale dostojan. 


25 Nevjernicima 1 onima koji odvracaju od Allahova 
puta i Casnog hrama - a Mi smo ga namijenili svim 
ljudima, kako za mjeStanina tako i za dosljaka — i 
onome ko u njemu bilo kakvo nasilje ucini daéemo 
da patnju nesnosnu iskusi. 


26 | kada smo kao pribjeziste Ibrahimu pokazali mjesto 
gdje je Hram, rekli smo: »Ne smatraj Nama nikoga 
ravnim, 1 ocisti ovaj Hram Moj za one koji Ce ga obi- 
laziti, koji Ce tu u blizini njegovoj stanovati, i koji ce 
molitvu obavljati 


27 i oglasi Ijudima hadzdz!« —- dolazi¢e ti pjeSke 1 na ka- 
milama iznurenim; dolazi¢e iz mjésta dalekih, 


28 da bi koristi imali i da bi u odredene dane, prilikom 
klanja kurbana, kojim ih je Allah opskrbio, Njegovo 
ime spominjali. Jedite meso njihovo, a nahranite i si- 
romaha ubogog! 


22 Zatim, neka sa sebe prljavstinu uklone, neka svoje 
zavjete ispune i neka oko Hrama drevnog obilaze. 


30 Eto toliko! A ko pogtuje Allahove svetinje, uzivace 
milost Gospodara svoga, — a dozvoljena vam je sto- 
ka, osim one o kojoj vam je receno, — pa budite sto 
dalje od kumira poganih i izbjegavajte Sto vise govor 
neistiniti, 
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31 budite iskreno Allahu odani, ne smatrajte nikoga 
Njemu ravnim! A onaj ko bude smatrao da Allahu 
ima iko ravan — bi¢ce kao onaj koji je s neba pao i ko- 
ga su ptice razgrabile, ili kao onaj kojeg je vjetar u 
daleki predio odnio. 


32 Eto toliko! Pa tko poStiva Allahove propise —- znak je 
cestita srca. 


33 Vama one sluze do odredenog roka, a poslije, njiho- 
vo mjesto je kraj Drevnog hrama.* 


34 Svakoj vjerskoj zajednici propisali smo klanje kurba- 
na da bi spominjali Allahovo ime prilikom klanja 
stoke koju im On daje. VaS Bog je jedan Bog, zato se 
samo Njemu iskreno predajte! A radosnom vijeS¢u 
obraduj poslusne, 


35 Gija srca, kad se Allah pomene, strah obuzme, i one 
koji strpljivo podnose nevolje koje ih zadese, 1 one 
koji molitvu obavljaju i koji, od onoga Sto im Mi da- 
jemo, udjeljuju. 


36 A kamile smo vam uGinili jednim od Allahovih obre- 
da hadzdzZa, i vi od njih imate koristi; zato spominji- 
te Allahovo ime kada budu u redove poredane; a 
kad padnu na zemlju, jedite ih, a nahranite 1 onoga 
koji ne prosi, a i onoga koji prosi; tako smo vam ih 
potéinili da biste zahvalni bili. 


37 Do Allaha nece doprijeti meso njihovo i krv njihova, 
ali Ge Mu stici iskreno ucinjena dobra djela vasa; ta- 
ko vam ih je potéinio da biste Allaha velicali zato Sto 
vas je uputio. | obraduj one koji dobra djela cine! 


38 Allah doista stiti vjernike, Allah sigurno ne voli ni- 
jednog izdajnika, nezahvalnika. 
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Hadzdz - Al-Hagg Sura XXII 


39 DopuSta se odbrana onima koje drugi napadnu, zato 
Sto im se nasilje ¢ini — a Allah je, doista, kadar da th 
pomogne —*, 


40 onima koji su ni krivi ni duzni iz zavicaja svoga pro- 
gnani samo zato Sto su govorili: »Gospodar na§ je 
Allah!« A da Allah ne suzbija neke ljude drugima, 
do temelja bi bili poruSeni manastiri, i crkve, 1 havre, 
a i dzamije u kojima se mnogo spominje Allahovo 
ime. A Allah ce sigurno pomoci one koji vjeru Nje- 
govu pomazu, — ta Allah je zaista moéan 1 silan :, 


41 one koji ¢e, ako im damo vlast na Zemlji, molitvu 
obavljati 1 milostinju udjeljivati 1 koji ¢e traziti da se 
cine dobra djela, a odvracati od nevaljalih - a Alla- 
hu se na kraju sve vraca. 


42 A to Sto te oni smatraju laznim, - pai prije njih su 
narod Nahov, 1 Ad, i Semad poslanike smatrali laz- 
nim, 

43 1 narod Ibrahimov i narod Litov, 


44 1 stanovnici Medjena; a laznim je smatran i Masa, 1 
Ja sam nevjernicima vremena davao, zatim sam th 
kaznjavao, 1 kakva je samo bila kazna Moja! 


45 | koliko smo naselja uni&tili, Ciji su zitelji greSni bili, 
i Ona su Opustjela, samo su ruSevine ostale! I koliko 
bunareva ima zapuStenih i koliko visokih palata ima 
praznih! 


46 ZaSto Oni po svijetu ne putuju pa da srca njihova 
shvate ono Sto treba da shvate i da uSi njihove ¢uju 
ono Sto treba da Cuju, ali, o¢i nisu slijepe, vec srca u 
grudima. 
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47 Oni od tebe traze da ih kazna Sto prije stigne, i Allah 
ce ispuniti prijetnju Svoju; a samo jedan dan u Gos- 
podara tvoga traje koliko hiljadu godina, po vaSem 
racunanju. 


4 


@ 


I koliko je bilo naselja Ciji su Zitelji bili nepravedni, 
kojima sam Ja kaznu odlagao, da bih najzad, kaznio! 
A Meni se sve vra¢éa. 


4 


o 


Reci: »O ljudi, ja sam tu da vas javno opomenem: 


50 one koji budu vjerovali i dobra djela ¢inili Geka op- 
rostaj 1 opskrba plemenita; 


i) 


_ 


a oni koji se budu trudili da dokaze Na&Se poreknu, 
uvjereni da ce Nam umaci, bice stanovnici u dzehen- 
nemu. 


5 


Le) 


Prije tebe Mi nijednog poslanika i vjerovjesnika ni- 
smo poslali, a da Sejtan nije, kad bi on Sto kazivao, u 
kazivanje njegovo neSsto ubacio; Allah bi ono Sto bi 
Sejtan ubacio uklonio, a zatim bi rijeci Svoje uévrstio 
- Allah sve zna i mudar je - 


53 da bi ono Sto je Sejtan ubacio ucinio iskuSenjem za 
one ¢ija su srca bolesna i za one Cija su svirepa — a 
nevjernici su, zaista, u beskrajnoj neslozi - 


541 da bi oni koji su znanjem obdareni spoznali da je 
Kur’an istina od Gospodara tvoga, pa u nj povjero- 
vali i da mu srca njihova budu sklona. A Allah ¢e 
vjernike, doista, na pravi put izvesti. 


5 


nn 


A nevjernici nece prestati da u nj sumnjaju, sve dok 
im iznenada smrt ne dode ili dok ne osjete patnju na 
onom svijetu. 
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56 Tog dana vlast ¢e samo Allah imati, On ¢e im suditi: 
vjernici 1 oni koji su dobra djela ¢inili bicé u dzen- 
netskim baS¢ama uZivanja, 


57 a nevjernici 1 oni koji su ajete NaSe poricali, oni ¢e u 
patnji sramnoj boraviti. 


58 Allah ¢e zaista lijepo nagraditi one koji su svoj rodni 
kraj napustili da bi se na Allahovu putu borili, pa za- 
tim poginuli ili umrli, - jer Allah najbolje nagraduje; 


59 On Ce ih u mijesto kojim ¢e oni biti zadovoljni doista 
uvesti! — A Allah sve zna 1 blag je. 


60 Eto tako! A onome ko istom mjerom uzvrati za uC¢i- 
njeno zlo, i kome opet nepravda bude uCinjena, Al- 
lah ce, sigurno, pomoci. — Allah je onaj koji grijehe 
poniStava i koji ih prasta. 


61 Eto tako! A Allah smjenjuje no¢ danom, a dan nocu, 
i Allah je Onaj koji sve Cuje 1 sve vidi. 


62 To je zato Sto Allah — postoji, a oni kojima se oni, 
pored Allaha, klanjaju - ne postoje, i zato Sto je Al- 
lah uzvisen i velik. 


63 Zar ne vidis da Allah s neba spuSta ki§Su od koje zem- 
lja zazeleni? — Allah je zaista dobar i sveznajuci, 


64 Njegovo je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji! Allah, doista nije ni o kome zavisan, i On je 
jedini hvale dostojan! 
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65 Zar ne vidiS da je Allah sve Sto je na Zemlji vama 
podredio, pa i lade koje, voljom Njegovom, morem 
plove? On drzi ono Sto je na nebu da ne bi palo na 
Zemlju, osim ako On to dopusti. — Allah je, uistinu, 
prema ljudima blag 1 milostiv. 


66 On vam daje Zivot i zatim ce vam ga oduzeti i poslije 
vas opet oZivjeti; a Covjek je, zaista nezahvalan! 


67 Svakoj vjerskoj zajednici propisali smo vjerozakon 
prema kome je trebalo da se vlada, i ne dozvoli, ni- 
kako, da se s tobom o tome raspravlja. Ti pozivaj 
svome Gospodaru jer ti Si, uistinu, na pravom putu. 


68 A ako se oni budu s tobom prepirali, reci: »Allah do- 
bro zna ono Sto vi radite!« 


69 Allah ée vam na Sudnjem danu presuditi 0 onome u 
éemu se razilazite. 


70 Zar ne znas da je Allahu poznato sve Sto je na nebu 1 
na Zemlji? To je sve u Knjizi; to je, uistinu, Allahu 
lako! 


71 Mnogobosci se, pored Allaha, klanjaju onima za ko- 
je im On nije poslao nikakav dokaz, i o njima sami 
nigsta ne znaju. A mnogoboscima nece niko pomoci. 


72 A kad im se Naii jasni ajeti kazuju, ti primjecujes ve- 
liko negodovanje na licima onih sto ne vjeruju, koji 
umalo da ne nasrnu na one koji im rijeci NaSe kazu- 
ju. Reci: »Hocete li da vam kazem Sto ¢e vam biti 
mrze od toga? — Vatra kojom Allah nevjernicima pri- 
jeti, a grozno Ce ona prebivaliste biti.« 
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73 O ljudi, evo jednog primjera, pa ga posluSajte: »Oni 
kojima se vi, pored Allaha, klanjate ne mogu nikako 
ni muSicu stvoriti, makar se radi nje sakupili. A ako 
bi im mu&ica nesto ugrabila, oni to ne bi mogli od 
nye izbaviti; nejak je 1 onaj koji se klanja, a 1 onaj ko- 
me se klanja!« 


Oni ne poznaju Allaha kako treba; a Allah je, uisti- 
nu, moéan 1 silan. 


Allah odabire poslanike medu melekima i ljudima. - 
Allah sve ¢uje i sve vidi; 


On zna Sta su uradili i Sta ce uraditi. A Allahu se sve 
vraca. 


O vjernici, molitvu obavljajte 1 Gospodaru svome se 
klanjajte, 1 dobra djela Cinite da biste postigli ono Sto 
Zelite, 


i borite se, Allaha radi, onako kako se treba boriti! 
On je vas izabrao 1 u vjeri vam nije nista tesko propt- 
sao, u vjeri pretka vaSeg Ibrahima. Allah vas je odav- 
no muslimanima nazvao, 1 u ovom Kur’anu, da bi 
Poslanik bio svjedok protiv vas, i da biste vi bili svje- 
doci protiv ostalih ljudi. Zato, molitvu obavljajte 1 
zekat dajite i u Allaha se pouzdajte; On je Gospodar 
vaS, 1 to kakav Gospodar i kakav zaStitnik! 
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SURA XXIII 
Vjernici - Al-Mu'minon 
Mekka - (18 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ono Sto zele — vjernici Ce postici, 


CO did ee 


2 oni koji molitvu svoju ponizno obavljaju, 

3 | koji ono Sto ih se ne tice izbjegavayu, 

41 koji milostinju udjeljuju, 

51 koji stidna mjesta svoja Cuvaju, — 

6 osim od Zena svojih ili onih koje su u posjedu njiho- 
vu, oni, doista, prijekor ne zasluzuju; — 

7 a oni koji i pored toga traze, oni u zlu sasvim pretje- 


DZUZ’ ruju -; 


we 81 koji O povjerenim im amanetima 1 obavezama svo- 
jim brigu brinu, 

91 koji molitve svoje na vrijeme obavljaju, - 

10 oni su dostojni nasljednici, 

1 koji ce dzennet naslijediti, oni ¢e u njemu vjecno bo- 
raviti. 

'2 Mi smo, zaista, Covjeka od biti zemlje stvorili, 

3 zatim ga kao kap sjemena na sigurno miesto stavili, 

4 pa onda kap sjemena ugruSkom uéinili, zatim od ug- 
ruska grudu mesa stvorili, pa od grude mesa kosti 
napravili, a onda kosti mesom zaodjenuli, i poslije 
ga, kao drugo stvorenje, ozivljujemo, — pa neka je 
uzvisen Allah, najljepsi stvoritelj! 

5 Vi Cete, poslije toga, pomrijeti, 

6 zatim ¢cete, na onom svijetu, oZivljeni biti. 

17 Mi smo sedam nebesa iznad vas stvorili, i Mi bdije- 
mo nad onim Sto smo stvorili; 
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18 Mis neba s mjerom kisSu spuStamo, i u zemlji je za- 
drzavamo — a kadri smo i da je odvedemo - 


191 pomocu nje base za vas podizemo od palmi i loze 
vinove — u njima mnogo vo¢a imate, i vi ga jedete — 


201 drvo koje na Sinajskoj gori raste, koje zejtin daje i 
zacin je onima koji jedu. 


21 | stoka vam je pouka: Mi vam dajemo da pijete ono 
Sto se nalazi u utrobama njezinim, 1 vi od nje mnogo 
koristi imate 1 vi se njome hranite, 


SS eB OO OC OOS" A 
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22 1 na njima, t na ladama se vozite. 


23 Mi smo poslalt Ntha narodu njegovu, i on je govo- 
rio: »O narode moj, Allahu se samo klanjajte, vi dru- 
gog boga osim Njega nemate; zar se ne bojite?« 


24 Ali su glaveSine naroda njegova, koje nisu vjerovale, 
govorile: »Ovo je Covjek kao i vi, samo hoce da je od 
vas ugledniji. Da je Allah htio, meleke bi poslao; 
ovako neSto nismo ¢uli od naSih predaka davnih, 


25 on je lud Covjek, pa pustite ga neko vrijeme!« 


26 »Gospodaru moj,« — reée on — »pomozi mi, oni me 
u laz utjeruju!« 


27] Mi mu objavismo: »Gradi ladu pod Nasom paz- 
njom i prema NasSem nadahnucu, pa kad zapovijed 
NaSa dode i voda na povrSinu zemlje izbije, ti u nju 
ukrcaj od svake vrste po par, muZjaka i zenku, 1 Ce- 
jad svoju, ali ne one o kojima je vec sud donesen, 1 
ne obra¢éaj Mi se za nevjernike, jer ¢e, doista, biti po- 
topljeni. 
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28 Pa kad se smjesti§ u ladu, ti i oni koji su uz tebe — re- 
ci: »Hvala Allahu, koji nas je spasio naroda koji ne 
vjeruje!« 

29 1 reci: »Gospodaru moj, iskrcaj me na blagoslovlje- 
no mjesto, Ti to najbolje umijeS!« 

30 U tome su, zaista, pouke, a Mi smo, doista, stavljali 
na kusnju. 

31 Poslije njih smo druga pokoljenja stvarali, 

32 1 jednog izmedu njih bismo im kao poslanika poslalt: 
»Allahu se samo klanjajte, vi drugog boga osim Nje- 
ga nemate, zar se ne bojite?« 

33 Ali bi glaveSine naroda njegova, koji nisu vjerovali, 
koji su poricali da ce na onom svijetu biti ozivijeni 1 
kojima smo dali da u Zivotu na ovom svijetu raskos- 
no zive, govorili: »On je Covjek kao 1 vi; jede ono Sto 
i vi jedete, i pije ono Sto i vi pijete; 

34 1 ako se budete pokoravali Covjeku kao Sto ste vi, si- 
gurno Cete biti izgubljeni. 

35 Zar vama on da prijeti da cete, posto pomrete i zem- 
lja i kosti postanete, doista ozivljeni biti? 

36 Daleko je, daleko ono cime vam se prijeti! 

37 Postoji samo Zivot na ovom svijetu, mi Zivimo i umi- 
remo, a oZivljeni necemo biti. 

38 On je Covjek koji o Allahu iznosi lazi, i mi mu ne vje- 
rujemo.« 

39 »Gospodaru moj«, — zamolio bi on — »pomozi mi, 
oni me u laz utjeruju!« 

40 » Uskoro Ce se oni pokajati!« — odgovorio bi On. 

41 | zasluzeno bi ih pogodio straSan glas, i Mi bismo th 
kao Sto je nanos rijeéni ucinili, — stradao bi narod 
nasiInicki! 

42 A zatim bismo, poslije njih, druga pokoljenja stvara- 
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43 nijedan narod ne moze ni ubrzati ni usporiti vrijeme 
propasti svoje -, 

441 poslanike, jedne za drugim slali. Kad god bi jed- 
nom narodu doSao njegov poslanik, u laz bi ga utje- 
rivali, i Mi smo ih zato jedne drugima smjenjivali, 1 
samo u pri€ama o njima pomen saéuvali, — daleko 
bili ljudi koji nisu vjerovali! 

45 Poslije smo poslali Misda i brata mu Hariina sa zna- 
menjima Na&Sim i dokazom o¢iglednim 

46 faraonu i glaveSinama njegovim, ali su se oni uzoho- 
lili, bilt su to lyudi nadmeni. 

47 »Zar da povjerujemo dvojici ljudi koji su isti kao 1 
mi, a narod njihov je roblje naSe?« — govorili su, 

481 njih dvojicu su lazljivcima proglasili, pa su zato 
uniSteni bill. 

49 Musau smo onda Knijigu dali da bi sinovi Israilovi 
pravim putem 185li. 


50 | sina Merjemina 1 majku njegovu smo znakom uéi- 
nili. Mi smo njih na jednoj visoravni sa tekucom vo- 
dom nastanili. 


51 »O poslanici, dozvoljenim i lijepim jelima se hranite 
i dobra djela Cinite, jer Ja dobro znam Sto vi radite! 


52 Ova vaSa vjera — jedina je prava vjera, a Ja sam Gos- 
podar va§, pa Me se pricuvajte!« 


53 A oni su se u pitanjima vjere svoje podijelili na sku- 
pine, svaka stranka radosna onim Sto ispovijeda, 

$4 zato ostavi ove u zabludi njihovoj jos neko vrijeme! 

55 Misle li oni — kad ih imetkom i sinovima pomazemo, 

56 da Zurimo da im neko dobro ucinimo? Nikako, ali 
oni ne opazZaju. 

57 Oni koji iz bojazni prema Gospodaru svome strahu- 
ju, 

88 1 oni koji u dokaze Gospodara svoga vjeruju, 


59 | oni koji druge Gospodaru svome ravnim ne smatra- 
Ju, 
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Vjernici — Al-Mu'‘minin Sura XXIII 


60 1 oni koji od onoga Sto im se daje udjeljuju, i Cija su 
srca puna straha zato Sto Ce se vratiti svome Gospo- 
daru, — 

61 oni hitaju da cine dobra djela, i radi njih druge preti- 
cu. 

62 Mi nikoga ne opterecujemo preko njegovih moguc¢- 
nosti; u Nas je Knjiga koja istinu govori, i nikome se 
nepravda nece u¢initi. 

63 Ali, srca nevjernika su prema ovom sasvim ravno- 
duSna, a pored toga 1 ruzna djela stalno Cine. 

64 A kad smo na muke stavili one medu njima koji ‘su 
raskosnim Zivotom Zivjeli, oni su odmah zapomagali. 

65 »Sada ne zapomazite, Mi vam necemo pomo¢ ukaza- 
ti, 

6 vama su ajeti Moji kazivani, ali vi ste uzmical; 

67 di¢eci se Hramom i sijeleci, vi ste ruZne rijeci govori- 
li«. 

68 Zasto oni o Kur’anu ne razmisle? Zar im dolazi ne- 
Sto Sto nije dolazilo njihovim precima davnim? 

69 []i oni ne poznaju Poslanika svoga, pa ga zato pori- 
cu? 

70 Kako govore: »Dzinni su u njemu!« Medutim, on im 
istinu donosi, ali vecina njih prezire istinu. 


71 Da se Allah za prohtjevima njihovim povodi, sigur- 
no bi nestalo poretka na nebesima i Zemlji i u onom 
§to je na njima; Mi smo im dali Kur’an, slavu njiho- 
vu, ali oni za slavu svoju ne haju. 


72 [li od njih trazis nagradu? Ta nagrada Gospodara 
tvoga bolja je, On najbolje nagraduje. 


73 Ti njih pozivas na pravi put, 


74 ali oni koji u onaj svijet nece da vjeruju s pravog pu- 
ta, doista, skrecu. 
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75 | kad bismo im se smilovali 1 nevolje ih oslobodili, 
opet bi oni u zabludi svojoj jednako lutali. 


76 Mi smo ih na muke stavljali, ali se oni Gospodaru ni- 
su pokorili, niti su molitve upucivali, 


77 tek kad im kapiju teSke patnje otvorimo, oni ¢e nadu 
izgubiti i u oCajanje zapasti. 


78 On vam daje sluh, 1 vid, 1! pameti; a kako malo vi za- 
hvaljujete! 


79 On vas na Zemlji stvara, i pred Njim Cete se sakupiti, 


80 On Zivot 1 smrt daje i samo od Njega zavisi izmjena 
noci i dana, pa zaSto ne shvatite? 


81 Ali, oni govore kao Sto su govorili oni prije nyih. 

82 Govorili su: »Zar kad pomremo i kad prah i kosti 
postanemo, zar cemo, zaista, biti ozivljeni? 

83 | nama i jos davno precima naSim time se prijetilo, 
ali, to su samo izmisljotine naroda drevnih«. 

4 Upitaj: »Cija je Zemlja i sve ono Sto je na njoj, znate 
li?« 

85 » Allahova!« — odgovorice, a ti reci: »Pa zaSto onda 
ne dodete sebi?« 


8 Upitaj: »Ko je Gospodar sedam nebesa i ko je Gos- 
podar svemira velicanstvenog ?« 


87 »Allah!« — odgovorice, a ti reci: »Pa zaSto se onda 
ne bojite?« 

88 Upitaj: »U cijoj je ruci vlast nad svim, i ko uzima u 
zastitu, i od koga niko ne moze za8ticen biti, znate 
li ?« 


89 »Od Allaha!« — odgovorice, a ti reci: »Pa zaSto onda 
dopuState da budete zavedeni?« 
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9 Da, Miim Istinu donosimo, a oni su zaista laZljivci: 


91 Allah nije uzeo Sebi sina, 1s Njim nema drugog bo- 
ga! Inace, svaki bi bog, s onim Sto je stvorio — radio 
Sto bi htio, 1 jedan drugog bi pobjedivao. — Hvaljen 
neka je Allah koji je daleko od onoga Sto oni iznose; 


OS ms pn ms 


i ll tl ll lee eR eed eT Tp YY ED TY EE eS Se ee ee ee a a a a 


9 koji zna i nevidljivi 1 vidljivi svijet, 1 On je vrlo viso- 
ko iznad onih koje Njemu ravnim smatraju! 

93 Reci: »Gospodaru moj, ako hoceS da mi pokazes 
ono ¢ime se njima prijeti, 

% onda me, Gospodaru moj, ne ostavi s narodom ne- 
vjernickim! 

% A Mi zaista mozemo da ti pokazemo ono ¢cime im 
prijetimo. 

% Ti lijepim zlo uzvrati, Mi dobro znamo Sta oni izno- 
se, 

97} reci: » Tebi se ja, Gospodaru moj, obracam za zasti- 
tu od prividenja Sejtanskih, 

881 Tebi se, Gospodaru moj, obracam da me od njiho- 
va prisustva zastitis!« 

9 Kad nekom od njih smrt dode, on uzvikne: »Gospo- 
daru moj, povrati me. 

10 da uradim kakvo dobro u onome Sto sam ostavio!« 
— Nikada! To su rijeci koje ¢e on uzalud govoriti, 
— pred njima ¢e prepreka biti sve do dana kada Ce 
ozivljeni biti. 

101 Pa kad se u rog puhne, tada rodbinskih veza medu 
njima neée biti i jedni druge ne¢e ni&ta pitati. 

102 Oni Cija dobra djela budu teSka, oni Ce zelje svoje os- 
tvariti, 

103 a oni Cija dobra djela budu laka, oni ¢e posve izgub- 
lyeni biti, u dzehennemu ¢e vjeéno boraviti, 

104 vatra ce im lica prziti 1 iskeSenih zuba ¢e u njemu os- 
tati. 
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105 » Zar vam ajeti Moji nisu kazivani, a vi ste ih porica- 
li?« 

106 »Gospodaru na§s,« — reci ce — »naSi prohtjevi su bili 
od nas jaci, te smo postali narod zalutali. 


107 Gospodaru na§, izbavi nas 1z nje; ako bismo ponovo 
zlo radili, sami bismo sebi nepravdu uC¢inili.« 


108 »Ostanite u njoj prezreni i niSta Mi ne govorite!« — 
reci ¢€e On. 

109 » Kad su neki robovi Moyji govorili: "Gospodaru na§s, 
mi vjerujemo, zato nam oprosti 1 smiluy nam se, jer 
Ti si najmilostiviji!’ - 

110 vi ste im se toliko rugali da ste zbog toga na Mene 
zaboravljali i uvijek ste ih ismijavali. 


111 Njih sam Ja danas nagradio za ono Sto su trpjeli, oni 
su, doista, postigli ono Sto su Zeljell. 


12 A koliko ste godina na Zemlji proveli?« — upitace 
On. 


113 »Proveli smo dan 1 samo dio dana« — odgovorice -, 
»pitaj one koji su brojali.« 


114 » Pa da, kratko ste proveli« — reci Ce On — »da ste sa- 
mo znali! 


1156 Zar ste mislili da smo vas uzalud stvorili 1 da Nam se 
necete povratiti?« 


116 | neka je uzvisen Allah, Viadar istiniti, nema drugog 
boga osim Njega, Gospodara svemira velicanstve- 
nog! 


17 A onaj koji se, pored Allaha, moli drugom bogu, bez 
ikakva dokaza o njemu, pred Gospodarom svojim ¢e 
racun polagati, i nevjernici ono Sto zele nece postici. 


118 | reci: »Gospodaru moj, oprosti i smiluj se, Ti si naj- 
milostiviji!« 
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SURA XXIV 
Svjetlost - An-Nur 
Medina - 64 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Objavljujemo suru 1 njezine propise Cinimo obavez- 

nim! U njoj objavljujemo jasne dokaze da biste pou- 
ku primili. 
Bludnicu i bludnika izbicujte sa stotinu udara biéa, 
svakog od njih, 1 neka vas pri vrsenju Allahovih pro- 
pisa ne obuzima prema njima nikakvo sazaljenje, 
ako u Allaha i u onaj svijet vyerujete, 1 neka kaznja- 
vanju njihovu jedna skupina vjernika prisustvuje! 


Bludnik ne treba da se zeni osim bludnicom ili mno- 
goboskinjom, a bludnica ne treba da bude pozZeljna 
osim bludniku ili mnogoboScu, to je zabranjeno vjer- 
nicima. 


One koji okrive poStene zene, a ne dokazu to s Cetiri 
svjedoka, sa osamdeset udara bi¢a izbicujte 1 nikada 
vise svjedocenje njihovo ne primajte; to su necasni 
ljudi, 

osim onih koji se poslije toga pokaju i poprave, jer i 
Allah praSta i samilostan je! 


A oni koji okrive svoje zene, a ne budu imali drugih 
svjedoka, nego su samo oni svjedoci, potvrdice svoje 
svjedocenje zakletvom Allahom, i to éetiri puta da, 
zaista govore istinu, 


7 a peti put da ga pogodi Allahovo prokletstvo, ako la- 
ze! 

8 A ona Ce kazne biti postedena, ako se ¢etiri puta Al- 
lahom zakune da on, doista, laze, 


a peti put da je stigne Allahova srdzba, ako on govo- 
ri istinu! 


EE ee ee ee ee ee 


‘0A da nije Allahove dobrote prema vama i milosti 
Njegove i da Allah ne prima pokajanje i da mudar 
nije... -— 
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11 Medu vama je bilo onth koji su iznosili potvoru.* Vi 
ne smatrajte to nekim zlom po vas; ne, to je dobro 
po vas. Svaki od nyih bice kaznjen prema grijehu koji 
je zasluzio, a onoga od njih koji je to najviSe Cinio 
éeka patnja velika. 


ee ee ee ee SY 


12 Zasto, Cim ste to Culi, nisu vjernici i vjernice jedni o 
drugima dobro pomislili i rekli: »Ovo je ogita potvo- 
ral« 


3 Zasto nisu Cetvoricu svjedoka doveli? A posto svje- 
doke nisu doveli, oni su onda kod Allaha laZljivci. 


14 A da nije Allahove dobrote prema vama i milosti 
Njegove 1 na ovom i na onom svijetu, vec bi vas stig- 
la teSka kazna zbog onoga u Sto ste se upustili 


1S kad ste to jezicima svojim prepricavati stali i kad ste 
na sva usta govorili ono o ¢emu niste nista znali, vi 
ste to sitnicom smatrali, ali je ono Allahu krupno. 


16 ZaSto niste, Cim ste to Culi, rekli: »Ne dolikuje nam 
da o tome govorimo, hvaljen neka si Ti! To je velika 
potvora!« 


17 Allah vam nareduje da viSe nikad tako neSto ne po- 
novite, ako ste vjernici, 


181 Allah vam propise objaSnjava; a Allah sve zna 1 
mudar je. 


19 One koji vole da se o vjernicima Sire bestidne glasine 
éeka teSka kazna i na ovom i na onom svijetu; Allah 
sve zna, a Vi ne znate. 


20 A da nije Allahove dobrote prema vama i milosti 
Njegove i da Allah nije blag i milostiv... 
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21Q vjernici, ne idite Sejtanovim stopama! Onoga ko 
bude iSao Sejtanovim stopama on ¢e na razvrat i od- 
vratna djela navoditi. A da nije Allahove dobrote 
prema vama i milosti Njegove, nijedan se od vas ne 
bi nikad od grijeha o¢istio; ali Allah Cisti onoga koga 
On hoce. Allah sve ¢uje i sve zna. 


22 Neka se Cestiti i imuc¢ni medu vama ne zaklinju da 
vise nece pomagati rodake 1 siromahe, i one koji su 
na Allahovu putu rodni kraj svoj napustili; neka im 
oproste i ne zamjere! Zar vama ne bi bilo drago da 1 
vama Allah oprosti? A Allah prasta 1 samilostan je. 


23 Oni koji obijede Cestite, bezazlene vjernice, neka bu- 
du prokleti na ovom i na onom svijetu; njih ceka pat- 
nja nesnosna 


F omaeeel aameeet aumumet anaes anemael anmmael’ samuel amet eee ae 
Ce i ee en eee eS ee 


24na Dan kada protiv njih budu svjedo¢ili jezici njiho- 
vi, 1 ruke njihove, i noge njihove za ono Sto su radili. 


25 Tog Dana Allah ¢e ih kazniti kaznom koju su zaslu- 
zil1 1 oni ¢e saznati da je Allah, doista, oliéena istina. 


26 Nevaljale zene su za nevaljale muSkarce, a nevaljali 
muSkarci za nevaljale zene; Cestite Zene su za Cestite 
muSkarce, a Cestiti muSkarci za ¢estite Zene. Oni nisu 
krivi za ono Sto o njima govore; njih ¢eka oprost i 
veliko obilje. 


27 O vjernici, u tude kuce ne ulazite dok dopuStenje ne 
dobijete i dok ukuc¢ane ne pozdravite; to vam je bo- 
lje, poucite se! 


pe 
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28 A ako u njima nikoga ne nadete, ne ulazite u njih 
dok vam se ne dopusti; a ako vam se rekne: »Vratite 
se!« — vi se vratite, bolje vam je, a Allah zna ono Sto 
radite. 


29 Nije vam grijeh da ulazite u nenastanjene zgrade, u 
kojima se nalaze stvari vaSe, a Allah zna ono Sto jav- 
no pokazujete 1 ono Sto krijete. 


9 Reci vjernicima neka obore poglede svoje i neka vo- 
de brigu o stidnim mjestima svojim; to im je bolje, 
jer Allah, uistinu, zna ono Sto oni rade. 


31 A reci vjernicama neka obore poglede svoje i neka 
vode brigu o stidnim mjestima svojim; i neka ne do- 
zvole da se od ukrasa njihovih vidi ista osim onoga 
Sto je ionako spoljasnje, i neka vela svoja spuste na 
grudi svoje; neka ukrase svoje ne pokazuju drugima, 
to mogu samo muzevima svojim, ili o¢evima svojim, 
ili o¢evima muZeva svojih, ili sinovima svojim, ili si- 
novima muzZeva svojih, ili bra¢i svojoj, ili sinovima 
brace svoje, ili sinovima sestara svojih, ili prijatelji- 
cama svojim, ili robinjama svojim, ili muSkarcima 
kojima nisu potrebne Zene, ili djeci koja jos ne znaju 
koja su stidna mjesta zena; i neka ne udaraju noga- 
ma svojim da bi se éuo zveket nakita njihova koji po- 
krivaju. I svi se Allahu pokajte, o vjernici, da biste 
postigli ono Sto Zelite. 
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32 Udavayjte neudate i Zenite neozenjene, 1 Cestite robo- 
ve i robinje svoje; ako su siromasni, Allah ¢e im iz 
obilja Svoga dati. Allah je neizmjerno dobar i sve 


zna. 


I neka se suzdrze oni koji nemaju mogucnosti da se 
ozene, dok im Allah iz obilja svoga ne pomogne! A s 
Oonima u posjedu vasem koji zele da se otkupe, ako 
su u stanju da to ucine, o otkupu se dogovorite. I 
dajte im neSto od imetka koji je Allah vama dao. I ne 
nagonite robinje svoje da se bludom bave - a one Ze- 
le da budu C€estite - da biste stekli prolazna dobra 
ovoga svijeta; a ako ih neko na to prisili, Allah ce 
im, zato Sto su bile primorane, oprostiti i prema nji- 
ma milostiv biti. 
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Mi vam objavljujemo jasne ajete i primjere iz zivota t 
onih koji su prije vas bili i nestali i pouku onima koji | 
se budu Allaha bojali. : 
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Allah je izvor svjetlosti nebesa i Zemlje! Primjer 
svjetlosti Njegove je udubina u zidu u kojoj je 
svjetiljka, svjetiljka je u kandilju, a kandilj je kao zvi- 
jezda blistava koja se uZize blagoslovljenim drvetom 
maslinovim, 1 isto¢énim i zapadnim, Cije ulje gotovo 
da sija kad ga vatra ne dotakne; sama svjetlost nad 
svjetloscu! Allah vodi ka svjetlosti Svojoj onoga ko- 
ga On hoce. Allah navodi primjere ljudima, Allah 
sve dobro zna. 


U dzamijama koje se voljom Njegovom podizu i u 
kojima se spominje Njegovo ime — hvale Njega, ujut- 
ro 1 naveée, 
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37 |judi koje kupovina i prodaja ne ometaju da Allaha 
spominju i koji molitvu obavljaju i milostinju udje- 
ljuju, i koji strepe od Dana u kom €e srca 1 pogledi 
biti uznemireni, 


38 da bi ih Allah lijepom nagradom za djela njihova na- 
gradio i da bi im od dobrote Svoje i vise dao. A Al- 
lah daje kome hoce, bez racuna. 


39 A djela nevjernika su kao varka u ravnici u kojoj Ze- 
dan vidi vodu, ali kad do tog mjesta dode, nista ne 
nade, — a zateci ce da ga éeka kraj njega Allahova 
kazna i On ¢e mu potpuno isplatiti ra¢un njegov jer 
Allah veoma brzo obra¢éunava, — 


40 ili su kao tmine nad dubokim morem koje prekrivaju 
talasi sve jedan za drugim, iznad kojih su oblaci, sve 
tmine jedne iznad drugih, prst se pred okom ne vidi, 
— a onaj kome Allah ne da svjetlo nece svjetia ni 
imati. 


41 Zar ne zna§ da Allaha hvale svi koji su na nebesima i 
na Zemlji, a i ptice Sirenjem krila svojih; svi znaju 
kako ce Mu se moliti i kako ¢e ga hvaliti. A Allah 
dobro zna ono Sto oni rade. 


42 Samo je Allahova vlast na nebesima i na Zemlji, i Al- 
lahu se sve vraéa! 


43 Zar ne vidis da Allah razgoni oblake, a onda ih spaja 
i jedne nad drugima gomila, pa ti vidi kiSu kako iz 
njih pada; On s neba, iz oblaka velicine brda, spuSta 
grad, pa njime koga ho¢ce pogodi, a koga hoce poste- 
di — bljesak munje Njegove gotovo da oduzme vid. 
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44 On Cini da no¢ i dan naizmjenice nastupaju i u tome 
je, doista, pouka za one koji pamet imaju. 


45 Allah sve zivotinje stvara od vode, neke od njih na 
trbuhu puze, neke idu na dvije noge, a neke, opet, 
hode na ¢etiri; Allah stvara Sto hoce, jer Allah sve 
moze. 


46 Mi objavljujemo ajete jasne; a Allah ukazuje na pra- 
vi put onome kome On hoce. 


47 A licemjeri govore: »Mi vjerujemo u Allaha i Posla- 
nika i pokoravamo se«, — zatim neki od njih glave 
okrecu; nisu oni vjernici. 


 ceeeeedlt aaa eel ee ee ne 
Creede ee ee ee eee ee a a a a | 


48 Kad budu pozvani Allahu 1 Poslaniku Njegovu da 
im On presudi, neki od njih odjednom leda okrenu; 
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49 samo ako znaju da je pravda na njihovoj strani, dola- 
ze mu poslusno. 


50 Da li su im srca bolesna, ili sumnjaju, ili strahuju da 
ée Allah i Poslanik Njegov prema njima nepravedno 
postupiti? Nijedno, nego zele da drugima nepravdu 
ucine. 


51 Kad se vjernici Allahu i Poslaniku Njegovu pozovu, 
da im on presudi, samo reknu: »SluSamo i pokorava- 
mo se!« — Oni Ce uspjeti. 


62 Oni koji se Allahu i Poslaniku Njegovu budu poko- 
ravali, koji se Allaha budu bojali i koji od Njega bu- 
du strahovali — oni ¢e posti¢i ono sto budu Zeljeli. 


583 Licemjeri se zaklinju Allahom, najtezom zakletvom, 
da Ce sigurno i¢i u boj ako im tinarediS. Reci: »Ne 
zaklinjite se, zna se Sto se od vas trazi, Allah dobro 
zna ono Sto vi radite.« 
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54 Reci: »Pokoravajte se Allahu i pokoravajte se Posla- 
niku!« A ako ne htjednete, on je duzan da radi ono 
Sto se njemu nareduje, a vi ste duzni da radite ono 
$to se vama nareduje, pa ako mu budete poslusni, bi- 
¢ete na pravom putu; - a Poslanik je jedino duzan 
da jasno obznani. 


65 Allah obe¢ava da ¢e one medu vama koji budu vje- 
rovali 1 dobra djela Cinili sigurno namjesnicima na 
Zemlji postaviti, kao Sto je postavio namjesnicima 
one prije njih, 1 da ¢e im zacijelo vjeru njihovu ué- 
vrstiti, onu koju im On Zeli, 1 da ¢e im sigurno strah 
bezbjednoscu zamijeniti; oni ¢e se samo Meni kla- 
njati, i nece druge Meni ravnim smatrati. A oni koji i 
poslije toga budu nezahvalni — oni su pravi greSnici. 


56 A vi molitvu obavljajte i zekat dajite i Poslaniku po- 
slusni budite da bi vam se ukazala milost. 


87 Nikako ne misli da ¢e nevjernici umaci Njemu na 
Zemlji; njihovo boraviste bice vatra, a ona je, zaista, 
grozno prebivaliste! 


88 O vjernici, neka od vas u tri slucaja zatraze dopuSte- 
nje da vam udu oni koji su u posjedu vaSem 1 oni ko- 
ji joS nisu polno zreli: prije jutarnje molitve 1 kada u 
podne odlozite odjecu svoju, i poslije obavijanja 
noéne molitve. To su tri doba kada niste obuéeni, a u 
drugo doba nije ni vama ni njima grijeh, ta vi jedni 
drugima morate ulaziti. Tako vam Allah objaSnjava 
propise! A Allah sve zna i mudar je. 
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69 A kada djeca vasa dostignu polnu zrelost, neka onda 
uvijek traze dopuStenje za ulazak, kao Sto su trazili 
dopuStenje oni stariji od njih; tako vam Allah objas- 
njava propise Svoje! A Allah sve zna i mudar je. 


ee eee ee ee ee SS 


60 A starim zenama koje ne zude vise za udajom nije 
grijeh da odloze ogrtacée svoje, ali ne pokazujuci ona 
mjesta na kojima se ukrasi nose; a bolje im je da bu- 
du kreposne. Allah sve éuje i zna. 


61 Niue grijeh slijepcu, niti je grijeh hromu, niti je grijeh 
bolesnu, a ni vama samima da jedete u kucama va- 
sim, ili u kucama oéeva vasih, ili u ku¢ama matera 
vasih, ili u kucéama brace vase, ili u kucama sestara 
vasih, ili u kucama striéeva vasih, ili u kucama tetaka 
vasih po ocu, ili u kucama daidzZa vasih, ili u kuc¢ama 
tetaka vasih po materi, ili u onth Ciji su klyucevi u vas 
ili u prijatelja vaSeg; nije vam grijeh da jedete zajed- 
nicki ili pojedina¢no. A kad ulazite u kuce, vi ukuéa- 
ne njene pozdravite pozdravom od Allaha propisa- 
nim, blagoslovljenim 1 uljudnim. Tako vam Allah ob- 
jasnjava propise, da biste se opametili! 


LO TO EE OL OO nO RNG oO Kr 
Ee eeiiieereeee tiesto ee ee 
lt el gael gel gel ae ae ae alt al eel ae eee ee ae eel eee eee eee ae ee ae ae ee ee a ae 


ee net gn OTrrrn perenne rnvvvvatsEOUERNWOTT Sienna gure Er rel 


ca a ae clap 


» 


F ell gel aed al sel eel eel eel eel ee — ——  — = ee 
ee ee ee ee ee ee? ees Pe 


| 
| 
ql 





e 


Elsa 
Oat 
sig hi 

asi esa 
<> ALLL 

> J- ol 

All al 
AnH o3 
on. 


“eo 
\.% 
“a 


9 Ao)| 


13 


wale cyl 
iu} 
r9~* 
PALS 
RL Al 
rw KG 

ic 

-, 

43 > 

i: 

yc 

A le 


7 


pla 
or 44 7922 W607 
ob all 
a“ 
‘920 A 
vA 
$ 
” 


: “ 

\ \ > : : V3 

A i \3 ~ 4 4 \ ALS % %) as aa 

wow ~ We a ~) ~ 
i oh 343 

\ = 8 4 

4 

; . \' % 


4 ev ov & 
e 

-— 

aoe” 


8 ee 
eS 
A 


20K! 
oe 
ye 
4A 7 
ales 


ee * 3 t 
a 5 \2 «)} .4 
y “ : x} ¥ GS .—) 
< Jy 


BC? 
~ 
i 
3S 
pr) 
a7 d 
{5 
s 
e a” 
% 
Y 


cS 
og 
ay 


“A 
Oo 


{ 


7 
1 

Z : 
i) : 
“7 
33. 


an id 
° 
oo 


53 p AR. 4 
a 
> 
~ » 
OF d9A) 
“/ 2 
*\ e 
Pa oe 
7 
> & 
aim 
~~ 7 
) 
ow 
“ 
dows 
Of BSAA 
3s 2 
90 ALD 


7 
» 


Or. 
dl 
\\ 
~ 
ed 
| 
a” 
“A 7 
ltey 
b Gee, 
res 
Kg ge 
> 7 
YO 
7 7 
vals 
a 
> & 
£ 


\ 
er er am 
oo” thy 


Nes 

“ 
355 
Vas 


bf, 


ZO 
AS) 
©! 
oc 
Vis 
217 
Jy 


1312 


oe 
peor 
sAnely 
“ich 

Bb 

A, 4 of » 


7\ 





Svjetlost -— An-Nar Sura XXIV 


Trestle aneenttlar ee nec RE nnn Berner rennin qhrrennnrne Bene tree ree ee A he ie RS Ee Re ERE 


62 Pravi vjernici su samo ont koji u Allaha i Njegova 
Poslanika vjeruju, a koji se, kad sus njim na kakvom 
odgovornom sastanku, ne udaljuju dok od njega do- 
puStenje ne dobiju. Oni koji od tebe traze dopuSte- 
nje, u Allaha i Poslanika Njegova, doista, vjeruju. I 
kad oni zatraze dopuStenje od tebe zbog kakva posla 
svoga, dopusti kome hoceS od njih, i zamoli Allaha 
da im oprosti jer Allah praSta i On je milostiv. 


63 Ne smatrajte Poslanikov poziv upucen vama kao po- 
ziv koji vi jedni drugima upucujete; Allah sigurno 
zna one medu vama koji se kradom izvlace. Neka se 
pripaze oni koji postupaju suprotno naredenju Nije- 
govu, da ih iskuSenje kakvo ne stigne ili da ih patnja 
bolna ne snade. 


64 Allahovo je sve Sto je na nebesima i na Zemlji, On si- 
gurno zna kakvi ste vi, i On ce ih obavijestiti o svemu 
$to su radili na Dan kad se budu Njemu vratili. A 
Allah sve dobro zna! 


SURA XXV 
Furkan - Al-Furgan 


Mekka - 77 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Neka je uzvisen Onaj koji robu Svome objavljuje 
Kur’an da bi svjetovima bio opomena, 


2 Onaj kome pripada vlast na nebesima i na Zemlji, 
koji nema djeteta, koji u vlasti nema ortaka i koji je 
sve stvorio i kako treba uredio! 
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3 Neki pored Njega boZanstva prihvataju koja niSta ne 
stvaraju, a koja su sama stvorena, koja nisu u stanju 
da od sebe neku Stetu otklone ni da sebi kakvu korist 
pribave i koja nemaju moci da Zivot oduzmu, da Zi- 
vot daju i da oZive. 


4 Oni koji ne vjeruju govore: »Ovo nije nista drugo do 
velika laz koju on izmiglja, a u tome mu i drugi ljudi 
pomazu« — 1 Cine nepravdu 1 potvoru 


§ 1 govore: »To su izmisljotine naroda drevnih; on tra- 
zi da mu se prepisuju i ujutro i naveée da mu ih ¢ita- 
ju«. 


6 Reci: »Objavljuje ih Onaj kome su poznate tajne 
nebesa 1 Zemlje; On mnogo pra&sta i samilostan je«. 


71 oni govore: »Sta je ovom »poslaniku«, on hranu 
uzima i po trgovima hoda; trebalo je da mu se jedan 
melek poSalje da zajedno s njim opominyje, 


8 ili da mu se spusti kakvo blago ili da ima vrt iz kojeg 
bi se hranio«? I nevjernici jo§ govore: »Vi samo za- 
carana Covjeka slijedite!« 


8 Vidi Sta o tebi oni govore, pa onda lutaju i pravi put 
ne mogu da nadu. 


10 Neka je uzviSen Onaj koji ti, ako hoce, moze dati bo- 
lje od toga: vrtove kroz koje rijeke teku 1 dvorove. 


11 Oni, ak, i Cas oZivljenja poricu, a Mi smo za one 
koji Cas oZivljenja pori¢u pripremili vatru razbukta- 
lu,- 
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12 kad od njih bude udaljena toliko da je mognu vidje- 
ti, Cuce kako gnjevna kljucéa 1 od bijesa hu¢i, 


13a kad budu baéeni u nju, u tyesnac, vezanih ruku, 
propast ce tamo prizivati. 


14 »Ne prizivajte danas jednu propast, nego prizivajte 
mnoge propasti!« 


15 Reci: »Da li je bolje to ili vjeéni dzennet koji je obe- 
¢an onima koji se Allaha budu bojali. On ¢e im na- 
grada 1 prebivaliste biti, 


16 u njemu Ce dovijeka sve Sto zazele imati; to je obeca- 
nje Gospodara tvoga; oni ¢e imati pravo da to iSstu 
od Njega. 


17 A na Dan kada th On sakupi, a1 one kojima su se 
pored Allaha klanjali, te upita: »Jeste li vi ove robo- 
ve Moje u zabludu zavell, ili su oni sami s pravog pu- 
ta zalutali?« - 


18 oni ce reci: »Hvaljen nek si Ti, nezamislivo je da 
smo mi pored Tebe ikakve zaS&titnike uzimali, nego, 
Ti si ovima i precima njihovim dao da uZivaju, pa su 
zaboravili da Te se sjecaju; oni su propast zasluzili!« 


19 Oni Ce poreci to Sto vi govorite, a vi necete biti u mo- 
gucnosti da mucenje otklonite niti da pomoé nadete. 
A onome od vas koji je Njemu druge smatrao ravnim 
dacemo da patnju veliku iskusi. 


20 Mi prije tebe nismo poslali nijednog poslanika koji 
nije jeo i po trgovima hodao. Mi Cinimo da jedni 
druge u iskuSenje dovodite, pa izdrzite! A Gospodar 
tvoj vidi sve. 
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21 Oni koji ne vjeruju da ¢e pred Nas stati - govore: 
»Zasto nam se ne poSalju meleki ili zaSto Gospodara 
svoga ne vidimo?« Oni su, zaista, u duSama svojim 
oholi, a u nepravicnosti su sve granice presli. 


22 Onoga Dana kad ugledaju meleke greSnici se nece 
radovati i uzviknuce: »Sacuvaj nas, Boze!« 


23 |] Mi cemo pristupiti djelima njihovim koja su uéinili 
u prah i pepeo th pretvoriti. 


24 Stanovnici dzenneta ce tog dana najbolje prebivalis- 
te 1 najljepSe odmaraliste imati. 


25 A na Dan kad se nebo rastvori 1 samo tanak oblak 
pojavi i kad se meleki sigurno spuste, 


2 tog dana Ce istinska vlast biti samo u Milostivoga, a 
pzUz’ bice to mucan dan za nevjernike. 
ee 27 Na Dan kad nevjernik prste svoje bude grizao govo- 

reci: » Kamo srece da sam se uz Poslanika pravog 


puta drzao, 


28 kamo srece, teSko meni, da toga 1 toga za prijatelja 
nisam uzeo, 

22 on me je od Kur’ana odvratio nakon Sto mi je priop- 
cen bio!« - a Sejtan Covjeka uvijek ostavija na cjedi- 
lu- 

30 Poslanik je rekao: »Gospodaru moj, narod moj ovaj 
Kur’an izbjegava!« 


31 isto tako smo Mi dali da svakom vjerovjesniku neva- 
Ijalci neprijatelji budu. A tebi je Gospodar tvoj do- 
voljan kao vodi¢ i pomagaé! 


32 Oni koji ne vjeruju govore: »Trebalo je da mu 
Kur’an bude objavljen Citav, i to odjednom!« A tako 
se objavljuje da bismo njime srce tvoje ucvrstili, i mi 
ga sve ajet po ajet objavljujemo. 
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33 Oni ti nece nijedan prigovor postaviti, a da ti Mi ne- 
cemo odgovor i najljepSe objaSnjenje navesti. 


34 Oni koji budu lica okrenutih zemlji u dZehennem vu- 
éeni bice u najygorem poloZaju i u najvecoj nevolji. 


35Mi smo Misau Knyjigu dali i brata mu Harina po- 
moécnikom uéinili, 

3 pa rekli: »Otidite vas dvojica narodu koji dokaze 
Nase poriée« — i poslije smo taj narod potpuno unis- 
till. 

37 Ai narod Nuhov smo, kad su poslanike u laz utjeri- 
vali, potopili i ljudima ih poucnim primjerom uCéinili, 
a nevjernicima smo patnju bolnu pripremili, 


38} Adu i Semidu i stanovnicima Ressa i mnogim na- 
rodima izmedu njih,- 


39 svima smo primjere za pouku navodili, 1 sve smo po- 
slije sasvim unistill. 
40 A ovi prolaze* pored grada na koji se srucila kobna 


kisa — zar ga ne vide? -, pa ipak ne ocekuju ozivlje- 
nje. 
41 Kad te vide,* rugaju ti se: »Je li ovo onaj kojeg je Al- 


lah kao poslanika poslao? 


42 Umalo da nas od bozanstava nasih nije odvratio, alt 
mi im vjerni ostadosmo.« A kad doZzive patnju, saz- 
nacemo ko je dalje s pravog puta bio skrenuo. 


43 Kazi ti Meni, hoceS li ti biti Guvar onome koji je 
strast svoju za boga svoga uzeo? 
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44 Mislis li ti da vecina njih hoce da éuje ili da nastoji 
da shvati? Kao stoka su oni, ¢ak su jos dalje s puta 
pravog skrenull. 


45 Zar ne vidi$ kako Gospodar tvoj sjenu rasprostire — 
a da hoce, ostavio bi je da miruje-, i kako smo uredi- 
lida na nju Sunce utiée, 


46 a poslije je malo po malo Sebi privlacimo. 


47 On vam je noc ucinio pokrivkom, san vam je u¢inio 
pocinkom, a dan da se kre¢ete. 


48 | On Salje vjetrove kao radosnu vijest, kao prethod- 
nicu milosti Svoje;* 1 Mis neba Cistu vodu spustamo 


49 da njome vec mrtav predio ozivimo 1 da mnogu sto- 
ku i mnoge ljude koje smo stvorili napojimo. 


50 Mi smo im 0 ovome ¢esto govorili da bi razmislili, ali 
vecina ljudi pori¢e blagodatt. 


51 Da hocemo, u svaki grad bismo poslali nekoga da 
opominyje; 


82 zato ne Cini nevjernicima ustupke 1 Kur’anom se 
svim silama protiv njih bori. 


83 On je dvije vodene povrsine jednu pored druge osta- 
vio — jedna je pitka i slatka, druga slana 1 gorka, a 1z- 
medu njih je pregradu i nevidljivu branu postavio. 


54 On od vode stvara ljude i cini da su rod po krvi 1 po 
tazbini. Gospodar tvoj je kadar sve. 


55 Mjesto Allahu oni se klanjalu onima koji nisu u sta- 
nju da im neku korist pribave ni da od njih kakvu 
Stetu otklone. Nevjernik je Sejtanov saucesnik protiv 
njegovog Gospodara. 
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56 a Mi smo tebe poslali samo zato da radosne vijesti 
donosis i da opominjeS. 


57 Reci: »Za ovo od vas ne trazim druge nagrade, vec 
da onaj koji hoce pode putem koji vodi njegovu 
Gospodaru«. 

58 Ti se pouzdaj u Zivog, koji ne moze umrijeti, i velicaj 
Ga, 1 hvali! A dovoljno je to Sto grijehe robova Svo- 
jih zna Onaj 


59 koji je za Sest vremenskih razdoblja nebesa 1 Zemlju 
i ono Sto je medu njima stvorio, a onda cijelim sve- 
mirom zavladao; On je Milostivi i upitay o Njemu 
onoga koji zna. 


Fe eee ceed canal amen accel ce ed 


60 A kad im se rekne: »Padajte nicice pred Milosti- 
vim!« — oni pitaju: »A ko je Milostivi? Zar da pada- 
mo nicice samo zato Sto nam ti naredujeS«? I jos se 
vise otuduju. 


61 Neka je uzvisen Onaj koji je na nebu sazvijezda stvo- 
rio i u njima dao Svjetiljku 1 Mjesec koji sja. 

62 On Cini da se no¢ i dan smjenjuju, to je pouka za 
onoga koji ho¢e da razmisli ili zeli da bude blagoda- 
ran. 

63 A robovi Milostivoga su oni koji po Zemlji mirno 
hodaju, a kada ih bestidnici oslove, odgovaraju: 
» Mir vama!« 

64 1 oni koji provode noci pred Gospodarom svojim na 
tle padajuci i stojeci; 

65 1 oni koji govore: »Gospodaru na§, postedi nas pat- 
nje u dzehennemu, jer je patnja u njemu, doista, pro- 
past neminovna, 


6 on je ruzno prebivaliste 1 boraviste« ; 


67 1 oni koji, kad udjeljuju, ne rasipaju i ne Skrtare, vec 
se u tome drze sredine; 
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68 | oni koji se mimo Allaha drugom bogu ne klanjaju, 1 
koji, one koje je Allah zabranio, ne ubijaju, osim kad 
pravda zahtijeva, i koji ne bludni¢e; - a ko to radi, 
iskusice kaznu, 


68 patnja Ce mu na onom svijetu udvostrucena biti 1 
vjecno Ce u njoj ponizen ostati; 


70 ali onima koji se pokaju 1 uzvjeruju 1 dobra djela ¢i- 
ne, Allah ce njihova rdava djela u dobra promieniti, 
a Allah praSta i samilostan je; 


71 a onaj ko se bude pokajao 1 dobra djela Cinio, on se, 
uistinu, Allahu iskreno vratio; 


721 oni koji ne svjedoce lazno, i koji, prolazeci pored 
onoga Sto ih se ne tice, prolaze dostojanstveno; 


731 oni koji, kada budu opomenuti dokazima Gospoda- 
ra svoga, ni gluhi ni slijepi ne ostanu; 


741 oni koji govore: »Gospodaru na§s, podari nam u Ze- 
nama nasim 1 djeci naSoj radost 1 ucini da se Cestiti 
na nas ugledaju!«— 


75 oni Ce biti, za ono Sto su trpjelt, odajama dzennet- 
skim nagradeni i u njima ¢e pozdravom i blagoslo- 
vom biti susretani, 


76 u njima ce vjecno ostati, a kako su one divno prebi- 
valiste i boraviste! 


77 Reci: »Allah vam poklanja paznju samo zbog vase 
molitve, a posto ste vi poricali, neminovno vas ¢eka 
patnja«. 


SS ee ee ee eee ee ee eee ee ee a a a a a a a a ee ee ee ee 


\ 
\ 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


an i ani a a i he a et ee ees se 
I I I LL SS 


(~—— 


’ elt gue gee ee eee el ee ee ee eee 





MesNisA pea 


NO ps 
Sas 


Cn ene eta oe 
oe 724 Fry “eo 
sts, Po oa age 

algos: of Sone a 


“heat Ait er j Oates eo 


— Bers 15 TARO 
Fie ened 3b5 
Seats E533 Ocreve Crab basi 


4A 4 4, 


BGLII, win gws ope Sol 


Ooh tesackenses SO ase 
dee 


eal IQ ines 2 Kat seb 
“lrg LAI OM ejb aS ia 
Nin PI NIED 


” 


“~ 


a 7ne Op A 2A ef OP” 


Si cree MSs ois, 


le etl Reena Rn a gc er RTO On avreer er gin en nen ONO Tee nenern any OOO STORY OOIEET ENSOn unnnnnn nnn OL Dennen ene ADOT penne nnn gee 


| 
l 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
l 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





Pjesnici - A§-Su’ara’ Sura XXVI 


| (ee quae ceed ceed cemeel queue! amend come aumeel mek cee cee, cel eee cael emcee, coe eel el cue eel ee ee el ee 
netlicceeennns celle ne gE NSN OSES NOWONSI TUNIS nN A ed 


SURA XXVI 
Pjesnici — A§-Su’ara’ 


Mekka - 227 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Ta-sin-mim. 

2 Ovo su ajeti Knjige jasne! 

3 Zar CeS ti sebe uniStiti zato Sto ovi nece da postanu 
vjernici? 

4 Kad bismo htjeli, Mi bismo im s neba jedan znak po- 
slali pred kojim bi oni Sije svoje sagnuli. 

5] njima ne dode nijedna nova opomena od Milosti- 
voga, a da se od nje ne okrenu. 

6 Oni poricu, — pa, stici ce ih sigurno posljedice onoga 
céemu se izruguju. 

7 Zar oni ne vide kako ¢Cinimo da 1z zemlje nice sva- 
kovrsno bilje plemenito? 

8 To je, doista, dokaz, ali vecina njih ne vjeruje. 

9 a Gospodar tvo}] je, zaista, silan 1 milostiv. 

10 A kad je Gospodar tvoj Misda zovnuo: »Idi narodu 
koji se prema sebi ogrijeSio, 

11 narodu faraonovu, ne bi li se Allaha pobojao«, — 

12 on je rekao: »Gospodaru moj, bojim se da me oni u 
laz ne utjeruju, 

13 da mi ne postane teSko u du&i i da mi se jezik ne sap- 
lete; zato podaj poslanstvo 1 Harinu, 

14a ja sam njima i odgovoran,* pa se plaSim da me ne 
ubiju«. 

15 »Neée!« — rece On. »Idite obojica sa dokazima Na- 
Sim, Mi cemo s vama biti 1 sluSati. 

16 Otidite faraonu i recite: »Mi smo poslanici Gospo- 
dara svjetova. 

7 dopusti da sinovi Israilovi podu s nama!’« 

18 »Zar te medu nama nismo gojili dok si dijete bio 1 
zar medu nama tolike godine Zivota svoga nisi pro- 
veo?« — reée faraon — 

19 »i uradio si nedjelo koje si uradio i joS si nezahval- 
nik ?« 
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20 »Ja sam onda ono uradio nehotice« — reée, 


21 »a od vas sam pobjegao zato Sto sam se vas bojao, 
pa mi je Gospodar moj mudrost darovao i poslani- 
kom me uCinio. 


22 A dobroCcinstvo koje mi prebacujes — da nije to Sto si 
sinove Israilove robljem ucinio?« 


23 » A ko je Gospodar svjetova?« — upita faraon. 

24 »Gospodar nebesa i Zemlje i onoga sto je izmedu 
njih, ako vjerujete« — odgovori on. 

25 »Cujete li2« — reée onima oko sebe faraon. 


26 »Gospodar vas 1 Gospodar vasih davnih predaka« —- 
rece Masa. 


| 

] 

| 

| 27 » Poslanik koji vam je poslan, uistinu, je lud« — rece 

) faraon. 

28 »Gospodar istoka 1 zapada i onoga Sto je izmedu 

njih, ako pameti imate« —- rece Masa. 

) 22 A faraon rece: »Ako budes kao boga nekoga drugog 

ae mene priznavao, sigurno ¢u te u tamnicu baci- 
i!« 

30 » Zar 1 onda kad ti budem o¢igledan dokaz donio?« 

— upita on. 

31 »»Pa day ga, ako istinu govoriS!« — rece faraon. 

32 | Misa baci Stap svoj, kad on - zmija prava, 

] 3a onda izvadi ruku iz njedara, kad ona, onima koji 

su gledali — bijela. 

| 

] 

| 

] 


34 »Ovaj je zaista vjest Carobnjak« — rece glavesinama 
oko sebe faraon -, 


35 »hoée da vas carolijom svojom iz zemlje vaSe izvede. 
Pa Sta savjetujete?« 

% »Ostavi njega i brata njegova!« — rekoSe — , »a u gra- 
dove poSalji da sakupljaju, 

37 sve Carobnjake vjeste ¢e ti dovesti.« 


38 | Carobnjaci se u odredeno vrijeme 1 oznacenog dana 
sabraSe, 


39 a narodu bi receno: »Hocete li se iskupiti 
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40 da budemo uz ¢arobnjake, ako oni budu pobjedni- 
cil« 

41 A kad dodoSe, Carobnjaci faraona upitase: »Da li ce 
nama, doista, pripasti nagrada ako mi budemo po- 
bjednici?« 

42 » Hoce« — odgovori on — »1 bicete tada sigurno meni 
najblizi.« 

43 Musa im rece: »Bacite ono Sto zelite da bacite!« 

44 | oni pobacaSe konope svoje i Stapove svoje i rekoSe: 
»Tako nam dostojanstva faraonova, mi Cemo svaka- 
ko pobiediti!« 

45 Zatim Masa baci svoj Stap, koji, odjednom, proguta 
ono Sto su oni lazno izvell. 

46 Carobnjaci se onda na tle bacie 

47 1 rekoSe: »Mi vjerujemo u Gospodara svjetova, 

48 Gospodara Mdsdova 1 Harinova!« 

49 »Da povjerujete njemu prije dopustenja moga!l« — 
viknu faraon. — »On je vaS uCitelj, on vas je Carob- 
njaStvu naucio — a vi Cete zapamtiti: poodsijecacu 
vam ruke 1 noge vaSe unakrst 1 sve Cu vas porazapI- 
njati!« 

50 »» NiSta straSno!« — rekoSe oni —, »mi Cemo se Gospo- 
daru svome vratiti. 


51 Mi se nadamo da ce nam Gospodar na& grijehe nase 
oprostiti zato Sto smo prvi vjernici.« 

52 | Mi objavismo Musau: »Krenit nocu s robovima 
Mojim, ali bicete gonjeni.« 

83 | faraon posla po gradovima sakupljace: 

54 »Ovth je zaista malo 

55 1 rasrdili su nas, 

56 a mi smo svi budni!« 

87 | Mi ih izvedosmo iz vrtova 1 rijeka,* 

58 iz riznica 1 dvoraca divnih. 

59 Eto tako je bilo, i Mi dadosmo da to naslijede sinovi 
Israilovi. 

60 | oni ih, kad se sunce radalo, sustigose. 
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61 pa kad jedni druge ugledase, drugovi Musdovi povi- 
kaSe: »Samo Sto nas nisu stigli!« 

62 » Nece!« — rece on — »Gospodar moj je sa mnom, On 
ée mi put pokazati.« 

63 | Mi objavismo Miasdu: »Udari stapom svojim po 
moru!« — 1 Ono se rastavi 1 svaki bok njegov biyaSe 
kao veliko brdo: 

641 Mi onda tamo one druge priblizismo —* 

65 a Misda i sve one koji bijahu s njim spasismo — 

66 1 one druge potopismo. 

67 To je, Zaista, pouka, 1 vecina nyih nisu bil vjernici 

68 a Gospodar tvoj je, doista, Silan i Milostiv. 

69 | kazi im vijest o Ibrahimu 

70 kad je oca svoga i narod svoj upitao: »Cemu se vi 
klanjate ?« 

71a oni odgovorili: »Klanjamo se kumirima 1 povaz- 
dan im se molimo«, 

72 on je rekao: »Da li vas oni ¢cuju kada se molite, 

73 111, da li vam mogu koristiti ili naSkoditi?« 

74 »Ne,« — odgovorise, »ali mi smo upamtili pretke na- 
Se kako tako postupaju.« 

75 »A da li ste razmisljali« — upita on — »da su oni koji- 
ma se klanjate 

76 vii kojima su se klanjali davni preci vasi, 

77 doista, neprijatelji moji? Ali, to nije Gospodar svje- 
tova, 

78 koji me je stvorio 1 na pravi put uputio, 

721 koji me hranii poji, 

80 1 koji me, kad se razbolim, lije¢i, 

81 1 koji Ce mi Zivot oduzeti, 1 koji Ce me poslije ozivjeti, 

821 koji Ce mi, nadam se, pogreske moje na Sudnjem 
danu oprostiti! 


83 Gospodaru moj, podari mi znanje i uvrsti me medu 
one koji su dobri 
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1 ucini da me po lijepom spominju oni Sto ¢e poslije 
mene dodi, 

85 j ucini me jednim od onih kojima ¢e8 dzennetske bla- 
godati darovati, — 

8 1 ocu Mome oprosti, on je jedan od zalutalih — 

87 1 ne osramoti me na Dan kad ¢e ljudi oZivljeni biti, 

88 na Dan kada nece nikakvo blago, a ni sinovi od ko- 
risti biti, 

88 samo ¢e onaj koji Allahu srca Cista dode spasen bi- 
t1.« 

9 ] dzennet Ce se Cestitima pribliziti, 

91 a dzehennem zalutalima ukazati, 

92 1 reci Ce im se: »Gdje su oni kojima ste se klanjali, 

8 a niste Allahu; mogu li vam oni pomod¢i, a mogu li i 
sebi pomoci?« 

% pa ce 1 oni 1 oni koji su ih u zabludu doveli u nj biti 
baéeni, 

9 1 vojske Iblisove — svi zajedno. 

% I oni Ce, svadajuci se u njemu, govoriti: 

97 »Allaha nam, bili smo, doista, u o¢itoj zabludi 

98 kad smo vas sa Gospodarom svjetova izjednaéavali, 

9 a na stranputicu su nas naveli zlikovci, 

100 pa nemamo ni zagovornika, 

101 ni prisna prijatelja, — 

102 da nam je samo da se povratimo, pa da postanemo 
vjernici!« 

103 U tome je pouka, ali vecina ovih nisu vjernici, 

104 a Gospodar tvoj je, zaista, Silan 1 Milostiv. 

105 | Nahov narod je smatrao laznim poslanike. 

106 Kad im brat njihov Nah rece: »Kako to da se Allaha 
ne bojite? 

107 Ja sam vam, sigurno, poslanik pouzdani, 

108 zato se bojte Allaha i budite poslusni meni! 

108 Za ovo od vas ne trazim nikakve nagrade, mene Ce 
Gospodar svjetova nagraditi, 

110 zato se bojte Allaha i budite posluSni meni!« — 

111 oni rekoSe: »Kako da te poslusamo, kad te najnizi 
sloj ljudi slijyedi?« 
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112 » Ne znam ja Sta oni rade« — rece on, 

113 »svi Ce pred Gospodarom mojim, da znate, ra¢un 
polagati, 

114 a ja vjernike necu otjerati, 

115 ja samo javno opominjem!« 

116 » Ako se ne okanis, o Nthu!« ~— rekoSe oni —, »biées 
sigurno kamenovan!« 

"7 »Gospodaru moj,« — rece on — »narod moj me u laz 
utjeruje, 

118 pa Ti meni 1 njima presudi i mene i vjernike koji su 
sa mnom spasi!« 

119 | Mi smo njega 1 one koji su bili uz njega u ladi krca- 
toj spasill, 

120 a ostale potopili. 

121 To je pouka, ali vecina ovih nisu vjernici, 

122 a Gospodar tvoj je zaista Silan i Milostiv. 

123 | Ad je smatrao laznim poslanike. 

124 Kad im brat njihov Hid rece: » Kako to da se Allaha 
ne bojite? 

128 Ja sam vam, sigurno, poslanik pouzdani, 

126 zato se bojte Allaha i budite poslusni meni! 

127 Za ovo od vas ne trazim nikakve nagrade, mene ¢e 
Gospodar svjetova nagraditi. 

1% Zasto na svakoj uzvisici palate zidate, druge ismija- 
vajuci, 

129 1 podizete utvrde kao da Cete vjetno Zivyjeti, 

130 a kad kaznjavate, kaznjavate kao silnici? 

131 Bojte se Allaha i meni budite poslusni! 

132 Bojte se onoga koji vam daruje ono Sto znate: 

133 daruje vam stoku 1 sinove, 

134 1 baS¢e i izvore. 

135 Ja se, doista, za vas bojim na Velikom danu patnje« 


138 rekoSe oni: » Nama je svejedno savjetovao ti ili ne 
bio savjetnik, 
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1397 ovako su i narodi davna$nji vjerovali, 
138 | mi necemo biti muceni.« 


138 T oni su nastavili da ga u laz utjeruju, pa smo ih Mi 
unistili. To je pouka, ali vecina ovih nece da vjeruje, 


140 a Gospodar tvoj je, zaista, Silan i Milostiv. 
141 |] Semiid je smatrao laznim poslanike. 


142 Kad im brat njihov Salih reée: » Kako to da se Alla- 
ha ne bojite? 


143 Ja sam vam, sigurno, poslanik pouzdani. 
144 zato se bojte Allaha i budite poslusni meni! 


145 Za ovo od vas ne trazim nikakve nagrade, mene ¢e 
Gospodar svjetova nagraditi. 


148 Zar mislite da cete ovdje biti ostavljeni bezbjedni, 
147 u vrtovima 1 medu izvorima. 

148 u usjevima 1 medu palmama sa plodovima zrelim? 
149 Vi u brdima vrlo spretno kuce kleSete. 

150 zato se bojte Allaha i poslusni meni budite. 

151 1 ne sluSajte naredbe onih koji u zlu pretjeruju, 


152 koji na Zemlji ne zavode red vec nered uspostavlja- 
ju« - 


153 rekoSe oni: »Ti si samo op¢injen; 


184 ti si Covjek, kao 1 mi; zato nam donesi jedno ¢udo 
ako je istina to Sto govoris!« 


15 »Evo to je kamila« — rece on -, »u odredeni dan ona 
¢e piti, a u poznati dan vi. 


186 1 ne ucinite jo) nikakvo zlo da vas ne bi stigla patnja 
na Velikom danu!« 


187 Ali, oni je zaklaSe i potom se pokaja§e. 

188 1 stize ih kazna. To je pouka, ali vecina ovih ne¢e da 
vjeruje, 

188 a Gospodar tvoj je, zaista, Silan i Milostiv 
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160 | Litov narod je smatrao laznim poslanike. 

161 Kad im njihov brat Lit rete: » Kako to da se ne boji- 
te? 

162 Ja sam vam, sigurno, poslanik pouzdani, 

163 zato se bojte Allaha i budite poslusni meni! 


16 Za ovo od vas ne trazim nikakve nagrade, mene ¢e 
Gospodar svjetova nagraditi. 


16 ZaSto vi, mimo sav svijet, sa muSkarcima opCite, 


16 a Zene svoje, koje je za vas Gospodar va§ stvorio, os- 
tavijate? Vi ste ljudi koji svaku granicu zla prelazite« 


187 rekoSe oni: »Ako se ne okani§, o Lite, biceS sigurno 
prognan.« 


168 » Ja se gnusSam toga Sto vi radite!« — rece on; 


16 »Gospodaru moj, sa¢tuvaj mene i porodicu moju 
kazne za ono Sto oni rade!« 


170 | Mi smo sacéuvali njega 1 porodicu njegovu - sve, 

171 osim starice koja je ostala sa onima koji su kaznu is- 
kusili, 

172 a zatim smo ostale unistili 

173 spustivsi na njih kiSu, — a straSne li kiSe za one koji 
su opomenuti bili! 

174 To je pouka, ali vecina ovih nece da vjeruje, 

175 a Gospodar tvoj je, zaista, Silan i Milostiv. 

176 | stanovnici Ejke su u laz ugonili poslanike. 

17 Kad im Suajb rece: » Kako to da se ne bojite? 

176 Ja sam vam, sigurno, poslanik pouzdani, 

179 zato se bojte Allaha i budite poslusni meni! 


1890 Za ovo od vas ne trazim nikakve nagrade, mene ¢e 
Gospodar svjetova nagraditi. 


181 Pravo mjerite na litru i ne zakidajte 

182 a na kantaru ispravnom mjerom mijerite, 

183 1 |judima prava njihova ne umanjujte 1 zZlo po Zemlji, 
nered praveci, ne Cinite, 


A a 


t 
t 
| 
| 
| 
\ 
l 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
\ 
| 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
t 
| 
| 
l 


= 





Seals (SERA 


°s ae 


eae 
aia ery ae en ¥ 
ES) Kaas Lact @ GS 

99366 QD SAS ei SEDs. ZN Gy 
O ke Soest aa yo sit 
SLOVO Gk BBO 3 
NaS OL SISGOe 
HIL® © wi. Lis whe oa 4 
aa AKHQ WINE Ja LE 
© nee 2m deals; iSite 
MAC < Tne hrees yipole gale 


> Are 


Mn Ar On ssioney 
ices = ag ON aye Ac. te- 
pe fe > dG 


Be AAA (3 Bore 
cae et ates Qos 


= 


= 


REO 


a4 


of 


. an 
—vN - v 
eT ee rere vee Ee NO Een ETc GEST JO En Van On ee De ee Eee 


\ 


moe el ent esti Hessians serve mvt mmm mall tate reel merit wert meet meni erent sive eit mmmmeall cassia trsssscl sme emit) cml sas? ere ml usual comer? siti wal seed) ammeral amssasal) wenvmit oma) mamll 


= 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





Pjesnici - Ag-Su’ara’ Sura XXVI 
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18 1 Onoga koji je stvorio i vas i narode davnaégnje bojte 
se« — 


18 rekoSe oni: »Ti si samo op¢injen; 


18 1 ti si samo Covjek kao 1 mi; za nas si ti, doista, lazac 
pravi; 


187 zato spusti na nas kaznu s neba, ako istinu govoris!« 
188 »Gospodar moj dobro zna Sta vi radite« ~ reée on. 


189 | oni su nastavili da ga u laz utjeruju pa ih je stigla 
kazna iz oblaka; a to je bila kazna jednoga straSnog 
dana. 


199 To je pouka, ali vecina ovih nece da vjeruje, 

191 a Gospodar tvoj Je, zaista, Silan i Milostiv. 

192 | Kur’an je sigurno objava Gospodara svjetova; 

18 donosi gapovyjerljivi Dzibril 

194 na srce tvoje, da opominyjes 

1 na jasnom arapskom jeziku; 

196 On je Spomenut u knjigama poslanika prijaSnjih, - 

197 zar ovima nije dokaz to Sto za njega znaju uceni ljudi 
sinova Israilovih? 

198 A da ga objavljujemo i nekom ne-Arapu. 

199 pa da im ga On Cita, opet u nj ne bi povjerovali. 

200 Eto, tako ga Mi u srca greSnika uvodimo, 


201 oni u nj nece vjerovati dok ne dozive patnju nesnos- 
nu, 

202 koja ée im iznenada do¢i, kad je najmanje budu oce- 
kivali, 

203 pa ce reci: » Hoée li nam se imalo vremena dati?« 

204 Zasto oni kaznu Nasu pozuruju?! 

205 Sta ti mislis, ako im Mi dopustamo da godinama uzi- 
vaju, 

206 i naposljetku ih snade ono cime im se prijeti, 
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207 zar Ce imati Sta od slatkog Zivota koji su provodili? 


208 Mi nijedan grad nismo razorili prije nego su im doSli 
oni koji su ih opominjali 


209 da bi pouku primili; Mi nismo nepravednii bili. 
210 Kur’an ne donose Sejtani, 


211 nezamislivo je da to oni Cine; oni to nisu kadri, 


Y el geek mae amma apm’ ane ant anand 
i ee at a Ee ee 


212 oni nikako ne mogu da ga prisluskuju. 


213 Zato se, mimo Allaha, ne moli drugom bogu - da ne 
bi bio jedan od onih koji ¢e biti muéeni! 


214 | opominji rodbinu svoju najblizu 


218 1 budi ljubazan prema vjernicima koji te slijede! 


216 A ako te ne budu posluSali, ti reci: »Ja nemam niSsta 
s tim Sto vi radite.« 


217 | pouzdaj se u Silnoga i Milostivog, 


218 koji te vidi kada ustanes 


218 da sa Ostalima molitvu obavi8s, 

220 jer On, doista, sve Cuje i sve zna. 

221 Hocu li vam kazati kome dolaze Sejtani? 
222 Oni dolaze svakom laScu, greSniku, 

223 oni prisluskuju, - i vecinom oni lazu. 


224 A zavedeni slijede pjesnike. 


228 Zar ne znas da oni svakom dolinom blude 
226 1 da govore ono Sto ne rade, 


227 tako ne govore samo oni koji vjeruju i dobra djela ¢i- 
ne, i koji esto Allaha spominju, i koji uzvracaju kad 
ih ismijavaju. A mnogobosci ¢e sigurno saznati u 
kakvu ¢e se muku uvaliti. 
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Mravi - An-Naml Sura XXVIT 
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SURA XXVII 
Mravi - An-Naml 


Mekka - 93 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ta-sin. Ovo su ajeti Kur’anai Knjige jasne, 

2. upute 1 radosne vijesti onima koji vjeruju, 

3 koji molitvu obavljaju i milostinju udjeljuju i koji u 
onaj svijet évrsto vjeruju. 

¢Onima koji u onaj svijet ne vjeruju Mi prikazujemo 
kao lijepe postupke njihove — zato oni lutaju; 


5 njih ¢eka zla kob, a na onom svijetu Ce biti posve iz- 
gubljeni, 

6a ti, zaista, primaS Kur’an od Mudroga i Sveznaju- 
ceg! 

7Kada Misd rece Celjadi svojoj: »Vidio sam vatru, 
donijecu vam otuda vijest kakvu ili Cu vam donijeti 
razgorjelu glavnju da biste se ogrijali«, 


8 neko ga, kada joj se priblizi, zovnu: » Nek su blagos- 
lovljeni oni koji se nalaze na mjestu na kojem je vat- 
ra 1 oni oko nje, i neka je hvaljen Allah, Gospodar 
svjetova! 


8 O Misa, Ja sam — Allah, Silni i Mudri! 


'0 Baci svoj Stap!« Pa kad ga vidje da se, kao da je hitra 
zmija, krece, on uzmacée i ne vrati se. »O Musa, ne 
boj se! Poslanici se kod Mene ne treba ni¢ega da bo- 
Je; 

''a onome koji grijeh pocini, a onda zlo dobrim dje- 
lom zamijeni — Ja ¢u, uistinu, oprostiti 1 samilostan 
biti. 

"2 Uvuci ruku svoju u njedra svoja, pojavice se bijela, 
ali nece biti bolesna, — biée to jedno od devet éuda 
faraonu i narodu njegovu; oni su, doista, narod ne- 
vjernicki. 


3] kad im otito dodose znamenja NaSa, oni rekose: 
»Ovo je prava Carolija!« 
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pane 2 


14] oni th, nepravedni i oholi, porekoSe, ali su u sebt 
vjerovali da su istinita, pa pogledaj kako su skonéali 
smutljivci. 


rr de eed 


18 Davadu i Suleym4nu smo znanje dali i oni su govori- 
li: »Hvala Allahu koji nas je odlikovao iznad mno- 
gih vjernika, robova Svojih! 


16 ] Suleyman naslijedi Davida i rece: »O ljudi, dato 
nam je da razumijemo ptic¢je glasove i svaSta nam je 
dato; ovo je, zaista, prava blagodat!« 


17 1 sakupiSe se Suleymanu vojske njegove, dzinnovi 1 
ljudi 1 ptice, sve Ceta do Cete, postrojeni, 


18 1 kad stigoSe do mravlje doline, jedan mrav rece: »O 
mravi, ulazite u stanove svoje da vas ne izgazi Sule}- 
m4n i vojske njegove, a da to i ne primijete!« 


19 T on se* nasmija glasno rijecima njegovim 1 rece: 
»Gospodaru moj, omoguci mi da budem zahvalan 
na blagodati tvojoj, koju si ukazao meni i roditeljima 
mojim, i da ¢inim dobra djela na zadovoljstvo tvoje, 
i uvedi me, milosScu Svojom, medu dobre robove 
Svoje!« 


20 I on izvrSi smotru ptica, pa rece: »ZaSto ne vidim pu- 
pavca, da nije odsutan« 


21 Ako mi ne donese valjano oo teSkom ¢u ga 


o,¢ ege ¢ 


221 ne potraja dugo,a on dode, pa reée: » Doznao sam 
ono Sto ti ne zna§&, iz Sabe* ti donosim pouzdanu vi- 
jest. 
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23 Vidio sam da jedna zena njima vlada i da joj je svega 
i svacega dato, a ima i prijesto velicanstveni: 


24 vidio sam da se i onai narod njezin Suncu klanjaju, 
a ne Allahu, —Sejtan im je prikazao lijepim postupke 
njihove i od pravog puta ih odvratio, te oni ne umiju 
da nadu pravi put 


25 pa da se klanjaju Allahu, koji izvodi ono Sto je skri- 
veno na nebesima i u Zemljii koji zna ono Sto krijete 
i ono Sto na javu iznosite. 


26 Allah je, nema boga osim Njega, gospodar svega Sto 
postoji!« 


27 Vidjecemo« —- rece Sulejman —- »da li govori8 istinu 
ili ne«. 


28 Odnesi ovo moje pismo pa im ga baci, a onda se od 
njih malo izmakni i pogledaj Sta ¢e jedni drugima re- 
Cil« 

2 »O velikasi«, ~ rete ona — »meni je dostavljeno jed- 
no poStovanja vrijedno pismo 


30 Od Sulejm4na i glasi: "U ime Allaha, Milostivog, Sa- 
milosnog! 


31 Ne pravite se vecim od mene i dodite da mi se poko- 
rite!’ 


32 O velikasi,« - reée ona — »savjetujte mi Sta treba u 
ovom slucaju da uradim, ja bez vas niSta necu da od- 
lucim!« 


33 »»Mi smo vrlo jaki i hrabri« — rekoSe oni — »A ti se 
pitas« Pa, gledaj Sta ¢eS narediti!« 


34 » Kad carevi osvoje neki grad« — rece ona -, »oni ga 
razore, a ugledne stanovnike njegove ucine ponize- 
nim; eto, tako oni rade. 


35 Poslacu im jedan dar i vidjecu sa cime Ce se izaslani- 
Cl vratiti«. 


| < cree aeeeel eee eect cum ced cummed coud ceed cumel cel mel mee, ema, cuaeeel meal el need anne ansedl meeedl anne aul el eel al ee ane ane amend ane aed ame anneal aan ammeed aamel amma anneal eames 


| em 
ig a ea 


] 
! 
! 
l 
] 
] 
! 
! 
| 
| 
| 
] 


Fel ame aed ae amael amma ae ae ae ee Need geaneeell cused’ aud ane eel aad call anal ane 
le aa Sa ae ee ae ne ee re pa 7 fur Sa So Sa ee ae ee ee 


ee £41 
S \s35c (se 
5 BE 
sells 


ol 
a“ 
7 


ailz sles Sorabecle 
‘sa Jha oy 
: ID: es 
Bs oie 
2 sare sor 237 
sol bal Be 
S i eae i 
A eke as | : 
see kos eb als : : 
0G so 
- yi 
BST Oiled : 
ate 


“7 
Cs 
7 


aa lo A\5 ie (6 
celine De : 
PR a 
b 7 
‘ Sof ee 
laVscahe ey elesn ee : 
Sed ey 


ge 
ig : SiG, 7 
Qe ets 
a 2 fi 
: Se SELB: 
> 2 » calles se 

— rina ig 
< > id 


Sub 
a 
| Loss| 
sah 
Bela 


ow 

ned 

nd 

eel 
mond? 
— 
pow 
preven 
— 


“Bote ables ot. 
ee 
“4 ” 
i, 
79 


A S27 | 5 24 aly a = 
a” a” oe 
7 ” ve 
(3 ze 
- w . 
” ce 


z 
” 
cole, w 
” 

a” 

a 

a” 
ie 
a 
»> at 
4 
a” 
>” 
wa 


F smal 
P smmemmsssed 
y ed 
o 
 cmeaaaead 
— 
Fd 
Fl 
F omemmal 
Feel 
Fed 
= 
ered 
ed 
Fee) 
F ssssssssaa 
— 
oo 
Fetal 
F camel 
F amessaae 
—_— 
F meanel 
Fel 
Y memeaal 
Fee 
neem 
Fed 
greene 
—" 
F emma 
y el 
Pe 
F ceemmaseel 
F mead 
Fed 
Fs smameaal 
Famed 


| 
N 
R 
l) 
Ng 
y re 
l) 
l] 
lt 
l) 
lq 
Q 
lt 
l] 
t 
lt 
l) 
l) 
l] 
Q 
l] 
YL 
W U2 
Ht 
(| 
l] 
() 
Nl: 
(| i 
R 
l) 
l) 
l 
N 
Y - 
Wo 
mg 
R 
lt 
| 


| feel 
nd 
al 
Deel 
ool 
eo 
meal 
Ce eens 
Call 
— 
nad 
powered 
ad 
once? 
—! 
Oe eee 
Cell 
ead 
dl 
Cea 
ad 
—_ 
penned 
— 
nd 
Perce 
od 
ml 
al 
mec 


. 





Mravi -— An-Naml Sura XX VII 


OO a cere prams aan rms rma German om os Gamat Gms pais os putts ipraaes min Gomme F al amd! al a a 


nn greg 
ed 


36 | kad on pred Sulejm4na izide, ovaj mu reée:»Zar da 
blagom mene pridobiete? Ono Sto je Allah meni dao 
bolje je od onoga Sto je dao vama. Vi se onome Sto 
vam se daruje radujete! 


ool el sme 


37 Vrati se njima! Mi Ccemo im dovesti vojske kojima se 
nece moci oduprijeti i istjeracemo ih iz Sabe ponize- 
ne i pokorene«. 


38 »O dostojanstvenici, ko ¢e mi od vas donijeti njezin 
prijesto prije nego Sto oni dodu da mi se pokore?« 


39 »Ja cu ti ga donijeti« — rece Ifrit, jedan od dzinnova 
— »prije nego 1z ove sjednice svoje ustane§, ja sam za 
to snazan i pouzdan«. 


40»A ja cu ti ga donijeti« — rece onaj koji je ucio iz 
Knjige -— »prije nego Sto okom trepnes«. I kad Sulej- 
man vidje da je prijesto vec pred njega postavljen, 
uzviknu: »Ovo je blagodat Gospodara moga koji me 
iskuSava da li ¢u zahvalan ili nezahvalan biti. A ko je 
zahvalan — u svoju je korist zahvalan, a ko je nezah- 
valan — pa, Gospodar moj je novisan 1 plemenit. 


41 Promijenite izgled njezina prijestolja da vidimo hoée 
li ga ili nece prepoznati!« 


42 | kad ona dode, bi joj receno: »Je li ovakav prijesto 
tvoj« — »Kao da je on!« — uzviknu ona. - »A nama 
je prije nego njoj dato znanje, i mi smo muslimani«. 


43 A da nije ispravno vjerovala, nju su omeli oni kojima 
se ona, mimo Allaha klanjala, jer je ona narodu ne- 
vjernickom pripadala. 


4 »Udi u dvoranu!« — bi joj receno. I kad je ona pogle- 
da, pomisli da je duboka voda, pa zadize haljinu uz 
noge svoje. »Ova je dvorana ugla¢anim staklom po- 
plocana!« — rece on. - »Gospodaru moj«, — uzviknu 
Ona — »ja sam se prema sebi ogrijeSila i u druStvu sa 
Sulejmanom predajem se Allahu Gospodaru svjeto- 
val« 
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45 A Semidu smo poslali brata njihova Saliha da se 
klanjaju jedino Allahu — a oni se podijeliSe u dvije 
skupine koje su se medusobno prepirale. 


46 »O narode moj,« — govorio im je on — »zaSto trazite 
da vas stigne kazna prije nego Sto se pokajete? ZaSto 
od Allaha ne trazite oprosta, da bi vam se ukazala 
milost?« 


47 »Mi smatramo rdavim predznakom tebe i one koji 
su s tobom!« — rekoSe oni. — »Od Allaha vam je i do- 
bro i zlo« — rece on -, »vi ste narod koji je stavljen u 
iskuSenje.« 


48 U gradu je bilo devet osoba koje su po zemlji ne red 
nego nered Cinile. 


49 »Zakunite se najtezom zakletvom« — rekoSe - »da 
éemo no¢u i njega i porodicu njegovu ubiti, a onda 
njegovom najblizem krvnom srodniku reci: ’Mi ni- 
smo prisustvovali pogibiji porodice njegove, mi, zais- 
ta, istinu govorimo.’« 


50] smiSljali su spletke, ali smo ih Mi kaznili onda kad 
se nisu nadali, 


51 na pogledaj kakva je bila posljedica spletkarenja nji- 
hova: uni&tili smo sve — 1 njihi narod nyihov, 


52 eno ku¢a njihovih, puste su zbog nepravde koju su 
cinili — to je zaista pouka narodu koji zna -, 


§3 a spasili smo one koji su vjerovali i koji su se grijeha 
klonili. 


54] Lita, kada rece narodu svome: »Zasto éinite raz- 
vrat naocigled jedni drugih? 


85 Zar zbilja sa straScu opcite sa muskarcima umjesto 
sa zenama? Vi ste, uistinu, bezumnici.« 
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5 A odgovor naroda njegova je glasio: »Istjerajte Lt- 
tovu porodicu iz grada vaseg, oni su ljudi-Cistunci!« 


57 | Mi smo spasili njega 1 porodicu njegovu, sve osim 
zene njegove. Mi smo odredili da ona ostane s onima 
koji ce kaznu iskusiti, 


58 1 pustili smo na njih kiSu, a straSne li kiSe za one koji 
su bili opomenuti! 


6? Reci: »Hvala Allahu i mir robovima Njegovim koje 
je On odabrao!« Sta je bolje: Allah ili oni koje Nje- 
mu ravnim smatraju, 


60 Onaj koji je nebesa 1 Zemlju stvorio i koji vam spu§- 
ta s neba kiSu pomocu koje Mi dajemo da ozelene 
baSce prekrasne, — nemoguc¢e je da vi ucinite da iz- 
raste drvece njihovo. — Zar pored Allaha postoji dru- 
gi bog? Ne postoji, ali su oni narod koji druge s 
Njim izjednacuje; 


81 Onaj koji je Zemlju prebivalistem ucinio 1 kroz nju 
rijeke proveo i na njoj brda nepomi¢na postavio 1 
dva mora pregradio. — Zar pored Allaha postoji dru- 
gi bog? Ne postoji, nego vecina njih u neznanju Ziv1; 


62 Onaj koji se nevoljniku, kad mu se obrati, odaziva, i 
koji zlo otklanja i koji vas na Zemlji namjesnicima 
postavlja. - Zar pored Allaha postoji drugi bog? Ka- 
ko nikako vi pouku da primite! - 


63 Onaj koji vam u tminama, na kopnu i na moru, put 
pokazuje i koji vjetrove kao radosnu vijest ispred mi- 
losti Svoje Salje. - Zar pored Allaha postoji drugi 
bog? Kako je Allah visoko iznad onih koji druge 
Njemu ravnim smatraju! - 
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64 Onaj koji sve iz nicega stvara, koji ¢e zatim to pono- 
vo uciniti, 1 koji vam opskrbu s neba i iz zemlje daje. 
~ Zar pored Allaha postoji drugi bog? Reci: »Doka- 
zZite, ako istinu govorite!« 


mua gmaall anal’ al ae aaa aaamaaeed 


65 Reci: » Niko, osim Allaha, ni na nebu ni na Zemiji, 
ne zna Sto ¢e se dogoditi; i oni ne znaju kada ¢e oZiv- 
ljeni biti. 

66 Zar oni o Onom svijetu da Sto znaju! Nista! - oni u 
nj sumnjaju, oni su slijepi prema njemu.« 


67 Nevjernici govore: »Zar cemo, kad postanemo zem- 
lja, i mii preci na&i, zaista, biti ozivljeni? 

68 Ovim nam se veé odavno prijeti, i nama 1 precima 
naSim, a OVO su samo izmiSljotine naroda drevnih.« 

69 Reci: »Putujte po svijetu i vidite kako su zavrSili 
gresnici!« 

701 ne zalosti se zbog njih 1 neka ti nije u duSi teSko 
zbog spletki njihovih. 


71 »Kad Ce se vec jednom obistiniti ta prijetnja, ako is- 
tinu govorite ?« — pitaju oni. 


72 Reci: »Stici €e vas sigurno neSto od onoga Sto pozu- 
rujete!« 


73 A Gospodar tvoj je neizmjerno dobar Ijudima, ali ve- 
éina njih nije zahvalna. 


74 Gospodar tvoj dobro zna ono Sto grudi njihove taje 1 
ono Sto oni na javu iznose. 


75 Nema niceg skrivenog ni na nebu ni na Zemlji, a da 
nie u Knyjizi jasnoj. 


76 Ovaj Kur’an sinovima Israilovim kazuje najvise o 
onome u Cemu se oni razilaze 


= 
] 
] 
| 
| 
| 
] 


ced aed evened euuel cme eemeel meet qk al cel eel eel gel eel ae eee cee cena aaa anand canna’ anneal amet amma’ enmanel anand aaa ee ecanaael gma and nae 


= 


. 





a ee 
ES ae a EE TE PIS A ES A A, 


> we - $ 


4G OG fe Ay; 
¥; ae Pt 
si <page 


ae Casha ie 


oie AeA esa " 


Ma 555 © apa NIE KU 





bie D S59 42 wt EGOS AES 
0% 2? Sot 448 
| me eben SE cA cb 
. seal AA“4 oe ‘add 
ecto stk ile ies 
~ AZ Boer “4 7 
ralaeen® ish WSS 
Ko4i CA SIN ajo ale yy 
gst asd LQ: Sup 
Sh BBs : A : ales a aiieie 


- Se GEE EE EE LED SE ye * 


RR EO ah BS bh SE RE 
a a a a re ey ey ne LOT TY ee pen pe OTT Terra en evr penn ene Sn rN ele aha 





Mravi - An-Naml Sura XXVIT 


J ee Ce Fe gee porns gumaree pian gy 
ecaersiter en circa I I A Re ede = 


771 On je, uistinu, putokaz 1 milost svakom onom koji 
vjeruje. 


78 Gospodar tvoj ¢e im po pravdi Svojoj presuditi; On 
je Silni i Sveznajuci, 

729 zato se pouzdaj u Allaha, jer ti, doista, slijedi§ pravu 
istinu! 


80 Ti ne mozes mrtve dozvati niti gluhe dovikati kada 
se ledima okrenu, 


81 niti mozes slijepe od zablude njihove odvratiti; mo- 
ze§ jedino dozvati one koji u rijeci NaSe vjeruju, oni 
ce se odazvati. 


82 | kada dode vrijeme da oni budu kaznjeni, Mi cemo 
uciniti da iz zemlje izide jedna zivotinja koja ce im 
reci da ljudi u dokaze Na§&e nisu uvjereni. 

83 A na Dan kada od svakog naroda sakupimo gomilu 
onih koji su dokaze Na§e poricali - oni Ce biti za- 
drzani — 


8 i kad dodu, On ¢e upitati: »Jeste li vi dokaze Moje 
poricali ne razmi8ljajuci o njima, ili, Sta ste to radi- 
li?« 


a5 | njih ce stici kazna zato Sto su mnogoboéici bili, pa 
nece moci ni rijeci izustiti. 


66 Zar nisu vidjeli da smo u¢inili no¢é da u njoj otpoéti- 
nu, a dan vidnim? - to su, zaista, dokazi za narod 
koji vjeruje. 


87 A na Dan kad se u rog puhne pa se smrtno istrave 1 
oni na nebesima i oni na Zemlji, izuzev onih koje Al- 
lah poStedi, svi €e Mu ponizno do¢i. 


8 Ti vidiS planine i misli§ da su nepomicne, a one pro- 
mic¢u kao sto promicu oblaci — to je Allahovo djelo 
koji je sve savrSeno stvorio; On, doista, zna ono sto 
radite. 
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88 Ko ucini dobro djelo, dobi¢e veliku nagradu za nje- 
ga i bice straha na Sudnjem danu poSsteden; 


9 a oni koji budu zlo Cinili, u vatru ¢e naglavacke biti 
gurnuti. »Zar se vec kaznjavate za ono Sto ste radi- 
li?« 


91 Ja sam primio zapovijest da se klanjam jedino Gos- 
podaru ovoga grada,* koji je On uéinio svetim - a 
Njemu sve pripada — i naredeno mi je da budem po- 
sluSan 


621 da Kur’an kazujem; onaj ko bude iSao pravim pu- 
tem, na pravom putu je za svoje dobro; a onome ko 
je u zabludi; ti reci: »Ja samo opominjem.« 


3] reci: »Hvala Allahu, On ¢e vam znamenja Svoja 
pokazati, pa cete ih vi poznati!« A Gospodar tvoj 
motri na ono Sto radite. 


SURA XXVIII 
Kazivanje —Al-Qasas 
Mekka - 88 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ta-sin-mim. 
2 Ovo su ajeti Knjige jasne! 


3 Mi cemo ti kazati neke vijesti o Misau i faraonu, 
onako kako je bilo, i to za one ljude koji vjeruju. 


4 Faraon se u zemlji bio ponio i stanovnike njezine na 
stranke izdijelio; jedne je tla¢io, muSku im djecu 
klao, a zensku u Zivotu ostavljao, doista, je smutlji- 
vac bio. 


5 A Mi smo htjeli da one koji su na Zemlji tlaceni, mi- 
loscu obaspemo i da ih vodama 1 nasljednicima u¢i- 
nimo, 
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6; da im na Zemlji viast darujemo, a da faraonu i Ha- 
manu i vojskama njihovim damo da dozive bas ono 
zbog ¢ega su od njih strahovali.* 


71 Mi nadahnusmo Misdovu mayjku: »Doji ga, a kad 
se uplasiS za njegov zivot, baci ga u rijeku, i ne stra- 
huj i ne tuguj, Mi ¢emo ti ga, doista, vratiti 1 poslani- 
kom ga uC¢initi.« 


8 | nadoSe ga faraonovi ljudi, da im postane duSmanin 
i jad; - zaista su faraon i Haman 1 vojske njihove 
uvijek grijeSill. 


9 [ zena faraonova rece: »On ¢e biti radost 1 meni i te- 
bi! Ne ubijte ga, mozda ¢e nam od koristi biti, a mo- 
zemo ga 1 posiniti.« A oni nista ne predosjetise. 


10] srce Misdove majke ostade prazno, umalo ga ne 
prokaza, da Mi srce njeno nismo utvrstili 1 vjerni- 
com je uéinili. 


1 T ona rece sestri njegovoj: »Idi za njim!« I ona ga 
ugleda izdaleka, a oni nisu bili nista primijetill. 


12 A Mi smo mu ve¢ bili zabranili dojilje, pa ona rece: 
» Hocéete li da vam ja pokazem porodicu koja ¢e vam 
se Oo njemu brinuti i koja €e mu dobro Zeljeti?«* 


13 | vratismo ga majci njegovoj da se raduje 1 da ne tu- 
guje, i da se uvjeri da je Allahovo obecanje istinito; 
ali vecina njih ne zna. 
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COOP OO Fe ee gem mee aaa an ee Pa ee ee 
— Cie ed 


14] kad se on opasa snagom i stasa, dadosmo mu mud- 
rost i znanje; tako Mi nagradujemo one koji dobra 
djela cine. 


15 | on ude u grad neopazen od stanovnika njegovih iu 
njemu zatece dvojicu ljudi kako se tuku, jedan Je pri- 
padao njegovu, a drugi neprijateljskom narodu, pa 
ga zovnu u pomo¢ onaj iz njegova naroda protiv 
onoga iz neprijateljskog naroda, 1 Misa ga udari Sa- 
kom i — usmrti. »Ovo je Sejtanov posao!« — uzviknu 
~, »on je, zaista, otvoreni neprijatelj koji u zabludu 


dovodi! 


‘6 Gospodaru moj,« — rece onda — »ja sam sam sebi zlo 
nanio, oprosti mi!« I On mu oprosti, On, uistinu, 
praSta 1 On je milostiv. 


7 »Gospodaru moj,« — rece -, »tako mi blagodati koju 
si mi ukazao, viSe nikada nevjernicima necu biti od 
pomoci!« 


18 ] Misa u gradu osvanu prestraSen, ocekujuci Sta ce 
biti, kad ga onaj isti od jucer pozva ponovo u po- 
moé. »Ti si, zbilja, u pravoj zabludi!« — rece mu Ma- 
Sa, 


191 kad htjede da Séepa zajednickog im neprijatelja, re- 
¢e mu onaj: »O Misa, zar ¢eS da ubijeS 1 mene kao 
Sto si juce ubio Covjeka? Ti hocées da na zemlji silu 
provodis, a ne zeli§ da miri§.« 


20 | jedan Covjek s kraja grada dotréa: »O Misa,« — re- 
ce — »glaveSine se dogovaraju da te ubiju; zato bjezi, 
ja sam ti zbilja iskren savjetnik.« 


21] Musa izide iz grada ustrasen, iSCekujuci Sta Ce se 
desiti. »Gospodaru moj,« — reée — »spasi me naroda 
koji ne vjeruje!« 
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[ct cee cel cel el eel el ae mel aoe quel aaa ammed’ eel aan ae ee cae ae ae eel eel eel ae ee 
— Cee caae cain re ee 


pone 


22 1 kad se uputi prema Medjenu, on reée: »Gospodar 
moj ¢e mi pokazati pravi put!« 


23 A kad stize do vode medjenske, zateée oko nje mno- 
ge ljude kako napajaju stoku, a malo podalje od njih 
ugleda dvije zenske koje su je od vode odbijale. »Sta 
vi radite?« — upita on. »Mi ne napajamo dok éobani 
ne odu« -— odgovorise one — »a otac nam je veoma 
star.« 


247 on im je napoji, a onda ode u hladovinu 1 rece: 
»Gospodaru moj, ma kakvu mi hranu dao, zaista mi 
je potrebna!« 


25 | jedna od njih dvije dode mu, poslije, idudi stidljivo 
i rece: »Otac moj te zove da te nagradi zato Sto si 
nam je napojio!« I kad mu on dode i kaza mu Sta je 
doZivio, on rece: » Ne strahuj, spasio si se naroda ko- 
ji ne vjeruje!« 


2 »O oge moj,« — rege jedna od njih — »uzmi ga u naj- 
am, najbolje je da unajmi§ snazna i pouzdana.« 


27 »Ja Zelim da te oZenim jednom od ove dvije k¢eri 
moje« — rece on — »ali treba da me osam godina slu- 
218; a ako deset napuni§, bice dobra volja tvoja, a ja 
ne Zelim da te na to silim; ti ¢eS vidjeti, ako Bog da, 
da sam dobar.« 


28 » Neka bude tako izmedu mene i tebe!« — reée Misa 
-, »koji god od ta dva roka ispunim, nema mi se Sta 
prigovoriti, a Allah je jamac za ono Sto smo utanaci- 
li.« 
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 < ceet aneeel eemeed med cemmeel ameed ae ome ceed ee ate al aed ce ee eee el ee ae seme aed aaaeelt eel amen eel | 
Cetin anaedfieeecee neers nae | 


22] kada Misa ispuni ugovoreni rok i krenu sa ¢€eljadi 
svojom, on ugleda vatru na jednoj strani brda. »Pri- 
éekajte!« -— reée Celjadi svojoj -, »vidio sam vatru, 
mozda ¢u vam od nje kakvu vijest donijeti, ili zapa- 
ljenu glavnju, da se ogrijete.« 


30 A kad dode do vatre, neko ga zovnu s desne strane 
doline, iz stabla, u blagoslovljenom kraju: »O Masa, 
Jasam - Allah, gospodar svjetova! 


31 Baci Stap svoj!« I kad vidje da se poput hitre zmije 
krece, on uzmaée i ne vrati se. »O Masa, pridi i ne 
boj se, sigurno ti se nikakvo zlo dogoditi nece! 


32 Uvuci svoju ruku u njedra svoja, pojavice se bijela, a 
bez mane, 1 priberi se tako od straha! To su dva do- 
kaza od Gospodara tvoga faraonu i glaveSinama nje- 
govim; Oni Su, zaista, narod raskalaSni«. 


3 »Gospodaru moj«, — rete — »ja sam ubio jednog nji- 
hova covjeka, pa se bojim da i oni mene ne ubiju... 


34 A moj brat Hariin je rjecitiji od mene, pa poSalji sa 
mnom i njega kao mog pomo¢cnika da potvrduje rije- 
¢i moje, jer se bojim da me ne nazovu laScem.« 


3 »Pomoci ¢emo te bratom tvojim« — rece On —- »i 
obojici éemo vlast dati, pa vam se oni nece usuditi 
prici: s NaSim znamenjima vas dvojica i oni koji vas 
budu slijedili posta¢ete pobjednici.« 
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ee yey ae? al aaeeeeel neat sal al at meee amen ae ane aaa same amma al anamaell nell all ae | 
Cer Er eee Ee pn i “| 


3% | kad im Misa donese Na&Se jasne dokaze, oni povi- 
kaSe: »Ovo je samo smisljena Carolija; nismo éuli da 
se ovako neSto deSavalo u doba predaka naSih!« 


37 »Gospodar moj dobro zna onoga koji donosi uput- 
stvo od Njega« — rece Misa -, »onoga koji ce na 
kraju pobijediti, a nevjernici, doista, nece uspjeti!« 


38 »O velikasi«, — rete faraon — »ja ne znam da vi ima- 
te drugog boga osim mene, a ti, o Hamane, peci mi 
opeke i sagradi mi toranj da se popnem k Misdovu 
Bogu, jer ja mislim da je on, zaista, lazac!« 


39 A on i vojske njegove bijahu se bez ikakva osnova 
ponijeli na Zemlji 1 mislili su da Nam neé¢e biti vra- 
éenl, 


40 pa Mi dohvatismo i njega i vojske njegove i u more 
ih bacismo; pogledaj kako su skonéali nevjernici! 


41 A bili smo ih uéinili vodama koji su pozivali u ono 
zbog ¢ega se ide u vatru — a na Sudnjem danu niko 
im nece pomoci — 


42 1 propratismo ih prokletstvom na ovom svijetu, a na 
onom svijetu bice od svakog dobra udaljeni: 


43 1 Mi smo Mis4u Knijigu dali, nakon Sto smo drevne 
narode uniStili, da bude svjetlo ljudima i uputstvo i 
milost — da bi sebi doSli. 
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44 Tj nisi bio na zapadnoj strani* kada smo Miasau po- 
slanstvo povjerili, a nisi bio ni njegov savremenik. 


45 Mi smo mnoge narode podigli i oni su dugo Zivjell; 
a ti nisi boravio medu stanovnicima Medjena da im 
kazujes rijeci NaSe, nego ti Mi o njima kazujemo vi- 
jesti. 


46 Ti nisi bio pored brda kada smo Misaa pozvali, ali 
Mi smo te poslali kao milost Gospodara tvoga da 
opominje§ ljude kojima prije tebe nije doSao niko ko 
bi ih opomenuo, da bi se opametilt, 


47 1 da ne reknu kad ih stigne kazna zbog onoga Sto su 
pocinili: »Gospodaru na8, zaSto nam nisi poslao po- 
slanika, pa da dokaze Tvoje slijedimo i vjernici bu- 
demo ?« 


48 A kad im dolazi Istina od Nas, oni govore: »Zasto 
mu nije dato onako isto kao Sto je dato Musau?« A 
zar oni jos davno nisu porekli ono Sto je Musau da- 
to? Oni govore: »Dvije ¢arolije, jedna drugu podrza- 
va«* — i govore: »Mi ni u jednu ne vjerujemo.« 


49 Reci: »Pa donesite vi od Allaha knjigu koja bolje ne- 
go ove dvije na pravi put upucuje, nju bih slijedio, 
ako istinu govorite!« 


60 Pa ako ti se ne odazovu, onda znaj da se oni povode 
jedino za strastima svojim. A zar je iko gore zalutao 
od onoga koji slijedi strast svoju, a ne Allahovu upu- 
tu? Allah, doista, ne¢ée ukazati na pravi put narodu 
koji sam sebi nepravdu Cini. 
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51 A Mi im objavljujemo sve rijeé po rijec, da bi razmis- 
lili. 


52 Oni kojima smo dali Knjigu prije Kur’ana, vjeruju u 
nj; 
53 a kada im se kazuje, govore: »Mi vjerujemo u nj, on 


je istina od Gospodara naSeg, mi smo i prije bili 
muslimani.« 


§4 Oni ¢e dobiti dvostruku nagradu zato Sto trpe i Sto li- 
jepim zlo uzvraéaju i Sto od onoga Sto im dajemo ud- 
jeljuju; 


55 a kad Cuju besmislicu kakvu, od nje se okrenu 1 rek- 
nu: » Nama naSa djela, a vama vasa djela; mir vama! 
Mi ne Zelimo druStvo neukih.« 


56 Ti, doista, ne mozeSs uputiti na pravi put onoga koga 
ti Zeli§ da uputis, — Allah ukazuje na pravi put ono- 
me kome On hoée, i On dobro zna one koji ¢e pra- 
vim putem poci. 


8? Oni govore: »Ako s tobom budemo pravi put slijedi- 
li, bicéemo brzo iz rodnog kraja protjerani.« Zar im 
Mi ne pruzamo priliku da borave u svetom i bezbjed- 
nom mjestu gdje se, kao Naé dar, slivaju plodovi sva- 
kovrsni; medutim, vecina njih ne zna. 


68 A koliko smo Mi sela i gradova unistili Ciji su stanov- 
nici u Zivotu obijesni bili! Eno domova nyihovih, ma- 
lo ko, poslije njih, navrati u njih, Nama su ostali. 


5° A Gospodar tvoj nikad nije naselja uni8tavao dok u 
njihov glavni grad poslanika ne bi poslao, koji im je 
dokaze Nase kazivao. I Mi smo samo onda naselja 
unistavali kad su stanovnici njihovi nasilnici bill. 
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60 Sve Sto vam je darovano samo su naslade i ukrasi u 
Zivotu na ovom svijetu; a ono Sto je u Allaha bolje je 
i trajno je. ZaSto se ne opametite? 


61 Kako moze biti jednak onaj kome smo lijepu nagra- 
du obecali, i koju ¢e dobiti, i onaj kome smo dali da 
se nasladuje u Zivotu na ovom svijetu, a koji ¢e, po- 
slije, na onom svijetu u vatru ubacen biti? 


62 A na Dan kad ih On pozove i upita: »Gdje su oni 
koje ste Meni ravnim smatrali?« 


63 reci ¢e oni na kojima ¢e se rije¢ obistiniti: »Gospo- 
daru na, ove Sto smo na stranputicu naveli - naveli 
smo zato Sto smo 1 sami na stranputici bili; mi ih se 
pred Tobom odritemo, oni se nama nisu klanjali.« 


6 »»Pozovite bozanstva vaSa!« — reci ¢e im se, pa ¢e th 
oni pozvati, ali im se ona nece odazvati, 1 patnju ce 
doZivjeti i zaZali¢e Sto na pravom putu nisu bill. 


665 A na Dan kad ih On pozove i upita: »Sta ste poslani- 
cima odgovorili?« 


6 toga Dana oni nece znati Sta ce odgovoriti, pa ni je- 
dan drugog nece nista pitati. 


67 A onaj koji se bude pokajao, i koji bude vjerovao, i 
koji bude dobra djela cinio, on ée postici Sta je Zelio. 


6 Gospodar tvoj stvara Sta hoce, i On odabira. Oni ne- 
maju pravo da biraju. Hvaljen neka je Allah i vrio vi- 
soko iznad onih koje s Njim izjednacuju! 


68 Gospodar tvoj zna ono Sto srca njihova kriju i ono 
§to oni iskazuju. 


77 On je Allah, drugog boga osim Njega nema; Njemu 
neka je hvala i na ovom i na onom svijetu! Samo On 
sudi i Njemu Cete se vratiti. 
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Y aeaeeel ae 
Cena 


71 Reci: »Kazite vi meni — ako bi Allah dao da vam noé 
potraje vje¢éno, do Sudnjeg dana, koji bog bi vam, 
osim Allaha, svjetlo dao? Zar ne Cujete?« 


72 Reci: »Kazite vi meni — ako bi Allah dao da vam 
dan potraje vje¢no, do Sudnjeg dana, koji bog bi 
vam, osim Allaha, no¢ dao da u njoj otpocinete? Zar 
ne vidite? 


F aamemeal ceemeeel al ee net aneell’ aee aa aaa ema 


73 1z Milosti Svoje On vam je dao no¢ i dan: da se u 
njoj odmarate, a da iz dobara Njegovih privredujete 
i da zahvalni budete.« 


74 A na Dan kad ih On pozove i upita: »Gdje su oni 
koje ste Meni ravnim smatrali?« 


75 iz svakog naroda dovescemo svjedoka 1 reci: »Dayjte 
svoj dokaz!« i oni ¢e saznati da je Bog jedino Allah, 
a nece im biti onih koje su izmigljali. 


76 Karun je iz Masdova naroda bio, pa ih je tlacio, a bi- 
li smo mu dali toliko blaga da mu je kljuceve od nje- 
ga teSko mogla nositi gomila snaznih ljudi. » Ne budi 
obijestan, jer Allah ne voli one koji su obijesni!« - 
govorili su mu ljudi 1z naroda njegova — 


77 1 nastoj da time Sto ti je Allah dao stekneS onaj svijet, 
a ne zaboravi ni svoj udio na ovom svijetu 1 Cini dru- 
gima dobro, kao Sto je Allah tebi dobro uCinio, 1 ne 
¢ini nered po Zemlji, jer Allah ne voli one koji nered 
cine.« 
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78 »Ovo Sto imam stekao sam znanjem svojim, tako ja 
mislim« — govorio je on. A zar nije znao da je Allah 
prije njega ve¢é uniStio neke narode koji su bili od 
njega jaci i koji su bili viSe nakupili, — a zlocinci ne¢e 
O grijesima svojim ni ispitivani biti. 


79 | izide on pred narod svoj u svom sjaju. »Ah, da je i 
nama ono &to je dato Karainu!« - govorili su oni koji 
su ¢eznuli za Zivotom na ovom svijetu, — »on je, uis- 
tinu, presrecan.« 


8 »TeSko vama!« — govorili su uceni -, »onome koji 
vjeruje i Cini dobra djela bolje je Allahova nagrada, 
a bice samo strpljivima pruzena.« 


81 | Mi smo 1 njega i dvorac njegov u zemlju utjerali, i 
niko ga od Allahove kazne nije mogao odbraniti, a 
ni sam sebi nije mogao pomo¢i. 


62 A oni koji su ranije prizeljkivali da su na njegovu 
mjestu, stadoSe govoriti: »Zar ne vidite da Allah da- 
je obilje onome od robova Svojih kome On ho¢ce, a 1 
da uskracuje! Da nam Allah nie milost Svoju uka- 
zao, i nas bi u zemlju utjerao. Zar ne vidite da nezah- 
valnici nikad necée uspjeti?« 


83 Taj drugi svijet dacemo onima koji ne Zele da se na 
Zemlji ohole i da nered Cine, a one koji se Allaha bo- 
je Ceka srecéan kraj. 


8 QOnaj ko udcini dobro djelo dobice deseterostruku na- 
gradu za njega, a onaj ko uradi zlo - pa, oni koji bu- 
du zlo radili bi¢e taéno prema zasluzi kaZnjeni. 
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85 Onaj koji ti objavljuje Kur’an sigurno ce te vratiti na 
onaj svijet. Reci: »Gospodar moj dobro zna ko je na 
pravom putu i ko je u o€¢itoj zabludi.« 


8 Ti nisi o¢ekivao da Ce ti Knijiga biti objavljena, ali, 
ona ti je objavljena kao milost Gospodara tvoga; za- 
to nikako ne budi nevjernicima sauéesnik! 


87 | neka te oni nikako ne odvrate od Allahovih rijeéi, 
kada ti se objave, 1 pozivaj Gospodaru svome i nika- 
ko ne budi od onih koji druge Njemu smatraju rav- 
nim! 


88 | ne klanjaj se, pored Allaha, drugom bogu! Nema 
boga osim Niega! Sve ce, osim Njega, propasti! On 
ée suditi, i Njemu Cete se povratiti! 


SURA XXIX 
Pauk - Al-’Ankabit 
Mekka - 69 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Elrf-lam-mim. 


2. Misle li lyudi da ¢e biti ostavljeni na miru ako kazu: 
»Mi vjerusemo! 
i da u iskuSenje nece biti dovedeni? 


3A Mi smo u iskuSenje dovodili i one prije njih, da bi 
Allah sigurno ukazao na one koji govore istinu i na 
one koji lazu. 


4 Zar misle oni koji zla djela rade da ¢e Nama uma¢i? 
— LoSe prosuduju! 


5 Onaj ko se boji susreta s Allahom - pa, do¢i Ce, si- 
gurno, Dan obeéani; a On sve Cuje 1 sve zna! 


6 A onaj ko se bori — bori se samo za sebe, jer Allah si- 
gurno moze bez svih svjetova biti. 
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7 Onima koji vjeruju i dobra djela cine preci ¢emo si- 
gurno, preko rdavih postupaka njihovih, i za ono Sto 
su radili, doista, éemo ih najljepSom nagradom na- 
graditi. 


a ee ae ee a a ae > | 


8 Mi smo svakog ¢Covjeka zaduzili da bude dobar pre- 
ma roditeljima svojim. Ali, ako te oni budu nagova- 
rali da Meni nekoga ravnim smatra§, o kome ti nista 
ne zna§, onda ih ne sluSaj. Meni Cete se vratiti, pa cu 
vas Ja o onome Sto ste radili obavijestiti. 


® One koji vjeruju i dobra djela Cine sigurno ¢emo me- 
du one koji su dobri uvrstiti. 


10 Ima ljudi koji govore: »Vjerujemo u Allaha« — a kad 
neki Allaha radi bude na muke stavljen, on drzi da je 
ljudsko mu€enje isto Sto 1 Allahova kazna. A ako po- 
bjeda dode od Gospodara tvoga, sigurno ¢e oni re¢i: 
»Bili smo uz vas!« A zar Allah ne zna dobro ono Sto 
je u grudima ¢ijim? 


1 Allah dobro zna one koji vjeruju i dobro zna one ko- 
ji su dvoliéni. 


12 Nevjernici govore vjernicima: »Slijedite na& put, a 
mi ¢emo nositi grijehe vaSe!« — a ne bi ponijeli nije- 
dan grijeh njihov, oni samo lazu, 


13 ali Ce, sigurno, vlastito breme i breme onih koje su u 
zabludu odveli nositi, i za lazi koje su iznosili, dois- 
ta, ce na Sudnjem danu odgovarati. 


14 Mi smo Naha narodu njegovu posiali i on je medu 
njima ostao hiljadu, manje pedeset, godina, pa ih je 
potom zadesio potop, zato Sto su Allahu druge rav- 
nim smatrali. 
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18 ] Mi smo njega i one Sto su bili u ladi — spasili, 1 po- 
ucnim primjerom svjetovima je uéinill. 


16 Ai Ibrahima. »Allahu se jedino klanjajte« — govorio 
je on narodu svome — »1 Njega se bojte, to vam je 
bolje, da znate. 


17 Vi se, mimo Allaha, kumirima klanjate i lazi smi8lja- 
te. Oni kojima se vi, mimo Allaha, klanjate ne mogu 
vas nikakvom hranom nahraniti; vi hranu od Allaha 
trazite 1 Njemu se klanjajte 1 Njemu zahvalni budite! 
— Njemu Cete se vratiti.«— 


18 A ako vi smatrate laznim mene, pa smatrali su laz- 
nim svoje poslanike i narodi prije vas; a poslanik je 
jedino duzan da jasno obznani. 


19 Zar ovi ne vide kako Allah sve iz nicega stvara? On 
ce to opet uciniti; Allahu je to, zaista, lako. 


20 Reci: »Putujte po svijetu da vidite Sta je On iz ni¢ega 
stvorio. I, Allah ¢e to, poslije, po drugi put stvoriti. 
Allah, zaista, sve moze; 


21:On kaznjava onoga koga On hoce i milost ukazuje 
onome kome On hoée, i Njemu Cete se vratiti. 


2 Njegovoj kazni necete umaci ni na Zemlji ni na ne- 
bu, a nemate, mimo Allaha, ni zaStitnika ni pomaga- 
ca. 


23 A onima koji nece da vjeruju u Allahove dokaze i u 
susret s Njime, njima nije stalo do Moje milosti — 
njih éeka patnja nesnosna.« 
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24 Odgovor naroda njegova bijaSe: »Ubijte ga ili ga 

1 spalite!« — ali, Allah ga Je iz vatre izbavio. To su, uis- 
tinu, dokazi za narod koji vjeruje.* 

25 »» Vi ste« — rec¢e on — »mimo Allaha kumire prihvatili 
da biste u Zivotu na ovom svijetu. medusobne 
prijateljske odnose odrzavali, a poslije, na Sudnjem 
danu, jedni drugih cete se odricati 1 jedni druge cete 
proklinjati, vatra Ce vaSe boraviSte biti, i niko vam u 
pomo€ nece moci priteci.« 


26 | Lat mu jedini povjerava! A Ibrahim rece: »Ja se se- 
lim onamo kuda mi je Gospodar moj naredio, Jer je 
On, uistinu, silan 1 mudar.« 


27 | Mi smo mu Ishaka i Jakuba poklonili 1 potomcima 
njegovim vjerovjesnistvo i Knjigu dali, a njemu na 
ovom svijetu lijep spomen sacuvali, a na onom ¢e, 
doista, jedan od onth dobrih biti. 


28] Lita. Kada narodu svome rece: »Vi Cinite takav 
razvrat kakav prije vas niko na svijetu nije Cinio: 


225 muSkarcima opcite, po drumovima presrecete, i na 
skupovima svojim najodvratnije stvari Cinite«, - od- 
govor naroda njegova bijase: »Uéini da nas Allaho- 
va kazna stigne, ako istinu govoris!« 


30 »Gospodaru moj«, — reée on — »pomozi mi protiv 
naroda gresnog!« 
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31 | kad izaslanici Nasi Ibrahimu radosnu vijest done- 
sose,* rekoSe: »Mi cemo uni&titi stanovnike onoga 
grada, jer su njegovi stanovnici nevjernici.« 


32 »U njemu je Lit« — rece [brahim. — »Mi dobro zna- 
mo ko je u njemu« — rekoSe oni -, »mi €emo njega 1 
porodicu njegovu sigurno spasiti, osim Zene njegove, 
ona ¢e ostati s onima koji ¢e kaznu iskusiti.« 


Y ell eel eel anneal’ aa eel cel eed ean aed 


33 | kad izaslanici NaSi dodoSe Litu, on se zbog nyih 
sneveseli 1 uznemiri. » Ne boj se i ne brini se« — reko- 
Se oni -—, »mi Cemo tebe i porodicu tvoju spasiti, 
osim zene tvoje; ona ¢e ostati s onima koji ¢e kaznu 
iskusiti. 


34 A na stanovnike ovoga grada spusticemo straSnu 
kaznu s neba zbog toga Sto su razvratnici.« 


35 I od njega smo ostavili vidljive ostatke ljudima koji 
budu pameti imali.* 


3% A u Medjenu brata njihova Suajba: »O narode 
moj,« — govorio je on — »Allahu se jedino klanjajte 1 
éinite ono za Sto cete dobiti nagradu na onom svije- 
tu, a po zemlji, nered praveci, zlo ne radite!« 


37 Ali mu oni ne povjerovase, pa ih zadesi straSan po- 
tres i oni osvanuse u zemlji svojoj mrtvi, nepomi¢ni. 


38 A i Ada i Semida, - ostaci domova njihovih su vam 
vidljivi —, Sejtan im je lijepim postupke njihove pred- 
otio, pa ih, iako su razumni bili, od pravog puta od- 
vratio; 
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39 { Karana i faraona i Hamana; Musa im je jasne do- 
kaze donio, ali su se oni na Zemlji oholo ponijeli 1 
kaznu nisu izbjegli. 


40 I sve smo prema grijesima njihovim kaznili: na neke 
vjetar, pun pijeska, poslali, a neke straSnim glasom 
unistili; neke u zemlju utjerali, a neke potopili. Allah 
im nije ucinio nepravdu, sami su sebi nepravdu nani- 
jeli. 


41 Oni koji, mimo Allaha, zaStitnike uzimaju sli¢ni su 
pauku koji sebi isplete kucu, a najslabija je ku¢a, uis- 
tinu, paukova kuéa, neka znaju! 


42 Allah dobro zna da ovi kojima se oni, pored Njega, 
klanjaju nista ne predstavijaju; On je Silni i Mudri! 


43 To su primjeri koje Mi ljudima navodimo, ali ih sa- 
mo uceni shvacaju. 


4 Allah je nebesa i Zemlju s razlogom stvorio; to je, 
doista, pouka onima koji vjeruju. 


45 Kazuj Knjigu koja ti se objavljuje i obavljaj molitvu, 
molitva, zaista, odvraca od razvrata i od svega Sto je 
ruzno; obavlijanje molitve je najveca posluSnost! - A 
Allah zna Sta radite. 
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46 1 sa sljedbenicima Knyjige raspravljajte na najljepSsi 
nacin, — ne sa onima medu njima koji su nepravedni 
-, i recite: »Mi vjerujemo u ono Sto se objavljuje na- 
ma i u ono Sto je objavljeno vama, a naS Bog i vas 
Bog jeste — jedan, i mi se Njemu pokoravamo«. 


47 Kao i njima, Mi tebi objavljujemo Knjigu, a neki od 
onih kojima smo veé dali Knjigu — i u ovu vjeruju, a 
i od ovih neki u nju vjeruju, a dokaze NaSe samo ne- 
vjernici Osporavaju. 


48 Ti prije nje nijednu knjigu nisi Citao, a nisi je ni des- 
nom rukom svojom pisao; inacée, posumnyali bi oni 
Sto lazi govore. 


49 A to su ajeti jasni, u srcima su onth kojima je razum 
dat; a NaSe ajete samo nepravedni osporavaju — 


501 govore: »ZaSto mu od Gospodara njegova nisu ne- 
ka ¢uda poslana?« Reci: »Cuda su jedino u Allaha, 
a ja samo jasno opominjem.« 


51 A zar im nije dosta to Sto Mi tebi objavljujemo Knji- 
gu koja im se kazuje; u njoj je, doista, blagodat i po- 
uka narodu koji vjeruje. 


52 Reci: »Allah je dovoljan svjedok meni 1 vama, On 
zna sve Sto je na nebesima i na Zemlji. A oni koji u 
kumire vjeruju, a u Allaha ne vjeruju, oni su izgub- 
Ijeni. 


Pay Fann ne ENT anne EN NT pe ee ee eS a a rr ee cael neecc anti nat tl A lc ne 


7 ceed al spend ammaeeel eae aan anamel cal onal ame al amma aenaeall amma amet eae aad ammeet ammanl amet enael enamel’ cand aed eamnelt aunt aml emt anand amet eaaeel aml ame’ eammael anand’ amend seman’ amma eaaeal’ eam | 
ee 


7 el geet gu? gee pasa aml ene ane ae enamel ay area TcpRnagepeD 
nv gre er Dn ee i A Ae ee el a foe fae ey Say Se 


L$ 


Cs ses 
' Pisses ? ie 


ace a “el iN len a 
SNA BLESS =u ESAs Eh eels 


Me 
Sig tis ao ¢ Pe CE Gs 


Sli ony Abowd A=) 
scp nee s 
sesiiect dase eave oMNstia5 
5315 @ 9 ssi Soitah A OQ 
sired  pnanas (alse sl gesl 
ENO inet al Po males eM esos 


» wt ee 


SAY: s5\3 vale Oa O Geo les | 19 neo 


SOAs Marsa, 
Fl TENE GA 
je ESSN Beal — on 
KACO 20.8 Gai oft 


ihe BV ghee J 
|9 AAA as 


oo eee ans uasmal amseet amet anne ammael amet amet amend nana aed anneal aamenk aet danas ammment aaaeeal’ ama’ cael ammeal ane eel aaa amen eel al ee ae ae an am amma ame ence se eee 
ee a ee Ne a er ee ee pe ey NET nn Ee an Tee JETT TONES ET OR a a A lee eh 





Pauk -Al-’Ankabat Sura XX1X 


, sek sell coed eee eel aed’ mel eee eel axe eel andl ae el ae’ aed eel cmaeed ae eae el com cal al ae | 


83 Oni traze od tebe da ih Sto prije stigne kazna. A da 
nije odredenog roka za to, kazna bi im dola, a doéi 
ce im, sigurno, iznenada, oni ne¢e predosjetiti. 


84 Oni traze od tebe da ih Sto prije stigne kazna, a dze- 
hennem ¢e sigurno sve nevjernike obuhvatiti 


s§ na Dan kad ih patnja 1 odozgo i odozdo obuzme, a 
melek rekne: »IspaStajte za ono Sto ste radili!« 


5 O robovi Moji koji vjerujete, Moja je Zemlja prostra- 
na, zato se samo Meni klanyjajte! 


87 Svako zivo bice ce smrt okusiti, 1 Nama ¢ete se posli- 
je Vratiti. 


58 One koji budu vjerovali i dobra djela cinili smjestice- 
mo u dzennetske odaje, ispred kojih ¢e rijeke teci, u 
njima ¢e vjeéno boraviti. Kako ¢e divna biti nagrada 
onima koji su se trudili. 


69 onima koji su trpjeli i u Gospodara svoga se uzdali! 


6 A koliko ima zivotinja koje ne sakupljaju hranu sebi, 
Allah ih hrani, ai vas! On sve Cuje i sve zna. 


61 A da ih upita’: »Ko je nebesa i Zemlju stvorio i ko je 
Sunce i Mjesec potéinio?« - sigurno bi rekli: »Al- 
lah«! Pa kuda se onda odmecu? 


62 Allah u izobilju daje hranu onome kome ho¢ée od ro- 
bova Svojih, a nekom i uskracuje; - Allah, zaista, 
zna sve. 


68 A ako ih upitaS: »Ko s neba kiSu spusta i njom 
mrtvu zemlju oZivljava?« — sigurno ¢e reci: »Allah! a 
ti reci: » Hvala Allahu!« ali vecina njih ne shvaca. 
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64 Zivot na ovom svijetu nije nigta drugo do zabava i ig- 
ra, a Samo Onaj svijet je — Zivot, kad bi samo oni zna- 
li! 


65 Kad se u lade ukrcaju, iskreno se mole Allahu, a ka- 
da ih On do kopna dovede, odjednom druge Njemu 
ravnim smatraju 


6 da bi pokazali nezahvalnost prema onome Sto im Mi 
dajemo, 1 da bi uZivali. A zna¢e oni! 


67 Zar ne vide da smo Harem* svetim i bezbjednim uéi- 
nili, dok se svuda okolo njih otima 1 plja¢ka? I zar u 
laz vjeruju, ana Allahovim blagodatima su nezahval- 
ni? 


68 | ima li onda nepravednijeg od onoga koji o Allahu 
izmislja lazi ili pori¢e Istinu koja mu dolazi? I zar 
nevjernicima nije mjesto u dzehennemu? 


69 One koji se budu zbog Nas borili Mi ¢emo, sigurno, 
putevima koji Nama vode uputiti; a Allah je zaista, 
na strani onih koji dobra djela Cine! 


Sura XXX 
Bizantinci — Ar-Riam 
Mekka - 60 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Elif-la4m-mim. 

2 Bizantinci su pobijedeni.* 

3u susjednoj zemlji, ali oni ¢e, poslije poraza svoga, 

sigurno pobijediti 


4 za nekoliko godina — i prije, 1 poslije, Allahova je od- 
luka — i tada ée se vjernici radovati 


§ Allahovoj pomo¢i, - On pomaze kome ho¢ce, On je 
Silan 1 Samilostan -, 
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6 obecanje je Allahovo, a Allah ¢ée obecanje Svoje is- 
puniti, ali vecina ljudi ne zna; 


7 oni znaju samo spoljaSnju stranu zivota na ovom svi- 
jetu, a prema onom svijetu su ravnodu§ni. 


8 A zaSto ne razmisle sami o sebi? Allah je stvorio ne- 
besa i Zemlju 1 ono Sto je izmedu njih — sa ciljem i 
do roka odredenog. A mnogi ljudi ne vjeruju da ¢e 
pred Gospodara svoga doista izaci. 


8 ZaSto ne putuju po svijetu pa da vide kako su zavrsi- 
li oni prije njih? Oni su bili od njih jadi, i zemlju su 
orali 1 obradivali je viSe nego Sto je obraduju ovi, i 
poslanici su im donosili jasne dokaze; Allah im nije 
ucinio nepravdu, sami su sebi nepravdu nanijeli. 


10 Oni koji su zlo Cinili zavrsi¢e najuZasnijom patnjom, 
zato Sto su Allahove rijeci poricali i Sto su ih ruglu iz- 
vrgavall. 


1 Allah iz nitega stvara, On ¢e to ponovo uf€initi i na 
kraju Njemu Cete se vratiti. 


12 Na dan kad nastupi Cas - mnogoboSci ¢e svaku 
nadu izgubiti: 


13 bozanstva njihova ne¢e im biti zagovornici, a zbog 
bozanstava svojih bili su nevjernici. 


4 Na dan kad nastupi Cas oZivljenja — ljudi ée se raz- 
dvojiti: 

15 oni koji su vjerovali i dobra djela Cinili — u dzennet- 
skom perivoju ¢e se radovati, 


ee a ae 
Saal 
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| cant ame que aumeel nome eel ame camel amel aaneel cams cane ame amend ane, aed cme ane ee ed ee a ce 


16 a oni koji nisu vjerovali 1 koji su ajete NaSe i susret 
na Sudnjem danu poricali - u trajnoj ce muci biti. 


17 Pa, hvaljen neka je Allah kad god omrknete 1 kad 
god osvanete, - 


18 Njemu neka je pohvala i na nebesima i na Zemlji, — i 
predvece i u podne! - 


19 On iz nezivog stvara Zivo i pretvara u nezivo. On 
ozivljava zemlju nakon mrtvila njezina, — isto tako 
¢ete 1 vi biti oZivijeni. 


2 Jedan od dokaza njegovih je to Sto vas od zemlje 
stvara, 1 odjednom vas, ljudi, svuda ima razasutih; 


211 jedan od dokaza Njegovih je to Sto za vas, od vrste 
vase, stvara zene da se uz njih smirite, i Sto izmedu 
vas uspostavlja ljubav i samilost; to su, zaista, pouke 
za ljude koji razmiSljaju; 


221 jedan od dokaza Njegovih je stvaranje nebesa i 
Zemlje, 1 raznovrsnost jezika vasih i boja vaSih; to 
su, zaista, pouke za one koji znaju; 


231 jedan od dokaza Njegovih je san vaS nocu 1 po da- 
nu, 1 nastojanje vase da steknete neSto iz obilja Nje- 
gova; to Su, Zaista, pouke za ljude koji cuju; 


241 jedan od dokaza Njegovih je to Sto vam pokazuje 
munju, da se pobojite 1 ponadate, i to Sto spuSta s ne- 
ba kigu i oZivljava njome zemlju poslije mrtvila njezi- 
na; to su, zaista, pouke za ljude koji razumiju. 
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25 I jedan od dokaza Njegovih je i to Sto nebo i Zemlja 
postoje voljom Njegovom. Zatim to Sto éete, éim vas 
On samo jednom iz zemlje pozove, brzo ustati. 


2 Njemu pripada sve Sto je na nebesima i na Zemlji, 
sve je Njemu poslusno. 


27 On je Taj koji iz ni¢ega stvara i On ¢e to ponovo uéi- 
niti, to je Njemu lako; On je uzvisen i na nebesima i 
na Zemlji; On je silan i mudar. 


28 On vam kao primjer navodi vas same: da li su oni 
koji su u posjedu vaSem izjednaéeni s vama u onome 
Sto vam Mi dajemo, pa ste u tome isti, i da Ii ih se 
bojite kao Sto se vi jedni drugih bojite?— Eto, tako 
Mi, podrobno, izlazemo dokaze Nae ljudima koji 
razmi§ljaju. 


22 Ali, nevjernici lakomisleno slijede strasti svoje, -— a 
ko ce na pravi put uputiti onoga koga je Allah u za- 
bludi ostavio? — njima necée niko u pomoé mo¢ci pri- 
teci. 


30 Ti upravi lice svoje vjeri, kao pravi vjernik, vjeri, dje- 
lu Allahovu, prema kojoj je On ljude nacinio, — ne 
treba da se mijenja Allahova vjera, jer to je prava 
vjera, ali vecina ljudi to ne zna -, 


31 obracajuci Mu se predano! Bojte se Njega i obavljaj- 
te molitvu, i ne budite od onih koji Mu druge ravnim 
smatraju, 


32 od onih koji su vjeru svoju razbili i u stranke se podi- 
jelili; svaka stranka zadovoljna onim Sto ispovijeda. 
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33 A kad ljude nevolja snade, oni se gospodaru svome 
pokajnicki obrac¢aju, a poslije, kad im On da da oku- 
se milost Njegovu, odjednom neki od njih Gospoda- 
ru svome druge ravnim smatraju 


3 da bi bili nezahvalni na onom sto im Mi dajemo. »Pa 
uzivajte, a saznacete!« 


Ca nnn a TT EY BOO 


35 Zar smo im Mi poslali kakav dokaz koji govori u pri- 
log onih koje Njemu ravnim smatraju? 
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36 Kad dopustimo ljudima da se blagodatima nasladu- 
ju, oni im se obraduju, a kad ih pogodi nevolja, zbog 
onog Sto su ruke njihove Cinile, odjednom oéajavaju. 


37 Zar oni ne znaju da Allah u obilju daje hranu onome 
kome On ho¢e, i da uskracuje? To su, uistinu, dokazi 
za ljude koji vjeruju. 


38 Zato podaj bliznjemu pravo njegovo, i siromahu i 
putniku-namjerniku! To je bolje za one koji nastoje 
da se Allahu umile; ti Ce postici Sta zele. 


39 A novac koji dajete da se uveca novcem drugih ljudi 
nece se kod Allaha uve¢ati, a za milostinju koju udi- 
jelite da biste se Allahu umilili — takvi ¢e dobra djela 
svoja umnogostrutiti. 


40 Allah vas stvara, 1 opskrbljuje; On ¢e vam Zivot odu- 
zeti i na kraju vas oZivjeti. Postoji li tjedno bozanstvo 
vase koje bilo Sta od toga Cini? Hvaljen neka je On i 
vrlo visoko iznad onih koje Njemu smatraju ravnim! 


41 Zbog onog Sto ljudi rade, pojavio se metez i na kop- 
nu i na moru, da im On da da iskuse kaznu zbog 
onoga Sto rade, ne bi li se popravill. 
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42 Reci: »Putujte po svijetu pa pogledajte kako su oni 
prije zavrsili; vecinom su oni mnogoboisci bili.« 


43 Zato ti upravi lice svoje prema pravoj vjeri, prije ne- 
go Sto Allahovom voljom nastupi Dan koji niko neée 
moci odbiti. Toga dana ¢e se oni razdvojiti: 


44 oni koji nisu vjerovali — na svoju Stetu nisu vjerovali, 
a oni koji su dobra djela ¢inili — sebi su dzennet pri- 
premili, 


45 da On iz obilja Svoga nagradi one koji su vjerovali i 
dobra djela Cinili; a On, zaista, ne voli nevjernike. 


4 Jedan od dokaza Njegovih Je to Sto On Salje vjetrove 
kao nosioce radosnih vijesti da vam da da milost 
Njegovu osjetite i da lade voljom Njegovom plove i 
da 1z obilja Njegova sticete, i da biste zahvalni bill. 


47 | prije tebe smo poslanike narodima njihovim slali 1 
oni su im prave dokaze donosili, pa smo one koji su 
grijeSili kaZnjavali, - a duznost Nam je bila vjernike 
pomoci. 


48 Allah je taj koji vjetrove Salje, pa oni oblake tjeraju 1 
On th po nebu, kako On hoée, rasprostire 1 na koma- 
de dijeli, pa ti vidiS kiSu kako iz njih pada, i kad je 
On na one robove Svoje na koje Zeli prolije, oni se 
odjednom radoS¢u ispune, 


49 jako su bili o¢ajni prije nego Sto se spustila na njih. 


50 Zato pogledaj tragove Allahove milosti -— kako On 
ozivi zemlju nakon mrtvila njezina! On Ce, uistinu, 1 
mrtve ozivjeti, On sve moze. 
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51 A da poSaljemo vjetar i da oni vide da je sve pozutje- 
lo, oni bi, i poslije toga, blagodati poricali. 


52 Ti ne moze§ mrtve dozvati, ni gluhe, kad se od tebe 
okrenu, dovikati, 


83 niti mozeS slijepe od zablude njihove odvratiti; mo- 
ze§ jedino dozvati one koji u ajete NaSe vjeruju, jedi- 
no oni ¢e se odazvati. 


54 Allah je taj koji vas nejakim stvara, i onda vam, po- 
slije nejakosti, snagu daje, a poslije snage iznemog- 
lost i sijede vlasi; On stvara Sto hoce; On sve zna i 
sve moze. 


65 A na Dan kad nastupi Cas oZivljenja, zlocinci ée se 
zaklinjati da su u grobovima samo jedan as ostali; a 
i prije su istinu izbjegavali. 


§ A reci ce oni kojima je dato znanje i vjerovanje: »Vi 
ste ostali, prema Allahovoj odredbi, sve do Dana 
ozivijenja, -— a ovo je Dan oZzivljenja, samo Sto vi ni- 
ste znali.« 


57 Toga Dana nece nic¢em posluZiti pravdanja onima 
koji su se prema sebi ogrijeSili i nece se od njih trazi- 
tida se Allahu umile. 


583 U ovom Kuranu Mi navodimo ljudima svakovrsne 
primjere. A kad bi im ti ne znam kakvo éudo donio, 
opet bi rekli oni koji nece da vjeruju: »Vi samo izno- 
site lazi!« 


59 Eto tako Allah peéati srca onih koji nec¢e da znaju. 


60 A ti budi strpljiv! Allahovo obecanje je, zaista, istina 
i neka te nikako ne obmanu oni koji ¢vrsto ne vjeru- 
ju. 
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SURA XXXI 
Lukman - Lugqmdan 
Mekka - 34 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Elif lam-mim. 


2 Ovo su ajeti mudre Knijige, 
3 upute i milosti onima koji budu dobro éinili, 


4 onima koji molitvu budu obavljali i zekat davali i ko- 
ji u onaj svijet budu ¢vrsto vjerovali; 


5 njima ce Gospodar njihov na pravi put ukazati i oni 
ée Zelje svoje ostvariti. 


6Ima judi koji kupuju price za razonodu, da bi, ne 
znajuci koliki je to grijeh, s Allahova puta odvodili i 
da bi ga predmetom za ismijavanje uzimali. Njih ¢e- 
ka sramna kazna.* 


7 Kad se nekom od njih ajeti Nasi kazuju, on oholo 
glavu okrece, kao da ih nije ni Cuo, kao da je gluh - 
zato mu navijesti patnju nesnosnu. 


® One koji budu vjerovali i dobra djela Cinili, doista 
éekaju baSsce uzivanja, 


*u njima Ce vjecno boraviti — obecanje je Allahovo is- 
tinito, a On je silan i mudar. 


'0 Nebesa je, vidite ih, bez stubova stvorio, a po Zemlji 
planine nepomicne razbacao da vas ne trese, i po 
njoj zivotinje svih vrsta razasuo. Mis neba kiSu spus- 
tamo i Cinimo da po njoj ni¢u svakovrsne plemenite 
biljke. 


11 To je Allahovo djelo; a pokazite Mi Sta su drugi, mi- 
mo Nijega stvorili? Nista! Mnogobosci su u pravoj 
zabludi. 
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12 A Mismo Lukm4nu mudrost darovali: » Budi zahva- 
lan Allahu! Ko je zahvalan, Cini to u svoju korist, a 
ko je nezahvalan — pa, Allah je, zaista, neovisan i 
hvale dostojan.« 


13 Kad Lukm4n rece sinu svome, savjetujuci ga: »O 
sinko moj, ne smatraj druge Allahu ravnim, mnogo- 
boStvo je, zaista, velika nepravda.« 


‘4 Mi smo naredili Covjeku da bude posluSan roditelji- 
ma svojim. Majka ga nosi, a njeno Zdravlje trpi, i od- 
bija ga u toku dvije godine. Budi zahvalan Meni i ro- 
diteljima svojim, Meni ¢e se svi vratiti. 


15 A ako te budu nagovarali da drugog Meni ravnim 
smatras, onoga o kome niSta ne zna§, ti ih ne sluSaj 1 
prema njima se, na ovom svijetu, velikodusSno pona- 
Saj, a slijedi put onoga koji se iskreno Meni obraca; 
Meni ¢ete se poslije vratiti i Ja Gu vas o onome Sto 
ste radili obavijestiti. 


6 »O sinko moj, dobro ili zlo, tesko koliko zrno gorusi- 
ce, bilo u stijeni ili na nebesima ili u zemlji, Allah ce 
na vidjelo iznijeti, jer Allah zna najskrivenije stvari, 
On je sveznajuci. 


7 O sinko moj, obavljaj molitvu i trazi da se Cine dobra 
djela, a odvra¢éaj od rdavih i strpljivo podnosi ono 
Sto te zadesi — duznost je tako postupiti. 


18], iz oholosti, ne okre¢i od judi lice svoje i ne idi 
zemljom nadmeno, jer Allah ne voli ni gordog ni 
hvalisavog. 


9 U hodu budi odmjeren, a u govoru ne budi grlat; ta 
najneprijatniji glas je revanje magarca!« 
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20 Kako ne vidite da vam je Allah omoguCio da se ko- 
ristite svim onim Sto postoji na nebesima 1 na Zemlji 
1 da vas dareZljivo obasipa miloS¢u Svojom, i vidlji- 
vom i nevidljivom? A ima ljudi koji raspravljaju o 
Allahu bez ikakva znanja, bez ikakve upute i bez 
knjige svjetilje. 


21 A kad im se govori: »Slijedite ono Sto vam Allah ob- 
javljuje!« —- odgovaraju: »Ne, mi slijedimo ono Sto 
smo zapamtili od predaka na$ih.« Zar i onda kad ih 
Sejtan poziva na patnju u ognju?! 


22 Onaj ko se sasvim preda Allahu, a uz to ¢ini dobra 
djela, uhvatio se za najévrscu vezu. Allahu se na kon- 
Cu sve vraéa. 


23 A onaj koji ne vjeruje, pa, neka te ne zabrinjava ne- 
vjerovanje njegovo. Nama ¢e se svi vratiti 1 Mi Cemo 
ih o onome Sta su radili obavijestiti; Allahu su, uisti- 
nu, poznate svacije misli. 


24 Mi im dajemo da kratko uZivaju, a onda ¢emo ih na- 
tjerati u patnju neizdrZljivu. 


25 A da ih upitas: »Ko je stvorio nebesa i Zemlju?« - 
sigurno bi rekli: »Allah!« — a ti reci: »Hvaljen neka 
je Allah!« - samo Sto vecina njih ne zna. 


26 Allahovo je sve na nebesima i na Zemlji! Allah je, 
uistinu, nezavisan i hvale dostojan. 


27 Da su sva stabla na Zemlji pisaljke, a da se u more, 
kad presahne, ulije jo’ sedam mora, ne bi se ispisale 
Allahove rijeti; Allah je, uistinu, silan i mudar. 


28 Stvoriti sve vas 1 sve vas OZivjeti isto je kao i stvoriti 1 
ozivjeti jednoga covjeka; Allah, zaista, sve Cuje i sve 
vidi. 
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22 Kako ne vidis da Allah uvodi no¢é u dan i dan u noé, 
i da je potcinio Sunce i Mjesec — svako se krece do 
roka odredenog — i da Allah dobro zna ono Sto radi- 
te? 


30 To zato Sto je Allah — Istina, a oni kojima se, pored 
Njega, oni mole — neistina, 1 Sto je Allah uzvisen i ve- 
lik. 


31 Zar ne vidiS da lade Allahovom milos¢u morem plo- 
ve da bi vam pokazao neke dokaze Svoje? To su, za- 
ista, pouke za sve strpljive 1 zahvalne. 


32 A kad ih talas, kao oblak, prekrije, mole se Allahu is- 
kreno Mu vjeru ispovijedajuci; a ¢im ih On do kop- 
na dovede, samo Mu neki zahvalni ostaju. A dokaze 
NaSe samo izdajnik, nezahvalnik poriée. 


3 O judi, bojte se Gospodara svoga i strahujte od Da- 
na kad roditelj djetetu svome nece moci nimalo po- 
moci, niti ¢e dijete moci svome roditelju imalo po- 
moci! Allahova prijetnja je istinita, pa neka vas nika- 
ko Zivot na ovom svijetu ne zavara i neka vas u Alla- 
ha Sejtan ne pokoleba. 


344 Samo Allah zna kad ¢e Smak svijeta nastupiti, samo 
On spuSta ki§u i samo On Zna Sta je u matericama, a 
covjek ne zna Sta ce sutra zaraditi i ne zna covjek u 
kojoj ¢e zemlji umrijeti; Allah, uistinu, sve zna i o 
svemu je obavijesten. 
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SURA XXXII 
Padanje nicice - As-Sagda 
Mekka —- 30 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Flrf-lam-mim. 


2 Knjigu objavijuje, u to nema sumnje, Gospodar svje- 
tova, 


3a oni govore: »On je izmiSlja!« Ne, ona je istina od 
gospodara tvoga da opominjes narod kojemu prije 
tebe nije doSao niko da ga opominje, da bi iSao pra- 
vim putem. 


4 Allah je nebesa i Zemlju i ono Sto je izmedu njih u 
Sest vremenskih razdoblja stvorio, a onda svemirom 
zagospodario; vi, osim Njega, ni zaStitnika ni po- 
srednika nemate, pa zaSto se ne urazumite? 

5 On upravlja svima, od neba do Zemlje, a onda se sve 


to Njemu vra¢a u danu koji, prema vaSem racunanju 
vremena, hiljadu godina traje. 


6 To je Onaj koji zna i nevidljivi i vidljivi svijet, Silni i 
Milostivi. 


7 koji sve savrSeno stvara, koji je prvog ¢ovjeka stvorio 
od ilovace — 


8 a potomstvo njegovo stvara od kapi hude tekucine, 


® zatim mu savrseno udove uoblici i zivot mu udahne, 
— i On vam sluh i vid i pameti daje -—, a kako vi malo 
zahvaljujete! 


10 Oni govore: »Zar ¢emo, kad nestanemo pod zem- 
ljom, ponovno stvoreni biti?« Oni ne vjeruju da Ce 
pred gospodara svog 1ziC1. 


11 Reci: »Melek smrti, koji vam je zato odreden, duse 
¢e vam uzeti, a poslije Cete se Gospodaru svome vra- 
titi.« 
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Padanje nicice - As-Sagda Sura XXXII 


12 A da ti je vidjeti greSnike kako ¢e, oborenih glava 
pred Gospodarom svojim, reci: »Gospodaru na&, vi- 
djeli smo i Cull smo, pa nas povrati da dobra djela ¢i- 
nimo, mi, doista, évrsto vjerujemo!« 


13 A kad bismo htjeli, svakog ¢ovjeka bismo na pravi 
put uputili, ali Ja sam vec istinu rekao: »Napunicu, 
zaista, dzehennem dzinnovima i ljudima zajedno!« 


14 Pa trpite zato Sto ste zaboravljali da cete ovaj dan 
dozivjeti, - 1 Mi cemo vas zaboraviti -, 1 vjeénu pat- 
nju trpite zbog onoga Sto ste radili. 


15 U Nase rijeci vjeruju samo oni koji, kad se njima 
opomenu, licem na tle padaju, i koji Gospodara svo- 
ga velicaju i hvale i koji se ne ohole. 


16 Bokovi njihovi se postelja liSavaju 1 oni se Gospodaru 
svome iz straha i Zelje klanjaju, a dio onog Sto im Mi 
dajemo udjeljuju. 


17 [| niko ne zna kakve ih, kao nagrada za ono Sto su ¢i- 
nili, skrivene radosti ¢ekaju. 


18 Zar da vjerniku bude isto kao greSniku? Ne, njima 
neée biti isto: 


19 one koji su vjerovali i dobra djela Cinili Cekaju dzen- 
netske baSée u kojima ¢e boraviti, kao nagrada za 
ono Sto su radill; 


2 a one koji nisu vjerovali ¢eka vatra u kojoj ¢e prebi- 
vati; kad god pokuSaju da iz nje izidu, bi¢e u nju vra- 
éeni i bie im reéeno: »Trpite kaznu u vatri koju ste 
poricali.« 
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21] Mi cemo uéiniti da blaZu kaznu iskuse, prije one 
najvece, ne bi li se pokajali. 


22 A ima li nepravednijeg od onoga koji, opomenut ri- 
jecima Gospodara svoga, njima leda okrene? Mi ¢e- 
mo, zaista, kazniti zlikovce! 


23 Misd4u smo Mi Knjigu dali — ne sumnjaj nimalo u to 
da je on nije primio — i putokazom je sinovima Isrdi- 
lovim uéinill. 


24 Izmedu njih smo Mi vode odredivali 1 oni su, odazi- 
vajuci se zapovijedi NaSoj, na pravi put upucivall, 
jer su strpljivi bili i u dokaze NaSe évrsto vjerovali. 


28 Gospodar tvoj ¢e medu njima na Sudnjem danu pre- 
suditi u onome oko ¢Cega su se razilazili. 


2 Zar ovima nije jasno koliko smo Mi prije njih naro- 
da unistili, po ijim oni nastambama hodaju? To su, 
zaista, dokazi, pa zaSto nece da Cuju? 


27 Kako oni ne vide da Mi gonimo kiSu u ogoljelu zem- 
ju, i Cinimo da, uz pomoé njenu, nice rastinje kojim 
se hrani stoka njihova, a 1 oni sami — pa zasto nece 
da vide?! 


28 | oni govore: »Kad ¢e vec jednom ta pobjeda, ako is- 
tinu govorite?« 


22 Reci: »Na Sudnjem danu, kada nevjernicima nece 
nikako koristiti to Sto ¢e tada vjerovati i kada im se 
nimalo vremena nece dati.« 


% Zato se ti okreni od njih i Cekaj, i oni doista Cekaju! 
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Sura XXXIII 
Saveznici - Al-Ahzab 
Medina - 73 ajeta 


ne en nn Drawn Men Bun 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O Vjerovjesniée, Allaha se boj, a nevjernike i licem- 
jere ne slusaj — Allah, uistinu, sve zna 1 mudar je - 


21 slijedi ono Sto ti Gospodar tvoj objavijuje — Allah 
dobro zna ono Sto vi radite —- 


3iu Allaha se pouzdaj, Allah je zaStitnik dovoljan! 


4 Allah nijednom Covjeku dva srca u njedrima njego- 
vim nije dao, a ni zene vaSe, od kojih se ziharom ras- 
tavljate, materama vaSsim nije ucinio,* niti je posinke 
vaSe sinovima vasim ucinio. To su samo va§se rijeci, 
iz vasih usta, a Allah istinu govori 1 na pravi put iz- 
vodi. 


Zovite ih po ocevima njihovim, to je kod Allaha is- 
pravnije.* A ako ne znate imena oéeva njihovih, pa, 
braéa su vaSa po vjeri 1 Sti¢enici su vai. Nije grijeh 
ako u tome pogrijeSite, grijeh je ako to namjerno uCi- 
nite; a Allah praSta i samilostan je. 


Vjerovjesnik treba da bude pre¢i vjernicima nego oni 
sami sebi, a zene njegove su — kao majke njihove.* A 
srodnici, po Allahovoj Knjizi, preci su jedni drugima 
od ostalih vjernika i muhadzZira; prijateljima svojim 
mozete oporukom neSto da ostavite. To u Knjizi pi- 
Se. 
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7 Mi smo od vjerovjesnika zavjet njihov uzeli, i od te- 
be, i od Niha, i od Ibrahima, i od Masda, i od Isda, 
sina Merjemina smo ¢vrst zavjet uzeli 


8 da bi On mogao da pozove na odgovornost vjerov- 
jesnike za ono Sto su govorili; a nevjernicima je On 
pripremio bolnu patnju. 


90 vjernici, sjetite se Allahove milosti prema vama 
kada su do vas vojske doSle, pa smo Mi protiv njih 
vjetar poslali, i vojske koje vi niste vidjeli* - a Allah 
dobro vidi Sta vi radite - 


10 kad su vam do$Sle i odozgo 1 odozdo,* a duSa doSla 
do grkljana, i kad ste o Allahu svaSta pomi8|jali, - 


1 tada su vjernici bili u iskuSenje stavljeni 1 ne mogu 
biti gore uznemireni. 


12 kad su licemjeri i oni bolesna srca govorili: »Allah 1 
Poslanik Njegov su nas samo obmanyivali kad su 
nam obeéavali!« 


13 kad su neki medu njima rekli: »O stanovnici Jesri- 
ba,* ovdje vam nema stanka, zato se vratite!«, a dru- 
gi medu njima su trazili dopuStenje od Vjerovjesnika 
i govorili: »Kuée su naSe nezasti¢ene! - a nisu bile 
nezaSticene, ve¢ su oni htjeli da se izvuku. 


14 A da su im sa raznih strana prodrli i da su potom od 
njih zatrazili da opet postanu mnogoboSci, oni bi to, 
ne dvoumeci oko toga, brzo uéinili, 


5 a bili su se jos prije Allahu obavezali da nece uzmi- 
cati, - a za Allahu datu obavezu ¢e se odgovarati! 
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'6 Reci: »Ako bjezite od smrti ili pogibije, bjezanje 
vam nece pomoci, opet cete samo kratko uZivati.« 


7 Reci: »Ko ¢e vas od Allaha zastititi ako On hoée da 
vas zlo snade, ili, ko vam moze nauditi ako On Zeli 
da vam milost ukaze?« Osim Allaha, oni nece na¢i 
sebi ni zaStitnika ni pomagaéa. 


8 Allah dobro zna one medu vama koji su druge za- 
drzavali 1 prijateljima svojim govorili: »Prikljucite se 
nama!« a samo su neki u boj iSli 


19 ne Zeleci da vam pomognu. A kad zavlada strah, vi- 
dis ih kako gledaju u tebe kolutajuci svojim ocima 
kao pred smrt onesvijeSceni; ¢im strah mine, oni vas 
psuju svojim oStrim jezicima, Skrti da u¢ine bilo kak- 
vo dobro. Oni ne vjeruju, i zato ce Allah djela njiho- 
va ponistiti; a to je Allahu lako. 


20 Oni misle da saveznici jos nisu otisli. A kad bi savez- 
nici opet doSli, najdraze bi im bilo da su medu bedu- 
inima u pustinji i da se raspituju za vas; a das vama 
ostanu, malo bi se borili. 


21 Vi u Allahovom poslaniku imate divan uzor za ono- 
ga koji se nada Allahovoj milosti i nagradi na onom 
svijetu, i koji Cesto Allaha spominyje. 


22 A kad su vjernici saveznike ugledali, rekli su: »Ovo 
je ono Sto su nam Allah i Poslanik Njegov obecali, i 
Allah i Poslanik Njegov su istinu govorili!« — i to im 
je samo uévrstilo vjerovanje 1 predanost. 
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Saveznici - Al-Ahzab Sura XXXII1 
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23 Ima vjernika koji ispunjavaju zavjet dat Allahu, ima 
ih koji su poginuli, i ima ih koji to o¢ekuju — nisu ni- 
Sta izmijenili 


24 da Allah nagradi iskrene za njihovu iskrenost, a da, 
ako hoéce, stavi na muke licemjere ili da im oprosti, 
Allah zaista praSta 1 samilostan Je. 


25 Allah je nevjernike pune srdzbe odbio, — nisu nimalo 
uspjeli —, 1 vjernike je Allah borbe poStedio, — Allah 
je, uistinu, mocan i silan -. 


2 a sljedbenike Knjige, koji su ih pomagali, iz utvrda 
njihovih je izveo, i strah u srca njihova ulio, pa ste 
jedne pobili, a druge kao suznje uzeli. 


271 dao vam je da naslijedite zemlje njihove i domove 
njihove 1 bogatstva njihova, 1 zemlju kojom prije ni- 
ste hodali; Allah sve moze. 


28 Q Vjerovjesnice, reci Zenama svojim: »Ako Zelite Zi- 
vot na ovom svijetu 1 njegov sjaj, onda se odlucite, 
dacu vam pristojnu otpremu 1 lijepo ¢u vas otpusti- 
ti.* 


22 A ako Zelite Allaha, i Poslanika Njegova, i onaj svi- 
jet, - pa, Allah je, doista, onima medu vama koje ¢i- 
ne dobra djela pripremio nagradu veliku.« 


30 O zene Vjerovjesnikove, ako bi koja od vas o€it gri- 
jeh uinila, kazna bi joj udvostrucena bila, a to je Al- 
lahu lako; 
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Saveznici ~ Al-Ahzab Sura XXXII 
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31 a onoj koja se bude Allahu i Poslaniku Njegovu po- 
koravala i dobra djela Cinila - dacemo nagradu 
dvostruku i pripremicemo joj opskrbu plemenitu. 


32O zene Vjerovjesnikove, vi niste kao druge Zene! 
Ako se Allaha bojite, na sebe paznju govorom ne 
skrecite, pa da u napast dode onaj Cije je srce boles- 
no, 1 neusiljeno govorite! 


33 U kucama svojim boravite i ljepotu svoju, kao u dav- 
no pagansko doba, ne pokazujte, 1 molitvu obavljajte 
i zekat dajite, i Allaha i Poslanika Njegova sluSajte! 
Allah zeli da od vas, o porodico Poslanikova, grijehe 
odstrani, i da vas potpuno o€isti. 


34 [ pamtite Allahove ajete i mudrost, koji se kazuju u 
domovima vasim; Allah je, uistinu, dobar i sve zna. 


35 Muslimanima i muslimankama, 1 vjernicima 1 vjerni- 
cama, i posluSnim muSkarcima i poslusnim zenama, 1 
iskrenim muSkarcima i iskrenim Zenama, i strpljivim 
muSkarcima 1 strpljivim zenama, i poniznim mu&skar- 
cima 1 poniznim zenama, i muSkarcima koji dijele ze- 

kat t Zenama koje dijele zekat 1 muSkarcima koji poste 
1 Zenama koje poste, i muSkarcima koji o svojim stid- 
nim mjestima vode brigu i zenama koje o svojim 
stidnim mjestima vode brigu, i muskarcima koji ¢es- 
to spominju Allaha 1 Zenama koje Cesto spominju Al- 
laha, - Allah je, doista, za sve njih oprost i veliku na- 
gradu pripremio. 
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% Kada Allah i Poslanik Njegov nesto odrede, onda ni 
vjernik ni vjernica nemaju pravo da po svom naho- 
denju postupe. A ko Allaha i Njegova Poslanika ne 
posluSa, taj je sigurno skrenuo s pravog puta.* 


37 A kad ti rece onome kome je Allah milost darovao, a 
kome si i ti dobro ucinio: »Zadrzi Zenu svoju i boj se 
Allaha!« — u sebi si skrivao ono sto ée Allah objelo- 
daniti i ljudi si se bojao, a preée je da se Allaha bojié. 
I posto je Zejd s njom Zivio i od nje se razveo, Mi 
smo je za tebe udali kako se vjernici ne bi ustrucavali 
vise da se Zene Zenama posinaka svojih kad se oni od 
njih razvedu - kako Allah odredi, onako treba da 
bude.* 


38 Vjerovjesniku nije teSko da Cini ono Sto mu Allah od- 
redi jer takav je bio Allahov propis i za one koji su 
prije bili 1 nestali, - a Allahova zapovijed je odredba 
konaéna — 


39 za one koji su Allahove poslanice dostavljali i od 
Njega strahovali, 1 koji se nikoga, osim Allaha, nisu 
bojali. — A dovoljno je to Sto ¢ée se pred Allahom ra- 
cun polagati! 


40 Muhammed nije roditelj nijednom od vaégih ljudi,* 
nego je Allahov poslanik i posljednji vjerovjesnik — a 
Allah sve dobro zna. 

41 O vjernici, cesto Allaha spominjite 1 hvalite, 

42 1 ujutro i navece Ga velicajte, 

43 On vas blagosilja, a i meleki Njegovi, da bi vas iz 


tmina na svjetlo izveo — On je prema vjernicima sa- 
milostan -, 
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Saveznici — Al-Ahzab Sura XXXII 


arms cannenndtiem ei i er rr Pr I ne i ed 


44 a na Dan kad oni pred Njega stanu, On ¢e ih pozdra- 
Viti sa: »Mir vama«!, 1 On im je pripremio nagradu 
plemenitu. 


45 Q Vjerovjesnice, Mi smo te poslali kao svjedoka i 
kao donosioca radosnih vijesti i kao poslanika koji 
opominyje, 


46 da — po Njegovom naredenju - pozivas k Allahu, i 
kao svjetiljku koja sija. 


47 | obraduj vjernike da ¢e Allah na njih veliku milost 
prosuti, 


48 a ne slusaj nevjernike ni licemjere, 1 na uvrede nyjiho- 
ve paznju ne obra¢aj i u Allaha se pouzdaj, Allah je 
dovoljan kao za&titnik. 


49 O vjernici, kad se vjernicama oZenite, a onda ih, pri- 
je stupanja u bratni odnos, pustite, one nisu duzne 
da éekaju odredeno vrijeme koje ¢Cete vi brojati, vec 
ih darujte i lijepo ih otpremite. 


50 OQ Vjerovjesniée, Mi smo ti dozvolili da budu zene 
tvoje one kojima si dao vjenéane darove njihove, i 
one u vlasti tvojoj koje ti je Allah dao iz plijena, 1 
kéeri amidza tvojih, i kceri tetaka tvojih po ocu, 1 
kéeri daidza tvojih, i kéeri tetaka tvojih po materi ko- 
je su se s tobom iselile, i samo tebi, a ne ostalim vjer- 
nicima — Zenu-vjernicu koja sebe pokloni Vjerovjes- 
niku, ako Vjerovjesnik ho¢e da se njome oZeni — da 
ti ne bi bilo tesko. Mi znamo &ta smo propisali vjer- 
nicima kada je rije¢ o Zenama njihovim i 0 onima ko- 
je su u viasnistvu njihovu. — A Allah prasta i samilos- 
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51 MozeS zanemariti one medu njima koje hocéeS i mo- 
ze§ pozvati sebi onu koju hoceSs, a mozeS zatraziti 
onu koju si udaljio, ni jedno od toga nije tvoj grijeh. 
NajlakSe ¢e tako one radosne biti i nece se Zalostiti i 
tako ce sve onim Sto im ti daje5 zadovoljne biti - a 
Allah zna Sta je u srcima vasim; Allah zna sve i blag 
je. 


62 Odsada ti nisu dopuStene druge Zene, ni da umjesto 
njih neku drugu uzmes, makar te i zadivila ljepota 
njihova, osim onih koje postanu robinje tvoje. - A 
Allah na sve motri. 


53 O vjernici, ne ulazite u sobe Vjerovjesnikove, osim 
ako vam se dopusti radi jela, ali ne da ¢ekate dok se 
ono zgotovi; tek kad budete pozvani, onda udite, 1 
posto jedete, razidite se ne upuStajuci se jedni s dru- 
gima u razgovor. To smeta Vjerovjesniku, a on se sti- 
di da vam to rekne, a Allah se ne stidi istine. A ako 
od njih neSto trazite, trazite to od njih 1za zastora. To 
je Cistije i za vaSa i za njihova srca. Vama nije dopuSs- 
teno da Allahova Poslanika uznemirujete niti da se 
zenama njegovim poslije smrti njegove ikada oZeni- 
te. To bi, uistinu, kod Allaha, bio velik grijeh! 


54 [znosili vi o tome Sta u javnost ili to u sebi krili, pa, 
Allah sve zna. 
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55 Njima nije grijeh da budu otkrivene pred ocevima 
SVojim, i sinovima svojim, 1 bracom svojom, 1 sinovi- 
ma brace svoje, i sinovima sestara svojih, 1 Zenama 
vjernicama, i pred onima koje su u vlasnistvu njiho- 
vu. I Allaha se bojte, jer Allahu, doista, nije skriveno 
nista. 


s6 Allah i meleki Njegovi blagosilju Vjerovjesnika. O 
vjernici, blagosiljajte ga i vi 1 Saljite mu pozdrav! 


57 One koji Allaha i Poslanika Njegova budu vrijedali 
Allah ce i na ovom i na onom svijetu prokleti, 1 sram- 
nu im patnju pripremiti. 


58 A oni koji vjernike i vjernice vrijedaju, a oni to ne za- 
sluzuju, tovare na sebe klevetu 1 pravi grijeh. 


59 QO Vjerovjesnice, reci Zenama svojim, i kéerima svo- 
jim, i Zenama vjernika neka spuste haljine svoje niza 
se. Tako ¢e se najlakSe prepoznati pa ne¢ce napastvo- 
vane biti. A Allah prasta 1 samilostan je. 


60 Ako se licemjeri i oni Cija su srca bolesna i oni koji 
po Medini Sire lazi — ne okane, Mi cemo ti vlast nad 
njima prepustiti 1 oni ¢e samo kratko vrijeme kao 
Susjedi tvoji u njoj ostati — 


61 prokleti neka su! Gdje god se nadu, neka budu uhva- 
éeni 1 ubijeni 


62 prema Allahovu zakonu koji je vrijedio za one koji 
su bili i nestali! A ti neces u Allahovu zakonu izmje- 
ne naci. 
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63 Ljudi te pitaju o Smaku svijeta, reci: »To jedino Al- 
lah zna!« A ti ne znaS, mozZda je Smak svijeta blizu! 


64 Allah je nevjernike prokleo i za njih oganj razbuktali 
pripremio, 


6 u njemu ¢e vjetno i zauvijek boraviti, ni za8titnika ni 
pomagaéa nece naci. 


6& Na Dan kad se njihova lica u vatri budu prevrtala, 
govorice: »Kamo srece da smo se Allahu pokoravali 
ida smo Poslanika slu§Sali!« 


67 | govori¢e: »Gospodaru na§S, mi smo prvake naée i 
StarjeSine nase sluSali, pa su nas oni s pravog puta 
odveli; 


68 Gospodaru na§, podaj im dvostruku patnju i prokuni 
ih prokletstvom velikim!« 


69 QO vjernici, ne budite kao oni koji su Miisa4a uznemi- 
rivali, pa ga je Allah oslobodio onoga Sto su govorili, 
ion kod Allaha ugled uZiva. 


70 Q vjernici, bojte se Alaha i govorite samo istinu, 


71 On ée vas za vasa dobra djela nagraditi i grijehe vam 
vase oprostiti. A onaj ko se Allahu 1 Poslaniku Nije- 
govu bude pokoravao — postici ¢e ono Sto bude Ze- 
lio. 


72 Mi smo nebesima, Zemlji i planinama ponudili ema- 
net, pa su se ustegli i pobojali da ga ponesu, ali ga je 
preuzeo Covjek — a on je, zaista, prema sebi neprave- 
dan 1 lakomislen -, 


73 da bi Allah licemjere i licemjerke, i mnogoboéce 1 
mnogoboSke kaznio, a vjernicima i vjernicama op- 
rostio. A Allah praSta i samilostan je. 
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Ce ae eed cel ene ceed eel cee el eee eee el ee ee 
A a ne drennnathen li hh en 


SURA XXXIV 
Mekka - 54 ajeta 
Saba - Saba’ 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Neka je hvaljen Allah, ¢ije je sve ono na nebesima i 
sve ono na Zemlji! Hvaljen neka bude i na onom svi- 
jetu! On je Mudar i Sveznajuc¢i. 


2On zna Sta u zemlju ulazi, a Sta iz nje izlazi, i Sta se s 
neba spuSta, a Sta se na nj uspinje; On je samilostan i 
On pra&ta grijehe. 


3A nevjernici govore: »Cas oZivljenja nam nec¢e do- 
ci!« Reci: »Hoce, tako mi Gospodara moga, koji zna 
i ono Sto je skriveno, zacijelo ¢e vam do¢i.« — Njemu 
ne moze niSta, ni truncica jedna ni na nebesima ni na 
Zemlji, izmaci, i ne postoji nista, ni manje ni vece od 
toga, Sto nije u jasnoj Knjizi - 


4 da nagradi one koji vjeruju i dobra djela Cine, — njih 
¢eka oprost i opskrba plemenita -. 


5a da kazni najbolnijom patnjom one koji se protiv 
dokaza Na&ih bore, nastojeci da ih onemoguce. 


6 Oni kojima je dato znanje dobro znaju da je ono Sto 
ti se objavljuje od Gospodara tvoga istina i da vodi 
na put Silnoga 1 Hvaljenog. 


7 dok oni koji ne vjeruju govore: »Hocete li da vam 
pokazemo ¢ovjeka koji vam predskazuje da Cete, ka- 
da se sasvim raspadnete, zaista, ponovno stvoreni bi- 
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8 [znosi lion o Allahu lazi ili je lud?« Nijedno, vec ¢e 
oni koji u onaj svijet nece da vjeruju na muci biti i u 
zabludi su velikoj. 


8 Kako ne vide nebo i Zemlju, ono Sto je iznad njih i 
ono Sto je ispod njih?! Kad bismo htjeli, u zemlju 
bismo ih utjerali ili komade neba na njih sruéili. To 
je, zaista, pouka svakom robu koji je odan. 


10 Mi smo Davidu Na&u milost ukazali — »O brda, po- 
navlijajte zajedno s njim hvalu, i vi ptice!« — 1 ucinili 
da mu mekano gvozde bude. 


11 »»Pravi Siroke pancire i Cestito ih pleti!« — i Cinite do- 
bro, jer Ja vidim Sta radite vi. 


12 A Suleym4nu - vjetar, ujutro je prevaljivao rastojanje 
od mjesec dana, a navece rastojanje od mjesec dana; 
1 ucinili smo da mu iz izvora rastopljen bakar teée i 
da dzinnovi, voljom njegova Gospodara, pred njim 
rade; a kad bi neki od njih otkazao posluSnost nare- 
denju NaSem, ucinili bismo da ognjenu patnju osjeti. 


13 Oni su mu izradivali Sto god je htio; hramove i spo- 
menike, i zdjele kao Catrnje, 1 kotlove nepokretne.* 
»Trudite se i budite zahvalni, o ¢eljadi Davadova!« 
- A malo je zahvalnih medu robovima Mojim. 


14 A kad smo odredili da umre, crv koji je bio rastocio 
Stap njegov - upozorio ih je da je umro, i kad se on 
sruSio, dZinnovi shvatiSe da ne bi na muci sramnoj 
ostali da su buducnost prozreti mogli.* 
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15 Stanovnici Sabe su imali dokaz u mjestu u kom su 
Zivjeli: vrtove, zdesna i slijeva. »Jedite hranu Gospo- 
dara svoga i budite Mu zahvalni; kakav divan kraj i 
Gospodar koji mnogo prasta!« 


16 Ali oni su nezahvalni postali, pa smo na njih popla- 
vu pustili, popuStanjem brana nastalu, i zamijenili 
im njihove vrtove drugim vrtovima sa plodovima 
gorkim i tamariskom i neznatnim lotosom divljim. 


17 Kaznili smo th tako zato Sto su bili nezahvalni, a da 
li Mi kaznjavamo ikog drugog do nevjernika, nezah- 
valnika?! 


18 A izmedu njih* i gradova koje smo blagoslovili iz- 
gradili smo bili naselja povezana i odredili im po- 
trebnu udaljenost. »Putujte kroz njih 1 po noci i po 
danu, bezbjedni!« 


19 Ali oni rekoSe: »Gospodaru na§, ucini vece rastoja- 


ma sebi, i Mi ucinismo da se 0 njima samo priéa, a 
njih kud koje raselismo. To su, zaista, pouke za sva- 
kog strpljivog i zahvalnog. 


20 [ Iblis se uvjerio da je o njima ispravno mislio, i oni 
su se poveli za njim, osim nekolicine vjernika. 


21 nad kojima nikakve vlasti nije imao: Mi smo htjeli 
da ukazemo na onoga ko vjeruje u onaj svijet, ako u 
njega sumnja. —- A Gospodar tvoj bdi nad svim. 


22 Reci: »Zovite one koje, pored Allaha, bogovima 
smatrate. Oni nista nemaju, ni koliko trun jedan, ni 
na nebesima ni na Zemlji; oni u njima nemaju nikak- 
va udjela i On nema od njih nikakve pomoci«. 
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23 Kod Njega ce se moci zauzimati za nekoga samo 
onajy kome On dopusti. I kad iz srca njihovih nestane 
straha, oni ¢e upitati: »Sta je to rekao Gospodar 
vas?« — »Istinu« — odgovorice, On je uzvisen i velik. 


24 Upitaj: »Ko vas opskrbljuje i iz neba i iz zemlje2« i 
odgovori: »Allah!« Da li smo onda mi i li vi na pra- 
vom putu, ili u o¢itoj zabludi?« 


25 Reci: » Vi necete odgovarati za grijehe koje mi poéi- 
nimo niti Cemo mi odgovarati za ono Sto uradite vi«. 


2 Reci: »Gospodar na§ ¢e nas sabrati i onda nam pra- 
vedno presuditi, On je Sudija pravedni, sveznajuci.« 


27 Reci: »Pokazite mi one koje smatrate Njemu rav- 
nim! » Nema th; postoji samo Allah, silni i mudni! 


28 Mi smo te poslali svima ljudima da radosne vijesti 
donosi§ i da opominje§, ali vecina ljudi ne zna 


221 govore: »Kad Ce vec jednom ta prijetnja, ako istinu 
govorite ?« 


30 Reci: »Dan vam je ve¢ odreden, ne mozete ga ni za 
¢as jedan zaustaviti niti ubrzati.« 


31 A oni koji ne vjeruju govore: »Mi ne¢éemo vjerovati 
u ovaj Kur’an niti u one prije njega!« A kad bi samo 
vidio kad oni koji su uéinili zlo pred Gospodarom 
svojim budu zadrzani i kad stanu medu sobom raz- 
govarati: » Da vas nije bilo, sigurno bismo bili vjerni- 
ci« — reci ée oni koji su tla¢eni bili onima koji su bili 
oholi. 
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32 »A zar smo vas mi od pravog puta odvratili nakon 
Sto vam je bilo na njega ukazano? Ne, sami ste vi 
greSnici bili« — reci ¢e oni koji su bili oholi onima 
koji su bili tlateni. 


33 » Nije bilo tako« — odgovoriée oni koji su bili tla¢éeni 
onima koji su bili oholi -, »nego ste i danju i nocu 
spletkarili kad ste od nas trazili da u Allaha ne vjeru- 
jemo 1 da Mu druge jednakim smatramo«. I svi ée 
prikriti tugu kad vide da ¢e kaznjeni biti, a Mi éemo 
na vratove nevjernika sindZire staviti; zar ¢e biti kaz- 
njeni druk¢ije nego prema onome kako su radili? 


34 Mi ni u jedan grad nismo poslanika poslali, a da ni- 
su rekli oni koji su na raskoSan zivot bili navikli: 
» Ne vjerujemo mi u ono Sto je po vama poslano!« 


351 da nisu govorili: »Imamo vise imetka i djece; mi 
necemo biti mucéeni!« 


3% Reci: »Gospodar moj daje obilnu opskrbu onome 
kome hoée, ai uskracuje, ali vecina, ljudi ne zna. 


37 Ni bogatstva vaSa ni djeca vaSa neée vas u¢initi Na- 
ma bliskim; samo one koji budu vjerovali i dobra 
djela Cinili Ceka viSestruka nagrada za ono Sto su ra- 
dili, i oni ce u visokim odajama biti bezbjedni. 


38 A oni koji se budu trudili da se dokazima NaSim 
suprotstave, da ih onemoguce, oni ¢e biti kaznjeni«. 


39 Reci: »Gospodar moj daje obilnu opskrbu onome 
kome hoée od robova Svojih, a kome ho¢e uskracu- 
je; 8to god vi udijelite, On ée to nadoknaditi, On naj- 
bolje opskrbljuje«. 
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40 A na Dan kad th sve sabere, pa meleke upita: »Zar 
su se ovi vama klanjali?« 


41 oni ¢e odgovoriti: »Hvaljen neka si, Ti si Gospodar 
na§, izmedu nas i njih nije bilo prijateljstva; oni su se 
dzinnima pokoravali 1 ve¢cina njih je vjerovala u 
njih.« 


42 Toga Dana jedni drugima ne¢cete moci ni koristiti ni 
nauditi, a Mi €emo onima koji su se prema sebi ogri- 
jesili reci: »Trpite patnju u vatri koju ste poricali!« 


43 Kad im se Na&i jasni ajeti kazuju, oni govore: »Ovaj 
covjek samo ho¢e da vas odvrati od onoga ¢emu su 
se preci vaSi klanjali«, i govore: »Ovo nije nista dru- 
go nego izmisljena laz!« A oni koji ne vjeruju govore 
o Istini kada im dolazi: »Ovo nije niSta drugo nego 
ocito vratanje!« 


44 A Mi im nismo dali nikakve knjige da ih izuéavaju 1 
Mi im, prije tebe, nismo bili poslali nekoga ko bi ih 
opominjao. 


45 A i oni prije njih su poslanike u laz ugonili, a ovi ni- 
su postigli ni deseti dio od onoga Sto smo onima bill 
dali, pa su ipak poslanike Moje laZnim smatrali, 1 
kakva je samo bila kazna Moja! 


46 Reci: »Ja vam savjetujem samo jedno: ustanite iskre- 
no prema Allahu, dvojica po dvojica, ili jedan po je- 
dan, pa zatim razmislite da drug vas nie lud. On vas 
samo prije teSke patnje opominje.« 


47 Reci: »Kakvu god nagradu da zatrazim od vas, nek 
ostane vama, mene ¢e nagraditi Allah, On nad svim 
bdi.« 


48 Reci: »Gospodar moj pobjeduje istinom, On dobro 
zna 1 sve ono Sto je veoma skriveno.« 
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49 Reci: »DoéSla je Istina, a lazi je nestalo!« 


50 Reci: »Ako zalutam, zalutao sam na svoju Stetu, a 
ako sam na pravom putu, to je zbog onoga Sto mi 
Gospodar moj objavljuje; On zaista sve Cuje i blizu 
je.« 


51 A da ti je vidjeti kad ih strava uhvati - umaci nece 
moci; izbliza bice S¢epani — 


821 kada reknu: »Vjerujemo u Poslanika!« A Sta ce im 
biti od koristi kad je zivot na Zemlji bio i prosao! 


83 U njega oni nisu prije vjerovali, govorili su ono Sto 
nije poznato, Sto je od istine daleko;*) 


641 izmedu njih i onoga Sto budu Zeljeli bice prepreka 
postavljena kao Sto je prije bilo ucinjeno sa njima 
sli¢nim, jer su svi oni, doista, mnogo sumnyjali. 


SURA XXXV 
Stvoritelj— Fatir 
Mekka —- 45 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Hvaljen neka je Allah, stvoritelj nebesa i Zemlje, koji 
meleke sa po dva, tri i Cetiri krila ¢ini izaslanicima; 
On onome Sto stvara dodaje Sto hoce, On, uistinu, 
sve moze. 


2 Milost koju Allah podari ljudima niko ne moZe, po- 
slije Njega, dati; On je silan i mudar. 


3O ljudi, sjetite se milosti kojom vas Allah obasipa. 
Postoji li, osim Allaha, ikakav drugi stvoritelj koji 
vas sa neba 1 iz zemlje opskrbljuje? Osim Njega ne- 
ma drugog boga, pa kuda se onda odmecete? 
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4 Ako te oni u laZ utjeruju, pa — i prije tebe su poslani- 
ke u laz utjerivali; a Allahu ¢e se sve vratiti. 


§O ljyudi, Allahova prijetnja je, zaista, istina, pa neka 
vas nikako Zivot na ovom svijetu ne zaslijepi i neka 
vas Sejtan u Allaha ne pokoleba. 


6 Sejtan je, uistinu, vaS neprijatelj, pa ga takvim i 
smatrajte! On poziva pristaSe svoje da budu stanov- 
nici u vatri. 


7 One koji ne vjeruju Ceka patnja teSka, a one koji vje- 
ruju i dobra djela Cine — oprost 1 nagrada velika. 


8 Kako mogu biti isti: onaj kome su njegova ruzna dje- 
la prikazana lijepim, a i on ih smatra lijepim... Allah 
u zabludi ostavlja onoga koga ho¢e, a na pravi put 
ukazuje onome kome hoée, pa ne izgaraj od Zalosti 
za njima; Allah, doista, dobro zna sve Sto oni rade. 


9 Allah Salje vjetrove koji pokrecu oblake, a Mi ih on- 
da u mrtve predjele upravljamo i njima zemlju oZiv- 
ljavamo, koja je mrtva bila; takvo ¢e biti 1 ozivijenje. 


10 Ako neko Zeli velicinu, pa — u Allaha je sva velicina! 
K Njemu se dizu tijepe rije¢i, i dobro djelo On pri- 
ma. A one koji imaju rdave namjere ¢eka patnja ne- 
snosna, i njihovo spletkarenje je rabota bezuspjesna. 


11 Allah vas stvara od zemlje, zatim od kapi sjemena, i 
najzad vas ¢ini muSkarcima i Zenama. I nijedna Zena 
ne zanese niti rodi, a da On to ne zna. I ni¢iji Zivot se 
ne produii niti skrati, a da to nije zabiljezeno u Knji- 
zi; to je Allahu, uistinu, lako! 
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12 Ni dva mora nisu jednaka: jedno je slatko 1 prijatno 
— voda mu se lako pije, a drugo je slano 1 gorko; vi iz 
svakog jedete svjeze meso i vadite nakit kojim se kiti- 
te; i ti vidi§ lade kako po njemu sijeku vodu da stice- 
te iz obilja njegova, da biste bili zahvalni. 


13 On uvodi noé u dan i uvodi dan u no¢, On je pot¢i- 
nio Sunce i Mjesec — svako plovi do roka odrede- 
nog; to vam je, eto, Allah, Gospodar vaé, carstvo je 
Njegovo! A oni kojima se, pored Njega, klanjate ne 
posjeduju nista. 


14 Ako im se molite, ne ¢uju vasu molbu, a da i éuju, ne 
bi vam se odazvali; na Sudnjem danu ¢e pore¢i da 
ste ih Njemu ravnim smatrali. I niko te ne¢ce obavi- 
jestiti kao Onaj koji zna. 


15 O ljudi, vi ste siromasi, vi trebate Allaha, a Allah je 
nezavisan 1 hvale dostojan. 


16 Ako ho¢ce, uklonice vas i nova stvorenja dovesti, 
17 to Allahu nije teSko. 


18 | nijedan gresSnik nece grijehove drugog nositi; ako 
grijehovima pretovareni pozove da mu se ponesu, ni- 
ko mu ih ne¢e ponijeti, pa ni rodak. A ti ¢e5 opome- 
nuti samo one koji se Gospodara svoga boje, iako ih 
niko ne vidi, i koji obavljaju molitvu - onaj ko se 
o¢isti, ocistio se za svoje dobro -, a Allahu se sve 
vraca. 
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19 Nisu nikako isto slijepac i onaj koji vidi, 


20 ni tmine i svjetlo, 


21 ni hladovina i vjetar vruci, 


22 1 nisu nikako isti Zivi i mftvi. Allah ¢e uciniti da Cuje 
onaj koga On hoce, a ti ne mozeS one u grobovima 
dozvati, 


23 tvoje je samo da opominjeS. 


24 Mi smo te poslali s Istinom da radosne vijesti dono- 
si§ 1 da opominje§; a nije bilo naroda kome nije do- 
$ao onaj koji ga je opominjao. 


25 Ako te oni u laz utjeruju, pa - i oni prije njih su po- 
slanike u laz utjerivali, a oni su im ocigledna Cuda 
donosili, i listove, i Knjigu svetilju.* 


261 Ja sam onda kaznjavao one koji nisu vjerovali, a 
kakva je samo bila kazna Moja! 


27 Zar ne zna§ da Allah s neba puSta vodu i da Mi po- 
mocu nje stvaramo plodove razli¢itih vrsta; a postoje 
brda bijelih i crvenih staza, razli¢itih boja, i sasvim 
crnih. 


281 |jidi i Zivotinjd i stoke ima, isto tako, razlicitih 
vrsta. A Allaha se boje od robova Njegovih —- uéeni. 
Allah je, doista, silan i On pra§sta. 


29 Oni koji Allahovu Knjigu ¢itaju i molitvu obavlijaju i 
od onoga ¢cime ih Mi opskrbljujemo udjeljuju, i tajno 
i javno, mogu da se nadaju nagradi koja neée nestati 


“7. © yw 


iz obilja Svoga da, jer On mnogo pra&ta i blagodaran 
je. 
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31 A ono Sto ti iz Knjige objavljujemo suSta je istina, 
Ona potvrduje da su istinite 1 one prije nje. — Allah, 
zaista, o robovima Svojim sve zna 1 On sve vidi. 


32 Mi ¢emo u€initi da Knjigu poslije naslijede oni Na&gi 
robovi koje Mi izaberemo; bice onih koji ¢e se pre- 
ma sebi ogrijeSiti, bice onih Cija ¢e dobra i loSa djela 
podjednako teSka biti, i bice i onih koji ce, Allaho- 
vom voljom, svojim dobrim djelima druge nadmasiti 
— za to Ce veliku blagodat dobiti: 


33 edenske perivoje u koje ¢e uci, u kojima ¢e se zlat- 
nim narukvicama, biserom ukraSenim, kititi, a halji- 
ne Ce im, u njima, od svile biti. 


34» Hvaljen neka je Allah!« - govorice — »koji je od 
nas tugu odstranio, - Gospodar na&, zaista, mnogo 
prasta 1 blagodaran je -, 


3 koji nam je, od dobrote Svoje, vjeéno boraviste daro- 
vao, gdje nas umor ne¢e doticati i u kome nas klonu- 
lost nece snalaziti.« 


3% A nevjernike ¢eka vatra dzZehennemska, oni nece biti 
na smrt osudeni, i nece umrijeti, 1 nece im se patnja u 
njemu ublaziti, - eto tako Gemo svakog nevjernika 
kazniti -, 


37 oni ¢e u njemu jaukati: »Gospodaru na§, izbavi nas, 
cini¢emo dobra djela, druk¢éija od onih koja smo ¢i- 
nili.« — »A zar vas nismo ostavili da zivite dovoljno 
dugo da bi onaj koji je trebalo da razmisli imao vre- 
mena da razmisli, a bio vam je doSao i onaj koji opo- 
minje? Zato iskusite patnju, nevjernicima nema po- 
mo¢cil« 


38 Allah sigurno zna tajne nebesa i Zemlje; On dobro 
zna sva¢cije misli. 
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3 On Cini da se smjenjujete na Zemlji; ko ne bude vje- 
rovao, nevjerovanje njegovo je na njegovu Stetu; ne- 
vjernicima ¢e njihovo nevjerovanje kod Gospodara 
njihova samo pove¢ati odvratnost, i nevjernicima ée 
njihovo nevjerovanje povecati propast. 


Reci: »Kazite vi meni koji su dio Zemlje stvorila bo- 
zanstva vasa kojima se, umjesto Allahu, klanjate, i 
recite mi imaju li oni u stvaranju nebesa ikakva udje- 
la, ili smo mnogoboScima Mi dali Knjigu, pa imaju u 
njoj dokaz za to? Nijedno, veé nevjernici jedni druge 
obmanjuju. 


Allah brani da se ravnoteza nebesa i Zemlje poreme- 
ti. A da se poremete, niko ih drugi osim Njega ne bi 
zadrzao; On je zaista blag i praSta grijehe. 


Oni su se zaklinjali Allahom, najtezom zakletvom, 
da ¢e se, bolje nego bilo koji narod, drzati pravog 
puta - samo ako 1m dode onaj koji ée ih opominyati. 
] kad im je doSao onaj koji opominje, njegov dola- 
zak im je samo povecao otudenje: 


oholost na Zemlji i ruzno spletkarenje — a spletke ¢e 
pogoditi upravo one koji se njima sluze. Zar oni mo- 
gu ocekivati neSto drugo veé ono Sto je zadesilo na- 
rode drevne? U Allahovim zakonima ti nikad ne¢e§ 
naci promjene, u Allahovim zakonima ti ne¢ce§ naci 
odstupanja. 


Zasto oni ne putuju po svijetu da vide kako su za- 
vrsili oni prije njih, koji su bili Jaci kod nyih? —- Alla- 
hu ne moze nista uma¢i ni na nebesima ni na Zemlji; 
On, uistinu, sve zna i sve moze. 
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45 Da Allah kaznjava ljude prema onom Sto zasluze, ni- 
$ta Zivo na povrsini Zemljinoj ne bi ostavio; ali, On 
ih ostavlja do roka odredenog, i kad im rok dode, - 
pa Allah dobro zna robove Svoje. 


SURA XXXVI 
Jasin - Ya Sin 
Mekka - 83 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
' Ja Sin. 
2 Tako Mi Kur’ana mudrog, 
3 ti si, uistinu, poslanik, 
4na pravom putu, 
5 po objavi Silnoga i Samilosnoga, 
6 da opominjes narod Ciji preci nisu bili opominjani, 
pa je ravnodu§San! 


7 QO veéini njih se ve¢ obistinila Rijeé — zato oni ne¢ce 
vjerovati. 


8 Mi smo uC¢inili da budu kao oni na éije smo vratove 
sindzire stavili sve do podbradaka, — zato su oni gla- 
va uzdignutih, 


91 kao oni ispred kojih i iza kojih smo pregradu met- 
nuli i na o€1 im koprenu stavili, — zato oni ne vide, 


101 njima je svejedno opominjao ih ti ili ih ne opomi- 
njao, oni nece vjerovati. 


11 Tvoja opomena ¢e koristiti samo onome koji Kur’an 
slijedi 1 Milostivoga se boji, iako ga ne vidi; njega 
obraduj oprostom 1 nagradom lijepom! 

12 Mi cemo, zaista, mrtve ozivjeti i Mi smo zapisali ono 
Sto su uradili i djela koja su iza sebe ostavili; sve 
smo Mito u Knjizi jasno pobrojali. 
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13 Navedi im kao pouku stanovnike jednog grada kad 
su im do$Sli poslanici; 


14 kad im Mi poslasmo dvojicu, ali im oni ne povjero- 
vase, 1 pojacasmo trecim, pa rekoSe: »Mi smo vama 
poslani!«— 

15 » Vi ste ljudi kao i mi« — oni odgovorise —, » Milostivi 
nije objavio nista; vi neistinu govorite!« 

16 »Gospodar na§ zna da smo, doista, vama poslani« — 
rekoSe oni — 


17 »i duZni smo samo da jasno obznanimo.« 
18 Oni rekoSe: »Mi slutimo da nam nesrec¢cu donosite; 


ako se ne okanite, kamenovacemo vas 1 stici ¢e vas 
zaista, bolna patnja oko nas.« 


19 » Uzrok vase nesrece je s vama!« — rekoSe oni. »Zar 
zato Sto ste opomenuti? Ta vi ste narod koji svaku 
granicu zla prelazi.« 


201 s kraja grada zurno dode jedan Covjek i rece: »O 
narode moj, slijedi one koji su poslani, 

21 slijedite one koji od vas ne traze nikakvu nagradu, a 
na pravom su putu! 

2 ZaSto da se ne klanjam Onome koji me Je stvorio, a 
Njemu ¢ete se vratiti? 

23 ZaSto da prihvatim druge bogove mimo Njega? Ako 
Milostivi hoée da me snade neko zlo, njihovo posre- 
dovanje nece mi biti ni od kakve koristi i oni me ne- 
ée mo¢i spasiti, 

24 a ja bih tada bio u pravoj zabludi; 

25 ja vjerujem u Gospodara vaseg, Cujte mene!« 

2 I reci ce se: »Udi u dzennet!« -— a on ¢e reci: »Kamo 
srece da narod moj zna 

27 zaSto mi je Gospodar moj oprostio i lijep mi priyem 
priredio!« 
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28 | protiv naroda njegova, poslije njega, Mi nismo voj- 
sku s neba poslali, niti smo to ikada ¢inili. 


29 samo bi se Cuo jedan uZasan krik, i oni bi odjednom 
Svi pomrli. 


4% QO kako su ljudi jadni! Nijedan poslanik im nije do- 
Sao, a da mu se nisu narugali. 


31 Kako oni ne znaju koliko smo prije njih naroda unis- 
tili od kojih im se niko vratio nije, 


32 a svi Oni bice zajedno pred Nas dovedeni. 


33 Dokaz im je mrtva zemlja: Mi joj Zivot dajemo 1 iz 
nje nice Zito koje oni jedu; 
344 Mi po njoj stvaramo baS¢e, palmike i vinograde, i ¢i- 


nimo da iz nje izvori izviru, — 


35 da oni jedu plodove njihove i od onoga Sto ruke njji- 
hove privrijede, pa zaSto ne¢e da budu zahvalni? 


36 Neka je hvaljen Onaj koji u svemu stvara pol: u ono- 
me Sto iz zemlje nite, u njima samim, i u onome Sto 
oni ne znaju! 


37 | no¢ im je dokaz: Mi uklanjamo dnevnu svjetlost 1 
oni ostaju u mraku. 


38 [| Sunce se kre¢e do svoje odredene granice, to Je od- 
redba Silnoga i Sveznajuceg. 


38 | Mjesecu smo odredili polozaj; i on se uvijek pono- 
vo krecée kao stari savijeni palmin prut. 


40 Nit’ Sunce moze Mijesec dostici nit’? noc dan preteci, 
svi Oni u svemiru plove 
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41 Dokaz im je 1 to to potomke njihove u ladama krca- 
tim prevozimo 

42 1 §to za njih, sli¢ne njima, stvaramo one na kojima se 
voze. 

43 | ako zelimo, Mi ih potopimo, i nece im spasa biti, 
nece se izbaviti, 

44 osim ako im se ne smilujemo, da bi do roka odrede- 
nog uZivali. 

45 A kad im se rekne: »Bojte se onoga Sto se prije vas 


dogodilo i onoga Sto vas ¢eka da biste pomilovani bi- 
li...« 


46] ne dédé im nijedan dokaz od dokaza Gospodara 
njihova kojem oni leda ne okrenu. 


47 A kad im se kaze: »Udyjeljujte od onoga sto vam AI- 
lah daje«, - onda nevjernici govore vjernicima: »Zar 
da hranimo onoga koga je Allah, da je htio, mogao 
nahraniti? Vi ste, uistinu, u pravoj zabludi!« 

48 | govore: »Kad Ce vec jednom ta prijetnja, ako istinu 
govorite?« 

49 A ne Cekaju drugo do strasan glas koji ¢ée ih, dok se 
budu jedni s drugima prepirali, obuzeti, 

5S pa nece moci nista OporuCiti, niti se Celjadi svojoj 
vratiti. 

51 | puhnuce se u rog, pa Ce oni iz grobova prema Gos- 
podaru svome pohrliti, 

52 govoreci: »TeSko nama! Ko nas iz nasih grobova oZi- 
vi?« — »Eto ostvaruje se prijetnja Milostivog, posla- 
nici su istinu govorili!« 

53 Bice to samo jedan glas i oni ¢e se svi pred Nama ob- 
reti. 

54 Danas se nikome ne¢e nepravda uCiniti 1 vi Cete, pre- 
ma onom kako ste radili, nagradeni biti. 
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55 stanovnici dzenneta uZivace toga dana u blagodati- 
ma Veseli i radosni, 


6 oni i Zene njihove bice u hladovini na ukraSenim di- 
vanima naslonjeni, 


7 u njemu Ce imati voéa, i ono Sto budu Zeljeli. 
58 » Mir vama!« — bice rijeci Gospodara Milostivog -, 
59 »a vi, oO greSnici, danas se odvojite!« 


60 O sinovi Ademovi, zar vam nisam naredio: »Ne kla- 
njajte se Sejtanu, on vam je neprijatelj otvoreni, 


61 vec se klanjajte Meni; to je put pravi 

62 On je mnoge od vas u zabludu odveo, kako niste pa- 
meti imali?! 

6&8 Ovo je dzehennem kojim vam se prijetilo, 

64 przite se sada u njemu zato Sto niste vjerovali!« 


65 Danas ¢emo im usta zapeéatiti, njihove ruke ce Nam 
govoriti, a noge njihove ¢e o onom Sto su radili svje- 
dociti. 

6 Da smo htjeli, mogli smo ih vida njihova liSiti, pa 
kad bi na put po$li, kako bi vidjeli? 

67 A da smo htjeli, mogli smo ih na mjestu na kome su 
zgrijesili u nesto pretvoriti, pa ne bi mogli nikuda 
otici niti se vratiti. 

68 Onome kome dug zivot damo, Mi mu izgled nagore 
izmijenimo. Zar oni ne razumiju? 


69 Mi Poslanika nismo pjesnistvu u¢ili, to mu ne prilici. 
Ovo je samo pouka — Kur’an jasni, 


70 da opominje onoga ko ima pameti, i da zasluze kaz- 
nu nevjernici. 
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71 Kako oni ne vide da Mi samo zbog njih stoku stvara- 
mo i da oni njome raspolazu kao vlasnici! 


72 1 da smo im dali da se njom sluze — na nekima jasu, a 
nekima se hrane, 


731 drugih koristi od nje imaju, i mlijeko, pa zaSto nisu 
zahvalni, 


74 veé pored Allaha druge bogove prihvataju u nadi da 
ée im oni na pomodi biti; 


75 oni im, medutim, ne¢ce moci pomoci, a oni su njima 
poslusna vojska. 


76 | nek te ne Zaloste rije¢i njihove; Mi, doista, znamo 1 
ono Sto oni kriju 1 ono Sto pokazuju. 


77 Kako Covjek ne vidi da ga Mi od kapi sjemena stva- 
ramo, 1 opet je otvoreni protivnik, 


781 Nama navodi primjer, a zaboravlja kako je stvoren, 
1 govori: »Ko Ce oZivjeti kosti, kad budu trule?« 


79 Reci: »Ozivjeée ih Onaj koji ih je prvi put stvorio; 
On dobro zna sve Sto je stvorio, 


60 Onaj koji vam iz zelenog drveéa vatru stvara i vi njo- 
me potpaljujete.« 


81 Zar Onaj koji je stvorio nebesa 1 Zemlju nije kadar 
da stvori njima sli¢ne? Jeste, On sve stvara i On je 
Sveznajuci; 


62 1 zaista On moze, kada neSto hoée, samo za to rekne: 
» Budi!« - i ono bude. 


83 Pa neka je hvaljen Onaj u Cijoj je ruci vilast nad svim, 
Njemu ¢ete se vratiti! 
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Sura XXXVII 
Redovi — As-Saffat 
Mekka - 182 ajeta 
U ime Aliaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Tako Mi onih u redove poredanih* 
21 onih koji odvra¢éaju* 
31 onih koji Opomenu Citaju, — 
4 vaS Bog Je, uistinu, Jedan, 
5 Gospodar nebesa i Zemlje 1 onoga Sto je izmedu njih 
i Gospodara Ist6ka! 
6 Mi smo nebo najblize vama sjajnim zvijezdama oki- 
tili 
71 Cuvamo ga od svakog Sejtana prkosnoga 
8 da ne prisluSkuje meleke uzvisene; njih sa svih stra- 
na gadaju 
8 da ih otjeraju: njih Ceka patnja neprekidna, 
10 a onoga koji Sto ugrabi — stigne svjetlica blistava. 
1 Upitaj ih da li je teZe njih stvoriti ili sve ostalo Sto 
smo stvorili? — Njih stvaramo od ljepljive ilovace. 
12 Ti se diviS, a oni se rugaju, 
13 a kad im se Savjeti upucuju, oni ih ne prihvataju, 
141 kad dokaz vide, oni jedni druge na ismijavanje pod- 
sticu, 
5 i govore: »Ovo nije niSta drugo do prava ¢Carolija! 
‘6 Zar kad poumiremo i kad kosti 1 zemlja postanemo, 
zar Cemo mi, zaista, biti oZivljeni 
7 | naSi preci davni?« 
18 Reci: »Da, a bicete i ponizeni!« 
19 to ¢e biti samo glas jedan, i svi ¢e odjednom progle- 
dati 
201 reci: » TeSko nama, ovo je — Sudnji dan!« 
21 Da, ovo je Dan straSnog suda u koji vi niste vjerova- 
li! 
22 Sakupite nevjernike i one koji su se s njima druZili 1 
one kojima su se klanjali 
23 mimo Allaha, i pokazite im put koji u dzehennem 
vodi 
24 1 zaustavite ih, oni ¢e biti pitani: 
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25 »Sta vam je, zaSto jedni drugima ne pomognete?« 
2 Ali, toga Dana oni ¢e se sasvim prepustiti 

27 1 jedni drugima prebacivati: 

28 »» Vi ste nas varali«* 


22 » Nismo« — odgovorice —, »nego vi niste htjeli vjero- 
Vati, 


30 a mi nikakve vlasti nad vama nismo imali, obijestan 
narod ste bili 

31 riye¢ Gospodara naseg da ¢emo, doista, kaznu isku- 
siti na nama Se ispunila, 

32 a u zabludu smo vas pozivali jer smo i sami u zablu- 
di bili.« 

33 ] oni ce toga Dana zajedno na muci biti, 

34 yer Mi Cemo tako sa mnogoboscima postupiti, 


35 Kad im se govorilo: »Samo je Allah Bog!« — oni su 
se oholili 


% 1 govorili: »Zar da napustimo bozZanstva nasa zbog 
jednog ludog pjesnika 

37 A nije tako, on Istinu donosi i tvrdi da su svi poslani- 
ci istinu donosili, 

38 a vi ete sigurno bolnu patnju iskusiti, — 

39 kako ste radili, onako ¢ete kaznjeni biti! 

40 A Allahovi iskreni robovi 

41 posebnu ¢e opskrbu imati, 

42 razno voce, i bice postovani 

43 yu dzennetskim basSéama naslada, 

44 na divanima, jedni prema drugima, 

45 bice posluzeni picem — iz izvora koji ¢e stalno te¢i — 

46 bistrim i prijatnim onima koji budu pili, 

47 od njeg nece glava boljeti 1 zbog njega se nece pamet 
gubiti. 

48 Pored njih ce biti one koje ¢e preda se gledati, o¢ciju 
prekrasnih, 

49 kao da su one jaja pokrivena.* 

50 I oni ce jedan s drugim razgovarati, 

51 { jedan od njih ¢e reci: »Imao sam druga jednog 
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52 koji je govorio: ,Zar i ti vjerujes 


53 da Cemo, kad poumiremo i zemlja i kosti postanemo, 
doista, racun polagati?« 


54 » Hocete li da pogledate?« 

55 I on Ce pogledati, i toga usred dzehennema ugledati. 

6 »Allaha mi«, — reci Ce — »zamalo me nisi upropas- 
t10; 

57 da nije bilo milosti Gospodara moga, i ja bih se sada 
mucio«, 

58 » A mi, je l’ de, vise nec¢emo umirati? — 

59 yjednom smo umrli — vise necemo biti muéeni, 

60 to ce, zaista, uspjeh veliki biti!« 

61 Za ovako nesto neka se trude trudbenici! 

62 A da li je bolja ta gozba ili drvo zakktm 

63 koje smo nevjernicima kao kaznu odredili? 

64 To je drvo koje ¢e usred dZehennema rasti; 


6 Oni ce se njime hraniti 1 trbuhe Ce svoje njime puniti, 
6&7 zatim ce to s kljucalom vodom izmijeSati, 

68 a potom Ce se, sigurno, opet u dzehennem vratiti. 

69 Oni su oceve svoje u zabludi zatekli 

70 pai oni stopama njihovim nastavili, 

71 ai prije njih su vecinom drevni narodi u zabludi bili, 
72 jako smo im Mi slali one koji su ih opominyall; 


73 zato pogledaj kakav je bio kraj onih koji su bili opo- 
menuti, 


74 samo nije bilo tako s Allahovim robovima iskrenim. 


75 A kada Nas je Nth zovnuo, Mi smo se lijepo odaz- 
vali: 


76 njega i porodicu njegovu nevolje teSke smo spasili 
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77 1 samo potomke njegove u Zivotu ostavill, 

78 i u narastajima kasnijim mu spomen sa¢uvali: 

79 » Mir Nuhu od svjetova svih!« 

80 Eto tako Mi nagradujemo one koji dobra djela ¢ine, 
81 on je bio rob Na&, vjernik, 

82 a ostale smo poslije potopili 

83 Iste vjere kao i On bio je i Ibrahim, 

6 kad je Gospodaru svome iskrena srca doSao, 


85 kad je ocu svome i narodu svome rekao: »Cemu se 
to vi klanjate? 

8 zar lazna bozanstva umjesto Allaha hoc¢ete? 

87 | §ta o Gospodaru svjetova mislite?« 

88 | on baci pogled na zvijezde, 

89 pa rece: »Ja cu se, evo, razboljeti!« 

9 1 Oni ga napustisSe, uzmaknuv5i, 

91 a on se kumirima njihovim prikrade, pa rece: »Zasto 
ne jedete? 

92 Sta vam je te ne govorite ?« 

83 1 kriSom im pride desnom rukom ih udarajuci, 

% pa mu narod trkom dode. 

% »Kako mozZete da se klanjate onima koje sami kleSe- 
te?« — upita, 

% »kad Allah stvara i vas i ono Sto napravite?« 

97 Pripremite za njega lomacu« — povikaSe — »pa ga u 
vatru bacite ?« 

% I htjedoSe da ga na muke stave, ali Mi njih ucinismo 
ponizenim. 

99 »Idem onamo gdje mi je Gospodar moj naredio«. - 
rece —, »On ce mene kuda treba uputiti. 

10 Gospodaru moj, daruj mi porod éestit!« - 

101 1 Mi smo ga obradovali djecakom blage naravi. 


102 | kad on odraste toliko da mu poée u poslu pomaga- 
ti, Ibrahim rece: »O sinko moj, u snu sam vidio da 
treba da te zakoljem, pa Sta ti misliS?« -— »O o€e 
moj«, — rete — »onako kako ti se nareduje postupi; 
vidjeceS, ako Bog da, da ¢u sve izdrZati.« 
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103 | njih dvojica posluSaSe, i kad ga on ¢elom prema 
zemlji polozi, 
104 Mi ga zovnusmo: »O Ibrahime, 


105 ti si se Objavi u snu odazvao; — a Mi ovako nagradu- 
jemo one koji dobra djela Cine, - 


106 to je, zaista, bilo pravo iskuSenje!« 

107 1 kurbanom velikim ga iskupismo 

108 | u naraStajima kasnijim mu spomen satuvasmo: 

109 » Nek je u miru [brahim!« 

110 Eto tako Mi nagradujemo one koji dobra djela Cine, 
11 a on je, doista, bio rob Na&s, vjernik, 


112 1 obradovali smo ga Ishakom, vjerovjesnikom i Cov- 
jekom dobrim, 


1131 blagoslovili smo i njega i Ishaka; a medu potomci- 
ma njihovim ima vjernika i nevjernika o€itih. 


114 |] Misau i Hadradnu smo milost ukazali, 

5 pa i njih i narod njihov nevolje velike spasili 

116 1 pomogli im da pobijede, 

117 1 Knjigu im jasnu dali 

118 1 obojicu na pravi put uputili 

19 1 u naraStajima kasnijim im spomen sacuvali: 

120 » Nek su u miru Mis4 i Harin!« 

121 Eto tako Mi nagradujemo one koji dobra djela Cine, 
122 a njih dvojica su, uistinu, bili robovi Na&i, vjernici. 
123 | []jas je bio poslanik. 

124 Kad on rece narodu svome: »Zar se ne bojite? 


128 Sto se Balu klanjate, a najljepSeg Stvoritelja ostavlja- 
te, 


12% Allaha, Gospodara svoga i Gospodara vasih predaka 
drevnih?« — 
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127 oni ga laScem nazvaie i zato ¢ée, sigurno, u vatru svi 
oni biti baéeni, 


28 samo nece oni Allahovi robovi koji su Mu bili odani. 

129 | sacuvasmo mu spomen u narastajima kasnijim: 

1390 »nek je u miru Ilijas!« 

131 Eto tako Mi nagradujemo one koji dobra djela Cine, 

132 a on je bio rob Na&, vjernik. 

133 | Lit je bio poslanik. 

134 Mi smo njega i Citavu njegovu porodicu spasili, — 

138 Osim starice, ona je nastradala sa onima koji su na- 
stradali -, 

136 a ostale smo uniStill, 

137 1 vi pored nastambi njihovih prolazite i danju 

138 | nocu, pa zaSto se ne urazumite? 

139 ] JOnus je bio poslanik. 

140 ] on pobjeze na jednu ladu prepunu* 

141 1 baci kocku i kocka na njega pade, 

142 1 riba ga proguta, a bio je zasluzio prekor, 

143 1 da nije bio jedan od onih koji Allaha hvale, 

144 sigurno bi ostao u utrobi njenoj do Dana kad ¢e svi 
biti oZivljeni, 

145 1 Mi ga izbacismo na jedno pusto mjesto, a on je bio 
bolan, 

146 1 ucinismo da iznad njega izraste vrijeza jedne tikve. 

147 1 poslasmo ga stotini hiljada ljudi, 1 viSe, 

148 1 Oni povjerovase, i njima dadosmo da do roka odre- 
denog poZive. 

149 A upitaj ih: »Zar su za Gospodara tvoga — k¢eri, a za 
njih — sinovi, 

169 zar smo u njihovu prisustvu meleke kao Zene stvori- 
li?« 

151 Eto, oni, zbog toga Sto lazu, doista govore: 

152 » Allah je rodio« — oni su, zaista, laZljivci. 

183 zar je On k¢eri sinovima pretpostavio? 
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154 Sta vam je, kako rasudujete?! 

185 ZaSto ne razmislite? 

15 Tli, gdje vam je dokaz o€iti? 

187 Donesite Knjigu svoju, ako istinu govorite! 

188 MnogoboSci izmedu Njega 1 dzinna srodstvo uspos- 
tavljaju, a dzinni odavno znaju da ¢e oni koji tako 
govore u vatru biti baceni, - 

189 hvaljen neka je Allah i daleko od onoga kako Ga oni 
predstavljaju! 

16 Allahovi iskreni robovi nisu za to krivi. 

161 Ali, ni vi, sa onima kojima se klanyate, 

16 ne moZete O njima nikoga u zabludu zavesti, 

163 mozete samo onoga koji ¢e ionako u vatri gorjeti. 

164 »Svakome od nas myjesto je odredeno, 

16 mi smo u redove poredani, 

16 j samo Njega hvalimo!«* 

167 A oni su sigurno govorili: 

16 »,Da smo mi Knijigu imali kao Sto su je imali narodi 
prijasSnji, 

169 sigurno bismo bili Allahovi robovi iskreni!« 

170 Ali u Kur’an ne htjedose da povjeruju, i znace oni! 

171 A rijeé Naga je davno recena o robovima Na&im, o 
poslanicima: 

172 »Oni ¢e biti, doista, potpomognuti 

173 1 vojska NaSa ¢e zacijelo pobijediti!« 

174 Zato se okreni od njih za neko vrijeme 

178 { posmatraj ih, i oni ¢e posmatrati! 

176 Zar oni kaznu NaSu da pozuruju? 

17 Kad ih ona stigne, zlo ée jutro osvanuti onima koji 
su bili opomenuti! 

178 Zato se okreni od njih za neko vrijeme 

179 | posmatraj, i oni ¢e posmatrati! 

18 Veli¢anstven je Gospodar tvoj, Dostojanstveni, i da- 
leko od onoga kako ga predstavljaju oni! 

181 1 mir poslanicima 

182 j hvaljen neka je Allah, Gospodar svjetova! 


Ce aafianmen cng rarer anneal TT ne enn re errrrrrrr gill a ve ee tn Ee er en ere eed 


H 
i 
t 
! 


| 


| 
t 
| 
| 
| 
t 
t 
| 
| 
l 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
l 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
t 
t 
| 
| 
t 
\ 
\ 
i 
i 
{ 
t 


= 


Le eh ne 





Te 
\ 
\ 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
l 
( 
| 
| 
| 
t 
| 
\ 
\ 
| 
I 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Bie 


cae 5 EacigKNOG ES 


Ae sayy “ 2, LL 44, 7° $4 44, BIS 


SUELO} Stes gel ind SAIS 
O erect 53M lacie 


A545 O; SLi se Sella iy cst 
ALO Jr ZG 


ele AO MeSss SESAME, SiN cie 


PAD Giyaieg yi dees 
ON alias Nhs 


ppaglicasl 72% ie BBS oe a c “wo SB S 


La SS Sye5s 68 ty sia igh 
ns fe SZ ky QI G Ks 


Pe 44427 ets Los las G- < 
adeigaocwoy | Site 5 lee 555 


> Je ese Laie SEOs. 





Sad - Sad Sura XXX VITI 








OO a mmm pam german gomme Goma me Gpusiainn ymin re Fame oss eprom Famer Veet aaeaall alt amet amma eel 
Cr ee ee 


SURA XXXVIII 
Sad - Sad 
Mekka - 88 ajeta 
U ime Altaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Sad. Tako Mi Kur’ana slavnog, 

2 doista su bahati i inadZije oni koji neée da vjeruju! 

3 Koliko smo Mi naroda prije njih unistili. I oni su za 
pomoé vapili, ali je bilo kasno! 

4 Oni se ude Sto im je jedan od njih doSao da ih opo- 
minje, i govore nevjernici: »Ovo je Carobnjak, lazov! 

5 Zar on da bogove svede na Boga jednog? To je, zais- 
ta, neSto veoma ¢udno!« 

6 J oni ugledni izmedu njih krenuSe: »Idite i ostanite 
pri klanjanju bogovima svojim, ovima se, uistinu, ne- 
Sto veliko hoée! 

? Za ovo nismo ¢uli u vjeri predaka na&ih, ovo nije ni- 
Sta drugo ve¢ namjeStena laz; 

8 zaSto bas njemu, izmedu nas, da bude poslana Opo- 
mena?!« Ali, oni u Opomenu Moju sumnjaju zato 
Sto kaznu Moju nisu iskusili. 

9 Zar su u njih riznice milosti Gospodara tvoga, Silno- 
gai DareZzljivog? 

10 Zar oni imaju viast na nebesima i na Zemlji i nad 
Onim Sto je izmedu njih? — neka se, onda, uz ljestve 
popnu. 

11 oni predstavijaju neznatnu urotni¢ku vojsku koja ¢ce 
tamo biti porazena. 

12] prije njih su narod Nuhov, i Ad, i faraon, vlasnik 
gradevina ogromnih, poricali, 

131 Semiid i Litov narod i stanovnici Ejke; oni su se 
protiv poslanika urotili; 

14 svi su oni poslanike u laz utjerivali i kaznu Moju za- 
sluzili. 

16 A i ovi ne ¢ekaju do jedan zvuk roga koji nece biti 
potrebno ponoviti, 

6 i govore: »Gospodaru na§&, pozuri i kazni nas, prije 
Dana u kojem ¢e se racun polagati!« 
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17 Ti otrpi ono Sto oni govore i sjeti se roba Naseg Da- 
vuda, ¢vrstog u vjeri, koji se uvijek Allahu obra¢ao. 


18 Mi smo brda pot¢inili da zajedno s njim hvale Alla- 
ha prije nego Sto Sunce zade 1 poslije poSto grane, 


19a i ptice okupljene — svi su oni zbog njegova 
hvaljenja hvalu ponavlyali. 


20 | ucvrstili smo carstvo njegovo i dali mu vjerovjesni5- 
tvo 1 sposobnost da rasuduje. 


21 A da li je do tebe doprla vijest o parniéarima kad su 
preko zida hrama preSli, 


22 kad su Davidu upali, pa se on od njih uplasio. »Ne 
boj se« — rekli su — »mi smo dvojica parniéara, jedan 
drugom smo naZao ufinili, pa nam po pravdi presu- 
di; ne budi pristrasan, i na pravi put nas uputi. 


23 Ovaj prijatelj moj ima devedeset i devet ovaca, a ja 
samo jednu, i on mi rece: ’Daj ti nju meni!’ - i u pre- 
pirci me pobijedi.« 


24 »UCinio ti je, doista, krivo! — reée David — »time Sto 
je trazio da tvoju ovcu doda ovcama svojim; mnogi 
ortaci Cine nepravdu jedni drugima, ne ¢ine jedino 
oni koji vjeruju i rade dobra djela; a takvih je malo.« 
I David se uvjeri da smo Mi baS njega na kuSnju sta- 
vili, pa oprost od Gospodara svoga zamoli, pade li- 
cem na tle i pokaja se.* 


25 | Mi smo mu to oprostili, i on je, doista, blizak nama 
i divno prebivaliste ga ceka. 


28 Q Davide, Mi smo te namjesnikom na zemlji uéinill, 
zato sudi ljudima po pravdi i ne povodi se za straS¢u 
da te ne odvede s Allahova puta; one koji skrecu s 
Allahova puta ¢eka teSka patnja na onom svijetu za- 
to Sto su zaboravljali na Dan u kome ¢e se racun po- 
lagati. 
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27 Mi nismo uzalud stvorili nebo i Zemlju i ono 8to je 
izmedu njih; tako misle nevjernici, pa teSko nevjerni- 
cima kad budu u vatri! 

28 Zar Cemo postupiti s onima koji vjeruju i cine dobro 
kao sa onima koji prave nered na zemiji, ili, zar ée- 
mo postupiti s onima koji se grijeha klone isto kao i 
S greSnicima? 

22 Knjiga koju ti objavljujemo blagoslovijena je, da bi 
oni o rijecima njezinim razmislili i da bi oni koji su 
razumom obdareni pouku primili. 

30 Mi smo Davidu poklonili Sulejmana, divan je on 
rob bio, i mnogo se kajao! 

31 Kad su jedne veceri preda nj bili izvedeni punokrvni 
konji koji su na tri noge stajali, a éetvrtom jedva 
zemlju doticali, 

32 on rece: » Umjesto da mislim na Gospodara svoga, ja 
pokazujem ljubav prema blagu!« — 1 oni se izgubise 
iz vida. 

3 »Vratite mi ih!« - i on ih poce gladiti po nogama i 
vratovima. 

34 Mi smo Sulejmana u iskuSenje doveli i njegovo bo- 
lesno tijelo na prijestolju zadrzali, ali je poslije oz- 
dravio. 

35 »Gospodaru moj«, — rekao je — »oprosti mi i daruj 
mi vlast kakvu niko, osim mene, nece imati! Ti uisti- 
nu, bogato darujes!« 

36 | Mi smo dali da mu sluzZe: vjetar — koji je prema za- 
povijedi njegovoj blago puhao onamo kuda je on 
htio - 

37 1 Sejtani, sve graditelji 1 gnjurci, 

38 1 drugi u bukagije okovani. 

39 »Ovo je Na& dar, pa ti oslobodi ili zadrzi, neces zbog 
toga odgovarati!« 

40 On je, doista, blizak Nama i ¢eka ga krasno prebiva- 
liSte. 

41 | sjeti se roba naSeg Ejjiba kada je Gospodaru svo- 
me zavapio: »Sejtan me na zlo navraéa i misli lazne 
mi uliva!« 

42 »Udari nogom o zemlju, — eto hladne vode za kupa- 
nje 1 pice!« — 
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431 Mi smo mu iz milosti Nase éeljad njegovu darovali 
i jos toliko uz njih, da bude pouka za one koji imaju 
pameti —* 

44 »I uzmi rukom svojom snop i njime udari, samo za- 
kletvu ne prekrSi!« Mi smo znali da je on izdriljiv; 
divan je rob on bio i mnogo se kajao!* 

45 | sjeti se robova nagsih Ibrahima i Ishaka i Ja’kuba, 
sve u vjeri évrstih i dalekovidnih. 

46 Mi ih posebno obdarismo vrlinom jednom: da im je 
uvijek bio na umu onaj svijet; 

47 ap su, zaista, u Nas od onih odabranih dobrih lju- 

i. 

48 [ sjeti se Ismaila i Eljese’a i Zu-l-Kifla, svi su oni bili 
dobri. 

49 Ovo je lijep spomen! A one koji se grijeha budu klo- 
nili €eka divno prebivaliste: 

50 edenski vrtovi, cije ce kapije biti za njih otvorene, 

51 u kojima ce se odmarati, i raznovrsno voée 1 pice tra- 
Ziti. 

52 Pored njih bice hurije, istih godina, koje ¢e preda se 
gledati. 

53 »To je ono Sto vam se obe¢ava za Dan u kome Ce se 
racun polagati; 

54to ce, doista, blagodat NaSa biti, koja nikada nece 
prestajati!« 

s Eto toliko! A one koji budu zlo Cinili Ceka najgore 
prebivaliste: 

5 dzehennem, u kojem ¢e gorjeti; a grozne li postelje! 

57 Eto toliko! Pa neka okuSaju vodu kljuéalu i kapljevi- 
nu smrdljivu 

58 1 druge sli¢ne ovima muke, mnogostruke. 

59 »Ova gomila ¢e zajedno s vama tiskajuci se u dze- 
hennem uci!« — »Ne bilo im prostrano! u vatri Ce 
oni, doista, gorjeti!« 

60 »Vama ne bilo prostrano!« — reci ¢e oni — »vi ste 
nam ovo pripremili, a grozna li boravista!« 

61 »Gospodaru nag,« — reci ce — »udvostruci patnju u 
vatri onima koji su nam ovo priredili!« 
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62 ] govorice: »Zasto ne vidimo ljude koje smo u Zle 
ubrajali 


63 1 koje smo ismijavali? Da nam se nisu iz vida izgubi- 
li?« 

64 Istina je, sigurno, da ce se stanovnici dzehennema 
medu sobom raspravljati. 

65 Reci: »Ja samo opominjem; nema boga osim Allaha, 
Jedinoga 1 Mocnog, 

& Gospodara nebesa i Zemlje 1 onoga Sto je izmedu 
njih, Silnoga, Onoga koji prasta« 

67 Reci: »Ovo je vijest velika, 

68 a vi od nje glave okrecete. 

69 Ja nisam niSta znao o melekima uzviSenim kada su 
se prepirali — 

70 meni se objavljuje samo da jasno opominjem« - 

711 kad je melekima Gospodar tvoj rekao: »Stvori¢u 
covjeka od ilovace, 


72 pa kad mu savrSen oblik dam i Zivot u nj udahnem, 
vi mu se poklonite!« 


73 meleki su se, svi do posljednjeg, zajedno poklonili 

74 osim Iblisa; on se uzoholio i postao nevjernik. 

75 »O Iblisu!« — rekao je On — »Sta te navelo da se ne 
pokloni§ onome koga sam sobom stvorio? Jesi li se 
uzoholio ili misli§ da si uzviSen ?« 

76 »Bolji sam od njega« — rekao je on — »mene Si Stvo- 
rio od vatre, a njega od ilovace.« 

77 »E, izlazi onda iz dzenneta!« — reée On -, »proklet 
da si! 

78 Moje prokletstvo ¢e te do Sudnjeg dana pratiti!« 


72 »Gospodaru moj!« — rece on -, »daj mi vremena do 
dana kada ¢e oni oZivljeni biti!« 


8 »Dajem ti« — reée On — 
81 »do dana vec odredenog.« 


62 »E tako mi dostojanstva Tvoga,« — rece -, »sigurno 
éu ih sve na stranputicu navesti, 


83 osim Tvojih medu njima robova iskrenih!« 
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84 »Tstinom se kunem 1 istinu govorim« — rece Allah -, 


8 »sigurno cu sa svima, tobom i onima koji se budu 
poveli za tobom, dzehennem napuniti!« 


8 Reci: »Ne trazim ja od vas za ovo nikakvu nagradu 1 
ja nisam izvjeStacen, 


87 Kur’an je, doista, svijetu cijelom opomena! 


88 1 vi Cete uskoro saznati njegovu poruku!« 


SURA XXXIX 
Skupovi - Az-Zumar 
Mekka - 75 ajeta 


U ime Aillaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Knjigu objavijuje Allah, Silni i Mudri! 


2 Mi ti, doista, objavljujemo Knjigu, pravu istinu, zato 
se klanjaj samo Allahu iskreno Mu ispovijedajuci vje- 
ru! 


3 Iskreno ispovijedanje vjere dug je Allahu! A onima 
koji pored Njega uzimaju zastitnike: »Mi im se kla- 
njamo samo Zato da bi nas Sto vise Allahu priblizili« 
- Allah ¢e njima, zaista, presuditi o onome u emu su 
se oni razilazili. Allah nikako neée ukazati na pravi 
put onome ko je laZzljivac i nevjernik. 


4 Da je Allah htio da dijete ima, izabrao bi, izmedu 
onih koje je stvorio, onoga koga bi On htio. Hvaljen 
neka je On; On je Allah, Jedini i Svemoéni! 


5 Nebesa 1 Zemlju je sa ciljem stvorio; On noéu zavija 
dan 1 danom zavija noc, On je Sunce 1 Mjesec pot¢i- 
nio, svako se krece do roka odredenog, On je Siini, 

_ On mnogo prasta! 


Ccentaitessasamedtilicessanasna lll caaasaneca canes nedtan niece Rae ee EE En Sn OY ORT OO Se SY pO ey Se Ee ea NN an NOY NE Se SN SIN a ny Se a” Sa” See | 


t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
\ 
t 
| 
\ 
t 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
| 
| 
t 
l 
| 
| 
t 
| 
\ 


ee, 
eed ed eel cael? ccm care mand mmm mt een comer comme meet asm amaut malt coven cmd mnt wml, auaad mmol wc emul emma wnat ame ommend amma exact cme nse emma was? asa aca aassett) man) eed A 


= 


el’ al eel gee nee ae al seed ane eel teat’ eemant’ enum anmeudl’ ammmallt ammmenll anmelll’ anand” ant ama 
Oe ee ee Oe ee ee aw 





eee 


oS eA SHE ~5 5 5 ss ae = 2% 
< 2 o ial 13 
a eae < 7t vw eo eee cae 
AM Je “3 a 7 


Sl Osn35t ae 
tesla So EM shes) soy 
ese cates ee 
Oovtilei,tus pig AS ASR, KL 
AS Se ate eS Ls @ 


“a 
“% OG 4s APZ 


Slash Jars Cece ale ORG area 


A BGG RES os Samet hal 
SSA CTE stale E58 Sac oOmel 

: SG ified BBG 
Sila DSI SSeS AEN 
es ell teseabcla oo (galt gcie 


BLL A 


Alespai3Cl4 Aswe9 aN a9 





Skupovi - Az-Zumar Sura XXX 1X 





, cet quel camel camel anne cummed ed, ceed, eel eel come, eae eee ee come aed cme anak ame canal el a el ee ee 
rl i Ree OTT EE Bee En Ee ne Ee ee i ee ee ee ee ed 






6 On vas od jednog Covjeka stvara - a od njega je dru- 
gu njegovu stvorio — i On vam je dao osam vrsta sto- 
ke; On vas stvara u utrobama matera vasgsih, daju¢i 
vam likove, jedan za drugim, u tri tmine. To vam je, 
eto, Allah, Gospodar vas, Njegova je vlast, nema bo- 
ga osim Njega, pa kuda se onda odmeéete? 


Ako vi budete nezahvalni, - pa, Allah od vas ne zavi- 
si, ali On nije zadovoljan, ako su robovi Njegovi ne- 
zahvalni, a zadovoljan je vama ako budete zahvalni. 
A nijedan greSnik nece nositi grijehe drugoga! Poslije 
cete se svome Gospodaru vratiti, pa ¢e vas On o 
onom Sto ste radili obavijestiti, jer On dobro zna sva- 
cije misli. 


Kad Covjeka nevolja snade, Gospodaru svome se mo- 
li, Njemu se obra¢a, a onda, posto mu Allah milost 
Svoju daruje, zaboravi Onoga kome se prije molio, 1 
druge Njemu jednakim smatra, da bi s puta Njegova 
na stranputicu odvodio. Reci: »Uzivaj neko vrijeme u 
nevjerovanju svome, biceS, sigurno, stanovnik u vat- 
ri!« 


Da li je onaj koji u no¢énim ¢asovima u molitvi vrije- 
me provodi, padaju¢i licem na tle i stojeci, strahujuci 
od onoga svijeta i nadajuci se milosti Gospodara svo- 
ga...? Reci: »Zar su isti oni koji znaju i oni koji ne 
znaju? Samo oni koji pameti imaju pouku primaju!« 


10 Reci: »O robovi moji koji vjerujete, bojte se Gospo- 
dara svoga! One koji na ovom svijetu dobra djela bu- 
du ¢inili ¢eka nagrada, a Allahova zemlja je prostra- 
na; samo oni koji budu strpljivi bi¢e bez racuna na- 
gradeni.« 
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Scaeemeedli meena gE TOTTI he heel es 


1 Reci: »Meni se nareduje da se klanjam Allahu iskre- 
no Mu ispovijedajuci vjeru 


12 1 nareduje mi se da budem prvi musliman.« 


13 Reci: »Ja se bojim patnje na Velikom danu, ako 
Gospodaru svome budem neposluSan.« 


4 Reci: »Samo se Allahu klanjam, iskreno Mu ispovi- 
jedajuci vjeru svoju, 


15 a vi se, pored Njega, klanjajte kome hoéete!« Reci: 
»Stradace, uistinu, oni koji na Sudnjem danu izgube 
i sebe i porodice svoje. Eto, to je pravo stradanje!« 


16 Nad njima Ce biti naslage vatre, a 1 ispod njih nasla- 
ge; time Allah straSi robove Svoje. »O robovi Moji, 
bojte se Mene!« 


17 Za one koji izbjegavaju da se kumirima klanjaju 1 
koji se Allahu obra¢aju, — njima su namijenjene ra- 
dosne vijesti, zato obraduj robove Moje 


8 koji Kur’an sluSaju i slijede ono najljepSe u njemu; 
njima je Allah na pravi put ukazao i oni su pametni 


19 Zar ti da spasi§ onoga koji je zasluzio kaznu, onoga 
koji ¢e biti u vatri? 


20 A one koji se Gospodara svoga boje ¢ekaju odaje, 
sve jedne iznad drugih sagradene, ispred kojih ¢e ri- 
jeke te¢ci, — obecanje je Allahovo, a Allah nece obe- 
¢anje prekrSiti. 

21 Zar ne vidis da Allah spuSta s neba kiSu pa je u 1zvo- 
re u zemlji razvodi, a onda pomocu nje raznobojno 
bilje izvodi, zatim se ono osuii i ti ga vidi pozutjela 1 
najzad ga skr&i. To je, doista, pouka za one koji su 
pametni. 
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22 Zar je isti onaj cije je srce Allah ucinio sklono isla- 
mu, pa on slijedi svjetlo Gospodara svoga? TeSko 
onima ¢Cija su srca neosjetljiva kad se spomene Allah, 
oni su u pravoj zabludi! 


23 Allah objavljuje najljepSi govor, Knjigu sli¢nu po 
smislu, cije se pouke ponavljaju, zbog kojih podilazi 
jeza one koji se Gospodara svoga boje, a kada spo- 
mene ime Allahovo, koze njihove i srca njihova se 
smiruju. Ona je Allahov pravi put na koji On ukazu- 
je onome kome On hoée; a onoga koga Allah ostavi 
u zabludi niko na pravi put nece mo¢i uputiti. 


24 Zar je isti onaj koji ¢e se na Sudnjem danu licem 
svojim zaklanjati od strahovite patnje? »Trpite ono 
Sto ste zasluzili!« —- mnogoboScima ¢e se re¢i. 


25 Oni prije njih su poricali, pa ih je stigla kazna odakle 
nisu oéekivali. 


26 Allah je dao da osjete ponizenje u Zivotu na ovom 
svijetu, a patnja na drugom svijetu bice, zaista, jos 
gora, — kad bi oni samo znali! 


27 Mi u ovom Kur’anu navodimo ljudima svakojake 
primjere da bi pouku primili. 


28.u Kur’anu na arapskom jeziku, u kome nema nikak- 
ve protivrjyecnosti, da bi se Gospodara svoga poboja- 
li. 

29 Allah navodi kao primjer Covjeka koji je u vlasti or- 
taka oko koga se oni otimaju i Covjeka koji je u vlasti 
samo jednog ¢ovjeka, ~ da li je polozaj njih dvojice 
isti? Hvaljen neka je Allah, nije, ali vecina njih ne 
zna. 

% Ti éeS, zacijelo, umrijeti, ai oni ¢e, takode, pomrijeti. 


311 poslije, na Sudnjem danu, pred Gospodarom svo- 
jim Gete se jedan s drugim prepirati. 
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32 Ima li nepravednijeg od onoga koji o Allahu govori 
lazi 1 smatra da je laz istina kada mu ona dolazi? Zar 
u dzehennemu prebivaliste za nevjernike nece biti? 


33 A onaj koji donosi Istinu i oni koji u nju vjeruju, oni 
su bogobojazni, 


34 sve Sto zazele u Gospodara svoga Ce naci, to ¢e biti 
nagrada onima koji su dobra djela éinill. 


35 da bi Allah preko ruznih postupaka njihovih presao, 
i da bi th za lijepa djela koja su radili nagradio. 


3% Zar Allah sam nije dovoljan robu Svome? A oni te 
plaSe onima kojima se, pored Njega, klanjaju. Ono- 
ga koga Allah ostavi u zabludi -— niko ne moze na 
pravi put uputiti. 


37 a onoga koga On na pravi put uputi — niko ne moze 
u zabludu dovesti. Zar Allah nije silan i strog? 


38 Ako ih upitaS ko je stvorio nebesa i Zemlju, sigurno 
ée reci: »Allah!« a ti reci? »Mislite li vi da li bi oni 
kojima se, pored Allaha, klanjate mogli otkloniti Ste- 
tu, ako Allah hoce da mi je uéini, ili, da li bi mogli 
zadrzati milost Njegovu, ako On hoée da im Je poda- 
ri?« Reci: »Meni je dovoljan Allah, u Njega se pouz- 
daju oni koji se pouzdavaju.« 


39 Reci: »O narode moj, ti postupaj onako kako postu- 
paS, ai ja cu postupati, pa cete znati 


40 koga ¢e stici patnja koja ¢e ga poniziti, 1 koga ¢e pat- 
nja vjecno snaci.« 
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41 Mi ti objavljujemo Knijigu zbog svih ljudi - samu is- 
tinu; onaj ko bude iSao pravim putem - sebi ¢ée ko- 
ristiti, a onaj ko bude iSao stranputicom — sebi ¢ée na- 
uditi, ti nisi njima tutor. 


42 Allah uzima duSe u Casu njihove smrti, a i onih koji 
Spavaju, pa zadrzava one kojima je odredio da umru, 
a ostavlja one druge do roka odredenog. To su, zais- 
ta, dokazi za one koji razmi§ljaju. 


43. Oni bez Allahova odobrenja posrednike uzimaju. 
Reci: »Zar 1 onda kada su bez ikakve moé¢i i kada ni- 
§ta ne razumiju!« 


44 Reci: » Niko ne moze bez Njegove volje posredovati, 
vlast na nebesima i na Zemlji Njegova je, a poslije - 
Njemu Cete se vratiti. 


45 Kad se Allah samo spomene, grée se srca onth koji u 
onaj svijet ne vjeruju, a kada se spomenu oni kojima 
se oni pored Nijega klanjaju, odjednom ih radost 
obuzme. 


4 Reci: »Allahu, Stvoritelju nebesa i Zemlje, Ti koji 
zna§ nevidljivi i vidljivi svijet, Ti ¢eS robovima Svo- 
jim presuditi u onome oko ¢ega su se razilazili!« 


47 Kad bi mnogoboSci imali sve Sto je na Zemlji, 1 jos 
toliko, na Sudnjem danu oni bi sve to dali da bi se 
teSke patnje iskupili; a Allah ¢e ih kazniti kaznom 
kakvu nisu mogli ni naslutiti. 
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48 1 predocice im se rdava djela njihova koja su radili i 
snaci ce ih baS ono Cemu su se izrugivali. 


49 Kad Covjeka kakva nevolja snade, Nama se moli; a 
kad mu Mi poslije blagodat pruzimo, onda govori: 
»Ovo mi je dato zato Sto sam to zasluZio.« A nije ta- 
ko, to je samo ku§&nja, ali vecina njih ne zna. 


50 Tako su govorili i oni prije njih, pa im nie koristilo 
ono Sto su bili stekhi, 


51 j stigla ih je kazna za ono Sto su radili. Ai one medu 
ovima koji nepravdu Cine — stici Ce kazna za ono Sto 
cine, oni nece umaci. 


52 Kako ne znaju da Allah daje obilje onome kome ho- 
ée, i da uskra¢uje; to su, zaista, pouke narodu koji 


vjeruje. 


53 Reci: »O robovi moji koji ste se prema sebi ogrijeSili, 
ne gubite nadu u Allahovu milost! Allah ée, sigurno, 
sve grijehe oprostiti. On, doista, mnogo praSsta i On 
je milostiv. 


54] povratite se Gospodaru svome i pokorite Mu se 
prije nego Sto vam kazna dode, — poslije vam niko 
nece u pomoé priskotiti. 


55 J slijedite ono najljepSe, ono Sto vam Gospodar vas 
objavljuje, prije nego Sto vam iznenada kazna dode, 
za €iji dolazak necete znati. 


% da ¢ovjek ne bi uzviknuo: »TeSko meni, koliko sam 
samo duZnosti prema Allahu propustio, ¢ak sam se i 
izrugivao!« 
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57 ili da ne bi rekao: »Da me je Allah pravim putem 
uputio, sigurno bih se Njegove kazne:sacuvao«. 


$8 ili da ne bi rekao kad doZivi patnju: »Da mi se samo 
vratiti — dobra djela bih Cinio!« 


59 »» Nikada! Dolazile su pouke Moje, pa si ih poricao i 
oholio se, i nevjernik si bio«. 


6 Na Sudnjem danu vidjeceS pocrnjela lica onih koji 
su o Allahu lazi govorili. A zar u dzehennemu nece 
biti boraviste oholih? 


61 Allah ¢e spasiti one koji su Njegova naredenja iz- 
vrsavali, a Njegovih se zabrana klonili, i oni ¢e posti- 
¢i ono Sto su Zeljeli: zlo ih se nece doticati i oni ne¢ce 
tugovati. 


62 Allah je Stvoritelj svega i On upravlja svim, 


63 U Njega su kljucevi nebesa 1 Zemlje! A oni koji u Al- 
lahove dokaze ne vjeruju, oni ¢e biti izgubljeni! 


64 Reci: »Zar od mene trazite da se nekome drugom, 
osim Allahu, klanjam, o neznalice! 


65 A tebi, i onima prije tebe objavljyeno je: » Ako budes 
druge Allahu ravnim smatrao, tvoja djela ce sigurno 
propasti, a ti Ces izgubljen biti«. 


6 Nego, Allahu se jedino klanjaj i budi zahvalan! 


87 Oni ne veli¢aju Allaha onako kako Ga treba velicati; 
a Citava Zemlja ce na Sudnjem danu u vlasti Njego- 
vo} biti, a nebesa ce u moci Njegovoj smotana ostati. 
Hvaljen neka je On i vrlo visoko iznad onih koje 
Njemu smatraju ravnim! 
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68 | u rog ¢e se puhnuti, i umrijece oni na nebesima i 
oni na Zemlji, osta¢e samo oni koje bude Allah 
odabrao; poslije ¢e se u rog po drugi put puhnuti i 
oni ce, odjednom, ustati 1 €ekati. 


68] Zemlja ce svjetloS¢u Gospodara svoga zasyjati i 
Knjiga ¢e se postaviti, vjerovjesnici i svjedoci ce se 
dovesti, 1 po pravdi ce im se svima presuditi, nikome 
se nece nepravda u¢initi; 


70 svako ¢e dobiti ono Sto je zasluzio, jer On dobro zna 
Sta je ko radio. 


71 Oni koji nisu vjerovali u gomilama ce u dzZehennem 
biti natjerani, i kad do njega dodu, kapije njegove ¢ce 
se pootvarati i Cuvari njegovi ¢e ih upitati: »Zar vam 
nisu dolazili vaSi poslanici, koji su vam ajete Gospo- 
dara vaSeg kazivali i opominjali vas da ¢ete ovaj vas 
Dan doZivjeti?« — »Jesu« — reci ce oni —, »ali, jos je 
davno odredeno da ¢e nevjernici kaZnjeni biti«. 


72 1 reci ¢e se: »Ulazite na dzehennemske kapije, vje¢- 
no cete u njemu boraviti!« Grozna li prebivalista 
onima koji su se oholili! 


73 A oni koji su se Gospodara svoga bojali u povorka- 
ma ¢e u dzennet biti povedeni, i kad do njega dodu, 
-— a kapije njegove vec Sirom otvorene -, ¢uvari nje- 
govi ce im reci: »Mir vama, od grijeha ste Cisti, zato 
udite u nj, u njemu Cete vjeéno boraviti!« 


741 oni ¢e reci: »Hvala Allahu, koji nam je obecanje 
Svoje ispunio i u dZennetu nam mjesto darovao, da 
se u njemu nastanimo gdje hocemo!« Divne li nagra- 
de onima koji su se trudil1! 
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75 | vidjeces meleke kako prijesto okruzuju, veli¢ajuci i 
hvaleci Gospodara svoga; i svima ¢e se po pravdi 
presuditi i reci Ce se: »Hvaljen neka je Allah, Gospo- 
dar svjetova!« 


SURA XL 
Vjernik — Al-Mu’min 
Mekka - 85 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Ha-mim. 
2 Knjigu objavijuje Allah, Silni i Sveznajudi, 


3 koji oprasta grijehe i prima pokajanje, koji strahovi- 
to kaznjava i obilno nagraduje; drugog boga osim 
Njega nema, Njemu se sve vraéa. 


vjeruju, pa neka te ne obmanjuje to Sto se oni po svi- 
jetu krecu. 


§ I Nuhov narod je prije njih poricao, a i poslije njega 
oni koji su se bili protiv poslanika urotili. Svaki na- 
rod nastojao je da se domogne svoga poslanika i tru- 
dio se da neistinom uguS&i istinu, pa sam ga Ja kaz- 
njavao, — a kakva je bila kazna Moja! 


6 | tako Ce se rije¢ Gospodara tvoga ispuniti da ¢e oni 
koji nisu htjeli da vjeruju — stanovnici u vatri biti. 


7 Meleki koji drze prijesto i oni koji su oko njega veli- 
éaju i hvale Gospodara svoga i vjeruju u Nj i mole se 
da budu oproSteni grijesi vjernicima: »Gospodaru 
nas, Ti sve obuhvatas miloS¢u 1 znanjem; zato opros- 
ti onima koji su se pokajali i koji slijede Tvoj put 1 
sacuvaj ih patnje u vatri! 
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8 Gospodaru na§, uvedi ih u edenske vrtove, koje si im 
obecao, i pretke njihove i zene njihove i potomstvo 
njihovo, — one koji su bili dobri; Ti si, uistinu, silan i 
mudar. 


9 | postedi ih kazne zbog ruznih djela, jer koga Ti toga 
dana postedi§ kazne zbog ruznih djela — Ti si mu se 
smilovao, a to Ce, zaista, veliki uspjeh biti!« 


10 QOnima koji nisu vjerovali doviknuce se: »Allahova 
odvratnost prema vama kad ste, pozivani da vjeruje- 
te, ostali nevjernici — bila je, doista, veéa od vase od- 
vratnosti sada prema sebi«. 


1 »Gospodaru nas«, — reci ce oni —, »dva puta si nas 
usmrtio 1 dva puta si nas oZivio; mi priznajemo grije- 
he naSe, pa ima li ikakva na¢ina da se izide?« 


12 »To vam je zato Sto niste vjerovali kad se pozivalo 
Allahu Jedinom, a vjerovali ste ako bi Mu se neko 
drugi smatrao jednakim! Odluka pripada jedino AI- 
lahu, uzviSenom i velikom«. 


13. On vam pokazuje znamenja Svoja 1 spusta vam op- 
skrbu s neba, a pouku ¢e prihvatiti samo onaj koji se 
Njemu obra¢a. 


14 Klanjajte se zato Allahu, iskreno Mu ispovijedajuci 
vjeru — pa makar to nevjernicima bilo mrsko - 


16 Onome Najuzvisenijem, koji svemirom vlada, koji 
Salje Objavu, rijecti Svoje — kome hoce od robova 
Svojih da upozori na Dan susreta medusobnog, 


16 na Dan kada ¢e se oni pojaviti, kada Allahu nece o 
njima niSta skriveno biti. »Ko ¢e imati vlast toga da- 
na?« — »Allah, Jedini i Svemoé¢ni!« 
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17 Svaki Covjek ée toga Dana prema zasluzi kaZnjen ili 
nagraden biti; toga Dana nece biti nepravde! Allah 
ée, zaista, brzo obracunati. 


18] upozori ih na bliski Sudnji dan kada ¢e srca do 
grkljana doprijeti i poprijeciti se, kada nevjernici ni 
prisna prijatelja ni posrednika nece imati koji ¢e us- 
lisan biti. 

18? On zna poglede koji kriomice u ono Sto je zabranje- 


no gledaju, ai ono Sto grudi kriju; 


20 Allah ¢e po pravdi presuditi, a oni kojima se oni, po- 
red Njega klanjaju — ne¢e ni po ¢emu suditi. Allah, 
Zaista, sve Cuje i sve vidi. 


21 ZaSto oni ne putuju po svijetu pa da vide kako su za- 


vrsili oni prije njih? Bili su od njih moé€niji 1 vise spo- 
menika su na Zemlji ostavili, ali ih je Allah, zbog gri- 
jehova njihovih, kaznio i niko ih od Allahove kazne 
nije odbranio. 


2 Allah ih je kaznio zato Sto su poricali jasne dokaze 
koje su im poslanici njihovi donosili, On Je, zaista, 
Moéan, On strahovito kaznjava. 


23 Mi smo poslali Masada sa znamenjima Na&im i doka- 
zom jasnim 


24 faraonu i Hamanu i K4ranu, ali su oni rekli: »Ca- 
robnjak i lazov!« 


25 A kada im je on donio Istinu od Nas, rekli su: »Ubi- 
jajte muSku djecu onih koji vjeruju u ono Sto on go- 
vori, a ostavlijajte u zivotu njihovu Zensku djecu!« —- 
Ali, lukavstva nevjernika su uvijek uzaludna. 
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26 »Pustite vi meni« — rece faraon — »da ubijem Ma- 
sda, a on neka trazi pomoc¢ od Gospodara svoga, jer 
se bojim da vam on vjeru vaSu ne izmijeni ili da u 
zemlji nered ne izazove«. 


27 Misa rete: »Molim Gospodara svoga i Gospodara 
vaSega da me zastiti od svakog oholog koji ne vjeruje 
u Dan u kome ¢e se ratun polagati!« 


28 A jedan ¢ovjek, vjernik, iz porodice faraonove, koji 
je krio vjerovanje svoje, rece: »Zar da ubijete Covje- 
ka zato Sto govori: "Gospodar moj je Allah!’, onoga 
koji vam je donio jasne dokaze od Gospodara vaseg? 
Ako je lazov, njegova laz ¢e njemu nauditi, a ako go- 
vori istinu, onda ¢e vas stici bar neSto od onoga ¢ime 
vam prijeti, jer Allah ne¢e ukazati na pravi put ono- 
me koji u zlu pretjeruje i koji mnogo laze. 


22 O narode moj, danas vama pripada vlast i vi ste na 
vrhovima u zemlji, ali ko ¢e nas odbraniti od Allaho- 
ve kazne ako nas ona stigne?« A faraon rece: »Savje- 
tujem vam samo ono Sto mislim, a na pravi put ¢u 
vas samo Ja izvesti«. 


30 A onda onaj vjernik rece: »O narode moj, bojim se 
da i vas ne stigne ono Sto je stiglo narode koji su se 
protiv poslanika bili urotili, 


31 kao Sto je to bilo sa Nadhovim narodom i Adom i Se- 
miadom i onima poslije njih. - A Allah nije neprave- 
dan robovima Svojim. 


32 O narode moj, plaSim se Sta ¢e biti s vama na Dan 
kada jedni druge budete dozivali, 


33 na Dan kada budete uzmitu¢i bjezali, kada vas od 
Allaha neée moéi niko odbraniti. A onoga koga AI- 
lah u zabludi ostavi, toga nece niko uputiti. 
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34 Jusuf vam je, joS davno, donio jasne dokaze, ali ste 
vi stalno sumnjali u ono Sto vam je donio. A kad je 
on umro, vi ste rekli: ,Allah vise nece poslije njega 
poslati poslanika!’ Eto tako Allah ostavlja u zabludi 
svakog ko u zlu pretjeruje i sumnja, 


35 one koji o Allahovim znamenjima raspravljaju, iako 
im nikakav dokaz nije doSao, pa izazivaju jos vecu 
Allahovu mrznju i mrznju vjernika. - Tako Allah pe- 
éati srce svakog oholog i nasilnog«. 


% »O Hamane,« — rece faraon - »sagradi mi jedan to- 
ranj ne bih li stigao do staza, 


37 staza nebeskih, ne bih li se popeo do Masdova Boga, 
a ja smatram da je on, zaista lazac«. I eto tako su se 
faraonu njegova ruzna djela ucinila lijepim i on je 
bio odvracen od pravog puta, a lukavstvo faraonovo 
se zavrsilo na njegovu Stetu. 


38 | onda onaj vjernik rece: »O narode moj, ugledajte 
se u mene, ja Cu vam na pravi put ukazati! 


32 O narode moj, Zivot na ovom svijetu samo je prolaz- 
no UZivanje, a onaj svijet je, zaista, Kuéa vjecna. 


4 Ko utini zlo, biée prema njemu kaZnjen, a ko u¢ini 
dobro — bio muSkarac ili zena, a vjernik je -, u dzen- 
net ce; u njemu Ce imati u obilju svega, bez racuna. 
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F mane mama 


41 Q narode moj, Sta je ovo, ja vas pozivam da vas spa- 
sim, a Vi mene pozivate u vatru: 


42 pozivate me da ne vjerujem u Allaha i da prihvatim 
Njemu ravnim onoga o kome ba§ niSta ne znam, a ja 
vas pozivam Silnome, Onome koji mnogo pra&sgta. 


43 Nema nimalo sumnje u to da se oni kojima me pozi- 
vate nece nikom ni na ovom ni na onom svijetu 
odazvati i da ¢emo se Allahu vratiti, i da ¢e mnogo- 
boSci stanovnici u ognju biti. 


“4 Tada ¢ete se sigurno mojih rijeci sjetiti! A ja Allahu 
prepuStam svoj slucaj; Allah, uistinu, robove Svoje 
vidi.« 


45 | Allah ga je sacuvao nevolje koju su mu oni snovali, 
a faraonove ljude zla kob zadesi. 


46 Oni ce se ujutro i navece u vatri prziti, a kada nastu- 
pi Cas: »Uvedite faraonove ljude u patnju najtezu!« 


47 | kada se u vatri budu prepirali, a oni koji su bili po- 
tla¢éeni reknu glaveSinama svojim: »Mi smo se za va- 
ma povodili, moZete li nas makar malo vatre oslobo- 
diti?«, 


48 onda ¢e glavedine reci: »Evo nas, svi smo u njoj jer 
Allah je presudio robovima Svojim«. 


49] oni koji ¢e u vatri biti govorice strazarima dzehen- 
nemskim: »Zamolite Gospodara svoga da nam bar 
jedan dan patnju ublazi!« 
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50 A zar vam poslanici vaSi nisu jasne dokaze donosi- 
li?« - upitace oni. — »Jesu!« — odgovorice. - »Moli- 
te onda vi!« — reci ¢e oni. Ali ce molba onih koji nisu 
vjerovali uzaludna biti. 


51 Mi cemo, doista, pomoci poslanike Na§Se i vjernike u 
zivotu na ovom svijetu, ai na Dan kad se dignu svje- 
doci, 


52 na Dan kad krivcima pravdanja njihova nece od ko- 
risti biti; njih ¢e prokletstvo i najgore prebivaliste Ce- 
kati. 


53 Mi smo Mis4u uputstvo dali i sinovima Israilovim u 
nasljedstvo Knjigu ostavili 


54 da bude putokaz 1 opomena onima koji pameti budu 
imali. 


55 Zato ti budi strpljiv — Allahovo obecanje je istina — i 
moli da ti budu oproSteni tvoji grijesi, i Gospodara 
svoga krajem 1 pocetkom dana veliéaj i hvali! 


Oni koji o Allahovim znamenjima raspravljaju, iako 
im nikakav dokaz nije doSao, u srcima njihovim je 
samo oholost koja ih nece dovesti do cilja Zeljenog, 
zato moli od Allaha zaStitu, jer On, uistinu, sve Cuje 1 
sve vidi. 


57 Stvaranje nebesa i Zemlje je sigurno vece nego stva- 
ranje roda ljudskog, ali vecina ljudi ne zna. 


88 Nisu isto slijepac i onaj koji vidi, nisu isto vjernici 
koji dobra djela Cine i zlotvori. - Kako vas malo pri- 
ma pouku! 
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88 Dodi ce Cas ozivljenja, u to nema sumnje, ali vecina 
judi nec¢e da vjeruje. 


60 Gospodar vas je rekao: »Pozovite Me i zamolite, Ja 
cu vam se odazvati! Oni koji iz oholosti ne¢e da Mi 
se klanjaju — uci Ce, sigurno, u dzehennem ponize- 
ni.« 


61 Allah vam je dao noé da se u njoj odmarate, a dan 
da vidite. Allah je neizmjerno dobar prema ljudima, 
ali vecina ljudi ne¢e da zahvaljuje. 


62 To vam je, eto, Allah, Gospodar vas, stvoritelj svega, 
drugog boga osim Njega nema, pa kuda se onda od- 
mecete? 


63 Tako su se odmetali i oni koji su Allahove dokaze 
poricali. 


64 Allah vam je ucinio Zemlju prebivalistem, a nebo 
zdanjem, 1 On vam obliéje daje i likove vase Cini lije- 
pim 1 jelima vas opskrbljuje ukusnim. To je Allah, 
Gospodar vas, i neka je uzvisen Allah, Gospodar 
svjetova! 


65 On je Zivi, nema boga osim Njega, zato se samo Nie- 
mu klanjajte, iskreno Mu ispovijedajuci vjeru: » Ne- 
ka je hvaljen Allah, Gospodar svjetova!« 


6& Reci: »Meni je zabranjeno, o tome su mi doSli jasni 
dokazi od Gospodara moga, da se klanjam onima 
kojima se vi, pored Allaha, klanjate, a naredeno mi 
je da se pokoravam Gospodaru svjetova. 
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67 On vas stvara od zemlje, od kapi sjemena, zatim od 
ugruSaka, zatim Cini da se kao dojenéad radate, i da 
do muzevnog doba stignete, 1 da starci postanete -— a 
neki od vas umiru prije - 1 da do sudnjeg €asa pozi- 
vite kako biste mogli da shvatite. 


68 On zivot 1 smrt daje! A kad neSto odlu¢i, samo rek- 
ne: »Budi!« -— i ono bude.« 


69 Zar ne vidiS kako se okrecu oni koji o Allahovim do- 
kazima raspravljaju? 


70 Oni koji pori¢u Knjigu i ono Sto smo slali po posla- 
nicima — saznace posljedice toga 


71 kada sa okovima 0 vratu i sindZirima budu vuceni 
72 po kljucaloj vodi, a zatim u vatri przeni, 
73 { potom upitani: »Gdje su oni kojima ste se klanjali, 


74a ne Allahu?« — »Izgubili su nam se iz vida«, - od- 
govorice —, »ta mi se prije, u stvari, nismo nikome ni 
klanjali.« — Eto tako Allah ostavija u zabludi nevjer- 
nike. 


75 To vam je zato Sto ste bez ikakva osnova na Zemlji 
bahati bili i Sto ste likovali. 


7% Ulazite kroz kapije dzehennema, u njemu Cete vjec- 
no ostati, — a ruzno je prebivaliste oholih! 


7 Zato ti budi strpljiv, Allahova prijetnja Ce se sigurno 
obistiniti! Bilo da ti pokaZemo dio onoga ¢ime im Mi 
prijetimo, bilo da ti prije Zivot oduzmemo, Nama Ce 
se oni vratiti. 
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78] prije tebe smo poslanike slali, o nekima od njih 
smo ti kazivali, a o nekima ti nismo kazivali. I nije- 
dan poslanik nije mogao da uéini nikakvo ¢udo bez 
Allahove volje. A kad se Allahova prijetnja ispuni, 
bice presudeno po pravdi i tada ¢e nevaljali nastra- 
dati. 


Allah je za vas stvorio zivotinje, da na nekima jaSete, 
a da neke jedete, 


Vi od njih koristi imate i vi na njima za vas vazne po- 
trebe ostvarujete -— i na njima i na ladama vi se vozi- 
te. 


On vam pokazuje dokaze moci Svoje, pa koje od AI- 
lahovih dokaza ne priznajete? 


Zasto oni ne putuju po svijetu, pa da vide kako su 
Zavrsili oni prije njih? Oni su bili od njih mnogobroj- 
niji 1 Jaci 1 viSe Spomenika su na Zemlji ostavili, 1 ni- 
§ta im nije koristilo ono Sto su stekli. 


Kada su im poslanici njihovi jasne dokaze donosill, 
Oni su se znanjem koje su imali di¢ili, 1 snaSlo ih je 
ono ¢emu Su se stalno rugali. 


A kad bi kaznu Na&u doZivjeli, onda bi govorili: »Mi 
vjerujemo u Allaha, u Njega jedinog, a odritemo se 
onih koje smo Mu ravnim smatrali!« 


Ali im vjerovanje njihovo, kada bi kaznu Nasu do- 
Zivjeli, ne bi nimalo bilo od koristi, prema Allaho- 
vom zakonu koji je vrijedio za sve robove Njegove 
koji su bili i nestali, ~ i tada bi nevjernici stradali. 
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Sura XLI 
Objasnyenje - Fussilat 
Mekka - 54 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Ha-mim. 


2 Objava je od Milostivog, Samilosnog, 


3 Knjiga Ciji su ajeti jasno izlozeni, Kur’an na arap- 
skom jeziku za ljude koji znaju,* 


4 vjesnik radosnih vijesti i opomena, — pa opet vecina 
njih glavu okrece, necée ni da Cuje. 


§ »Srca naSa su« — govore oni — »pod pokrivacima, 
daleka od onoga ¢emu nas ti poziva$, 1 mi smo gluhi 
za to, a izmedu nas i tebe je pregrada, pa ti radi, 1 mi 
éemo raditi.« 


6 Reci: »Ja sam éovjek kao i vi, samo — meni se objav- 
ljuje da je vas Bog samo jedan Bog, zato se Njemu 
iskreno klanjajte i od Njega oprosta trazite! A teSko 
onima koji Njemu druge ravnim smatraju, 


7 koji zekat ne daju i koji u onaj svijet ne vjeruju! 


8 One koji vjeruju i dobra djela Cine zbilja Ceka nagra- 
da neprekidna.« 


9 Reci: »Zar, zaista, necete da vjerujete u Onoga koji 
je u dva vremenska razdoblja Zemlju stvorio —- 1 jos 
Mu druge ravnim smatrate? To je Gospodar svjeto- 
val« 


10 On je nepomiéna brda po njoj stvorio i blagoslovlje- 
nom je ucinio i proizvode njezine na njoj odredio, 
sve to u éetiri vremenska razdoblja, - ovo je objas- 
njenje za one koji pitaju, 


11 zatim se nebeskim visinama uputio dok je nebo jos 
maglina bilo, pa njemu i Zemlji rekao: »Pojavite se 
milom ili silom!« — »Pojavijujemo se drage volje!« — 
odgovorili su, 
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12 pa ih u dva vremenska razdoblja, kao sedam nebesa, 
stvorio, 1 odredio Sta ée se u svakom nebu nalaziti. A 
nebo najblize sjajnim zvijezdama smo ukrasili i nad 
njima Mi bdijemo. To je odredba Silnoga i Sveznalo- 
ga. 

13 A ako glave okrenu, ti reci: »Opominjem vas mu- 
njom onakvom kakva je pogodila Ada i Semida, 


‘4 kad su im sa svih strana poslanici njihovi dolazili 1 
govorili: »Ne klanjajte se nikome do Allahu«! - a 
oni odgovarali: »Da je Gospodar na§ htio, On bi me- 
leke poslao, mi ne vjerujemo u ono Sto je po vama 
poslano.« 


15 Ad se bez ikakva osnova bio na Zemlji uzoholio. 
»Ko je od nas jaci?« - govorili su. A zar nisu znali 
da je Allah, koji ih je stvorio, ja¢i od njih, - a i zna- 
menja Na§a su poricali. 


16 | Mi poslasmo protiv njih, u danima nesretnim, vje- 
tar leden, da bismo im jo§ na ovom svijetu dali da os- 
jete sramnu patnju, — patnja na onom svijetu bice, 
zaista, jos sramnija —, i niko im nece u pomoé priteci. 


17 | Semadu smo na pravi put ukazivali, ali, njima je bi- 
la milija sljepoéa od pravog puta, pa ih je stigla 
sramna kazna od munje, prema onome kako su za- 
sluZili, 

18 a one koji su vjerovali i Allaha se bojali Mi smo spa- 
sili. 


19 A na Dan kad Allahovi neprijatelji u vatru budu po- 
tjerani, — oni prvi bice zadrzani, da bi ih sustigli osta- 
li, - 


201 kad dodu do nje, uSi njihove, i o¢i njihove, i koze 
njihove svjedocice protiv njih o onom Sto su radill. 
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21 »Zasto svjedocite protiv nas!« — upitacée oni koze 
svoje. — »Allah, koji je dao sposobnost govora sva- 
kom bicu, obdario je darom govora i nas«, — odgo- 
vorice. — »On vas je prvi put stvorio i Njemu ste se, 
evo, vratili. 


22 Vi se niste krili zato da ne bi uSi vaSe i o¢i vase i koze 
vase protiv vas svjedocile, vec zato Sto ste vjerovali 
da Allah nece saznati mnogo StoSta Sto ste radili. 


23 I to vaSe uvjerenje, koje ste o Gospodaru svome ima- 
li, upropastilo vas je, i sada ste nastradali.« 


24 Pa i ako budu trpjeli, njihovo boraviSte ¢e vatra biti; 
a ako budu trazZili naklonost Allahovu, njihovoj mol- 
bi nece se udovoljiti. 
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2 Mi smo im bili odredili loSe drugove koji su im lije- 
pim prikazivali ono Sto su uradili i ono Sto ¢ce uraditi, t 
ina njima se obistinilo ono Sto je receno za narode, \ 
dzinnove i ljude koji su prije njih bili 1 nestali — dois- t 
ta su nastradall. . 
| 
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2 Oni koji ne vjeruju govore: »Ne sluSajte ovaj 
Kur’an, nego pravite buku da biste ga nadvikali!« 


27 Zato ¢emo Mi sigurno dati da nevjernici iskuse ne- 
snosnu patnju, i kazni¢emo ih najgorom kaznom za 
djela koja su po¢inili. 


28 To je kazna za Allahove neprijatelje, vatra u kojoj ce 
im vjetna kuéa biti, kao naplata Sto su dokaze Nase 
stalno poricali. 


221 nevjernici ée reci: »Gospodaru nas, pokazi nam 
dzinnove i ljude, one koji su nas zaveli, da ih stavi- 
mo pod noge naSe, neka budu najdonji.« 


, eel uel aaa aeaeaell aoe same aul seed ell ame amend aaa’ ammenel aa eee sel anal’ amma ammell aaeel amet al camel ame aaa eed aaa ape aml eee anmaell amma’ amma amend enema’ ame ame emia 
ceil csi cee maemo memes emis peel meme ceenitiil tema citi? vcirerl ame weeestl weasel ssid mame? anil mat? smemeeatl emeviatl canis aimee massed cst sss emma cecal sivas apes riser ssid emma asm sss seer sess ramus) 


| 
| 
| 
| 
| 
} 


= 


prey NNN eee 
A Se a SY SY SY OY SY Se Se A ET SY SE TY SY SY YY | 





Essie Ae syst 


(yet 5 


haseeae a Csr 


BY 4 EL 


COPD eee 2 : 
ale CAL BLS 3 eS 
- ses, 448 
© este’ 
Jee Ebene ail It 
ac Noi ks aa. Saal las 


°° we a & 


WE Serco Aes asta all 735i 
CRGMcoAS hu Wa perer 
oe IG SEK © Oe ES 
AONE 535 Oates ath ys 
Ae AL 

eae 24a sAabdact i193 eh abs: 
Ros 06 hs ce 2 I O< ae 
Os SIS GIS Aye 

7 





Objasnjenje - Fussilat Sura XLI 


OO mm parr promaann prom Gs mmm mn mmm _——— — — pee Qo 
CO 4 i ri Aint Mie renal 


> | 


30 Onima koji govore: »Gospodar na je Allah« pa po- 
slije ostanu pri tome - dolaze meleki: »Ne bojte se i 
ne Zalostite se, i radujte se dZennetu koji vam je obe- 
éan. 


31 Mi smo za&titnici vaSi u Zivotu na ovom svijetu, a i 
na onom; u njemu Cete imati sve ono Sto duSe vase 
zazele, i Sto god zatrazite — imacete, 


32 bigete pocasceni od Onoga koji prasta i koji je Mi- 
lostiv.« 


33 A ko govori ljepSe od onoga koji poziva Allahu, koji 
dobra djela Cini i koji govori: »Ja sam doista musli- 
man!« 


3 Dobro i zlo nisu isto! Zlo dobrim uzvrati, pa ¢e ti 
dusSmanin tvoj odjednom prisni prijatelj postati, 


3 To mogu posti¢i samo strpljivi; to mogu postici sa- 
mo vrlo sreéni. 


3 A kad Sejtan pokua da te na zle misli navede, ti za- 
trazi utociste u Allaha, jer On, uistinu, sve Cuje i zna 
sve. 


37 Medu znamenjima Njegovim su noé i dan, i Sunce 1 
Mijesec. Ne padajte licem na tle ni pred Suncem ni 
pred Mjesecom, veé padajte licem na tle pred Alla- 
hom, koji ih je stvorio, ako Zelite da se samo Njemu 
jedinom klanjate. 


SEDZDA 


38 A ako oni neé¢e da te posluSaju, — pa, oni koji su kod 
Gospodara tvog hvale Ga i no¢u i danju i ne dosadu- 
ju se. 
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38 Jedno od znamenja Nijegovih je i to Sto ti vidi§ suhu 
zemlju, a kad na nju spustimo kiSu, ona se pokrene i 
uzbuja. Onaj ko njoj daje Zivot ozZivjece sigurno i 
umrle, jer je On kadar sve. 


40 Oni koji rijeci NaSe izvrcu nece se, doista, od Nas 
sakriti. Pa da li ce biti ugodnije onome koji u vatru 
bude bacen ili onome koji na Sudnji dan dode smi- 
ren? Radite Sta hocete, On, zaista, vidi Sta vi radite. 


41 One koji ne vjeruju u Kur’an, poSto im je objavljen... 
A on je, zaista, knjiga zaSticena, 


42 laz joj je strana, bilo s koje strane, ona je Objava od 
mudroga i hvale dostojnoga. 


43 Tebi se nece reci niSta Sto ve¢é nije recéeno poslanici- 
ma prije tebe. Gospodar tvoj zaista praSta, a i bolno 
kaznjava. 


4“ A da Kur’an objavijujemo na tudem jeziku, oni bi si- 
gurno rekli: »Trebalo je da su mu ajeti razumljivi. 
Zar jezik tud, a onaj kome se objavljuje Arap?« 

— Reci: »On je vjernicima uputstvo 1 lijek. A oni koji 
nece da vjeruju — i gluhi su i slijepi, kao da se iz da- 
leka mjesta dozivaju. 


45 | Misdu smo Knijigu dali, pa su se zbog nje podvoji- 
li. A da nije Rije¢i Gospodara tvoga prije izrecene, 
sa ovima bi bilo veé svrSeno, jer oni mnogo u Kur’an 
sumnjaju. 


46 Ko Cini dobro, u svoju korist Cini, a ko radi zlo, na 
svoju Stetu radi. - A Gospodar tvoj nije nepravedan 
prema robovima Svojim. 
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47 Samo On zna kad ¢e Smak svijeta nastupiti. A ni plo- 
dovi ne izlaze iz cvjetnih ¢aSki svojih i nijedna zena 
ne zanese i ne rodi, a da On to ne zna. A na Dan kad 
ih On upita: »Gdje su oni koje ste smatrali Meni rav- 
nim?« — oni ¢e odgovoriti: »Javljamo Ti da niko od 
nas to ne tvrdi.« 


48 I nece biti onih kojima su se prije klanjali 1 uvjeri¢e 
se da nikud ne mogu uma¢i. 


49 Covjeku ne dosadi da bogatstvo trazi, a kada ga ne- 
ma&tina zadesi, onda zdvaja i nadu gubi. 


50 Kad ga obaspemo miloScu Na&som, poslije nesrece 
koja ga zadesi, on govori: »Ovo sam i zasluZio i ja ne 
mislim da ée Cas oZivljenja do¢ci. A ako budem Gos- 
podaru svome vracen, kod Njega me éeka dzennet.« 
A Mi ¢emo one koji nisu vjerovali sigurno o onom 
Sto su radili obavijestiti i da iskuse patnju teSku — do- 
ista Cemo im dati. 


DZUZ’ 
XXV 


Kada éovjeku milost Nasu darujemo, postaje nezah- 
valan i uzoholi se, a kad ga nevolja dotakne, onda se 
dugo moll. 


Reci: »Sta mislite, ako je Kur’an od Allaha, a vi u nj 
necete da vjerujete — ko je onda u vecoj zabludi od 
onoga koji je u protivrjecju dalekom od istine?« 


Mi ¢emo im pruzati dokaze NaSe u prostranstvima 
svemirskim, a i u njima samim, dok im ne bude sas- 
vim jasno da je Kur’an istina. A zar nije dovoljno to 
Sto je Gospodar tvoj o svemu obavijesten? 


§ Oni sumnjaju da ce pred Gospodara svoga stati, a 
On znanjem Svojim obuhvata sve. 
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Dogovaranje - As-Sara Sura XLII 
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SURA XLII 
Dogovaranje - As-Sira 
Mekka - 53 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ha-mim 
2 Ajin-sin-kaf. 


3 Eto tako Allah Silni i Mudri objavljuje tebi, kao i 
onima prije tebe. 


4 Njegovo je ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji, 1 On je Svevisnji, Veli¢anstveni! 


5 Gotovo da se nebesa raspadnu jedna iznad drugih! 
A meleki veli¢aju i hvale Gospodara svoga i mole 
oprost za one koji su na Zemiji. - Allah je, zaista, taj 
koji praSta i koji je milostiv. 

6 Allah motri na one koji, pored Njega, zaStitnike uzi- 
maju, tebi nije prepuSteno da o njima brigu vodis. 


7 Eto tako Mi tebi objavljujemo Kur’an, na arapskom 
jeziku, da bi opominjao Mekku i one oko nje i upo- 
zorio na Dan kada ¢e se sakupiti - u koji nema ni- 
kakve sumnje. Jedni ¢e u dzennet, a drugi u dzehen- 
nem. 


8 A da Allah hoée, u¢inio bi ih sve pravim vjernicima, 
ali, On u milost Svoju uvodi koga On hoce, a nevjer- 
nici nemaju ni zaStitnika ni pomagaca. 


9 Zar oni da druge, a ne Njega, za zaStitnike uzimaju, 
a Allah je jedini zaStitnik! On ¢e ozivjeti umrle, samo 
je On kadar sve. 


10 Ma u emu se razilazili, treba da presudu da Allah. 
To vam je, eto, Allah, Gospodar moj — u Njega se ja 
uzdam i Njemu se obra¢am — 
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11 Stvoritel) nebesa i Zemlje! On vas kao parove stvara 
— a stvara parove i od stoke - da vas tako razmnozZa- 
va. Niko nije kao On! On sve €uje i sve vidi. 


12U Njega su kljucevi nebesa i Zemlje, On daje obilje 
kome hoce, a i uskracuje; On, uistinu, zna sve. 


183 On vam propisuje u vjeri isto ono Sto je propisao 
Nihu i ono Sto objavljujemo tebi, i ono Sto smo na- 
redili Ibrahimu i Mis4u 1 Is4u: »Pravu vjeru ispovi- 
jedajte i u tome se ne podvajajte!« Tesko je onima 
koji Allahu druge ravnim smatraju da se tvome pozi- 
vu odazovu. Allah odabire za Svoju vjeru onoga ko- 
ga On hoée i upucuje u nju onoga ko Mu se iskreno 
obrati. 


14 A oni su se podvojili iz zlobe medusobne bas onda 
kad im je doSlo saznanje. I da nije Riyeci Gospodara 
tvoga prije izrecene, do ozna¢enog roka, s njima bi 
bilo veé svrseno. A oni kojima se poslije njih Knjiga 
u nasljedstvo ostavija veoma sumnjaju u nyu. 


15 Zato ti pozivaj i budi istrajan, onako kako ti se nare- 
duje, a ne povodi se za prohtjevima njihovim, i reci: 
»Ja vjerujem u sve knjige koje je Allah objavio, i na- 
redeno mi je da vam pravedno sudim; Allah jei na§ i 
vas Gospodar, nama nafa, a vama vaSa djela; nema 
potrebe da jedni drugima dokaze iznosimo; Allah ée 
nas sve sabrati, i Njemu ¢e se svi vratiti.« 
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16 A dokazi onth koji se o Allahovoj vjeri raspravijaju 
nistavni su kod njihova Gospodara kada su joj se veé 
mnogi odazvali; na njih ¢e pasti gnjev i ¢eka ih pat- 
nja teSka. 


17 Allah objavljuje Knjigu, samo istinu i pravednost. A 
Sta ti znasS, - mozda je Smak svijeta blizu! 


18 Pozuruju ga oni koji u nj ne vjeruju, a oni koji vjeru- 
ju zbog njega - strahuju i da je istina znaju. O, kako 
su, doista, daleko zalutali oni koji o Casu oZivljenja 
raspravljaju! 


19 Allah je dobar prema robovima Svojim; On daje op- 
skrbu kome hoée, i On je moéan i silan. 


20 Onome ko bude Zelio nagradu na onom svijetu — 
umnogostrucicemo mu je, a onome ko bude Zelio na- 
gradu na ovom svijetu — dacemo mu je, ali mu na 
onom svijetu nema udjela. 


21 Zar oni da imaju bogove koji im propisuju da vjeru- 
ju ono Sto Allah nije naredio? Da nije Rije¢i prije iz- 
recene, medu njima bi veé bilo presudeno. — A ne- 
vjernike, doista, Ceka patnja nesnosna. 


22 VidjeéeS nevjernike kako strepe zbog onoga Sto su ¢i- 
nili, i kazna ¢e th stici; a oni koji su vjerovali i dobra 
djela Cinili bi¢e u divnim dzennetskim bas¢ama, sve 
Sto zazele imacée u Gospodara svoga; bice to blago- 
dat velika. 
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23 Na ovaj natin Allah Salje radosne vijesti robovima 
Svojim, onima koji su vjerovali i dobra djela éinili. 
Reci: »Ne trazim za ovo nikakvu drugu nagradu od 
vas, Osim paznje rodbinske.« A umnogostrucicemo 
nagradu onome ko uf¢ini dobro djelo, jer Allah, zais- 
ta, mnogo pra&sta i blagodaran je. 


ne anaes senna J 





24 Zar oni da govore: »On izmiSlja o Allahu lazi!« A 
Allah ée, ako hoée, srce tvoje uciniti nepokoleblji- 
vim. Allah ponistava neistinu i utvrduje istinu rijedi- 
ma Svojim; On dobro zna svaéije misli; 


25 On prima pokajanje od robova Svojih i prasta rdave 
postupke i zna Sta radite; 


26 On se odaziva onima koji vjeruju i ine dobra djela i 
obasipa ih dobrotom Svojom jos vise, a nevjernike 
¢eka zestoka patnja. 


27 Kad bi Allah svim Svojim robovima davao opskrbu 
u obilju, oni bi se na Zemlji osilili, ali On je daje s 
mjerom, onoliko koliko ho¢e, jer On dobro poznaje i 
vidi robove Svoje. 


26 On Salje kiSu kad oni izgube svaku nadu i rasprostire 
blagoslov Svoj; On je zaStitnik pravi i jedini dostojan 
hvale. 


22 Jedno od znamenja Nijegovih je stvaranje nebesa i 
Zemlje 1 Zivih biéa koja je rasijao po njima; On je ka- 
dar da ih sve sabere kad bude htio. 


3% Kakva god vas bijeda zadesi, to je zbog grijehova ko- 
je ste zaradili, a On mnoge i oprosti. 


31] vi Mu na Zemlji necete moci umaci i ne postoji, 
osim Allaha, ni pomagaé ni zaStitnik. 
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32 Jedno od znamenja Njegovih su lade nalik na brda 
koje morem plove. 

33 Ako zeli, On umiri vjetar 1 one na povrSini njegovoj 
ostaju nepokretne — to su pouke svakom onom ko je 
strpljiv 1 zahvalan — 

3% ili ih potopi, zbog grijehova koje su zaradili, -— a 
mnogima i oprosti -, 

35 da bi se oni koji pori¢u dokaze Na§&e uvjerili da kaz- 
ni NaSoj ne mogu umaci. 

3 Sve Sto vam je dato -— samo je uZivanje u Zivotu na 
ovom Svijetu, a ono Sto je u Allaha — bolje je i trajni- 
je za one koji vjeruju 1 u Gospodara svoga se uzdaju; 


37 za one koji se klone velikih grijeha i razvrata 1 koji, 
kad ih ko rasrdi, oprastaju; 


38 za one koji se Gospodaru svome odazivaju, i koji 
molitvu obavljaju, i koji se o poslovima svojim dogo- 
varaju, a dio od onoga cime smo ih opskrbili udjelju- 
ju, 

39 1 za one koji se odupiru onima koji ih ugnjetavaju. 

40 Nepravda se moze uzvratiti istom mjerom, a onoga 
koji oprosti i izmiri se Allah ¢e nagraditi; On, uisti- 
nu, ne voli one koji nepravdu Cine. 

41 Nece odgovarati onaj koji istom mjerom uzvrati za 
pretrpljenu nepravdu, 


42 a odgovarace oni koji ljude tla¢e i bez ikakva osnova 
red na Zemlji remete; njih éeka bolna patnja. 


43 Strpljivo podnositi i prastati - tako treba svaki pa- 
metan postupiti. 


44 Onaj koga Allah bez podrske ostavi ne¢e poslije Nje- 
ga imati nikoga da ga podrzi. I ti ¢e3 vidjeti kako Ce 
nasilnici, kad dozive patnju, povikati: »Postoji li ika- 
kav natin da se povratimo?« 
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45 | vidjeceS kako ih ponizene i klonule vatri izlazu, a 
oni je ispod oka gledaju. Oni koji su vjerovali, re¢i 
¢€e: »Pravi stradalnici su oni koji na Sudnjem danu i 
sebe i Celjad svoju upropaste!« A zar nevjernici neée 
neprekidno patiti! 


46 Njima nece moci pomoci oni kojima su se pored Al- 
laha klanjali; a onaj koga je Allah bez podrske osta- 
vio, taj pravog puta nije ni naSao. 


47 Odazovite se Gospodaru svome prije nego sto dode 
Dan koji Allah nece zaustaviti. Toga Dana utoéista 
necete imati i necete mo¢ci poricati. 


48 A ako glave okrenu, — pa, Mi tebe nismo ni poslali 
da budes njihov Cuvar, ti si duzan samo da obznanis. 
Kad Covjeku damo da blagodat Na&u osjeti, on joj se 
obraduje, a kad ga zadesi kakva nesreca zbog onoga 
Sto su uradile ruke njegove, onda Covjek blagodati 
ne priznaje. 


49 Allahova je vlast na nebesima 1 na Zemlji. On stvara 
$ta hoce! On poklanja zensku djecu kome hoce, a ko- 
me hoée — muSku, 


60 ili im daje i muSku i Zensku, a koga hoéce, ucini bez 
poroda; On, uistinu, sve zna i sve moze. 


51 Nijednom ¢ovjeku nije dato da mu se Allah obraca 
osim na jednom od tri na¢ina: nadahnu¢en, ili iza 
zastora, ili da poSalje izaslanika koji, Njegovom vo- 
ljom, objavljuje ono Sto On Zeli. - On je, zaista, Uz- 
visen i Mudar! 
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82 Na takav na¢cin Mi i tebi objavljujemo ono Sto ti se 
objavljuje. Ti nisi znao Sta je Knjiga niti si poznavao 
vjerske propise, ali smo je Mi uéinili svjetlom pomo- 
cu kojeg upucujemo one robove Nase koje Zelimo. A 
Ti, zaista, upucuje§ na pravi put. 


53 na put Allahov, kome pripada sve Sto je na nebesima 
i sve Sto je na Zemlji. I, eto, Allahu Ge se sve vratiti! 


SURA XLIII 
Ukras — Az-Zuhruf 
Mekka - 89 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Ha-mim. 


2 Tako Mi Knijige jasne, 


3 Mi je objavljujemo kao Kur’an na arapskom jeziku, 
da biste razumjeli, 


4a on je u Glavnoj knjizi,* u Nas, cijenjen i pun mud- 
rosti. 


5 Zar da odustanemo da vas opominjemo zato Sto sva- 
ku mjeru zla prelazite? 


8 A koliko smo Mi prijaSnjim narodima vjerovjesnika 
poslali 


7 1 niyedan im vjerovjesnik nije doSao, a da mu se nisu 
narugali! 


8 Zato smo uniStavali one koji su od ovih moéniji bill, 
a ranije su isticane vijesti o narodima drevnim. 


9 A ako ih upitas ko je stvorio nebesa i Zemlju, oni ¢e 
sigurno reci: »Stvorio ih je Allah!« -— Da, Silni 1 
Sveznajuci, 


10 Onaj koji vam je Zemlju kolijevkom uéinio i po njoj 
vam prolaze stvorio, stignete kuda naumite; 
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11 Onaj koji s neba s mjerom spuSta vodu, pomocu koje 
u zivot vraéamo mrtve predjele — tako éete i vi biti 
ozivijeni; — 

12 Onaj koji stvara stvorenja svake vrste 1 daje vam lade 
i kamile da putujete, 


13 da se ledima njihovim sluzite i da se, kad na njima 
jahali budete, blagodati Gospodara svoga sjetite i da 
reknete: »Hvaljen neka je Onaj koji je dao da nam 
one sluze, mi to sami ne bismo mogli posti¢i, 


141 mi Cemo Se sigurno Gospodaru svome vratiti!« 


16 A oni Njemu od robova Njegovih pripisuju dijete. 
Covjek je, zaista, o¢evidni nezahvalnik. 


16 Zar da izmedu onih koje On stvara uzima Sebi kéeri, 
a vas da daruje sinovima? — 


7 a kad nekog od njih obraduju vijeScu da mu se rodi- 
la ona koju pripisuje Milostivom, lice mu se pomra- 
ci i postaje potisten. 


18 Zar one koje u ukrasima rastu 1 koje su u prepirci 
bespomoéne? 


19 Oni meleke koji su robovi Milostivoga zenama nazi- 
vaju. Zar su oni prisustvovali stvaranju njihovu? — 
Njihova tvrdenja ¢e biti zapisana i oni ¢e odgovarati! 


20 »Da Milostivi hoée« — govore oni —, »mi im se ne 
bismo klanjali.« Oni o tome niSta ne znaju, oni samo 
lazu. 


21 Zar smo im prije Kur’ana dali Knjigu pa se nje pri- 
drzavaju? 

2 Oni ¢ak govore: »Mi smo zatekli pretke naSe kako 
ispovijedaju vjeru i prateci ih u stopu mi smo na 
pravom putu.« 
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23 | eto tako, prije tebe, Mi ni u jedan grad nismo po- 
slanika poslali, a da oni koji su raskosnim Zivotom 
Zivjeli nisu govorili: »Zatekli smo pretke nase kako 
ispovijedaju vjeru i mi ih slijedimo u stopu.« 


24 »Zar 1 onda« — govorio bi on — »kad vam ja dono- 
sim bolju od one koju ste od predaka vasih upamti- 
li?« A oni bi odgovarali: »Ne vjerujemo mi u ono 
Sto je po vama poslano!« 


25 ] Mi smo ih kazZnjavali, pa vidi kako su skonéali oni 
koji su poslanike u laz ugonili. 


26 A kad Ibrahim rece ocu svome i narodu svome: » Ne- 
mam ja nista s onima kojima se vi klanjate, 


27 ja se klanjam samo Onome koji me je stvorio, jer ce 
mi On, doista, na pravi put ukazati«, - 


28 On uini rijeti Tevhida trajnim za potomstvo svoje, 
da bi se dozvali. 


22 A Ja sam dopustio ovima, ai precima njihovim da 
uzivaju sve dok im nije doSla Istina 1 Poslanik o¢e- 
vidni. 

30 A sada, kad im Istina dolazi, oni govore: »Ovo je 
vradzbina, i mi u nju nikako ne vjerujemo!« 


31] jo’ kaZu: »Trebalo je da ovaj Kur’an bude objav- 
ljen nekom uglednom éovjeku iz jednog od ova dva 
grada!«* 


32 Zar oni da raspolazu milos¢u Gospodara tvoga? Mi 
im dajemo sve sto im je potrebno za Zivot na ovom 
svijetu i Mi jedne nad drugima uzdizemo po nekoli- 
ko stepeni da bi jedni druge sluzili. - A milost Gos- 
podara tvoga bolja je od onoga Sto oni gomilaju. 


33 A da neée svi ljudi postati nevjernici, Mi bismo kro- 
vove kuéa onih koji ne vjeruju u Milostivog od sreb- 
ra ucinili, a i stepenice uz koje se penju, 
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% i vrata kuca njihovih i divane na kojima se odmara- 
ju, 

351 ukrase od zlata bismo im dali, jer sve je to samo 
uzivanje u Zivotu na ovom svijetu, a onaj svijet u 
Gospodara tvoga bi¢e za one koji budu Njegova na- 
redenja izvrsavali, a Njegovih zabrana se klonili. 

% Onome ko se bude slijepim pravio da ne bi Milosti- 
vog veli¢ao, Mi cemo Sejtana natovariti, pa ée mu 
on nerazdvojni drug postati; 

37 oni ¢e ih od pravog puta odvracati, a ljudi ¢e misliti 
da su na pravom putu. 

38 | kada koji dode pred Nas, reci ce: »Kamo sre¢ée da 
je izmedu mene i tebe bila tolika razdaljina kolika je 
izmedu istoka i zapada! Kako si ti bio zao drug!« 

39 Toga dana vam ne¢e biti od koristi to Sto cete u muci 
zajedno biti, kad je jasno da ste druge Allahu ravnim 
smatrali. 

40 Zar ti da dozoveS gluhe i uputi§ slijepe i one koji su 
u ocitoj zabludi?! 

41 Ako bismo ti duSu uzeli, njih bismo, sigurno, kaznili, 

42 ili, kad bismo htjeli da ti pokaZemo ono ¢ime im pri- 
jetimo, — pa Mi njih mozemo svakom kaznom kazni- 
tl. 

43 Zato se drzi onoga Sto ti se objavljuje, jer ti si, uisti- 
nu, na pravom putu. 

4 Kur’an je, zaista, Cast i tebi 1 narodu tvome; odgova- 
racete vi. 

45 Pogledaj u odredbama objavljenim poslanicima Na- 
Sim, koje smo prije tebe slali, da li smo naredili da 
se, mimo Milostivog, klanja bozanstvima nekakvim. 

46 Jo§ davno Mi smo poslali Mis4a sa znamenjima Na- 
Sim faraonu i glaveSinama njegovim, 1 on je rekao: 
»Ja sam, doista, Gospodara svjetova poslanik!« 

47 IT posto im je donio znamenja Na§a, oni su ih, odjed- 
nom, poéeli ismijavati. 
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48] Mi smo im dokaze pokazivali, sve jedan veci od 
drugoga, i na muke smo ih stavljali ne bi li se dozva- 
li. 

49 »O ti Carobnjace!« — govorili su oni — »zamoli Gos- 
podara svoga, u naSe ime, na temelju tebi datog obe- 
canja, mi emo sigurno pravim putem poci!« 


so A ¢im bismo ih nevolje oslobodili, za¢éas bi obavezu 
prekrsili. 

51 ] faraon obznani narodu svome: »O narode moj,« - 
rece on — »zar meni ne pripada carstvo u Misiru i Ovi 
rukavi rijeke koji ispred mene teku, — shva¢éate li? 


62 ] zar nisam ja bolji od ovoga bijednika koji jedva 
umije da govori? 


83 ZaSto mu nisu stavljene narukvice od zlata ili zasto 
zajedno s njim nisu dosli meleki?« 


54 IT on zavede narod svoj, pa mu se pokori; oni su, do- 
ista, bili narod gresni. 


85 A kad izazvaSe NaS gnjev, Mi ih kaznismo i sve ih 
potopismo, 


S61 ucinismo ih primjerom i poukom narodima kasni- 
jim. 


57 A kad je narodu tvome kao primjer naveden sin 
Merjemin, odjednom su oni, zbog toga, zagalamili 


881 rekli: »Da li su bolji naSi kumiri ili on?« A naveli 
su ti ga kao primjer samo zato da bi spor izazvali, jer 
su oni narod svadalacki. 


59 On je bio samo rob kéga smo Mi poslanstvom nagra- 
dill 1 primjerom za pouku sinovima Israilovim ucini- 
li, - 

60 a da hocemo, mogli bismo neke od vas u meleke pre- 
tvoriti da vas oni na Zemlji naslijede ;- 
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611 Kur’an je predznak za Smak svijeta, zato nikako ne 
sumnjajte u nj i slijedite uputstvo Moje, to je pravi 
put, 


62 1 neka vas Sejtan nikako ne odvrati, ta on vam je, do- 
ista, neprijatelj otvoreni. 


63 A kad je Is4 ocita znamenja donio, on je rekao: »Do- 
nosim vam mudrost i dolazim da vam objasnim ono 
oko ¢ega se razilazite. Zato se Allaha bojte i meni se 
pokoravajte, 


64 Allah je 1 moj i vas Gospodar, pa se Njemu klanjajte, 
to je pravi put!« 
65 Ali su se stranke izmedu sebe podvojile, pa neka is- 


kuse nesnosnu patnju na Dan bolni oni koji o Nje- 
mu krivo govore! 


6 Zar ovi Cekaju da im Smak svijeta iznenada dode, a 


oni bezbrizni? 


67 Tog Dana ¢e oni koji su jedni drugima bili prijatelji 
postati neprijatelji, samo to nece biti oni koji su se 
Allaha bojali i grijeha klonili: 


68 »O robovi Moji, za vas danas straha neée biti, niti 
éete 1 za Cim tugovati; 


69 oni koji su u ajete NaSe vjerovali i poslusni bili - 
70 udite u dzennet, vi i Zene vase, radosni!« 


71 Oni Ce biti sluZeni iz posuda i éaSa od zlata, u njemu 
ce biti sve Sto duSe zazele i cime se o¢i nasladuju, i u 
njemu ¢ete vjecno boraviti. 


72 »Eto, to je dzZennet koji vam je darovan kao nagrada 
za ono Sto ste radili, 


73u njemu ¢ete svakovrsnog voéa imati od kojeg Cete 
nek6O jesti.« 
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74 A nevjernici ¢e u patnji dZehennemskoj vjecno osta- 
ti, 

76 Ona im se nece ublazZiti i nikakve nade u spas neée 
imati. 

76 Nismo im Mi nepravedni bili, oni su sami sebi ne- 
pravdu nanijell. 

77 Oni ée dozivati: »O Malik! Neka Gospodar tvoj u¢i- 
ni da umremo!« — a On ¢e reci: » Vi cete tu vjeéno 
ostati!« 

78 Mi vam Istinu Saljemo, ali vecini vam je Istina od- 
vratna. 

79 Ako oni pletu zamke, i Mi emo zamke njima posta- 
viti. 

80 Zar oni misle da Mi ne Cujemo Sta oni nasamo razgo- 
varaju i kako se medu sobom dogovaraju? Cujemo 
Mi, a izaslanici Na&i, koji su uz njih, zapisuju. 

81 Reci: »Kad bi Milostivi imao sina, ja bih se prvi kla- 
njao! 

82 Neka je uzviSen Gospodar nebesa i Zemlje, Onaj ko- 
ji svemirom vlada i koji je iznad onoga kako Ga oni 
opisuju!« 

83 Zato ih ostavi neka se izivljavaju i zabavljaju dok ne 
dozive Dan kojim im se prijeti, 

8 On je Bog i na nebu i na Zemlji, On je Mudri i Svez- 
najuci! 

85 | neka je uzvisen Onaj Cija je vlast na nebesima i na 
Zemlji, 1 izmedu njih, On jedini zna kada ¢e Smak 
svijeta biti, i Njemu Cete se svi vratiti! 

8 Oni kojima se oni, pored Njega, klanjaju — ne¢e mo- 
ci da se za druge zauzimaju; moci ¢e samo oni koji 
Istinu priznaju, oni koji znaju. 

87 A ako ih zapita§ ko ih je stvorio, sigurno ¢e reci: »Al- 
lah!« Pa kuda se onda odme¢u? 

88 | tako mi Poslanikovih rijeti: »Gospodaru moj, ovo 
su, zaista, ljudi koji nece vjerovati!« 

89 ti se oprosti od njih i reci: »Ostajte u miru!« — ta si- 
gurno Ce oni zapamtiti! 
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Sura XLIV 
Dim - Ad-Duhan 
Mekka - 59 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Ha-mim. 

2 Tako Mi Knjige jasne, 

3 Mi smo poéeli da je u Blagoslovljenoj noi objavlju- 
jemo, — 1 Mi, doista, opominjemo — 

4u kojoj se svaki mudri posao rijeSi 

5 po zapovijedi NaSoj! Mi smo, zaista, slali poslanike 

6 kao milost Gospodara tvoga — On, uistinu, sve Cuje i 
sve zna -, 

?7 Gospodara nebesa i Zemlje i onoga Sto je izmedu 
njih — ako €vrsto vjerujete, 

8 drugoga boga osim Njega nema; On Zivot i smrt da- 
je, - Gospodara vaSeg 1 Gospodara vasih predaka 
davnih! 

9 Ali, ovi sumnjaju i zabavljaju se, 

10 Zato sactekaj dan kad ¢e im se Ciniti da prema nebu 
vide vidljiv dim 

11 koji ce ljude prekriti. »Ovo je neizdrzljiva patnja! 

12 Gospodaru na§&, otkloni patnju od nas, mi cemo, si- 
gurno, vjerovati!« 

13 A kako ée oni pouku primiti, a ve¢ im je doSao istini- 
ti Poslanik 

4 od kéga oni glave okrecu 1 govore: »Pouceni - umno 
poremeceni!« 

15 Mi Gemo patnju malo-pomalo otklanjati 1 vi Cete se 
sigurno u mnogoboZacku vjeru vratiti; 

16 ali onoga Dana kada ih svom silom zgrabimo, zbilja 
éemo th kazniti. 

17 Jo8 davno prije njih Mi smo faraonov narod u isku- 
Senje stavili, kada im je bio doSao plemeniti posla- 
nik: 

18 »Ispunite prema meni ono Sto ste duZni, o Allahovi 
robovi, jer ja sam vam poslanik pouzdani, 
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19 i] ne uzdiZite se iznad Allaha, ja vam donosim dokaz 
oéevidni, 


20 i ja se obracam 1 svome i vaSem Gospodaru da me ne 
kamenujete, 


21 a ako mi ne vjerujete, onda me na miru ostavite!« 


22 1 on pozva u pomoé Gospodara svoga: »Ovo je, do- 
ista, narod nevjernicki!« — 


23 »Izvedi no¢u robove Moje, za vama ¢e potjera poci 


24 1 ostavi more nek miruje, oni su vojska koja ¢e zaista 
potopljena biti.« 


25 [| koliko ostavise baSéa i izvora, 

26 | njiva zasijanih i dvorova divnih, 

27 | zadovoljstava koja su u radosti provodili! - 

28 tako to bi, i Mi smo to u nasljedstvo drugima ostavill 

23 ni nebo ih ni Zemlja nisu oplakivali, i nisu poStedeni 
bili, 

3% a sinove Isradilove smo ponizavajuce patnje spasill 


31 od faraona, — on je bio gord, jedan od onih koji su u 
zlu svaku mjeru prevrSili - 


32 1 znajuci kakvi su, izmedu savremenika smo ih odab- 
rali, 


33 1 neka znamenja puna o€ite blagodati smo im dali 

% A ovi, doista, govore; 

35 »Postoji samo naSa prva smrt, mi necemo biti oZiv- 
ljeni; 

% pretke naSe nam dovedite, ako je istina to Sto govori- 
te!« 

37 Da li su silniji oni ili narod Tubba’ 1 oni prije njega? 
— njih smo unistili jer su nevjernici bill. 

38 Mi nismo stvorili nebesa i Zemlju i ono Sto je izme- 
du njih da bismo se igrali. 

39 Mi smo th stvorili sa ciljem, ali vecina ovih ne zna. 
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40 Dan sudnji ce svima njima rok odredeni biti, 


41 Dan kada bliZnji nece nimalo od koristi bliznjem biti 
i kada sami sebi nece moci pomoci, 


42 moci ¢e samo oni kojima se Allah smiluje, jer - On 
je, uistinu, silan i milostiv, 


4 Drvo zakkiom 

44 bice hrana greSniku, 

45 u trbuhu ce kao rastopljena kovina vreti, 
46 kao Sto voda kada kljuéa vri. 

47 »Séepajte ga i usred ognja odvucite, 


484 zatim mu, za kaznu, na glavu vodu koja kljuéa iz- 
ljevajte!« 


49 »OkuSaj, ta ti si, uistinu, »moc¢ni« 1 »postovani«, 
50 OVO je, ZaiSta, Ono u Sto ste sumnjali!« 


$1 A oni koji su se Allaha bojali, oni ¢e na sigurnu 
mjestu biti, 

52 usred baSéa i izvora, 

53 u dibu i kadifu obuéeni 1 jedni prema drugima. 

54 Eto, tako ¢e biti i Mi emo th hurijama, krupnih o¢i- 
ju, zeniti. 

55 U njima ¢ée moci, bezbjedno, koju ho¢e vrstu voca 
traziti; 

56 u njima, poslije one prve smrti, smrt viSe nece okusiti 
i On ¢e ih patnje u ognju sacuvati, 


87 blagodat ¢e to od Gospodara tvoga biti; to ¢e, zaista, 
biti uspjeh veliki! 


58 A Kur’an smo uéinili lakim, na jeziku tvome, da bi 
oni pouku primili, 


589 zato Cekaj, i oni ce éekati! 
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Sura XLV 
Oni koji klece — Al-Gatiya 
Mekka - 37 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Ha-mim. 
2 Knjigu objavljuje Allah, Silni i Mudri! 
3 Na nebesima i na Zemlji, zaista, postoje dokazi za 

one koji vjeruju; 
4 i stvaranje vas i Zivotinja koje je razasuo dokazi su za 

ljude koji su €vrsto ubijedeni; 


5 1 smjena noci i dana 1 kiSa koju Allah s neba spusta 
da pomocu nje zemlju, nakon mrtvila njezina, oZivi i 
promjena vjetrova — dokazi su za ljude koji imaju 
pameti. 


6 To su Allahovi dokazi koje ti kao istinu navodimo, 
pa u koje ce, ako ne u Allahove rije¢i i dokaze Nje- 
gove oni vjerovati? 


7 TeSko svakom laScu, velikom greSniku! 


8 On ¢uje Allahove rijeti kad mu se kazuju, pa opet 
ostaje ohol kao da ih ni ¢uo nije, — njemu patnju ne- 
izdrzljivu navijesti 

° A kad sazna za neke Na§&e ajete, on im se ruga. Tak- 
ve ponizavajuca patnja ¢eka. 


10 Pred njima je dzehennem, i ni od kakve koristi im 
nece biti ono Sto su stekli, ni kumiri koje su, pored 
Allaha, prihvatili, njih ¢eka muka golema. 


11 Ovaj Kur’an je prava uputa, a one koji ne vjeruju u 
dokaze Gospodara svoga ¢eka patnja nesnosna. 

12 Allah vam daje da se morem koristite da bi lade, vo- 
ljom Njegovom, po njemu plovile, da biste mogli da 
trazite blagodati Njegove i da biste bili zahvalni. 

13 | daje vam da se koristite onim Sto je na nebesima i 
onim &to je na Zemlji, sve je od Njega. To su, zaista, 
pouke za ljude koji razmi8ljaju. 
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4 Reci vjernicima da oproste onima koji ne oéekuju 
Allahove dane u kojima ce On nagraditi ljude za ono 
Sto su radili. 


5 Onaj koji Cini dobro — sebi ga Cini, a onaj koji radi 
zlo — radi protiv sebe, a na kraju Cete se Gospodaru 
svome vratiti. 


6 Sinovima Israilovim smo Knjigu i vlast i vjerovjes- 
nistvo dali i lijepim jelima smo ih bili opskrbili, i iz- 
nad svih naroda ih uzdigli, 


17 1 jasne dokaze o vjeri smo im dali, a oni su se podvo- 
jili baS onda kad su do saznanja do8li, i to zbog ne- 
prijateljstva 1 medusobne zavisti. Gospodar tvoj ¢ée 
im na Sudnjem danu sigurno presuditi u onome oko 
cega su se razisli. 


18 A tebi smo poslije odredili da u vjeri ides pravcem 
odredenim, zato ga slijedi i ne povodi se za strastima 
onih koji ne znaju, 


19 jer te oni nikako ne mogu od Allahove kazne odbra- 
niti; nevjernici jedni druge Stite, a Allah Stiti one koji 
Ga se boje i grijeha klone. 


2 Ovaj Kur’an je putokaz ljudima i uputstvo 1 milost 
onima koji ¢évrsto vjeruju. 


21 Misle li oni koji cine zla djela da ¢emo s njima po- 
stupiti jednako kao sa onima koji vjeruju i dobra dje- 
la Cine, da ¢e im Zivot i smrt biti isti? Kako loSe rasu- 
duju! 


22 A Allah je nebesa i Zemlju mudro stvorio i zato da bi 
svaki éovjek bio nagraden ili kaznjen prema onome 
Sto je zasluzio, nikome nece biti ucinjeno nazao. 
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23 Reci ti Meni ko Ce uputiti onoga koji je strast svoju 
za boga svoga uzeo, onoga koga j je Allah, znaju¢i ga, 
u zabludi ostavio i sluh njegov i srce njegovo zapeca- 
tio, a pred oci njegove koprenu stavio? Ko ¢e mu, 
ako nece Allah, na pravi put ukazati? ZaSto se ne 
urazumite? 

24 Postoji samo Zivot na§ zemaljski, Zivimo i umiremo, 
jedino nas vrijeme unisti« -— govore oni. A oni 0 to- 
me ba§ nigta ne znaju, oni samo nagadaju. 


25 A kad im se Na&i ajeti jasni kazuju, samo se ovim ri- 
jecima izgovaraju: »Pretke naSe u Zivot povratite, 
ako je istina to Sto govorite.« 


26 Reci: »Allah vam daje Zivot, zatim ¢e uciniti da pou- 
mirete, a poslije ¢e vas na Sudnjem danu sabrati, u 
to nema nikakve sumnje, ali vecina ljudi ne zna.« 


27 Allahova je vlast na nebesima i na Zemlji! A na dan 
kad nastupi Cas oZivljenja, oni koji su lazi slijedili 
bice izgubljeni. 

28 | vidjeceS sve narode kako na koljenima klece; svaki 
narod bic¢e pozvan prema svojoj Knjizi: »Danas Cete 
biti nagradeni ili kaznjeni prema tome kako ste po- 
stupali! 
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22 Ova Knjiga NaSa o vama ¢e samo istinu re¢i, jer smo 
naredili da se zapi§e sve Sto ste radili.« 


3% One koji su vjerovali i dobra djela Cinili, Gospodar 
njihov ¢e u dzennet Svoj uvesti. To ¢e biti uspjeh o€i- 
ti! 

31 A onima koji nisu vjerovali: ’»Zar vam ajeti Moji ni- 
su kazivani, ali, vi ste se oholili i narod nevjernicki 
postali. 


32 Kad se govorilo: ’Allahovo obeéanje je, zaista, isti- 
na! i u Cas oZivljenja nema nimalo sumnje’ - vi ste 
govorili: "Mi ne znamo 3ta je Cas oZivijenja, mi samo 
zamisljamo, mi nismo ubijedeni;’« 
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33 | ukazace im se gnusna djela njihova i sa svih strana 
¢e ih okruZiti ono Cemu su se rugali, 


3441 reci Ce se: »Danas ¢emo mi vas zaboraviti kao Sto 
ste vi zaboravili da Cete ovaj vaS Dan doZivjeti, vatra 
ce vam prebivaliste biti i niko vam nece mo¢i pomoé¢i 


35 zato Sto ste se Allahovim rijecima rugali i Sto vas je 
Zivot na Zemlji bio obmanuo.« Od toga Dana ih iz 
dzehennema niko ne¢e izvuCci niti ¢e se od njih trazi- 
ti da odobrovolje Allaha. 


3 Pa, neka je hvaljen Allah, Gospodar nebesa i Gospo- 
dar Zemlje, Gospodar svih svjetova! 


37 Njemu ponos i dika na nebesima i na Zemlji, On je 
Silni i Mudri! 


SURA XLVI 
Ahkaf - Al-Ahgaf 
Mekka - 35 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ha Mim. 
2 Knjigu objavijuje Allah, Silni i Mudri! 


3. Mi smo nebesa i Zemlju i ono Sto je izmedu njih 
mudro stvorili i do roka odredenog, ali nevjernici 
okrec¢u glave od onoga ¢ime im se prijeti. 


4 Reci: »Kazite vi meni i pokazite mi Sta su stvorili na 
Zemlji i da li imaju ikakva udjela u nebesima oni ko- 
jima se vi, pored Allaha, klanjate? Donesite mi Knji- 
gu objavijenu prije ove ili samo kakav ostatak zna- 
nja, ako istinu govorite.« 


5. Ko je u vecoj zabludi od onih koji se, umjesto Alla- 
hu, klanjaju onima koji im se do Sudnjeg dana ne¢e 
odazvati i koji su prema njihovim molbama ravno- 
duSni. 
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Ahkaf ~ Al-Ahqaf Sura XLVI 


6 Kada ljudi budu sabrani, oni ¢e im biti neprijatelji i 
poreci ¢e da su im se klanjali. 


7 A kad se ovima Na&i jasni ajeti kazuju, onda oni koji 
ne vjeruju govore o Istini Cim im dode: »Ovo je pra- 
va €arolija!« 


8 Zar oni da govore: »On ga izmislja!« Reci: Pa, ako 
ga izmisljam, vi me od kazne Allahove necete mo¢i 
odbraniti; On dobro zna Sta o Kur’anu govorite. On 
je dovoljan svjedok i meni i vama; On prasta i sami- 
lostan je.« 


9 Reci: »Ja nisam prvi poslanik i ne znam Sta ¢e biti sa 
mnom ili s vama; ja slijedim samo ono Sto mi se ob- 
javljuje 1 samo sam duzZan da otvoreno opominjem.« 


10 Reci: »Kazite vi meni Sta ce s vama biti ako je 
Kur’an od Allaha, a vi u nj necete da vjerujete, 1 ako 
je jedan od sinova Israilovih posvjedocio da je i on 
od Allaha, pa on povjerovao, a vi se uzoholili«. Al- 
lah, zaista, nece ukazati na pravi put narodu koji se- 
bi nepravdu ¢€ini. 


11 | govore nevjernici o vjernicima: »Da je kakvo do- 
bro, nas oni ne bi u tome pretekli.« A kako pomo¢u 
njega pravi put nisu nasli, sigurno ¢e reci: »Ovo je 
joS davna izmiSljotina.« 


'2 Knjiga Musaova bila je putovoda i milost prije nje- 
ga. A ovo je Knjiga na arapskom jeziku koja nju po- 
tvrduje da bi opomenula one koji rade zlo i da bi ob- 
radovala one koji Cine dobro. 


'3 Oni koji govore: »Na& Gospodar je Allah!« — i istra- 
ju na pravom putu, neka se nicega ne boje i ni za cim 
nek ne tuguju! 


14 Oni ée stanovnici dzenneta biti, u njemu ce vjecno 
boraviti, i to ée im biti nagrada za ono Sto su radill. 
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1s Covjeka smo zaduzili da roditeljima svojim Cini do- 
bro; majka njegova s mukom ga nosi i u mukama ga 
rada, nosi ga i doji trideset mjeseci. A kad dospije u 
muzevno doba i kad dostigne Cetrdeset godina, on 
rekne: »Gospodaru moj, dozvoli mi da Ti budem za- 
hvalan na blagodati koju si darovao meni i roditelji- 
ma mojim, i pomozi mi da cinim dobra djela kojima 
ée§ zadovoljan biti, i ucini dobrim potomke moje; ja 
se, zaista, kajem i odan sam Tebi.« 


16 Eto, od takvih ¢emo Mi dobra djela koja su radili 
primiti, a preko ruznih postupaka njihovih preci; od 
stanovnika dzenneta Ce oni biti, istinito obecanje ko- 
je im je dano ¢emo 1m ispuniti. 

7 A onaj koji roditeljima svojim kaze: »Ih, Sto mi pri- 
jetite da cu biti oZivljen kad su prije mene toliki na- 
rodi bili i nestali!« - a oni, zazivajuci Allaha u po- 
mo¢, govore: »TeSko tebi, vjeruj, Allahova prijetnja 
ce se, doista, obistiniti!« On odgovara: »To su izmis- 
ljotine naroda drevnih!« 


18 Na takvima treba da se ispuni Rije¢é recena o narodi- 
ma: dzinnovima i ljudima koji su prije njih bili i ne- 
stali, jer — oni su, zaista, nastradali. 

19 Za sve Ce biti posebni stepeni, prema tome kako su 
radili; da ih nagradi ili kazni za djela njihova, — ne- 
pravda im se nece uéiniti. 


20 A na Dan kad oni koji nisu vjerovali pred vatrom bu- 
du zaustavljeni: »Vi ste u svom Zivotu na Zemlji sve 
svoje naslade iskoristili i u njima uZivali, a danas 
sramnom patnjom bicete kaznjeni zato Sto ste se na 
Zemlji, bez ikakva osnova, oholo pona§Sali i Sto ste 
raskala§ni bili.« 
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21 I spomeni brata Adovog, kad je narod svoj u Ahkafu 
opominjao -— a bilo je i prije njega i poslije njega po- 
slanika: »Klanjajte se samo Allahu, ja, zaista, strahu- 
jem da Cete biti u mukama na Velikom danu!« - 


22 oni su odgovarali: »Zar si nama doSao da nas od bo- 
zanstava nasih odvratis. Neka se, eto, ostvare prijet- 
nje tvoje, ako istinu govori$!« — 


23 »Samo Allah zna kad ¢e to biti!« - on bi govorio -, 
»ja vam kazujem ono Sto mi se objavljuje, a vi ste, vi- 
dim, narod u neznanju ogrezao.« 


24 | kad ugledase oblak na obzorju, koji se prema doli- 
nama njihovim kretao, povikaSe: »Ovaj nam oblak 
kiSu donosi!« — »Ne, to je ono Sto ste pozurivali: vje- 
tar koji vam bolnu patnju nosi, 


25 koji, voljom Gospodara svoga, sve ruSi.« I ujutro su 
se vidjele samo nastambe njihove; tako Mi kaznjava- 
mo narod gre&ni. 


26 Njima smo dali mogu¢nosti koje vama nismo dali: i 
sluh 1 vid i razum smo im dali, ali im ni sluh njihov 
ni vid njihov ni razum njihov nisu ni od kakve koristi 
bili, jer su Allahove dokaze poricali —- i sa svih strana 
ih je okruZilo ono ¢emu su se ismijavali. 


27 Neke gradove oko vas jos davno smo unistili, a ob- 
jasnili smo im bili na razne na¢ine dokaze, ne bi li se 
pokajali. 


28 A zaSto im nisu pomogli oni koje su, pored Allaha, 
prihvatili da im budu posrednici i bogovi? Ali, njih 
nije bilo. To su bile samo klevete njihove i 1aZi. 
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Ahkaf - Al-Ahqaf Sura XLVI 
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29 Kada ti poslasmo nekoliko dzinnova da Kur’an slu- 
Saju, kada dodoSe da ga ¢uju, oni rekoSe: »Pst!« A 
kad se zavrSi, vrati$e se narodu svome da opominju. 


30 »QO narode na&,« - govorili su — »mi smo slu§ali 
Knjigu koja se poslije Misda objavlijuje, koja po- 
tvrduje da su istinite i one prije nje, i koja ka istini i 
na pravi put upucuje. 


31 O narode nas, odazovite se Allahovu glasniku i vje- 
rujte u Allaha, On ce vam neke grijehe vaSe oprostiti 
i vas od patnje neizdrZljive zaStititi!« 


ES EE TE ee a erm en? ae eens eee” pa See eee” I > | 


32 A oni koji se ne odazovu Allahovu glasniku, takvi 
Mu na Zemlji nece umaci i mimo Njega nece zastit- 
nika naci. Oni su u velikoj zabludi. 


33 Zar ne znaju da je Allah - koji je nebesa i Zemlju 
stvorio i koji nije, stvarajuci ih, iznemogao — kadar 
da oZivi mrtve? Jeste, On sve moze. 


34 A na Dan kad oni koji nisu vjerovali pred vatrom bu- 
du zaustavljeni: »Zar ovo nije istina?« - odgovorice: 
»Jest, Gospodara nam naSeg!« - »E pa iskusite pat- 
nju« — reci €e On — »jer ste stalno poricali«. 


% Ti izdrzi kao Sto su izdrzali odluéni poslanici i ne tra- 
zi da im kazna Sto prije dode! A onoga Dana kada 
doZive ono ¢ime se prijeti, ucinice im se da su ostali 
samo jedan éas dana. I dosta! A zar ¢e ko drugi biti 
unisten do narod raskalasni:! 
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Muhammed - Muhammad Sura XLVIT 


SURA XLVII 
Muhammed — Muhammad 
Medina — 38 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Allah ée poni&titi djela onih koji ne vjeruju i od puta 
Njegova odvraéaju. 


2 A onima koji vjeruju i dobra djela ¢ine i vjeruju u 
ono Sto se objavljuje Muhammedu - a to je Istina od 
Gospodara njihova — On ¢e preko rdavih postupaka 
njihovih pre¢i i prilike njihove ée poboljsati. 

3 zato Sto nevjernici slijede neistinu, a vjernici slijede 
Istinu od Gospodara svoga. Tako Allah navodi zbog 
ljudi primjere njihove. 


4 Kada se u borbi s nevjernicima sretnete po Sijama ih 
udarajte sve dok ih ne oslabite, a onda ih veZite, i po- 
slije, ili ih velikoduSno suZanjstva oslobodite ili ot- 
kupninu zahtijevajte, sve dok borba ne prestane. Ta- 
ko uéinite! Da Allah ho¢ée, On bi im se osvetio, ali 
On Zeli da vas iskuSa jedne pomocu drugih. On neée 
ponistiti djela onih koji na Allahovu putu poginu, 

51 On ¢e, ih, sigurno, uputiti i prilike njihove poboljSa- 
ti, 

6 1 u dZennet ih uvesti, o kOme ih je ve¢ upoznao. 

70 vjernici, ako Allaha pomognete, i On ¢e vama po- 
moé¢i i korake vaSe u€vrstiti. 

8 A onima koji ne vjeruju — propast njima! On nec¢ce 
djela njihova prihvatiti. 

8 zato Sto ne vole ono Sto Allah objavljuje, 1 On ce dje- 
la njihova ponistiti. 

10 Zasto oni ne idu po svijetu da vide kakav je bio ko- 
nac onih prije njih? Njih je Allah istrijebio, a to teka 
i ostale nevjernike, 

" zato Sto je Allah zastitnik onih koji vjeruju 1 Sto ne- 
vjernici zastitnika nemaju. 
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12 Allah ce one koji vjeruju i dobra djela cine uvesti u 
dzennetske baSte kroz koje ¢e nijeke teci, a oni koji 
ne vjeruju- koji se nasladuju i zderu kao &to stoka 
Zdere — njihovo ¢e prebivaliste vatra biti! 


A koliko smo gradova razorili, mnogo moénijih od 
tvoga grada koji te protjerao, i nije bilo nikog da im 
pomogne. 


Zar je onaj koji ima jasnu predstavu o Gospodaru 
svome kao onaj kojem se lijepim Cine ruzna djela 
njegova 1 koji se za strastima svojim povodi? 


Zar je dzennet, koji je obecan onima koji se Allaha 
boje — u kome su rijeke od vode neustajale i rijeke 
od mlijeka nepromijenjena ukusa, i rijeke od vina, 
prijatna onima koji piju, i rijeke od meda procijede- 
nog i gdje ima voéa svakovrsnog i oprosta od Gospo- 
dara njihova - zar je to isto Sto i patnja koja ¢eka 
one koji ¢e u vatri vje¢no boraviti, koji Ce se uzavre- 
lom vodom pojiti, koja ¢e im crijeva kidati! 


Ima onih koji dolaze da te sluSaju, ali cim se od tebe 
udalje, pitaju one kojima je dano znanje: »Sta ono 
on maloprije reée?« To su oni Cija je srca Allah zape- 
éatio i koji se za strastima svojim povode. 


A one koji su na pravom putu On ¢e i dalje voditi 1 
nadahnuée ih kako Ce se vatre sa¢uvati. 


Zar oni Cekaju da im Smak svijeta iznenada dode, a 
veé su predznaci njegovi tu? A Sta ¢e im koristiti 
opomena kad im on dode? 


Znaj da nema boga osim Allaha! Trazi oprosta za 
svoje grijehe i za vjernike i vjernice! Allah zna kud se 
krecete i gdje boravite. 
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Muhammed - Muhammad Sura XLVII 


ee ee ee ell 


20 A oni koji vjeruju govore: »ZaSto se ne objavi jedna 
sura?« A kada bi objavljena jasna sura i u njoj spo- 
menuta borba, ti si mogao da vidi§ one ¢Cija su srca 
pritvorna kako te gledaju pogledom pred smrt ones- 
viyeStenog! A bolja bi im bila 


21 posluSnost 1 razuman govor! A kada je borba vec 
propisana, bolje bi im bilo da su prema Allahu iskre- 
ni. 


2 Zar i vi ne biste, kad biste se vlasti docepali, nered 
na Zemlji Cinili i rodbinske veze kidali! 


23 To su oni koje je Allah prokleo i gluhim i slijepim ih 
ucinio. 


24 Kako oni ne razmisle o Kur’anu, ili su im na srcima 
katanci! 


25 One koji su od vjere svoje otpali, posto im je bio ja- 
san pravi put, Sejtan je na grijeh navodio 1 laznu im 
nadu ulivao. 


26 To zato Sto su govorili onima koji ne vole ono Sto Al- 
lah objavljuje: »Mi ¢emo vam se u nekim stvarima 
pokoravati«, — a Allah dobro zna njihove tajne. 


27 A kako ¢e tek biti kad im meleki budu duSe uzimali 
udaraju¢i ih po obrazima i po ledima njihovim! 


28 To ée biti zato Sto su ono Sto izaziva Allahovu srdzbu 
slijedili, a ono Cime je On zadovoljan prezirali; On 
ée djela njihova ponistiti. 


29 Zar oni bolesnih srca misle da Allah zlobe njihove 
nece na vidjelo iznijeti? 
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Muhammed - Muhammad Sura XLVI 


6 Vom’ ued seed all aaaael ammnel ae aml ell eel ee eel eel ee 
le eed 


3% A da hoéemo, Mi bismo ti ih, uistinu, pokazali 1 ti bi 
ih, sigurno, po biljezima njihovim poznao. Ali, ti ces 
ih poznati po natinu govora njihova, — A Allah zna 
postupke vase. 


31 Mi cemo vas provjeravati sve dok ne ukazemo na 
borce 1 postojane medu vama, a 1 vijesti o vama pro- 
vjeravacéemo. 


32 Oni koji ne vjeruju i od Allahova puta odvraéaju, ko- 
ji su Poslanikovi protivnici, kad im je veé¢ postao ja- 
san pravi put, zaista neée nimalo Allahu nauditi, i 
On ée djela njihova ponistiti. 


33 QO vjernici, pokoravajte se Allahu i pokoravajte se 
Poslaniku, i ne niStite djela svoja! 


% Onima koji ne vjeruju i od Allahova puta odvra¢aju, 
pa poslije kao nevjernici umiru, Allah, zaista, nece 
oprostiti. 


% I ne budite kukavice i ne nudite primirje kad ste ja¢ci, 
jer Allah je s vama, On vas nece nagrada za djela va- 
Sa liSiti. 


3 Zivot na ovom svijetu je samo igra i zabava! A ako 
budete vjerovali i grijehe izbjegavali, On ¢e vas na- 
graditi i imanja vaSa od vas nece traziti. 


37 Ako bi ih od vas trazio i prema vama uporan bio, po- 
stali biste Skrti i On bi ucinio vidljivim vaSe mrZnje. 


38 Vi se, eto, pozivate da troSite na Allahovu putu, ali, 
neki od vas su Skrti, - a ko Skrtari, na svoju Stetu 
Skrtari, jer Allah je bogat, a vi ste siromasni. — A ako 
glave okrenete, On ¢e vas drugim narodom zamijeni- 
ti, koji onda kao Sto ste vi neée biti. 
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Pobjeda — Al-Fath Sura XLVIIT 


Cmte ti fi fl en ennneee le eetsssmnste cat ee 


SURA XLVIII 
Pobjeda - Al-Fath 
Medina - 29 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Mi emo ti dati sigurnu pobjedu 


2 da bi ti Allah ranije i kasnije krivice oprostio, da bi 
blagodat Svoju tebi potpunom uéinio, da bi te na 
pravi put uputio 


31 da bi te Allah pobjedonosnom pomo¢i pomogao. 


4 On uliva smirenost u srca vjernika da bi jos vise ué- 
vrstili vjerovanje koje vec imaju — a vojske nebésa i 
Zemlje su Allahove; Allah sve zna i mudar je - 


5 da bi vjernike 1 vjernice uveo u dzennetske baSte 
kroz koje ¢e rijeke te¢i, u kojima ¢e vjeéno boraviti, i 
da bi preSao preko rdavih postupaka njihovih — a to 
je u Allaha veliki uspjeh - 


6 1 da bi kaznio licemjere i licemjerke 1 mnogoboSce i 
mnogoboSkinje koji o Allahu zlo misle — neka zlo 
njih snade! Allah se na njih rasrdio i prokleo ih i pri- 
premio na dzZehennen, a grozno je on boraviste! 


7 Allahove su vojske nebés4 i Zemlje; Allah je silan 1 
mudar! 


8 Mi Saljemo tebe kao svjedoka i kao donosioca rados- 
nih vijesti i kao onog koji treba da opominje 


da u Allaha i u Poslanika Njegova vjerujete, i da vje- 
ru Njegovu pomognete, i da Ga velicate 1 da Ga ujut- 
ro i naveée hvalite. 


ee 
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10 Oni koji su ti se zakleli na vjernost — zakleli su se, 
doista, na vjernost samom Allahu — Allahova ruka je 
iznad ruku njithovih! Onaj ko prekr&i zakletvu kréi je 
na svoju Stetu, a ko ispuni ono na Sto se obavezao 
Allahu, On ¢e mu dati veliku nagradu. 


11 Govorice ti beduini koji su izostali: »Zadrzala su nas 
stada naSa i porodice naSe, pa zamoli za nas oprost!« 
Oni govore jezicima svojim ono Sto nije u srcima nji- 
hovim. Reci: »Pa ko moze promijeniti Allahovu od- 
luku, ako On hocée da vam naudi, ili ako hoce da 
vam kakvo dobro uéini« Allah zna ono Sto radite. 


12 Vi ste mislili da se Poslanik i vjernici nikada ne¢e 
vratiti porodicama svojim; vasa srca su_ bila 
zadovoljna zbog toga i vi ste na najgore pomiSljali, vi 
ste narod u duSi pokvaren. 


13 Onaj ko ne vjeruje u Allaha i Poslanika Njegova, - 
pa, Mi smo za nevjernike razbuktali oganj pripremi- 
li! 


14 Allahova je vlast na nebesima i na Zemlji, On prasta 
kome On hoée, a kaZnjava koga ho¢e — Allah mnogo 
prasta i samilostan Je. 


6 Oni koji su izostali sigurno ¢e reci kada podete da 
plijen uzmete: »Pustite i nas da vas pratimo!« da bi 
izmijenili Allahove rijeci. Reci: » Vi nas ne¢ete prati- 
ti, to je jos prije Allah rekao!«, a oni ce reci: »Nije 
tako, nego, vi nama zavidite.« A nije ni to, ve¢ oni 
malo sta razumiju. 
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, Corel quel aed cent camel ceed eel cel aed eames eed, eel, aoe ce anne, eee, cel ae ce ae ol me ae ama ——H 
eee ace A 6 hie 


16 Reci beduinima koji su izostali: »Bi¢éete pozvani da 
se borite protiv naroda veoma hrabrog i moénog, sve 
dok se ne pokori. Pa ako posluSate, Allah ée vam li- 
jepu nagradu dati, a ako izbjegnete, kao Sto ste i do 
sada izbjegavali, na muke nesnosne ¢e vas staviti.« 


7 Nije grijeh slijepom, ni hromom ni bolesnom!* Ono- 
ga koji se pokorava Allahu i Poslaniku Njegovu On 
ée u dzennetske baSée, kroz koje teku rijeke uvesti, a 
onoga ko leda okrene, patnjom nesnosnom ¢e kazni- 
ti. 

16 Allah je zadovoljan onim vjernicima koji su ti se pod 
drvetom na vjernost zakleli.* On je znao Sta je u srci- 
ma njihovim, pa je spustio smirenost na njih, i nagra- 
diée ih skorom pobjedom 


191 bogatim plijenom koji ¢e uzeti, jer Allah je silan i 
mudar. 


20 Allah vam obeéava bogat plijen koji ¢ete uzeti, a s 
ovim je pozurio i ruke ljudi je od vas zadrzao - da bi 
to bio pouéan primjer za vjernike i da bi vam na pra- 
vi put ukazao — 


211 drugi, koji niste bili u stanju uzeti, - Allah vam ga 
je dao, jer Allah sve moZe.* 


22 A da su nevjernici s vama borbu zametnuli, sigurno 
bi se u bijeg dali i poslije ne bi ni zaStitnika ni poma- 
gacéa nagli - 


23 prema Allahovu zakonu koji odvazda vazZi, a ti neces 
vidjeti da se Allahov zakon promijeni. 
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24 On je zadrzao ruke njihove od vas i vase od njih us- 
red Mekke, i to nakon Sto vam je pruzio moguénost 
da ih pobijedite, - a Allah dobro vidi ono Sto vi radi- 
te. 


25 Oni ne vjeruju i brane vam da pristupite Casnom 
hramu, i da kurbani koje vodite sa sobom do miesta 
svojih stignu. I da nije bilo bojazni da ¢ete pobiti 
vjernike, muSkarce i Zene, koje ne poznajete, pa tako, 
i ne znajuci, zbog njih sramotu doZivjeti, - Mi bismo 
vam th prepustili. A nismo ih prepustili ni zato da bi 
Allah u milost Svoju uveo onoga koga hoée. A da su 
oni bili odvojeni, doista bismo bolnom kaznom kaz- 
nili one medu njima koji nisu vjerovaili. 


26 Kad su nevjernici srca svoja punili Zarom, zarom pa- 
ganskim, Allah je spustio smirenost Svoju na Posla- 
nika Svoga i na vjernike i obavezao ih da ispunjava- 
ju ono zbog éega ¢e postati pravi vjernici, - a oni i 
jesu najpredci i najdostojniji za to -, a Allah sve zna. 


27 Allah ¢e obistiniti san Poslanika Svoga da ¢ete si- 
gurno u Casni hram uéi bezbjedni*- ako Allah bude 
htio -, neki obrijanih glava, a neki podrezanih kosa, 
bez straha. On je ono Sto vi niste znali znao i zato 
vam je, prije toga, nedavnu pobjedu dao. 


28 On je poslao Poslanika Svoga s uputom i vjerom isti- 
nitom da bi je uzdigao iznad svih vjera. A Allah je 
dovoljan Svjedok! 
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Sobe - Al-Hugurat Sura XLIX 
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22 Muhammed je Allahov poslanik, a njegovi sljedbeni- 
ci su strogi prema nevjernicima, a samilosni medu 
sobom; vidis ih kako se klanjaju i licem na tle pada- 
ju zeleci Allahovu nagradu i zadovoljstvo, — na lici- 
ma su im znaci, tragovi od padanja licem na tle. Ta- 
ko su opisani u Tevratu. A u IndZilu: oni su kao bil- 
jka kad izdanak svoj izbaci pa ga onda uévrsti, i on 
ojaca, 1 ispravi se na svojoj stabljici izazivajudi div- 
ljenje sijaca, — da bi On s vjernicima najedio nevjer- 
nike. A onima koji vjeruju i dobra djela cine Allah 
obeéava oprost i nagradu veliku. 


SURA XLIX 
Sobe- Al-Hugurat 
Medina - 18 ajeta 


U ime Allaha Milostivog, Samilosnog! 


1O vjernici, ne odlucujte se ni na Sto dok za to ne upi- 
tate Allaha i Poslanika Njegova, i bojte se Allaha! 
Allah, zaista, sve Cuje i sve zna. 


2O vjernici, ne dizite glasove svoje iznad Vjerovjesni- 
kova glasa 1 ne razgovarajte s njim glasno, kao Sto 
glasno jedan s drugim razgovarate, da ne bi bila po- 
nistena vasa djela, a da vi i ne primijetite. 


3 One koji utiSaju glasove svoje pred Allahovim Posla- 
nikom — a to su oni Cija je srca Allah prekalio u Cesti- 
tosti — céeka oprost i nagrada velika. 


4 Vecina onih koji te dozivaju ispred soba nije dovolj- 
no pametna.* 
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5 A da su se oni strpjeli dok im ti sam izade§, bilo bi 
im bolje; a Allah praSta i samilostan je. 


6 O vjernici, ako vam nekakav nepoSten Covjek donese 
kakvu vijest, dobro je provjerite, da u neznanju ne- 
kome zlo ne uCcinite, pa da se zbog onoga Sto ste u¢i- 
nili pokajete. 

71 znajte da je medu vama Allahov Poslanik; kad bi 
vas on u mnogo cemu poslusao, doista biste nastra- 
dali; ali Allah je nekima od vas pravo vjerovanje 
omilio i u srcima vaSim ga lijepim prikazao, a nezah- 
valnost i raskalaSnost 1 neposluSnost vam omrazio. 
Takvi su na pravom putu 


8 dobrotom i blagodati Allahovom. — A Allah sve zna i 
mudar je. 


9 Ako se dvije skupine vjernika sukobe, izmirite ih; a 
ako jedna od njih ipak udini nasilje drugoj, onda se 
borite protiv one koja je ucinila nasilje sve dok se 
Allahovim propisima ne prikloni. Pa ako se prikloni, 
onda ih nepristrasno izmirite i budite pravedni; All- 
ah, zaista pravedne voll. 


10 Vjernici su samo bra¢a, zato pomirite vasa dva brata 
i bojte se Allaha, da bi vam se milost ukazala. 


11 O vjernici, neka se muSkarci jedni drugima ne ruga- 
ju, moZda su oni bolji od njih, a ni Zene drugim Zena- 
ma, mozda su oné bolje od njih. I ne kudite jedni 
druge i ne zovite jedni druge ruZnim nadimcima! O, 
kako je ruZno da se vjernici spominju podrugljivim 
nadimcima! A oni koji se ne pokaju — sami sebi Cine 
nepravdu. 
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12 O vjernici, klonite se mnogih sumnyjicenja, neka sum- 
njitenja su, zaista, grijeh. I ne uhodite jedni druge i 
ne ogovarajte jedni druge! Zar bi nekom od vas bilo 
drago da jede meso umrloga brata svoga, -— a vama je 
to odvratno -, zato se bojte Allaha, Allah, zaista, pri- 
ma pokajanje i samilostan je. 


O ljudi, Mi vas od jednog Covjeka i jedne Zene stva- 
ramo i na narode i plemena vas dijelimo da biste se 
upoznali. Najugledniji kod Allaha je onaj koji Ga se 
najvise boji, Allah, uistinu, sve zna i nije Mu skrive- 
no niSta. 


Neki beduini govore: »Mi vjerujemo!« Reci: »Vi ne 
vjerujete, ali recite Mi se pokoravamo’ jer u srca va- 
$a prava vjera nije jos uSla. A ako Allaha i Njyegova 
Poslanika budete sluSali, On vam nimalo ne¢ée uma- 
njiti nagradu za djela vaSa.« — Allah, uistinu, praSta i 
samilostan je. 


Pravi vjernici su samo oni koji u Allaha i Poslanika 
Njegova vjeruju, 1 poslije vise ne sumnjaju, i bore se 
na Allahovu putu imecima svojim i Zivotima svojim. 
Oni su iskreni! 


Reci: »Zar vi da obavjeStavate Allaha o vjerovanju 
svome, kad Allah zna sve Sto je na nebesima i na 
Zemlyji! Allah sve zna.« 


Oni ti prebacuju Sto su primili islam. Reci: »Ne pre- 
bacujte mi Sto ste islam primili; naprotiv, Allah je 
vama milost podario time Sto vas je u pravu vjeru. 
uputio, ako iskreno govorite. 


‘8 Allah sigurno zna tajne nebesa 1 Zemlje i Allah do- 
bro vidi ono Sto radite. 
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SURA L 
Kaf - Qaf 
Mekka - 45 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Kaf. Tako Mi Kur’ana slavnog, 


2 oni se Cude Sto im je doSao jedan od njih da ih opo- 
minje, pa, nevjernici, govore: »To je Cudna stvar: 

3 zar kad pomremo 1 zemlja postanemo...? Nezamisliv 
je to povratak!«* 

4 Mi znamo Sta ¢e od njih zemlja oduzeti, u Nas je 
Knjiga u kojoj se sve Cuva. 

§ Oni, medutim, poricu Istinu koja im dolazi i smeteni 
su. 

6 A zaSto ne pogledaju nebo iznad sebe? — kako smo 
ga sazdali i ukrasili i kako u njemu nema nereda! 


7A Zemlju smo rasprostrli i po njoj nepomiéna brda 
pobacali i dali da iz nje niée raznovrsno prekrasno 
bilje, 

8 da bi razmislio i opomenuo se svaki rob koji se Gos- 
podaru svome obra¢a. 

9 Mi s neba spuStamo vodu kao blagoslov, 1 cinimo da, 
uZ pomoée njenu, nicu vrtovi 1 Zito koje se Zanje 

10 1 visoke palme u kojih su zameci nagomilani jedni iz- 
nad drugih, 

11 kao hranu robovima, 1 Mi njome oZzivljavamo mrtav 
predjel; takvo ¢e biti i oZivljenje. 

12 Prije njih poricali su narod Nihov, i stanovnici Res- 
sa, 1 Semid 

131 Ad, i narod faraonov, i narod Litov, 


14 1 stanovnici Ejke 1 narod Tubba; svi su oni poslanike 
laznim smatrali 1 kaznu Moju zasluzilli. 


16 Pa zar smo prilikom prvog stvaranja malaksali? Ne, 
ali oni u ponovno stvaranje sumnjaju. 
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Kaf - Qaf Sura L 


‘6 Mi stvaramo Covjeka i znamo Sta mu sve duSa njego- 
va haje, jer Mi smo njemu bliZi od vratne Zile kucavi- 
ce. 

17 Kad se dvojica sastanu i sjednu jedan s desne, a dru- 
gis lijeve strane,* 

6 on ne izusti nijednu rijet, a da pored njega nije pri- 
sutan Onaj koji bdije. 

19 Smrtne muke Ce zbilja doci — to je neSto od ¢ega ne 
mozeS pobjeci 

201 u rog ¢e se puhnuti — to je Dan kojim se prijeti - 

211 svako ce doci, as njim vodi¢ i svjedok. 

22 »Ti nisi mario za ovo, pa smo ti skinuli koprenu tvo- 
ju, danas ti je oStar vid.« 

23 A drug njegov ¢e reci:* »Ovaj, pored mene, spreman 
je.« 

24 »Baci u dzehennem svakog nezahvalnika, inadZiju, 

25 koji je branio da se ¢ine dobra djela i koji je nasilnik 
i podozriv bio, 

2 koji je pored Allaha u drugog boga vjerovao, — zato 
ga baci u patnju najtezu!« 

27 A drug njegov ¢e reci: »Gospodaru na, ja ga nisam 
silom zaveo, sam je u velikoj zabludi bio.« 

28 » Ne prepirite se preda Mnom!« — reci ¢e On — »jos 
davno sam vam zaprijetio, 

29 Moja Rije¢ se ne mijenja i Ja nisam prema robovima 
svojim nepravican.« 

30 Na Dan kad upitamo dzehennem: »Jesi li se napu- 
nio?« — on ce odgovoriti: »Ima li joS?« | 

31 A dzennet ¢e biti primaknut Cestitima, nece biti ni od 
jednog daleko - 

32 »Ovo je ono Sto vam je obecano, svakome onom koji 
se kajao i Cuvao, 

33 koji se Milostivoga bojao, iako Ga nije vidio, i koji je 
srce odano donio. 

34 Udite u nj, u miru, ovo je Dan vjetni!« 

35 U njemu ¢<e imati Sto god zazele — a od Nas i viSe. 
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3 A koliko smo naroda prije ovih unistili, koji su moé- 


niji od njih bili, pa su po svijetu utociste trazili, - od 
propasti spasa ima li?! 

37 U tome je, zaista, pouka za onoga ko razum ima ili 
ko sluSa, a priseban je. 


38 Mi smo stvorili nebesa i Zemlju i ono sto izmedu 
njih — za Sest vremenskih razdoblja, i nije Nas op- 
hrvao nikakav umor. 


39 Zato strpljivo podnosi ono Sto oni govore i velicaj 
Gospodara svoga i zahvaljuj Mu prije sunceva izlas- 
ka 1 prije zalaska, 


| 

] 

| 

] 

| 

| 

40 1 veli¢aj Ga nocu i poslije obavijanja molitvi. | 
41 T osluSkuj! Dan kada ¢e glasnik pozvati iz mjesta ko- 
je je blizu, ) 
42 Dan kada ¢e oni ¢uti istinit glas — to ce biti Dan oZiv- 
ljenja. 
43 Mi, zaista, dajemo Zivot i dajemo smrt, i sve ¢e se ) 
Nama vratiti! 

44 A na Dan kada ¢e nad njima zemlja popucati oni ¢e ) 
Zurno izi¢i; bice to ozivljenje, za Nas lako. 
45 Mi dobro znamo Sta oni govore; ti ih ne mozZe§ prisi- ) 
liti, nego podsjeti Kur’anom onoga koji se prijetnje 
Moje boji! 

] 

| 

| 

] 

] 

) 
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| 
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SURA LI 
Oni koji piga - Ad-Daéariyat 
Mekka - 60 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako Mi onih koji piSt snazno,* 

21 onih koji teret nose,* 

31 onih koje plove lako,* 

41 onih koji naredbe sprovode, —* 

5 istina je, zaista, ono cime vam se prijeti, 
6 nagrada i kazna sigurno ¢e biti! 
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Oni koji pasa - Ad-Dariyat Sura LI 
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7 Tako Mi neba punog zvjezdanih puteva, 
8 vi govorite nejednako,* 


® od njega se odvraéa onaj za kog se znalo da ¢e se od- 
vratiti. 


10 Neka prokleti budu laZljivci 

11 koji su, utonuli u neznanje, ravnodusni! 

12 Oni pitaju: »Kada ée Dan sudnji?« 

13 Onoga Dana kada se u vatri budu praili! 

14 »Iskusite kaznu svoju — to je ono Sto ste pozurivali!« 


1§ Oni koji su se Allaha bojali - u dZennetskim baSéa- 
ma ¢e, medu izvorima, boraviti, 

16 primace ono Sto im Gospodar njihov bude darovao, 
jer, Oni su prije toga dobra djela Cinilli, 

17 nocu samo malo spavali 

18 1 u praskozorje oprost od grijeha molili, 

19 a u imecima njihovim bio je udio i za onoga koji pro- 
si i za onoga koji ne prosi, 

20 Na Zemlji su dokazi za one koji ¢vrsto vjeruju, 

21a iu vama samima — zar ne vidite? 

22 a na nebu je opskrba vaSa i ono Sto vam se obeéava. 

23 ], tako Mi Gospodara neba i Zemlje, to je istina, kao 
Sto je istina da govorite! 

24 Da li je dopria do tebe vijest o uvazenim gostima Ib- 
rahimovim 

25 kad mu oni udoSe i rekoSe: »Mir vama!«, i on rece: 
» Mir vama, ljudi neznani!« 

28 I on neprimjetno ode uku¢anima svojim i donese de- 
belo tele,* 

27 { primaée im ga: »Zar necete da jedete?« — upita, 

28 osjetivsi od njih u dusi zebnju. »Ne boj se!« — reko- 
Se, i obradovase ga djetakom koji ¢e ucen biti. 

29 1 pojavi se Zena njegova uzvikujuci 1 po licu se uda- 
rajuci i rece: »Zar ja, stara, nerotkinja?!« 

% Tako je odredio Gospodar tvoj« — rekoSe oni - »On 
je Mudar i Sveznajuci.« 
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Oni koji paisa Ad-Dariyat 
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Sura LI 





31 »A Sta vi hoéete, o izaslanici?« — upita Ibrahim. 
32 » Poslani smo narodu greSnom« -— rekoSe — 
3 »da srucimo na njih grumenje od ilovace, 


34 svako obiljezeno u Gospodara tvoga za one koji su u 
razvratu svaku mjeru preSli.« 


35 | Mi iz njega vjernike izvedosmo — 
% a u njemu samo jednu kucu muslimansku nadosmo 


37 {1 u njemu za sve one koji se boje patnje neizdrzljive 
znak ostavismo. 


38 1 o Masdu, kada ga s o¢iglednim dokazom faraonu 
poslasmo, 


39 a on, uzdajuci se u mo¢ svoju, okrenu glavu i rece: 
»Carobnjak je ili lud!« 

40 | Mi i njega i vojske njegove dohvatismo, pa ih u mo- 
re bacismo, jer je bio osudu zasluZio. 


411 o Adu, kada na njih vjetar poslasmo u kome nije 
bilo nikakva dobra, —- 

42 pored tega god je prosao, nista nije postedio, sve je u 
gnjilez pretvorio, 

4 1 o Semidu, kad mu bi re¢eno: »UZivajte jo§ izvjes- 
no vrijeme!« 


“ I oni se oglusise o naredenje Gospodara svoga, pa ih 
uniSti straSan glas na oi njihove, 


45 i ne mogaése se ni dici ni od kazne odbraniti. 


4 I o Nahovu narodu, davno prije: to, zaista, bijaSe na- 
rod neposlu§ni! 


47 Mi smo nebo moci Svojom sazdali, a Mi, uistinu, jos 
neizmjerno mnogo mozemo, 


481 Zemlju smo prostrli — tako je divan Onaj koji je 
prostro! - 
49 1 od svega po par stvaramo da biste vi razmislili! 


50 »Zato pozurite Allahu, ja sam vam od Nijega da vas 
javno upozorim; 


51 ne prihvatajte drugog boga osim Allaha, ja sam vam 
od Njega da vas javno opomenem!« 
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Oni koji pasa -— Ad-Dariyat 


52 | tako je bilo, ni onima prije ovih nije doSao nijedan 
poslanik, a da nisu rekli: »Carobnjak je!«, ili: »Lud 
je!« 

53 Zar su to jedni drugima u amanet ostavljali? Nisu, 
nego su oni ljudi koji su u zlu svaku mjeru bili pre- 
vrsili, 

5 zato ove ostavi, prijekor neceS zasluziti, 

55 | nastavi savjetovati, savjet Ce vjernicima, doista, ko- 
ristiti, 

6 Dzinnove i ljude sam stvorio samo zato da Mi se kla- 
njaju, 

57 Ja ne trazim od njih opskrbu niti Zelim da Me hrane, 

58 opskrbu daje jedino Allah, Moéni i Jaki! 

59 A nevjernike Ce stici kazna kao Sto je stigla i one koji 
su bili kao oni, i neka Me ne pozuruju, 

60 jer, teSko nevjernicima na Dan kojim im se prijeti! 
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SURA LII 
Gora — At-Tur 


Mekka - 49 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako Mi Gore,* 

21 Knjige u retke napisane, 

3 na koZi razvijenoj, 

4i Hrama poklonika punog, 

5 1 svoda uzdignutog, 

6 | mora napunjenog, - 

7 kazna Gospodara tvoga sigurno ¢e se dogoditi, 

8 nitko je ne¢e moci otkloniti 

8 na Dan kad se nebo silno uzburka, 

10 a planine s mjesta pomaknu! 

11 TeSko na taj Dan onima koji su poricali, 

12 koji su se, ogrezli u laz, zabavijali! 

na Dan kada ¢e grubo u vatru dzehennemsku biti 
gurnuti: 

14 »Ovo je vatra koju ste poricall. 
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Gora - At-Tiir Sura LI 


, Cc quel gene ened cel cecal ame mee mee eee ee, ee, ened ee ee ee ee ee el LL pm Ye 
Cemetl l g  an th  ae l ee l hc eell a letihll 


15 pa, je li ovo €aroliya, ili vi ne vidite? 
> 


16 Przite se u njoj, isto vam je trpjeli ili ne trpjeli, — to 
vam je kazna za ono Sto ste radili.« 


17 A &estiti ce biti u dzennetskim bastama i blazenstvu 


181 u onom Sto im je Gospodar njihov dao ¢e uZivati - 
njih ée Gospodar njihov patnje u ognju satuvati 


19 »Jedite i pijte i neka vam je prijatno, to je za ono Sto 
ste radili!« 


20 Bice naslonjeni na divanima poredanim, a vjentéa¢ée- 
mo im hurije dzennetske. 


21 Onima koji su vjerovali i za kojima su se djeca njiho- 
va u vjerovanju povela prikljucicemo djecu njihovu, 
a djela njihova necemo nimalo umanjiti — svaki Cov- 
jek je odgovoran za ono Sto sam éini - 


221 joS cemo ih darovati vocem 1 mesom kakvo budu 
zeljeli 
23 jedni drugima ¢e, u njemu, pune ¢aSe dodavati - 


zbog njih nece biti praznih besjeda i pobuda na gri- 
jeh -, 


24 a sluzice ih posluga njihova nalik na biser skriveni, 
2 1 obracace se jedni drugima i jedni druge Ce pitati: 
26 » Prije smo medu svojima strahovali«, — govorice — 


27 »pa nam je Allah milost darovao 1 od patnje u ognju 
nas sacuvao; 


28 mismo Mu se prije klanjali, On je, doista, dobroéini- 
telj i milostiv.« 


29 Zato ti opominji, jer ti, miloS¢u Gospodara svoga, ni- 
si ni prorok ni lud. 

30 Zar oni da govore: »On je pjesnik, satekacemo da 
vidimo Sta ¢e mu sudeno biti.« 


31 »Pa éekajte« — reci ti — »1 ja Cu zajedno s vama éeka- 
til« 


CT Tine REVERT IVa ENTS gin gee Sn nT gen ENTTOT nar NNT NSO Or Oe ge ES glee ne GW Arr Ae ail 


| 
l 
\ 
\ 
| 
t 
t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 


7 nt aed ge masa memset aneaaaed’ anata aneanall enamel ame anna amet ame amet aammeal’ anal amma smelt amma ceed enamel amma’ anmeemt aaa eae ammeticemmemnl amamedlt ammenel amet ame ame anmmenl aul amma amma’ mmm amma 


En re i i nr rn ern nn Meee in Aer sn ain ain dine dere iin di denen enn ee a al ell 


[_ eee ae ae 
ee Se pera Qn ier dire wre da NS iy 7 A ed a Ee 





LE “T 
weep BA 2 K&S oF | - ge: Teka 
2 ae zal ta dt tneanays 


sed 
EAS Assos ere einige @ 
oe Sa NSN GeGcal 
si R EI AAO sy beesl aD 
6 Spa. by eae JID ni bk, aren 
Aca bie WO ss BE “ale ies sai 
—. , AES MESA Ok 


Crvgor Gr 


ee i 


ob QD aS Ste iS ile al) shal 


oA ~¢ ae Sac POR AOR » aad ie 


Cb ease RY ® Nije daa elites 
Sax AMI Bynes aby 5 
Zee ee ie 


ee ARON ORS. Sls QS aa 
4 as Pur Af oe" 
ozawa 4 sO iin » 





Gora ~- At-Tér Sura Lil 


A re ee 
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32 Da li im to dolazi od pameti njihove ili su oni inadzZi- 
je tvrdoglave? 

33 Zar oni da govore: »Izmislja ga!« — Ne, nego oni ne- 
ée da vjeruju; 

3% zato neka oni sastave govor sli¢an Kur’anu, ako isti- 
nu govore! 

% Zar su oni bez Stvoritelja stvoreni ili su oni sami se- 
be stvorili?! 

% Zar su oni nebesa i Zemlju stvorili?! Ne, nego oni 
necée da vjeruju. 

37 Zar je u njih blago Gospodara tvoga, ili, zar oni vla- 
daju?! 

3 Zar oni imaju ljestve, pa na njima prisluSkuju? Neka 
onaj medu njima koji tvrdi da je nesto Cuo donese 
potvrdu o€itu. 

39 Zar da su za Njega — k¢eri, a za vas da su — sinovi?! 

4 Zar ti trazi$ od njih nagradu, pa su nametom optere- 
éeni. 

41 Zar je u njih iskonska knjiga, pa oni prepisuju?! 

42 Zar oni zamke da postavljaju?! Ta u zamku Ce se uh- 
vatiti baS oni koji ne vjeruju! 

43 Zar oni drugog boga osim Allaha da imaju?! Hvaljen 
neka je Allah, On je iznad onih koje Mu ravnim 
smatraju! 

44 | kad bi vidjeli da komad neba pada, rekli bi: »Obla- 
ci nagomilani!« 

6 Zato ih pusti dok se ne suoce s Danom u kome ¢e 
pomrijeti, 

4 Danom kada im lukavstva njihova nimalo neée ko- 
ristiti i kada im niko necée pomoé¢i. 

47 A za sve nasilnike i druga ¢e kazna prije one biti, ali 
vecina njih ne zna. 

48 A ti strpljivo ¢ekaj presudu Gospodara svoga, Mi te- 
be i vidimo i Stitimo; i veli¢aj i hvali Gospodara svo- 
ga kad ustaje$, 

49 1 no¢cu Ga veli¢aj i kad se zvijezde gube. 


| 
] 
] 
| 
] 
] 
] 


pn nd ad aad aeraaadll amend’ onal’ amma’ amet anemeadl aemeal sane” amend sel smmaelt aaenlt emma aml cma ame enamel eel ae aaa amaaaal ammticamnetelll camel etal anmmeel emma amma canal amma canal aml ame 
a ey ny Se TTS SO (DE SUT ESOS Ee a yp Ta OT ETE OVO TO ee i ll el 


t 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


a | 
a ee ee pn ae ya fae ee ee a ee ee ee > 


<< 





wen Df a 
w 


Kage gs 


SLIGO GE SE JEL QD vai Sa 


Orsi ashe Dene AIO EM 
OSBEe2eQOWNVAOscti 
Qt weds sobs K 
SOLES OBAGI CBE 
OGMtiui OxmbLrae Que 
oa AN PUD ACS LN Ss) 
Sa Ovbewa: AOC esi. 
aleSN SIO « ES ICKC 
SEBS EEE I eNO wre 
SAN GAGES AR AME opi | 
LO JSC Qe Ss dea 
SoG SaQ INES 
{go py eeseres oto cl ab NS 


ha ‘ieel ennunell anmmeet amend’ emt amual amet eee’ eel a =| 
OO i AE SE IE EI ES SEMI, 





yd gemnel ane aman anaamelt amet ama anal anal’ ann amd enamel meee anneal anmnent aman al cael ae amma amma aml anneal aammel amma mmm amma ammmmeeell auasaaiaell canammeedl amma amet anaeelll amemmeel’ eamaaal’ aaa 
ponnTe) NWN Enna SENT SW a Ena San Eee IS SO nNSnnnY ESSE JENONSEN” Sn EnTnna Jeane nn Trane Tae SNCS OVO Vara TOs IV ed 





Zvijezda —- An-Nagm Sura Lill 


on ea ee ee ee 
Cereal le eT ET EO Se En Ene gene gp verre gies ge ge ee ee ee ee 


SURA LIII 
Zvijezda - An-Nagm 
Mekka ~ 62 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Tako Mi zvijezde kad zalazi, 

2 vas drug* nije s pravog puta skrenuo i nije zalutao! 

3 On ne govori po hiru svome —- 

4 to je samo Objava koja mu se obznanjuje, 

5 uci ga jedan ogromne snage, 

6 razboriti, koji se pojavio u liku svome 

? na obzorju najvisem, 

8 zatim se priblizio, pa nadnio — 

9 blizu koliko dva luka ili blize — 

101 objavio robu Njegovu ono &to je objavio, 

11 srce nije poreklo ono Sto je vidio, 

12 pa zaSto se prepirete s njim o onom Sto je vidio? 

13 On ga je i drugi put vidio, 

14 kod Sidretu-l muntehda 

15 kod kojeg je dzennetsko prebivaliste, 

16 kad je Sidru pokrivalo ono Sto je pokrivalo — 

7 pogled mu nije skrenuo, nije prekoracio, 

18 vidio je najveli¢anstvenija znamenja svoga Gospoda- 
ra. 

19 Sta kaZete o Latu i Uzzau* 

201 Menatu, trecoj najmanje cijenjenoj? — 

21 Zar su Za Vas sinovi, a za Njega kéeri?! 

22 To bi tada bila podjela nepravedna. - 

23 To su samo imena koja ste im vii preci vasi nadjenu- 
li, Allah o njima nikakav dokaz nije poslao; oni se 
povode samo za pretpostavkama i onim za ¢im due 
zude, a ve¢ im dolazi od Gospodara njihova prava 
uputa. 

2% Ne moze Covjek da ostvari sve Sto pozeli, 

25 Allahu pripada i onaj i ovaj svijet! 

26 A koliko na nebesima ima meleka ¢Cije posredovanje 
nikome nece biti od koristi, sve dok Allah to ne do- 
zvoli onome kome On hoée i u korist onog kojim je 
zadovoljan. 
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27 Oni koji ne vjeruju u onaj svijet nazivaju meleke 
imenima Zenskim, 

28 a o tome niSta ne znaju, slijede samo pretpostavke, a 
pretpostavka istini ba nimalo ne koristi. 

29 Zato se ti okani onoga koji Kur’an izbjegava i koji 
samo Zivot na ovom svijetu Zell, — 

3% to je vrhunac njihova znanja —, Gospodar tvoj dobro 
zna one koji su skrenuli s Njegova puta i On dobro 
zna one koji su na pravom putu. 


31 Allahovo je sve Sto je na nebesima i Sto je na Zemlji 
— da bi, prema onome kako su radili, kaznio one koji 
rade zlo, a najljepSom nagradom nagradio one koji 
cine dobro, 


32 one koji se klone velikih grijehova 1 narocito razvra- 
ta, a one bezazlene On ¢e oprostiti jer Gospodar 
tvoj, zaista, mnogo prasta, — On dobro zna sve o va- 
ma, otkad vas je stvorio od zemlje i otkad ste bili za- 
meci u utrobama majki vasih; zato se ne hvaliSite 
bezgresnocu svojom — On dobro zna onoga koji se 
grijeha kloni. 


33 Reci ti Meni o onome koji istinu izbjegava 

341 malo udeljuje, i posve prestane udjeljivati, 

35 zna li on ono Sto je skriveno, pa vidi? 

3% Zar on nije obavijesten o onom Sto se nalazi u listo- 
vima Misdovim 

37 ij Ibrahimovim: — koji je obaveze potpuno ispunja- 
vao — 

38 da nijedan grijeSnik tude grijehe nece nositi, 

39 j da je Covjekovo samo ono Sto sam uradi, 

401 da ce se trud njegov sigurno iskazati, 

411 da ¢e prema njemu u potpunosti nagraden ili kaz- 
njen biti, 

42 1 da ce se Gospodaru tvome ponovo vratiti, 

43 1 da On na smijeh i na plaé navodi, 

441 da On usmrcuje i ozivljava 
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45 1 da On par, muSko i Zensko, stvara 

46 od kapi sjemena kad se izbaci; 

47 1 da ce ih On ponovo ozZivjeti, 

48 1 da On daje bogatstvo i moé da sti¢éu, 

49 1 da je On Sirijusa* Gospodar, 

60 1 da je On drevni narod Ad unistio, 

511 Semud, i da nikog nije postedio, 

52 1 joS prije Naihov narod, koji je najokrutniji i najob- 
jesniji bio; 

83 1 prevrnuta naselja On je prevrnuo, 

S41 snaSlo ih je ono Sto ih je snaSlo 

55 pa, u koju blagodat Gospodara svoga ti jo$ sumnja$? 

6 Ovaj Kur’an je opomena kao i prijaSnje opomene: 

57 Smak svijeta se priblizava, 

58 Allah ée ga jedini otkriti! 

59 Pa zar se ovom govoru 1§cudavate — 

60 1 smijete se, a ne placete — 

61 gordo dignutih glava? 

62 Bolje padajte licem na tle pred Allahom i klanjajte 
se! 


SEDZDA 


SURA LIV 
Miesec — Al-Qamar 


Mekka —~ 55 ajeta 
U ime Ailaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Blizi se Cas i Mjesec se raspolutio! 


2a oni, uvijek kada vide ¢udo, okre¢u glave i govore: 
»Carolija neprestana!« 


3 Oni ne vjeruju 1 povode se za prohtjevima svojim, a 
sve je ve¢ odredeno. 

4 I dolaze im vijesti koje treba da ih odvrate — 

5 mudrost savrsena -, ali opomene ne koriste, 


6 zato se okreni od njih! Na Dan kad ih glasnik pozo- 
ve na nesto uzasno 
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Mjesec - Al-Qamar Sura LIV 


7 oni ¢e oborenih pogleda iz grobova izlaziti, kao ska- 
kavci rasuti, 
8 1, netremice gledaju¢i u glasnika i Zure¢i, nevjernici 
ée govoriti: »Ovo je tezak dan!« 
® Prije njih Nahov narod nije vjerovao i roba NaSeg je 
u laz utjerivao, govore¢i: »Ludak!« - i Nih je one- 
mogucen bio. 
10] on je Gospodara svoga zamolio: »Ja sam pobije- 
den, Ti se osveti!« 
11 | Mi smo kapije nebeske pootvarali vodi koja je ne- 
prestano lila, 
12 1 ucinili da iz zemlje izvori provru, i vode su se sasta- 
le kako je odredeno bilo, 
13 a njega smo nosili na onoj od dasaka i klinaca sagra- 
deno} 
14 koja je plovila pod brigom Nasom, — nagrada je to 
bila za onoga koji je odbaéen bio. 
15 | Mi to ostavismo kao pouku, - pa ima li ikoga ko bi 
pouku primio? 
16 1 kakve su bile kazna Moja i opomene Moje! 
17 A Mi smo Kur’an ufinili dostupnim za pouku, pa 
ima |i ikoga ko bi pouku primio? 
18 J Ad nije vjerovao, — pa kakve su bile kazna Moja i 
opomene Moje! 
19 Jednog kobnog dana poslali smo na njih leden vjetar 
koji je neprestano puhao 
20 1 |jude dizao, kao da su palmova stabla iS¢upana, 
21 1 kakve su bile kazna Moja i opomene Moje! 
22 A Mi smo Kur’an ufinili dostupnim za ucenje napa- 
met 1 pouku, pa ima li ikoga ko bi pouku primio? 
23 | Semiid u opomene nije vjerovao. 
24»Zar da slijedimo jednog od nas!« —- govorili su. 
»Tada bismo, uistinu, bili u zabludi 1 bili bismo ludi. 
25 Zar baS njemu, izmedu nas, da bude poslana Obja- 
va?! Ne, on je lazljivac oholi!« 
28 » Vrlo brzo ¢e oni saznati ko je laZljivac oholi! 
27 Mi cemo poslati kamilu da bismo th iskuSali, pa pni- 
éekaj ih i budi strpljiv. 
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28 | upozori ith da ¢e se voda izmedu njih i nje dijeliti, 
svakom obroku pristupice onaj ¢iji je red!« 

29 Ali oni pozvase jednog od svojih, pa se on spremi i 
prekla je - 

30 1 kakve su bile kazna Moja i opomene Moje: 

31 Mi poslasmo na njih jedan jedini krik, i oni postado- 
Se poput zdrobljenog suhog liS¢a koje sakuplja onaj 
koji ima tor. 

32 A Mi smo Kur’an uéinili dostupnim za pouku, pa 
ima li ikoga ko bi pouku primio? 

33 | Litov narod u opomene nije vjerovao. 

34 Na njih vjetar, pun pijeska, poslasmo — samo ne na 
Litovu porodicu, nju u svitanje spasismo, 

% iz milosti Nase. Eto, tako Mi nagradujemo one koji 
zahvaljuju. 

% A on im je bio prijetio silom Nasom, ali su oni u pri- 
jetnje sumnjalli. 

37 Oni su od njega goste njegove traZili, pa smo ih mi 
oslijepili: »Iskusite kaznu Moju i prijetnje Moje!« 

38 A rano izjutra stize ih kazna koju ¢e neprestano osje- 
éati. 

39 »Iskusite kaznu Moju i prijetnje Moje!« 

40 A Mi smo Kur’an ufinili dostupnim za ucenje napa- 
met 1 pouku, pa ima li ikoga ko bi pouku primio?! 

41 | faraonovim ljudima su opomene dole, 

42 ali oni porekoSe sva znac¢enja Naa, pa ih Mi kaznis- 
mo onako kako kaznjava Silni 1 Mo€ni. 

43 Da li su nevjernici vasi imalo ja¢i od njih, ili vi u 
knjigama nebeskim imate kakvu povelju? 

44 Zar ovi da govore: »Mi smo skup nepobjedivi!« 

45 Skup Ce sigurno porazen biti, a oni ¢e se u bijeg dati! 

46 Medutim, Smak svijeta im je rok, a Smak svijeta je 
uzasniji i gorci. 

47 GreSnici ce sigurno stradati i u ognyju biti 

46 na Dan kada budu u vatru odvuéeni, s licima dolje 
okrenutim: »Iskusite vatru dzehennemsku!« 

49 Mi sve s mjerom stvaramo, 
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s0 i naredenje Na&e je samo jedna rije¢, — sve bude u 
tren oka. 


51 A Mi smo veé vama sliéne uni&tili, pa ima li ikoga ko 
bi pouku primio?! 

s2 I sve Sto su uradili u listovima je, 

83 ij sve, i malo i veliko, u retke je stavljeno. 


54 Oni koji su se Allaha bojali bice u dzennetskim bas- 
¢ama i pored rijeka 


5 na mjestu u kome ¢e biti zadovoljni, kod Vladara 
Svemocnoga. 


SURA LV 
Milostivi - Ar-Rahman 
Medina — 78 ajeta 

U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Milostivi 
2 poucava Kur’anu, 
3 stvara Covjeka, 
4 uci ga govoru, 
5 Sunce i Mjesec utvrdenim putanjama plove, 
6 i trava i drvece se pokorava, 
7 a nebo je digao. I postavio je terezije 
8 da ne prelazite granice u mjerenju — 
9 ij pravo mjerite i na tereziji ne zakidajte! 
10 A Zemlju je za stvorenja razastro, 
1 na njoj ima vo¢a i palmi sa plodom u ¢askama 
12 1 Zita sa liS¢em i miomirisna cvijeca, — 
13 pa, koju blagodat Gospodara svoga pori¢ete! - 


14 On je Covjeka od sasuSene ilovace, kao Sto je grnéari- 
ja, stvorio 


16 a dZinna od plamena vatre — 
18 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! - 
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17 Gospodara dva istoka 1 dva zapada — 

18 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

19 Pustio je dva mora da se dodiruju, 

29 izmedu njih je pregrada i oni se ne mijeSaju - 

21 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricéete?! 

22 [z njih se vadi biser i merdzan - 

23 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricéete?! 

24 Njegove su i lade koje se kao brda visoko po moru 
uzdizu, — 

25 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

26 Sve Sto je na Zemlji prolazno je, 

27 ostaje samo Gospodar tvoj, Velitanstveni i Plemeni- 
ti, — 

28 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 


22 Njemu se mole oni koji su na nebesima i na Zemlji; 
svakog Casa On se zanima ne¢cim, — 
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% pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! | 
31 Polagacéete Mi racun, o ljudi i dzinnovi, - : 
32 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! l 
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33 O druzine dzinnova i ljudi, ako mozete da preko gra- 
nica nebesa i Zemlje prodrete, prodrite, moci Cete 
prodrijeti jedino uz veliku mo¢! - 


3% pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 


38 Na vas ¢e se ognjeni plamen i rastopljen mjed proli- 
vati, i vi se neéete moé¢i odbraniti, — 


% pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

37 A kad se nebo razdvoji i kao ucvrkan zejtin rumeno 
postane, — 

38 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! — 

9 tog Dana ljudi i dzinnovi za grijehe svoje nece biti 
pitani, - 

40 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
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41 a greSnici Ce se po biljezima svojim poznati, pa ¢e za 
kike i za noge S¢epani biti, — 

42 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! — 

43 » Evo, to je dzehennem koji su greSnici poricali!« 

44 1 izmedu vatre i kljucale vode oni ¢e kruZiti, — 

45 pa, koju blagodat Gospodara svoga poritete?! 

46 A za onoga koji se stajanja pred Gospodarom svojim 
bojao bi¢e dva perivoja, — 

47 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

48 puna stabala granatih, —- 

49 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

50 u kojima ¢e biti dva izvora koja ¢e teci, - 

51 pa, koju blagodat Gospodara svoga poriéete?! — 

S2 u njima Ce od svakog voca po dvije vrste biti, — 

§3 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

5 Naslonjeni na posteljama ¢ije Ce postave od kadife 
biti, a plodovi u oba perivoja nadohvat ruke Ce staja- 
ti, - 

55 pa, koju blagodat Gospodara svoga poritete?! 

56 U njima ¢e biti one koje preda se gledaju, one koje, 
prije njih, ni Covjek ni dzinn nije dodirnuo, - 

87 pa, koju blagodat Gospodara svoga poritete?! 

58 bice kao rubin 1 biser, — 

59 pa, koju blagodat Gospodara svoga poritete?! 


60 zar nagrada za dobro u€tinjeno djelo moze biti nesto 
drugo do dobro?! - 


61 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
62 Osim ta dva, bice joS dva neznatnija perivoja, — 
63 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
6 modrozelena, - 

6 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
6 sa izvorima koji prskaju, u svakom, —- 

67 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
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68 yu njima Ce biti voca 1 palmi i Sipaka, — 

69 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

70 u njima ¢e biti ljepotica naravi divnih, — 

71 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

72 hurija u Satorima skrivenih, —- 

73 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 

74 koje prije njih ni Covjek ni dzinn nije dodirnuo, —- 
75 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 


76 Oni ¢e biti naslonjeni na uzglavlija zelena, prekrivena 
éilimima €arobnim i prekrasnim, — 


77 pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete?! 
78 Neka je uzviSeno ime Gospodara tvoga, Velicanstve- 
nog 1 Plemenitog! 


SURA LVI 
Dogadaj - Al-Wagqi'a 


Mekka - 96 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Kada se Dogadaj dogodi, - 

2 dogadanje njegovo niko nece poricati - 
3 neke Ce poniziti, a neke uzvisiti; 

4 kad se Zemlja jako potrese 

5 1 brda se u komadice zdrobe, 

6 1 postanu praSina razasuta, 

7 vas ¢e tri vrste biti: 

8 oni srecni — ko su sreéni?! 

® 1 oni nesreéni — ko su nesreéni?! 

10 1 oni prvi — uvijek prvi! 

19 Oni ée Allahu bliski biti 

12 uw dzennetskim baSctama naslada, — 

13 bi¢e ih mnogo od naroda drevnih, 
14a malo od kasnijih -, 
16 na divanima izvezenim, 
16 jedni prema drugima na njima ¢e naslonjeni biti; 
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17 sluzi¢e ih vjeéno mladi mladici, 

18 sa CaSama i ibricima i peharom punim piéa iz izvora 
tekuceg — 

19 od koga ih glava nece boljeti i zbog koga ne¢e pamet 
izgubiti - 

20 i vocem koje Ce sami birati, 

211 mesom pticijim kakvo budu Zeljeli. 

22 U njima ¢e biti i hurije o¢iju krupnih, 

23 sli¢ne biseru u Skoljkama skrivenom, - 

24 kao nagrada za ono Sto su ¢inill. 

25 U njima nece sluSati prazne besjede ni govor greSni, 

28 nego samo rijeci: »Mir, mir!« 

27 A oni sre¢ni — ko su srec¢ni?! 

28 bi¢e medu lotosovim drvecem bez bodlji, 

29 { medu bananama plodovima nanizanim 

3% iu hladovini prostranoj, 

31 pored vode tekuce 

32 1 usred voca svakovrsnog 

3 kojeg ce uvijek imati i koje ne¢ce zabranjeno biti, 

344 j na posteljama uzdignutim. 

35 Stvaranjem novim Mi ¢emo hurije stvoriti 

3 j djevicama ih uCiniti 

37 milim muzevima njihovim, i godina istih 

38 7a one srecne; — 

39 bi¢e ih mnogo od naroda drevnih, 

40 a mnogo i od kasnijih. 

41 A oni nesreéni — ko su nesreéni?! 

42 Oni ée biti u vatri uZarenoj i vodi kljucalo)j 

43 ju sjeni dima Cadavog, 

44 y kojoj nece biti svjezine ni ikakve dobrine. 

45 Oni su prije toga raskosnim Zivotom Zivjeli 

46 ji uporno teske grijehe Cinili 

47 { govorili: »Zar kad umremo i zemlja i kosti postane- 
mo — zar éemo zbilja biti oZivljeni, 

48 zar i drevni na§i preci ?« 

49 Reci: »I drevni i kasniji, 

6 u odredeno vrijeme, jednog odredenog dana bice sa- 
kupljeni, 
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51 1 tada Cete vi, o zabludjeli, koji poriéete oZivljenje, 

52 sigurno s drveta zakkim jesti, 

53 1 njime Cete trbuhe puniti, 

4 pa zatim na to vodu kljuéalu piti, 

55 poput kamila koje ne mogu Zed ugasiti; 

5 to ce na onom svijetu biti goScenje njihovo! 

57 Mi vas stvaramo — pa zaSto ne povjerujete? 

88 Kazite vi Meni: da li sjemenu koje ubacujete 

59 vi oblik dajete ili Mi to Cinimo? 

60 Mi odredujemo kad ¢e ko od vas umrijeti, i niko Nas 
ne moze sprijeciti 

61 da likove vaSe izmijenimo 1 da vas iznova u likovima 
koje vi ne poznajete stvorimo. 


62 Poznato vam je kako ste prvi put stvoreni, pa zaSto 
se ne urazumite? 


63 Kazite vi Meni: Sta biva s onim Sto posijete? 

64 Da li mu vi dajete snagu da nice, ili to Mi Cinimo? 

6 Ako hoéemo mozemo ga u suho rastinje pretvoriti, 
pa biste se snebivali: 

6 » Mi smo, doista, oSteceni, 

67 €ak smo svega liSeni!« 

6 Kazite vi Meni: vodu koju pijete — 

69 da li je vi ili Mi iz oblaka spuStamo? 

70 Ako zelimo, mozemo slanom da je ucinimo -— pa za- 
Sto niste zahvalni? 

71 Kazite vi Meni: vatru koju palite — 

72 da li drvo za nju vi ili Mi stvaramo? 

73 Mi Cinimo da ona podsjeéa i da bude korisna onima 
koji konaée; 

74 zato hvali Gospodara svoga Velicanstvenog! 

75 | kunem se éasom kad se zvijezde gube, — 

76 a to je, da znate, zakletva velika -, 


el meni meet numa wari ml epee mmmenet meri rece siteensall sitet mma erect swisvrerat? wives mammal weve mem wml assmiul areal mame ans wien wait amma mmm meet amid issih sissies amet saramaal) css) wet wana census? 


t 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
[ 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


a ge 
tee en ee anne ee EE EUS ERT Tanne nreTe JEN Ne ne ENT TEES JOD TT EY GW WE EN EO ene Sane) 


\ Seas 





Pa s 

BO IE 

38 asses 

S33» 4 55,9 QD oS ot 3% 
Ds SShigkez iis 

“s “AS 7 Coe > ” Dear e AAS 7 
: REO Sy Se dels on 
Ge pe SAVED nS Sys atl) 
eee Ms Osasetkulpes O 
4 3eer B Eee ¥@ 

pep ccong ld 


5 Qc sO wel 


a PROne Even Sn Se Ee ee ee ce ee re en eee 


“Ay ower Ae Om ee Sy 
ae Le ee 
Lea wee “94 7,7 @ 
¥, yt ‘274 vt ae Ke 


S29 27 228 2S 7 bb ~t “74 a 4“ G@A-4e 

iO ASSN oA ate 
g wh hey “ a Ro oD ke & 2 L784 
a as ae ing al 
va o ai, ety AAS mee 


Gd Gs 
pal 


pa mS SEE SES Ce A A a ed 


Ee ie rr re a i rrr rn rr rr ne si nsiieannall 





Dogadaj — Al-Wagi'a Sura LVI 


 < sore quel esl oeneed aueeel quel cme cel eee cel eee eee ae ce el ee ee eae ae el el eel ce ae ee A 
Cr ee ee re pe ee ee ee eee ee 


77 on je, zaista, Kur’an plemeniti 

78u Knjizi brizljivo Cuvanoj — 

79 dodirnuti ga smiju samo oni koji su ¢isti -, 

80 on je Objava od Gospodara svjetova. 

81 Pa, kako ovaj govor omalovazavate 

82 1 umjesto zahvalnosti sto vam je hrana darovana ~ vi 
u njega ne vjerujete? 

83 A zaSto vi kad duSa do guSe dopre, 

64 i kad vi budete tada gledali, - 

85 a Mi smo mu Dbilizi od vas, ali vi ne vidite -, 

8 zaSto je onda kad niste u tudoj vlasti 

87 ne povratite, ako istinu govorite? 

88 | ako bude jedan od onih koji su Allahu bliski -* 


udobnost i opskrba lijepa i dzennetske blagodati nje- 
mu! 


9 A ako bude jedan od onih koji su sreéni, — 
91 pa, pozdrav tebi od onih koji su sreéni! 


9 A ako bude jedan od onih koji su poricali i u zabludi 
ostali, 


3 pa, kljuc¢alom vodom bi¢e ugos¢éen 

$1 u Ognju przenjem. 

% Sama je istina, zbilja, sve ovo, — 

% zato hvali ime Gospodara svoga Velic¢anstvenog! 


SURA LVII 
Gvoide - Al-Hadid 
Medina - 29 ajeta 
U ime Aliaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Allaha hvali sve Sto je na nebesima i na Zemlji, i On 
je Silni i Mudri. 
2 Njegova je viast na nebesima i na Zemlji; On Zivot i 
smrt daje, 1 On sve moze. 
3On je Prvi i Posljednyji, i Vidljivi i Nevidljivi; i On 
zna sve! 
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4U Sest vremenskih razdoblja On je nebesa i Zemlju 
stvorio, i onda svemirom zavladao; On zna Sta u 
zemlju ulazi i Sta iz nje izlazi i Sta s neba silazi i Sta se 
prema njemu dize, On je s vama gdje god bili, i sve 
Sto radite Allah vidi. 


Njegova je vlast na nebesima i na Zemlji, i Allahu ¢e 
se sve vratiti! 


On uvodi no¢é u dan i dan u noé, i On zna svatije 
misli. 

Vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova i udjeljujte iz 
onoga Sto vam On stavlja na raspolaganje, jer one od 


vas koji budu vjerovali i udjeljivali Ceka nagrada ve- 
lika. 


Sta vam je pa ne vjerujete u Allaha? Poslanik vas zo- 
ve da vjerujete u Gospodara svoga — a On je od vas 
ve€¢ zavjet uzeo — ako Zelite da budete vjernici. 


On robu Svome objavljuje jasne ajete da bi vas iz 
tmina na svjetlo izveo — a Allah je, uistinu, prema va- 
ma dobar i milostiv. 


I Sta vam je pa odbijate da troSite na Allahovu putu 
kad ée Allah nebesa i Zemlju naslijediti? Nisu jedna- 
ki oni medu vama koji su davali priloge prije pobje- 
de i li¢no se borili - oni su na viSem stupnju od onih 
koji su poslije davali priloge i li¢no se borili, a Allah 
svima obeéava nagradu najljepsu; — Allah dobro zna 
ono Sto radite. 


11 Ko ce Allahu drage volje zajam dati da bi mu ga On 
mnogostruko vratio, a uz to i nagradu plemenitu do- 
bio 
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Gvozde — Al-Hadid Sura LVH 


, Sc mS RES ee SS ESS SIE GAIT SIRT AST AIA SEU RES ER, ERIS OT GEN TES 
Teenie (i le dl 


12na Dan kada bude§ vidio kako se pred vjernicima i 
vjernicama, 1 s desne strane njihove, svjetlo njihovo 
bude kretalo: »Blago vama danas: dzennetske baSée 
kroz koje teku rijeke u kojima ete vjeéno boraviti — 
to je veliki uspjeh!« 


3 na Dan kada Ce licemjeri i licemjerke vjernicima go- 
voriti: »Pri¢ekajte nas da se svjetlom vasim posluzi- 
mo!« — »Vratite se natrag, pa drugo svjetlo potrazi- 
te!« — reci ce se. I izmedu njih ¢e se pregrada posta- 
viti koja ¢e vrata imati; unutar nje bice milost, a iz- 
van nje patnja. 


14 »Zar nismo s vama bili?« — dozivace ih. — »Jeste« — 
odgovarace -, »ali ste se pritvornoS¢u upropastili, i 
isCekivali ste, i sumnjali ste, i puste Zelje su vas zava- 
ravale, dok nije dosla Allahova odredba, a Sejtan vas 
je o Allahu obmanuo. 


1S Nikakva otkupnina se danas od vas ne¢ce primiti, a ni 
od onih koji nisu vjerovali: vatra ¢e biti prebivaliste 
vase, ona bas vama odgovara, a uZasno je ona bora- 
viste!« 


16 Zar nije vrijeme da se vjernicima srca smekSaju kad 
se Allah i Istina koja se objavljuje spomene, i da oni 
ne budu kao oni kojima je jos davno data Knjiga, pa 
su srca njihova, zato Sto je proteklo mnogo vremena, 
postala nemilosrdna, i mnogi su od njih nevjernici. 


17 Znajte da Allah daje Zivot veé mrtvoj zemlji! Mi vam 
objasnjavamo dokaze da biste razumyjeli. 


8 Onima koji milostinju budu udjeljivali i onima koje 
je budu udjeljivale, i koji drage volje Allahu zajam 
budu davali - mnogostruko ¢e se vratiti i njih Ceka 
nagrada plemenita. 
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Gvozde — Al-Hadid Sura LVIT 
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19 Oni koji u Allaha i poslanike Njegove budu vjerovali 
imace u Gospodara svoga stepen pravednika i muée- 
nika 1 dobice nagradu kao i oni i svjetlo kao i oni; a 
oni koji ne budu vjerovali i dokaze NaSe budu pori- 
cali bice stanovnici u vatri. 


20 Znajte da Zivot na ovom svijetu nije niSta drugo do 
igra, 1 razonoda, i uljepSavanje, i medusobno hvalisa- 
nje i nadmetanje imecima i brojem djece! Primjer za 
to je bilje Ciji rast poslije kiSe oduSevljava nevjernike, 
ono zatim buja, ali ga poslije vidis pozutjela, da bi se 
na kraju skrSilo. A na onom svijetu je teska patnja i 
Allahov oprost 1 zadovoljstvo; zivot na ovom svijetu 
je samo varljivo nasladivanje. 


21 Nadmecite se da u Gospodara svoga zasluZite oprost 
i dZennet, prostran koliko su nebo i Zemlja prostra- 
ni, i pripremljen za one koji u Allaha i poslanike 
Njegove vjeruju. To je Allahova blagodat koju ¢e da- 
ti onome kome On hoée; a u Allaha je blagodat veli- 
ka. 


22 Nema nevolje koja zadesi Zemlju i vas, a koja nie, 
prije nego Sto je damo, zapisana u Knjizi, - to je Al- 
lahu, uistinu, lako — 


23 da ne biste tugovali za onim Sto vam je promaklo, ai 
da se ne biste previSe radovali onome Sto vam On da- 
de. Allah ne voli nikakve razmetljivce, hvalisavce, 


24 koji Skrtare i od ljudi Skrtost traze. A onaj ko ne¢e da 
udjeljuje - pa, Allah je, uistinu, nezavisan i dostojan 
hvale. 
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25 Mi smo izaslanike Na&e s jasnim dokazima slali i po 
njima knjige 1 terezije objavijivali, da bi ljudi praved- 
no postupali, — a gvozde smo stvorili, u kome je veli- 
ka snaga 1 koje ljudima koristi —, 1 da bi Allah uka- 
zao na one koji pomazu vjeru Njegovu i poslanike 
Njegove kad Ga ne vide. Allah je, uistinu, mo¢can i 
silan. 


Mi smo Noha 1 Ibrahima poslali 1 nekima od poto- 
maka njihovih vjerovjesnistvo 1 objavu dali; neki od 
potomaka njihovih su na pravom putu, a mnogi od 
njih su nevjernici. 


Zatim smo, poslije njih, jednog za drugim Na&e po- 
slanike slali, dok nismo Isda, sina Merjemina, posla- 
li, kojem smo Indzil dali, a u srca sljedbenika njego- 
vih smo blagost 1 samilost ulili, dok su mona&tvo oni 
sami, kao novotariju, uveli - Mi im ga nismo propi- 
sali - u zelji da steknu Allahovo zadovoljstvo; ali, 
oni o njemu ne vode brigu onako kako bi trebalo, pa 
cemo one medu njima koji budu ispravno vjerovali 
nagraditi, a mnogi od njih su nevjernici. 


O vi koji vjerujete, - Allaha se bojte i u Poslanika 
Njegova vjerujte, On ce vam dvostruku milost Svoju 
darovati, i dace vam svjetlo pomocu kog ¢Cete ici, 1 
oprosti¢e vam - jer Allah praSta, i samilostan je - 


i neka sljedbenici Knjige znaju da oni nikakvu Alla- 
hovu blagodat nece dobiti, jer je blagodat samo u AI- 
lahovoj ruci — daje je onome kome On hoée; a u Al- 
laha je blagodat najveca. 
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Rasprava - Al-Mugadala Sura LVIII 






SURA LVIII 
Rasprava - Al-Mugadala 
Medina - 22 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Allah je Cuo rijeci one koja se s tobom 0 muzu svome 

raspravijala i Allahu se jadala — a Allah Cuje razgo- 
vor vaS medusobni, jer Allah, uistinu, sve Cuje 1 sve 
vidi.* 
Oni od vas koji Zenama svojim reknu da im nisu viSe 
dopuStene, kao Sto im nisu dopuStene majke njihove, 
— a one nisu majke njihove, majke njihove su samo 
one koje su ih rodile -, oni, zaista, govore ruzne rije- 
ci i neistinu — a Allah sigurno briSe grijehe 1 praSta. 


Oni koji Zenama svojim reknu da im nisu dopuStene, 
kao Sto im nisu dopuStene majke njihove, a onda od- 
luce da s njima nastave da Zive, duzni su, prije nego 
Sto jedni drugo dodirnu, da jednog roba ropstva os- 
lobode. To vam se nareduje, — a Allah dobro zna 
ono Sto vi radite. 


Onaj koji ne nade, duzan je da dva mjeseca posti 
uzastopce prije nego jedno drugo dodirne. A onaj ko 
ne moze, duzan je da Sezdeset siromaha nahrani, za 
to da biste potvrdili da u Allaha i Poslanika Njegova 
vjerujete — to su Allahovi propisi. A nevjernike éeka 
patnja nesnosna. 


§ Oni koji su neposlusni Allahu i Poslaniku Njegovu 
bi¢e osramoéeni, kao Sto su bill osramoéeni i oni pri- 
je njih. Mi objavijujemo jasne dokaze, a nevjernike 
éeka sramna patnja. 


6 na Dan kad ith Allah sve oZivi, pa ih obavijesti o 
onom Sta su radili; Allah je o tome racéun sveo, a oni 
su to zaboravili — Allah je svemu svjedok. 


ceed sumed sannll aus amen ame ae al camel aman amet ama sae ane amal anmnelt eamel aaunndl eased eemnelt anemel aan aatel amet anand emma aed’ anmeel anual ame aummet aul amen eam amma anne suum amma 
ae ereeetilecaaene lies rere ti I i TT Er ern ren te rene incre Ee ee ee ee | nl 
Pn Tne nn a ann cl acmnadl ammanel anmemet amennnlt amma amma aul ammmeet canal anenent nama amma amen aameaiedl ane aad ame ame amma cemmmn anemee aan ame amma mom cael 

SO” SRT TOE a YE ny YY vO? TE ec ne radicemecanestiliemmm diese dtlicsssssetlimmmn tie Mien hl 





naga a bend” auuued’ aged’ aunundl aaa aus anual anal ane ame 
te tlhe tl anal en laces lca ee ge par Sy SD SY SE YS OD SE 








° PERG a GOS KAO Go POPP CEL we oes 
pp a eV AY gee PY | A 
de : 2 
SBMA pec A EERE Leh RG- 
ERE L MEAs nS; 
Cy ac ere ds 


tay 74 “% , 2 #3 ote fy 
MIAO fe ce Railay LLL 

geet Oe Car POT PA ree & 3° G4 72S b. 222 
Yb ptt pace lee Llo sage cS pelle lor: | 
ASM d eH Isles Se Meteseosily 


=~ % ” 
> > 4a ae BEA an ‘o> 4 & ° 4 4. o 
cies SCN asd 


de 
7 


4 2 
AAs ee ee AE* f O Ss Pi wes Cog oe“ sor 7 
I3\Vgnele ZN Lake Aga) pial ee 
oer / on Oo? gS a7 a 


Cm LO" Be OF OPES EAH ne , 
Via du McA sda tally SY bl eri Me Ae 


° 


” 


Z 
YL » gd Soe Log ey , ee 
-- «a 


A004 h\%G 7 4 iss oR : 
SMB QE 72x chicosllcatl ash seal dE 
555, iil, NGI Al GMO hey. 


ae soe Ge > 


Fas Sec sil Te atlas by) 


AO mf YZ 


ety “ee .° 472 fn, 

sb ala ele Saigo 
rat -a oee apo Lay 4 ty ge 
Vail bya gh ll 95 al 155 aS 2h 


B27 Avot oe © pee eek AL 4e ae 
ne lesa eso sald lp slOalls os 


” 





Rasprava — Al-Mugdadala Sura LVI 


’ eek uel amen ancien cee aueeeell ae ae ae ae eel aneeel gee ae cane al aan ae al ae 
cele er ee ee ee ee ee ee ee ee 


=| 


lent cease aetceien elmer eta rrr ane ee a ne aa Se i Se” i a Ser 


7 Zar ne zna§ da Allah zna sve Sto je na nebesima i Sto 
je na Zemlji? Nema tajnih razgovora medu trojicom, 
a da On nije Cetvrti, ni medu petoricom, a da On nije 
Sesti, ni kad ih je manje ni kad ih je vise, a da On nije 
S njima gdje god oni bili; On ée ih na Sudnjem danu 
obavijestiti o onom Sto su radili, jer Allah sve dobro 
zna. 
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Zar ne vidis one kojima je zabranjeno da se sasapta- 
vaju kako se vracaju onome &to im je zabranjeno i 
saSaptavaju se o grijehu 1 neprijateljstvu i neposlus- 
nosti prema Poslaniku. A kad ti dolaze, pozdravljaju 
te onako kako te Allah nikad nije pozdravio, i medu 
sobom govore: »Trebalo bi da nas Allah veé jednom 
kazni za ono Sto govorimo!« — Dovoljan ée im biti 
dzehennem! U njemu ¢e gorjeti, a grozno je on pre- 
bivaliste! 


O vjernici, kada medu sobom tajno razgovarate, ne 
razgovarajte o grijehu i neprijateljstvu i neposlusnos- 
ti prema Poslaniku, ve¢ razgovarajte o dobrocinstvu 
i Cestitosti, 1 bojte se Allaha pred kojim ¢ete sakup- 
ljeni biti. 

SaSaptavanje je posao Sejtanski, da bi u brigu bacio 
vjernike, mada to ne moze njima nimalo nauditi, 
osim ako to Allah dopusti. A vjernici neka se samo u 
Allaha pouzdaju! 


O vjernici, kad vam se kaze: »Nacinite mjesta drugi- 
ma tamo gdje se sjedi« — vi nadinite, pa i vama Ce Al- 
lah mjesto na¢initi; a kad vam se rekne: Dignite se« 
~ vi se dignite, i Allah ¢e na visoke stepene uzdignuti 
one medu vama koji vjeruju i kojima je dato znanje. 
- A Allah dobro zna ono Sto radite. 
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12 O vjernici, kad hocete da se s Poslanikom posavjetu- 
jete, prije savjetovanja milostinju udijelite. To je za 
vas bolje i Cistije. A ako nemate — pa, Allah, zaista, 
praSta 1 samilostan je. 


13 Zar vas je strah da prije savjetovanja svoga milosti- 
nju udijelite?! A ako ne udijelite i Allah vam oprosti, 
onda molitvu obavljajte i zekat dajite i Allaha i Po- 
slanika Njegova slusajte! Allah dobro zna ono Sto vi 
radite. 


4 zar ne vidiS one koji prijateljuju s ljudima na koje se 
Allah rasrdio? Oni nisu ni vaSi ni njihovi, a jos se 
svjesno krivo zaklinju. 


15 Allah je njima pripremio teSku patnju, jer je, zaista, 
ruzno ono Sto rade: 


6 zaklanjaju se iza zakletvi svojih, pa odvraéaju od Al- 
lahova puta; njih ¢eka sramna kazna. 


17 Ni bogatstva njihova ni djeca njihova im nimalo ne- 
ée pomoéi kod Allaha, oni ée biti stanovnici u vatri, 
u kojoj ¢e vjeéno boraviti. 


18 Na Dan u koji ih Allah sve oZivi oni Ge se Njemu za- 
klinjati, kao Sto se vama zaklinju, misle¢i da ¢e im to 
nesto koristiti. Oni su, doista, pravi lazljivci. 


19 Njima je ovladao Sejtan i ucinio da zaborave na AI- 
laha. Oni su na Sejtanovoj strani, a oni na Sejtanovo) 
strani ¢e sigurno nastradati. 


20 Oni koji se suprotstavljaju Allahu i Poslaniku Njego- 
vu bice, sigurno, najgore ponizeni. 


21 Allah je zapisao: »Ja i poslanici Moji sigurno ¢emo 
pobijediti!« — Allah je, zaista, mo¢an i silan. 
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22 Ne treba da ljudi koji u Allaha i u onaj svijet vjeruju 
budu u ljubavi sa onima koji se Allahu i Poslaniku 
Njegovu suprotstavijaju, makar im oni, bili, otevi 
njihovi, ili sinovi njihovi, ili bracéa njihova, ili rodaci 
njihovi. Njima je On u srca njihova vjerovanje usa- 
dio i svjetlom Svojim ih osnazio, i On ée ih uvesti u 
dzennetske baSée kroz koje ¢ée rijeke teci, da u njima 
vje¢no ostanu. Allah je njima zadovoljan, a i oni ¢e 
biti zadovoljni Njime. Oni su na Allahovoj strani, a 
oni na Allahovoj strani ¢e sigurno uspjeti. 


SURA LIX 
Progonstvo - Al-Hasr 
Medina - 24 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Allaha hvali sve Sto je na nebesima i Sto je na Zemlji, 
On je Silni i Mudri! 


2 On je prilikom prvog progonstva iz domova njihovih 
protjerao one sljedbenike Knjige koji nisu vjerovali. 
Vi niste mislili da ¢e otici, a oni su mislili da ¢e th ut- 
vrde njihove od Allahove kazne odbraniti, ali im je 
Allahova kazna doSla odakle se nisu nadali i On je u 
srca njihova strah ulio; viastitim rukama i rukama 
vjernika svoje domove su ruS&ili. Zato uzmite iz toga 
pouku, o vi koji ste obdareni!* 


3 Da nije bio ve¢ odredio da ¢e biti protjerani, Allah bi 
ih joS na ovom svijetu kaznio; ali, njih na onom svi- 
jetu Ceka patnja u ognju 
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Progonstvo - Al-Hasr Sura LIX 


4zato Sto su se Allahu i Poslaniku Njegovu suprot- 
stavljali; a onoga ko se Allahu suprotstavi Allah ¢e, 
zaista, strahovito kazniti. 


5 To Sto ste neke palme posjekli ili ih da uspravno sto- 
je ostavili — Allahovom voljom ste uGinili, i zato da 
On nevjernike ponizi. 


6 A vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile radi onoga 
Sto je Allah od njih, kao plijen, darovao Poslaniku 
Svome, nego, Allah prepuSta vlast poslanicima Svo- 
jim nad onima nad kojima On hoéce, Allah sve moze. 


7 Pliyen od stanovnika sela i gradova koji Allah Posla- 
niku Svome daruje pripada: Allahu i Poslaniku Nje- 
govu, i bliznjima njegovim, i siroéadi, 1 siromasima, 1 
putnicima-namjernicima — da ne bi prelazio samo iz 
ruku u ruke bogataSa vasih; ono Sto vam Poslanik 
kao nagradu da to uzmite, a ono Sto vam zabrani os- 
tavite, i bojte se Allaha jer Allah, zaista, strahovito 
kaznjava —- 


81 siromasnim muhadzZirima koji su iz rodnog kraja 
svoga protjerani i imovine svoje liSeni, koji Zele da 
Allahovu milost i naklonost steknu, 1 Allaha 1 Posla- 
nika Njegova pomognu, - to su, zaista, pravi vjernici 


91 onima koji su Medinu za Zivljenje izabrali i domom 
prave vjere jos prije njih je ucinili; oni vole one koji 
im se doseljavaju i u grudima svojim nikakvu tego- 
bu, zato Sto im se daje, ne osjecaju, i vise vole njima 
nego sebi, mada im je i samima potrebno. A oni koji 
se uSCuvaju lakomosti, oni ce sigurno uspjeti. 
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10 Oni koji poslije njih dolaze — govore: »Gospodaru 
naS, oprosti nama i braci naSoj koja su nas u vjeri 
pretekla 1 ne dopusti da u srcima naSim bude imalo 
zlobe prema vjernicima; Gospodaru naé, ti si, zaista, 
dobar i milostiv!« 


"Zar ne vidiS kako licemjeri govore svojim prijatelji- 
ma, sljedbenicima Knjige koji ne vjeruju: »Ako bu- 
dete protjerani, mi Cemo sigurno s vama poéi i kad 
se bude ticalo vas, nikada se nikome ne¢cemo pokori- 
ti; a ako budete napadnuti, sigurno ¢emo vam u po- 
moé priteci, - a Allah je svjedok da su oni, zaista, 
lasci: 


12 ako bi bili protjerani, oni ne bi s njima poSli; ako bi 
bili napadnuti, oni im ne bi u pomo€ pritekli; a ako 
bi im u pomo€ pritekli, sigurno bi pobjegli, i oni bi 
bez pomoéi ostalli. 


13 Oni se vise boje vas nego Allaha, zato Sto su oni ljudi 
nerazumni. 


14 Samo u utvrdenim gradovima ili iza zidina oni se 
protiv vas smiju skupno boriti. Oni su junaci u me- 
dusobnim borbama. Ti mislis da su oni slozni, medu- 
tim, srca su njihova razjedinjena, zato Sto su oni lju- 
di koji nemaju pameti. 


15 Sli¢éni su onima koji su, tu nedavno, svu pogubnost 
postupaka svojih iskusili - njih ¢eka nesnosna pat- 
nja; 


16 sli¢ni su Sejtanu kad kazu ¢ovjeku: »Budi nevjer- 
nik!« — pa kad on postane nevjernik, on onda rekne: 
»Ti se mene vise ne tices, ja se, zaista, Allaha, Gos- 
podara svjetova, bojim!« 
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'7 Obojicu ih na kraju ¢eka vatra, u kojoj Ge vjeéno bo- 
raviti, a to Ce biti kazna za sve nevjernike. 


8 O vjernici, Allaha se bojte, i neka svaki ¢ovjek gleda 
Sta je za sutra pripremio i Allaha se bojte jer On do- 
bro zna Sta radite. 


19] ne budite kao oni koji su zaboravili Allaha, pa je 
On ucinio da sami sebe zaborave; to su pravi gresni- 
Cl. 

20 Nisu jednaki stanovnici dzehennema j stanovnici 
dzenneta; stanovnici dzenneta ¢e ono Sto Zele posti- 
Ci. 

21 Da ovaj Kur’an kakvom brdu objavimo, ti bi vidio 
kako je strahopoStovanja puno i kako bi se od straha 
pred Allahom raspalo. Takve primjere navodimo lju- 
dima da bi razmislili. 


22 On je Allah — nema drugog boga osim Njega —-, On 
je poznavalac nevidljivog i vidljivog svijeta, On je 
Milostiv, Samilosni! 


23 On je Allah — nema drugog boga osim Nijega, Vla- 
dar, Sveti, Onaj koji je bez nedostatka, Onaj koji sva- 
kog obezbjeduje, Onaj koji nad svim bdi, Silni, Uzvi- 
Seni, Gordi, Hvaljen neka je Allah, On je vrlo visoko 
iznad onih koje smatraju Njemu ravnim! 


24 On je Allah, Tvorac, Onaj koji iz ni¢ega stvara, Onaj 
koji svemu daje oblik, On ima najljepSa imena. Nje- 
ga hvale oni na nebesima i na Zemlji, On je Silni 1 
Mudri. 
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SURA LX 
Provjerena - Al-Mumtahina 
Medina - 13 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O vjernici, ako ste posli da se na putu Mome borite 1 
da naklonost Moju steknete, s Mojim i svojim nepri- 
jateljima ne prijateljujte 1 ljubav im ne poklanjajte - 
oni pori¢u Istinu koja vam dolazi i izgone Poslanika 
i vas samo zato Sto u Allaha, Gospodara vaseg, vje- 
rujete. Vi im kriSom ljubav poklanjate, a Ja znam i 
ono Sto tajite i ono Sto javno Cinite. Onaj od vas koji 
to bude Cinio s pravog puta je skrenuo, 


2 Ako vas se oni domognu, bi¢e neprijatelji vaSi 1 pru- 
zi¢e prema vama, u zloj namjeri, ruke svoje 1 jezicine 
svoje, i jedva ce docekati da postanete nevjernici. 


3 Ni rodbina vasa ni djeca vaSa nece vam biti od koris- 
ti, na Sudnjem danu On ¢e vas razdvojiti; - a Allah 
dobro vidi ono Sto radite. 


4 Divan uzor za vas je Ibrahim i oni koji su uz njega 
bili kad su narodu svome rekli: »Mis vama nemamo 
nista, a ni sa onima kojima se, umjesto Allahu, k1la- 
njate; mi vas se odricemo, i neprijateljstvo 1 mrznja 
ce izmedu nas ostati sve dok ne budete u Allaha, 
Nijega jedinog, vjerovali«, — ali nisu rijeci Ibrahimo- 
ve ocu svome; »Ja cu se moliti da ti se oprosti, ali te 
ne mogu od Allaha odbraniti.« — Gospodaru na§, u 
Tebe se uzdamo i Tebi se obra¢éamo i Tebi cemo se 
vratiti. 


5 Ne dopusti, Gospodaru na§, da nas nevjernicima sta- 
vis u iskuSenje i oprosti nam, Gospodaru na&! Ti si, 
zaista, Silni 1 Mudri. 
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Provjerena - Al-Mumtahina Sura LX 
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6 Oni su vama divan uzor — onima koji Zele Allaha i 
onaj svijet. A onaj koji leda okrene —- pa, Allah, zais- 
ta, nije ni o kom ovisan i On je jedini hvale dostojan! 


7 Allah ée sigurno uspostaviti ljubav izmedu vas i onih 
s kojima ste u zavadi; Allah je svemocan; Allah 
mnogo pra$&ta 1 On je samilostan. 


8 Allah vam ne zabranjuje da Cinite dobro i da budete 
pravedni prema onima koji ne ratuju protiv vas zbog 
vjere i koji vas iz zavi¢aja vaSeg ne izgone — Allah, 
Zaista, voli one koji su praviéni — 


9 ali vam zabranjuje da prijateljujete s onima koji ratu- 
ju protiv vas zbog vjere i koji vas iz zavic¢aja vaSeg iz- 
gone i koji pomazu da budete prognani. Oni koji s 
njima prijateljuju sami sebi cine nepravdu. 


10 QO vjernici, kad vam vjernice kao muhadzZirke dodu, 
ispitajte ih, — a Allah dobro zna kakvo Je vjerovanje 
njihovo —, pa ako se uvjerite da su vjernice onda th 
ne vra¢cajte nevjernicima: one njima nisu dopuSstene, 
niti su oni njima dopuSsteni; a njima podajte ono sto 
su potrosili. Nije vam grijeh da se njima Zenite kad 
im vjencane darove njihove date. U braku mnogo- 
boSke ne zadrzavajte! Trazite ono Sto ste potroSili, a 
neka i oni traZe ono Sto su potrosili! To je Allahov 
sud, On sudi medu vama - a Allah sve zna i mudar 
je. 


A ako neka od zena vasih nevjernicima umakne, i 
ako vi poslije u borbu s njima stupite, onda onima ¢i- 
je su Zene umakle — vjenéane darove koje su im dali 
namirite. I bojte se Allaha, u koga vjerujete! 
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12 Q Vjerovjesnite, kada ti dodu vjernice da ti poloze 
prisegu: da nece Allahu nikoga ravnim smatrati, i da 
nece krasti, i da nece bludniciti, i da necée djecu svoju 
ubijati, i da nece muzevima tudu djecu podmetati i 
da ti nece ni u Cemu Sto je dobro poslusnost odricati, 
~ ti prisegu njihovu prihvati i moli Allaha da im op- 
rosti; Allah, zaista, mnogo pra&ta, 1 On je milostiv. 


O vjernici, ne prijateljite s ljudima koji su protiv sebe 
Allahovu srdzbu izazvali; oni su izgubili nadu da ée 
bilo kakvu nagradu na onom svijetu imati, isto kao 
Sto su izgubili nadu nevjernici da ¢e se njihovi umrli 
Zivi vratiti. 


SURA LXI 
Bojni red ~ As-Saff 
Medina - [4 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


Allaha hvali ono Sto je na nebesima i ono Sto je na 
Zemlji, On je Silni i Mudri! 


O vjernici, zaSto jedno govorite, a drugo radite? 


O kako je Allahu mrsko kad govorite rijeti koje djela 
ne prate! 


Allah voli one koji se na Njegovu putu bore u redo- 
vima kao da su bedem ¢vrsti. 


Kada Misa rete narodu svome: »O narode moj, za- 
§to me mutite, a dobro znate da sam ja Allahov po- 
slanik vama!« i kad oni skrenuée u stranu, — a Allah 
dcini da i srca njihova u stranu skrenu — a Allah ne- 
ée ukazati na pravi put narodu koji je ogrezao u gri- 
jehu. 
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6 A kada Isd, sin Merjemin, recée; »O sinovi Israilovi, 
ja sam vam Allahov poslanik da vam potvrdim prije 
mene objavijeni Tevrat i da vam donesem radosnu 
vijest 0 poslaniku Cije je ime Ahmed,* koji ¢e poslije 
mene doci« i kad im je on donio jasne dokaze, oni 
rekoSe; »Ovo je prava vradzbina!« 


7 A ima li nepravednijeg od onoga koji o Allahu lazi 
iznosi dok se u pravu vjeru poziva? — A Allah ne¢e 
ukazati na pravi put narodu koji nepravdu Cini. 


8 Oni Zele da utrnu Allahovo svjetlo ustima svojim, a 
Allah ¢e uciniti da svjetla Njegova uvijek bude, ma- 
kar krivo bilo nevjernicima. 


9 On po Poslaniku Svome Salje uputstvo i vjeru istinitu 
da bi je uzdigao iznad svih vjera, makar ne bilo pra- 
vo mnogoboSscima. 


10 O vjernici, hocete li da vam ukazem na trgovinu, ona 
ée vas Spasiti patnje nesnosne; 


11u Allaha i Poslanika Njegova vjerujte 1 imecima svo- 
jim i Zivotima svojim na Allahovu putu se borite — to 
vam je, da znate, bolje -, 


12 On ée vam grijehe vase oprostiti i u dzennetske baSce 
vas, kroz koje ¢e rijeke te¢i, uvesti, i u divne dvorove 
u edenskim vrtovima; — to ¢e biti uspjeh veliki -, 


13 a dace vam i drugu blagodat koju jedva ¢ekate: Alla- 
hovu pomoé i skoru pobjedu! Zato obraduj rados- 
nom vijeScu vjernike! 

14O vjernici, pomozite Allahovu vjeru, kao Sto su uée- 
nici rekli: »Mi ¢emo pomoci Allahovu vjeru!« — kad 
ih je Isa, sin Merjemin, upitao; »Hocete li me pomo- 
¢i Allaha radi?« I neki od sinova Israilovih su povje- 
rovali, a drugi nisu, pa smo Mi one koji su povjero- 
vali — protiv neprijatelja njihova pomogli, i oni su 
pobijedill. 
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SURA LXII 
Petak - Al-Gumu’a 
Medina - I! ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Ono Sto je na nebesima i ono Sto je na zemlji hvali 
Allaha, Vladara, Svetoga, Silnoga, Mudroga 


2On je neukima poslao Poslanika, jednog izmedu 
njih, da im ajete Njegove kazuje i da ih o€isti i da ih 
Knjizi i mudrosti nauéi, jer su prije bili u oditoj za- 
bludi, 


31 drugima koji im se jos nisu prikljucili — On je Silni i 
Mudri. 

4 To je Allahova milost koju On daje onome kome ho- 
¢ée —~ au Allaha je milost velika. 


5 Oni kojima je naredeno da prema Tevratu postupa- 
ju, pa ne postupayju, sli¢ni su magarcu koji knjige no- 
si. O kako su l1oSi oni koji pori¢u Allahove ajete! - A 
Allah neée ukazati na pravi put narodu koji ne¢e da 
vjeruje. 


6 Reci: »O Jevreji, ako tvrdite da ste vi od svih ljudi je- 
dini Allahovi miljenici, onda smrt poZelite, ako isti- 
nu govorite«. 


7 A zbog onoga Sto ruke njihove Cine necée je nikad po- 
zeljeti, Allah dobro zna nevjernike. 


6 Reci: »Smrt od koje bjeZite zaista ¢e vas stici. Zatim 
éete Onome koji poznaje i nevidljivi i vidljivi svijet 
vraceni biti i On ¢e vas o onom &to ste radili obavi- 
jestiti«. 
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Licemjeri - Al-Mundafiqin Sura LXIII 
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9 O vjernici, kad se u petak na molitvu pozove, kupop- 
rodaju ostavite i podite da molitvu obavite; to vam je 
bolje, neka znate! 


10 A kad se molitva obavi, onda se po zemlji razidite 1 
Allahovu blagodat trazite 1 Allaha mnogo spominj- 
ite, da biste postigli Sto Zelite. 


1 Ali kad oni kakvu robu trgovacku ili veselje ugleda- 
ju, pohrle mu i tebe ostave sama da stojis. Rect: 
»Ono Sto je u Allaha bolje je i od veselja i od trgovi- 
ne«. - A Allah najbolju opskrbu daje.* 


SURA LXIIl 
Licemjeri — Al-Mundafigtn 
Medina - !1 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Kad ti licemjeri dolaze, oni govore: »Mi tvrdimo da 
si ti, zaista Allahov poslanik!« — I Allah zna da si ti 
zaista, Njegov poslanik, a Allah tvrdi i da su licemje- 
ri pravi lasci. 


2 Oni se iza zakletvi svojih zaklanjaju, pa od Allahova 
puta odvracaju. RuZno je, doista, kako postupaju: 


3 To je zato Sto su vjernici bili, pa nevjernici postali, i 
onda su im srca zapeéacena, pa ne shvaéaju. 


4 Kad ih pogledaS, njihov izgled te ushicuje; a kad 
progovore, ti sluSa§ rijeci njihove, - medutim, oni su 
kao Suplji naslonjeni balvani, i misle da je svaki po- 
vik protiv njih. Oni su pravi neprijatelji, pa ih se pri- 
cuvaj! Allah ih ubio, kuda se odmecu?! 
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Licemjeri - Al-Mundfiqin Sura LXIII 


5 A kad im se rekne: »Dodite, Allahov Poslanik ée 
moliti da vam se oprosti«, — oni glavama svojim tre- 
su i vidi§ ih kako nadmeno odbijaju. 


6 Isto im je — molio ti oprosta za njih ili ne molio, Al- 
lah im, zaista, ne¢e oprostiti, Allah, doista, narodu 
nevjerni¢kom neée na pravi put ukazati. 


7 Oni govore: »Ne udjeljujte niSta onima koji su uz 
Allahova Poslanika, da bi ga napustili!« A blaga ne- 
besa i Zemlje su Allahova, ali licemjeri neée da shva- 
te. 


8 Oni govore: »Ako se vratimo u Medinu, sigurno Ce 
jaci istjerati iz nje slabijeg!« A snaga je u Allaha iu 
Poslanika Njegova 1 u vjernika, ali licemjeri nece da 
znaju. 


9 O vjernici, neka vas imanja vaSa 1 djeca vaSa ne zaba- 
ve od sjecanja na Allaha. A oni koji to ucine, bie iz- 
gubljeni. 


10 | od onoga ¢ime vas Mi opskrbljujemo udjeljujte pri- 
je nego nekom od vas smrt dode, pa da onda rekne: 
»Gospodaru moj, da me jos samo kratko vrijeme za- 
drzis, pa da milostinju udjeljujem i da dobar bu- 
dem!« 


11 Allah sigurno ne¢e ostaviti u Zivotu nikoga kome 
smrtni as njegov dode; a Allah dobro zna ono Sto vi 
radite. 
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Samoobmana - At-Tagdbun Sura LX IV 
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SURA LXIV 
Samoobmana — At-Tagabun 
Medina - 18 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Ono Sto je na nebesima i ono Sto je na Zemlji hvali 
Allaha, Njemu - viast i Njemu — pohvala; On sve 
moze! 

2 On vas stvara, pa ste ili nevjernici ili vjernici. Sve Sto 
vi radite Allah dobro vidi. 

3 On je nebesa i Zemlju mudro stvorio, i On vama ob- 
licje daje, i likove vase ¢ini lijepim, i Njemu Ce se sve 
vratiti. 

4 On zna Sta na nebesima 1 na Zemlji postoji i zna Sta 
krijete i Sta pokazujete; Allah zna svacije misli. 

5 Zar do vas nije doprla vijest o onima koji jo§ davno 
nisu vjerovali, pa su kobnost postupka svoga iskusili 
-— ajo§ ihi patnja nesnosna eka — 

6 zato Sto su govorili kad su im poslanici njihovi jasne 
dokaze donosili: »Zar da nas ljudi upucuju?« I nisu 
vjerovali i glave su okretali; a Allahu nije niko potre- 
ban, Allah nije ni o kome ovisan, On je jedini hvale 
dostojan! 

7 Nevjernici tvrde da neée biti oZivljeni. Reci: »Hoée- 
te, Gospodara mi moga, sigurno Cete biti oZivljeni, 
pa o onom Sto ste radili, doista, biti obavijesteni!« 
- atoyje Allahu lako-, 

® zato vjerujte u Allahai Poslanika Njegova i u svjet- 
lo koje objavljujemo, Allah dobro zna ono Sto vi ra- 


dite. 
9 A onoga Dana kada vas On na onom svijetu sakupi, 


to ée biti dan kad ce vam biti jasno da ste sami sebe 
obmanuli. I On ¢ée preci preko rdavih postupaka 
onoga ko je u Allaha vjerovao i dobra dijela Cinio, 1 
uvescée ga u dzennetske baSée kroz koje ¢e rijeke teci; 
u njima ¢ée vjeéno i zauvijek boraviti. To ¢e uspjeh 
veliki biti! 
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Samoobmana ~ At-Tagabun Sura LXIV 












> | 


OO a meme mmm rms fmm Sie SG NI men rere, OY Fond all anal aml ge aetna 
a ll er ene en ln de 


10 A oni koji nisu vjerovali i koji su ajete Nae poricali 
- biée stanovnici u vatri; u njoj ce vjeéno ostati, a to 
ée uzasna sudbina biti! 


11 Nikakva nevolja se bez Allahove volje ne dogodi, a 
On Ce srce onoga koji u Allaha vjeruje uputiti — Al- 
lah sve dobro zna. 


12 | pokoravajte se Allahu i Poslaniku Njegovu; a ako 
leda okrenete, pa — Poslanik Na§& je jedino duzan da 
jasno objavljuje. 


13 Samo je Allah Bog! i neka se vjernici samo u Allaha 
pouzdaju! 


14Q vjernici, i medu Zenama vasim i djecom vasom, 
doista, imate neprijatelja, pa ih se pricuvajte! A ako 
preko toga predete i opravdanje prihvatite i oprosti- 
te, pa — i Allah praSta i samilostan je. 


1's Imanja vaSa i djeca vaSa su samo iskuSenje, a u Alla- 
ha je nagrada velika; 


16 zato se Allaha bojte koliko god mozZete, i sluSajte 1 
pokoravajte se i milostinju udjeljujte — za svoje do- 
bro. A oni koji budu sa¢uvani gramzljivosti, bice ti 
koji ¢e uspjeti. 

17 Ako Allahu drage volje zajam date, On ce vam ga 
mnogostruko vratiti i oprosti¢e vam, jer Allah je bla- 
godaran i blag. 


18 Poznavalac je nevidljivog i vidljivog svijeta, Silni i 
Mudri. 
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Razvod braka - At-Talaq Sura LXV 
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SURA LXV 
Razvod braka - At-Talaq 
Medina - !2 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O Vjerovjesni¢e, kad htjednete zene da pustite, vi ih 
u vrijeme kad su Ciste pustite, a onda vrijeme koje 
treba da prode brojte 1 Allaha, Gospodara svoga, 
bojte se. Ne tjerajte ih iz stanova njihovih, - a ni one 
neka ne izlaze —, osim ako o¢ito sramno djelo u¢ine. 
To su Allahovi propisi. Onaj koji Allahove propise 
krsi — sam sebi nepravdu Cini. Ti ne zna8, Allah moze 
poslije toga priliku pruZiti. 


2 1 dok traje vrijeme odredeno za éekanje, vi ih ili na 
lijep natin zadrzite ili se velikodusno od njih konaé- 
no rastavite 1 kao svjedoke dvojicu vasih pravednih 
ljudi uzmite, 1 svjedocenje Allaha radi obavite! To je 
savjet za onog koji u Allaha i u onaj svijet vjeruje, — 
a onome koji se Allaha boji, On ¢e izlaz naci. 


31 opskrbice ga odakle se i ne nada; onome koji se u 
Allaha uzda, On mu je dosta. Allah ¢e, zaista, ispuni- 
ti ono Sto je odlucio; Allah je svemu veé rok odredio. 


4 A one zene vase koje su nadu u mjeseéno pranje iz- 
gubile i one koje ga nisu ni dobile, one treba da Ce- 
kaju tri mjeseca.* ako niste znali. Trudne Zene ¢eka- 
ju sve dok ne rode. - A onome ko se Allaha boji, On 
ée sve Sto mu treba ufiniti dostupnim. 


5 To su, eto, Allahovi propisi, koje vam On objavljuje. 
A onome ko se bude Allaha bojao - On ¢e preko 
ruznih postupaka njegovih preci i joS mu veliku na- 
gradu dati. 
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Razvod braka — At-Talaq Sura LXV 
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6 Njih ostavite da stanuju tamo gdje i vi stanujete, pre- 
ma svojim mogucnostima, i ne Cinite im teSkoce zato 
da biste ih stijesnili. Ako su trudne, dajte im izdrza- 
vanje sve dok se ne porode, a ako vam djecu doje, 
onda im dajte zasluzenu nagradu sporazumjevsi se 
medusobno na lijep na¢in. A ako nastanu razmirice, 
neka mu onda druga doji dijete. 


Neka imuéan prema bogatstvu svome troSi, a onaj 
koji je u oskudici - prema tome koliko mu je Allah 
dao, jer Allah nikog ne zaduzuje vise nego Sto mu je 
dao; Allah ée, sigurno, poslije tegobe, slast dati. 


A koliko se sela i gradova ogluSilo o naredenja Gos- 
podara njihova i poslanika Njegovih; Mi ¢emo od 
njih zatraziti da nam potanko racun poloze i uZas- 
nom kaznom ¢emo th kazniti; 


ée njihov kraj biti. 


Allah je za njih neizdrzljivu patnju pripremio, zato 
se bojte Allaha, o vi koji ste razumom obdareni, vi 
koji vjerujete! Allah vam je vec poslao slavu. 


Poslanika, koji vam Allahove ajete jasne kazuje, da 
bi iz tmina na svjetlo izveo one koji vjeruju i dobra 
djela cine. A onoga koji bude u Allaha vjerovao i do- 
bro Cinio — uvesée u dzennetske baste, kroz koje ¢ée 
rijeke teci, i vjeéno i zauvijek ée u njima ostati, divnu 
ce mu opskrbu Allah davati. 


Allah je sedam nebesa i isto toliko zemalja stvorio; 
Njegovo naredenje na sve se njih odnosi, a nek znate 
da je Allah kadar sve i da Allah znanjem Svojim sve 
obuhvata! 
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Zabrana — At- Tahrim Sura LX VI 
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SURA LXVI 
Zabrana - At-Tahrim 
Medina - 2 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O Vjerovjesnice, zaSto sebi uskracujeS ono Sto ti je 
Allah dozvolio - u nastojanju da zene svoje zadovo- 
jis? A Allah prasta i Samilostan je.* 


2 Allah vam je propisao kako da svoje zakletve iskupi- 
te; Allah je vas Gospodar; On sve zna i Mudar je. 


3 Kad je Vjerovjesnik jednoj od svojih Zena jednu taj- 
nu povjerio* pa je ona odala, - a Allah je to njemu 
otkrio -, on joj je bio jedan dio kazao, a ostalo pre- 
Sutio. I kad je on s tim nju upoznao, ona je upitala: 
»A ko ti je to kazao?« — on je rekao: »Kazao mi je 
Onaj koji sve zna i kome nije skriveno niSta.« 


4 Ako vas dvije ucinite pokajanje Allahu, pa —- vi ste 
bile ucinile ono zbog éega je trebalo da se pokajete. 
A ako se protiv njega udruZite, pa - Allah je za&tit- 
nik njegov, i DZibril, i Cestiti vjernici; najposlije, i svi 
meleki ée mu na pomoé¢i biti. 


5 Ako vas on pusti, Gospodar njegov ¢e mu dati um- 
jesto vas boljih Zena od vas; odanih Allahu, vjernica, 
poslusnih Allahu, pokajnica, koje se Allaha boje, ko- 
je poste, udovica i djevojaka. 


8 O vi koji vjerujete, sebe i porodice svoje cuvajte od 
vatre Cije Ce gorivo ljudi i kamenje biti, i o kojoj ée se 
meleki strogi i snaZni brinuti, koji se onome Sto im 
Allah zapovjedi neée opirati, i koji ¢e ono Sto im se 
naredi izvrsiti. 


70 vi koji niste vjerovali, danas se ne pravdajte, kaz- 
njavate se samo Za ono Sto ste zasluZili. 
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Zabrana - At-Tahrim Sura LX VI 
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8 O vi koji vjerujete, ucinite pokajanje Allahu iskreno, 
da bi Gospodar vas preko ruznih postupaka vasih 
preSao i da bi vas u dzennetske baS¢e, kroz koje ¢e ri- 
jeke teci, uveo, na Dan u kojem Allah ne¢e osramoti- 
ti Vjerovjesnika i one koji su zajedno s njim vjerova- 
li; svjetlo njihovo ¢e i¢i ispred njih i njihove desne 
strane. »Gospodaruna&s«, — govorice oni — »ucini po- 
tpunim svjetlo naSe i oprosti nam jer Ti, doista, sve 
moze$.« 


9 O Vjerovjesnice, bori se protiv nevjernika i licemjera 
i budi strog prema njima! Njihovo prebivaliste bi¢e 
dzehennem, a uZasno je to boraviste! 


10 Allah navodi kao pouku onima koji ne vjeruju Zenu 
Nthovu i Zenu Litovu: bile su udate za dva Cestita 
roba Naa, ali su prema njima licemjerne bile -— i 
njih dvojica im nece nista mo¢i kod Allaha pomocéi, 1 
reci ée se: »Ulazite vas dvije u vatru, sa onima koji 
ulaze!« 


1 A onima koji vjeruju — Allah kao pouku navodi Zenu 
faraonovu, kad je rekla: »Gospodaru moj, sagradi 
mi kod Sebe kucu u dZennetu 1 spasi me od faraona 1 
mucenja njegova, 1 izbavi me od naroda nepraved- 
nog!« 


12 Merjemu, kéer Imranovu, koja je nevinost svoju sa- 
¢uvala, a Mi smo udahli u nju Zivot i ona je u rijeci 
Gospodara svoga i knjige Njegove vjerovala i od 
onih koji provode vrijeme u molitvi bila. 
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Viast - Al-Mulk Sura LXVII 


SURA LXVII 
Viast - Al-Mulk 


Mekka - 30 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Uzvisen je Onaj u Cijoj je ruci vlast - On sve mozZe! 
2 Onaj koji je dao smrt i Zivot da bi iskuSao koji od vas 
ée bolje postupati; — On je Silni, Onaj koji pra&sta -, 

3 Onaj koji je sedam nebesa jedna iznad drugih stvo- 
rio — tiu onome Sto Milostivi stvara ne vidi nikakva 
nesklada, pa ponovo pogledaj vidi li ikakav nedos- 
tatak, 

4zatim ponovno vise puta pogledaj, pogled ¢e ti se 
vratiti klonuo 1 umoran. 

5 Mi smo vama najblize nebo sjajnim zvijezdama uk- 
rasili i ucinili da vatra iz njih pogada Sejtane, za koje 
smo patnju u ognju pripremili. 

6 A za one koji ne vjeruju u Gospodara svoga kazna je 
dzehennem, a uZasno je on boraviste! 


? Kad budu u nj baéeni, pucketanje njegovo ¢e ¢uti, 1 
on ée kljuéati, 

8 gotovo da se od bijesa raspadne. Kad god se koja go- 
mila u nj baci, strazari u njemu Ce je upitati: »Zar ni- 
je niko dolazio da vas opominje?« 

8 »Jest, dolazio nam je onaj koji nas je opominjao« —- 
odgovorice -, »a mi smo poricali i govorili: "Allah 
nije objavio nista, vi ste u velikoj zabludi!’« 

10] reci é€: »Da smo sluSali ili razmiSljali, ne bismo 
medu stanovnicima dzehennema u ognju bili!« 

11 [| oni ¢e priznati da su bili nevjernici — pa, stanovnici 
dzehennema ognjenog daleko bill! 

12 Onima koji se Gospodara svoga boje i kad ih niko ne 
vidi — oprost i nagrada velika! 
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3 Govorili vi tiho ili glasno govorili - pa, On sigurno 
zna svacije misli! 

14 A kako 1 ne bi znao Onaj koji stvara, Onaj koji sve 
potanko zna, koji je o svemu obavijesten. 

On vam je Zemlju pogodnom uC€inio, pa hodajte 
predjelima njezinim 1 hranite se onim sto On daje, 
Njemu ¢ete poslije ozivljenja odgovarati. 

16 Jeste li sigurni da vas Onaj koji nebesima vlada neée 
u zemlju utjerati, kad se ona pocéne iznenada tresti? 

17 Tli, jeste li sigurni da Onaj koji nebesima vlada na 
vas nece vjetar s kamenjem poslati? Tada biste saz- 
nali kakva je prijetnja Moja! 

18 A poricali su i oni prije njih, pa kakva je samo bila 
kazna Moja! 

19 Zar oni ne vide ptice iznad sebe kako raSirenih krila 
lete, a i skupljaju ih? Samo ih Milostivi drzi; On, za- 
ista, sve dobro vidi. 

20 Ili, ko je taj koji ¢e biti vojska vaSa i vama pomodi, 
osim Milostivog? — Nevjernici su samo obmanuti. 

21 Ili, ko je taj koji ¢e vas nahraniti, ako On hranu Svo- 
ju uskrati? — Ali, oni su uporni u bahatosti i u bjeza- 
nju od istine. 

22 Da li je na ispravnijem putu onaj koji se iduci spoti- 
ée ili onaj koji pravim putem uspravno ide? 

23 Reci: »On sve stvara i daje vam sluh i vid 1 pameti, a 
vi se malo zahvaljujete!« 

24 Reci: »On vas je po Zemlji razasuo i pred Njim cete 
se sakupiti.« 

25 A oni govore: »Kad ¢e vec jednom ta prijetnja, ako 
istinu govorite?!« 

28 Reci: »Sam Allah zna! A ja sam duZan samo da jav- 
no opominjem.« 
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Kalem — Al-Qalam Sura LXVIII 
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27 Kad je izbliza ugledaju, jad ¢e prekriti lica onih koji 
nisu vjerovali i bice re¢eno: »Evo, ovo je ono Sto ste 
pozurivali!« 

28 Reci: »Kazite vi meni: ako Allah pogalje smrt meni i 
onima koji su sa mnom, ili ako nam se smiluje, ko ¢e 
nevjernike od neizdrZljive patnje zastititi?« 

29 Reci: »On je Milostivi, u Njega vjerujemo i na Njega 
se oslanjamo, a vi cete sigurno saznati ko je u o¢itoj 
zabludi.« 

3% Reci: »Sta mislite, ako vam vode presuSe - ko ¢e 
vam tekucu vodu dati?« 


SURA LXVIII 
Kalem - Al-Qalam 
Mekka —- 52 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Nin. Tako Mi kalema i onoga Sto oni pisu, 

2 ti nisi, miloS¢u Gospodara svoga, lud; 

3 ti eS sigurno nagradu neprekidnu dobiti 

4 jer ti si, zaista najljepSe Cudi 

5 i ti Ges vidjeti, a i oni ¢e vidjeti, 

6 ko je od vas lud. 

7 Gospodar tvoj dobro zna onoga koji je s puta Njego- 
va skrenuo i On dobro zna one koji su na pravom 
putu, 

8 zato ne slusaj one koji necée da vjeruju, — 

9 oni bi jedva dotekali da ti popustis, pa bi i oni po- 
pustili -, 

10 i ne slusaj nijednog krivokletnika, prezrena,* 

11 klevetnika, onoga koji tude rije¢i prenosi, 

12 $krtaca, nasilnika, velikog greSnika, 

13 surova i, osim toga, u tude pleme uljeza, - 

14 samo zato 8to je bogat i Sto ima mnogo sinova -, 

18 koji govori, kad mu se ajeti Na3i kazuju: »To su sa- 
mo naroda drevnih price!« 
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16 Na nos cemo Mi njemu biljeg utisnuti! 

17 Mi smo ih na ku§&nju stavili, kao Sto smo viasnike 
jedne basce na ku&nju stavili kad su se zakleli da ce 
je sigurno rano izjutra obrati 

18 a nisu rekli: »Ako Bog da!« 

19 | dok su oni spavali, nju od Gospodara tvoga zadesi 
nesreca 

201 Ona OSVanu Opustosena. 

21 A u zoru oni su jedni druge dozivali: 

22 » Poranite u baS¢u svoju ako je mislite obrati!« 

23 | oni krenuSe tiho razgovarajuci: 

24 »» Neka vam danas u nju nikako nijedan siromah ne 
ulazi!« 

25 | oni poranise uvjereni da ce mo¢i to provesti, 

2 a kad je ugledaSe, povikaSe: » Mi smo zalutali;* 

27 ali ne, ne, — svega smo liseni!« 

28 Ponajbolji izmedu njih rece: »Nisam li vam ja govo- 
rio da je trebalo na Allaha misliti!« 

22 » Hvaljen neka je Gospodar naS!« — rekoSe -, »mi 
smo, uistinu, nepravedni bili!« 

% I onda pocese jedni druge koriti. 

31 »TeSko nama!« — govorili su —, »mi smo, zaista, obi- 
jesni bili; 

32 Gospodar na§ nam moze bolju od nje dati, samo od 
Gospodara naSeg mi se nadamo naknadi!« 

33 Eto takva je bila kazna, a na onom svijetu je, nek 
znaju, kazna jo ve¢éa! 

34 Za one koji se budu bojali Allaha bi¢e, zaista, dzen- 
neti uZivanja u Gospodara njihova, — 

35 zar Cemo muslimane sa nevjernicima izjedna¢iti?! 

36 Sta vam je, kako rasudujete? 

37 Imate li vi Knjigu, pa u njoj <itate 

38 da cete imati ono Sto vi izaberete? 

%9 Ili, zar smo vam se zakleli zakletvama koje ¢e do 
Sudnjeg dana vrijediti da ¢ete ono Sto vi odredite 
imati? 

“ Upitaj ih ko je od njih jamac za to. 

41 Ili, imaju li oni druge jamce? Pa neka jamce svoje 
dovedu, ako govore istinu. 

42 Na Dan kada bude nepodno3ljivo i kada budu po- 
zvani da licem na tle padnu pa ne budu mogili, 
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43 oborenih pogleda i sasvim ponizeni bi¢ce nevjernici, 
- a bili su pozivani da licem na tle padaju dok su Zivi 
1 Zdravi bill 

“4 Zato ostavi Mene i one koji ovaj Govor pori¢u, Mi 
céemo ih postepeno odakle se i ne nadaju patnji pri- 
blizavati 

45 : vanes im davati, jer je obmana Moja, zaista, ja- 

a! 

46 Trane li ti od njih nagradu, pa su nametom opterece- 
ni? 

47 Jli je u njih iskonska knjiga, pa prepisuju? 

48 Ti strpljivo Cekaj presudu Gospodara svoga i ne budi 
kao Zunnin koji je u ogoréenju zavapio. 

49 | da ga nije stigla Allahova milost, na pusto mjesto 
bi izbaéen bio* i prijekor bi zasluzio, 

50 ali, Gospodar njegov ga je odabrao i ucinio ga jed- 
nim od onih koji su dobri. 

51 Gotovo da te nevjernici pogledima svojim obore kad 
Kur’an sluSaju, govoreci: »On je, uistinu, luda!« 

62 A Kur’an je svijetu cijelom opomena! 
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SURA LXIX 
Cas neizbjezni — Al-Haqqa 
Mekka - 52 ajeta 
U ime Aliaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Cas neizbjezni, 
2 Sta je Cas neizbjezni, 
3 i otkud ti zna& Sta je Cas neizbjezni? 
4 Semad i Ad su Smak svijeta poricali 
5 pa je Semid unisten glasom strahovitim, 
6 a Ad uni&ten vjetrom ledenim, silovitim, 
7 kéme je On viast nad njima sedam noci i osam dana 


uzastopnih bio prepustio, pa si u njima ljude pova- 
ljane kao Suplja datulina debla vidio, 


8 1 vidi§ li da je iko od njih ostao? 
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9 A doSli su faraon, i oni prije njega,* i zbog odvratnih 
postupaka izvrnuta naselja, 


'0 1 protiv poslanika Gospodara svoga se dizali, pa ih je 
On ne moze biti teze kaznio. 


11 Mi smo vas, kad je voda preplavila sve, u ladi nosili 


12 da vam to poukom uf¢inimo i da to od zaborava sacu- 
va uho koje pamti. 

13 A kad se jednom u rog puhne, 

4 pa se Zemlja i brda dignu i od jednog udara zdrobe, 

'§ toga dana ¢e se Smak svijeta dogoditi 

6 1 nebo Ce se razdvojiti — tada ée labavo biti - 

171 meleki ¢e na krajevima njegovim stajati, a prijesto 
Gospodara tvoga ¢e tog dana iznad njih osmorica 
drzati. 

8 Tada ¢ete ispitivani biti, i nijedna tajna vasa ne¢e 
skrivena ostati: 

19 onaj kome se knjiga njegova u desnu ruku njegovu 
da — reci Ce: » Evo vam, Citajte knjigu moju, 

20 ja sam Cvrsto vjerovao da Cu raéun svoj polagati.« 

21 1 on ¢e biti u Zivotu zadovoljnom, 

22 yu dzennetu predivnom, 

23 €ij1 Ce plodovi nadohvat ruke biti. 

24 » Jedite i pijte radosni, za ono Sto ste u danima minu- 
lim zaradili!« 

25 A onaj kome se da knjiga u lijevu ruku njegovu reci 
¢ée: » Kamo srece da mi knjiga moja ni data nije 

2 | da ni saznao nisam za obracun svoj}! 

27 Kamo srece da me je smrt dokrajéila —- 

28 bogatstvo moje mi nije od koristi, 

29 snage moje nema viSe!« 

30 » Drzite ga i u okove okujte, 

31 zatim ga samo u vatri przite, 

32 a onda ga u sindzire sedamdeset lakata duge vezite, 

3 jer on u Allaha Velikog nije vjerovao 

34 1 da se nahrani nevoljnika — nije nagovarao; 
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Cas neizbjezni - Al-Haqqa Sura LXIX 
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35 zato on danas ovdje nema prisna prijatelja 

% ni drugog jela osim pomija, 

37 koje ce samo nevjernici jesti.« 

38 A Ja se kunem onim Sto vidite 

39 1 onim Sto ne vidite, 

40 ae je, doista, govor objavljen plemenitom Posla- 
niku, 

414 nije govor nikakva pjesnika — kako vi nikako ne 
vjerujete! 

421 nisu rije¢i nikakva proroka — kako vi malo razmis- 
ljate! 

43 Objava je on od Gospodara svjetova! 

44 A da je on o Nama kojekakve rijeci iznosio, 

45 Mi bismo ga za desnu ruku uhvatili, 

46 a onda mu Zilu kucavicu presjekli, 

47 1 niko ga izmedu vas ne bi mogao od toga odbraniti. 

48 Pouka je Kur’an onima koji budu Allahova narede- 
nja izvrsavali, a zabran4 se klonili - 

49a Mi sigurno znamo da neki od vas nece u nj vjero- 
vati — 

0 {1 on ce biti uzrok jadu nevjernika, 

51 a on je, doista, sama istina 

82 zato ti hvali ime Gospodara tvoga, Velicanstvenoga! 
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SURA LXX 
Stepenit — Al-Ma’arig 
Mekka — 44 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
' Neko je zatrazio da se kazna izvrsi 
2 nad nevjernicima, — niko ne moze sprijeciti 
3 da to Allah, Gospodar nebesa, ne uéini, 
4k Njemu se penju meleki i Dzibril u danu koji pede- 
set hiljada godina traje, 
§ zato ti budi strpljiv ne jadikujuci. 
6 Oni misle da se dogoditi nece, 
7 a Mi znamo da sigurno hoce. 
8 onoga Dana kad nebo bude kao talog od zejtina, 
9 a brda kao vuna Sarena, 
10 kada bliznji nece bliZnjega niSta pitati, 
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Stepeni - Al-Ma’‘ang Sura LXX 
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11 jako ¢e jedni druge vidjeti. Nevjernik bi jedva doce- 
kao da se od patnje toga Dana iskupi sinovima svo- 
jim, 

12 1 Zenom svojom, i bratom svojim, 

13 1 porodicom svojom koja ga titi, 

14 i svima ostalima na Zemlji, - samo da se izbavi. 

15 Nikada! Ona ée buktinja sama biti 

18 koja Ge udove Cupati, 

17 zvace onoga ko je glavu okretao i izbjegavao 

18 1 zgrtao 1 skrivao. 

19 Covjek je, uistinu, stvoren maloduSan: 

20 kada ga nevolja snade — briZan je, 

21 a kada mu je dobro — nepristupa¢éan je, 

22 osim vjernika, 

23 koji molitve svoje budu na vrijeme obavljali, 

241 oni u Cijim imecima bude odreden dio 

25 za onoga koji prosi i za onoga koji ne prosi, 

28 1 oni koji u onaj svijet budu vjerovali, 

27 on koji od kazne Gospodara svoga budu strahova- 
1, -_ 

28 a od kazne Gospodara svoga niko nije siguran - 

28 1 oni koji stidna mjesta svoja budu Cuvali 

% i Zivjeli jedino sa Zenama svojim ili sa onima koje su 
u viasnistvu njihovu — oni, doista, prijekor ne zaslu- 
Zuju, — 

31 a oni koji traZe izvan toga, oni u grijeh upadaju, 

32 1 oni koji povjerene im amanete budu ¢uvali i obave- 
ze svoje ispunjavali, 

33 1 oni koji dug svjedocenja svoga budu izvrSavali, 

34 1 oni koji molitve svoje budu revnosno obavljali - 

3 oni ce u dZennetskim baS¢tama biti pocaséeni. 

% ZaSto se nevjernici prema tebi Zure, 

37 zdesna i slijeva, u gomilama?! 

3 Kako svaki od njih Zudi da u dZennet uZivanja ude? 

39 Nikada! Mi ih stvaramo, od ¢ega — oni znaju! 
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Nah - Nih Sura LXXI 
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401 Ja se kunem Gospodarom istoka i zapada da ih 
mozemo 

1 boljim od njih zamijeniti i niko Nas u tome ne moze 
sprijeciti. 

42 Zato ih ostavi neka se napritaju i nazabavijaju dok 
Dan kojim im se prijeti ne docéekaju, 

43 Dan u kome ¢e zurno kao da kumirima hrle iz grobo- 
Va izi¢i, 

44 oborenih pogleda i ponizenjem ophrvani. To ¢e biti 
onaj Dan kojim im se stalno prijeti! 


SURA LXXI 
Nah - Nah 
Mekka - 28 ajeta 
U ime Aliaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Mi smo poslali Naha narodu njegovu: »Opominji 
narod svoj prije nego Sto ga stigne patnja nesnosna!« 

2 »O narode mo}j,« — govorio je on - »ja vas otvoreno 
opominjem: 

3 Allahu se klanjajte 1 Njega se bojte i meni poslusni 
budite, 

4 On ée vam grijehe vaSe oprostiti i u Zivotu vas do od- 
redenog Casa ostaviti, a kad Allahov odredeni ¢as 
dode, zaista se nece, neka znate, odgoditi.« 

6 On rece: »Gospodaru moj, ja sam narod svoj i noéu i 
danju, doista, pozivao, 

6 ali ga je pozivanje moje jos vise udaljilo. 

71 kad god sam ih pozivao da im oprosti§, prste su 
svoje u uSi stavijali i haljinama svojim se pokrivali - 
bili su uporni i pretjerano oholl. 

8 Zatim, ja sam ih otvoreno pozivao, 

9a onda sam im javno objavljivao i u povjerenju im 
Saputao, 

104 govorio:, Trazite od Gospodara svoga oprosta jer 
On, doista, mnogo praSta; 


ee eee, 
Pe a pa Spa TO STE OY OTE ES NO va aT ey Rn TS PT nVTTTS” VOR OTOIOTn enn OSS IVOOITNrn ren dra I in ge eee susie en ed 


— pe ee pee Gre gn pee gm 
rere nein he ti 





QW AWSOME 
SIME SAO HSL, 
Oo <a Oi 
Ht ZS SE QUG BG Slh 
HOt NK ie aoe 
SBOE Oncayy sii. 
Bess TELL SINS CaN 
OIE Swe I WS Ors 
oS AAR AA ees 
ye MENS BISQ IAS 
PES Daceh LAE 
K<FIES ASD LISI QE 
za5 “V7 


ee we Ge ety Y eRe oe 
LN Gyles! 9 SY en jel | "KC jel) Lf 
dD gM 27 ett 19 St x9 A 
a fT St —_ {4 -__ 


= 
Sot Sr ta, ah LL eyes 4° 174 - 
SASS ASD ps Se ENT as 


| 
] 
] 
] 


a rn rnd geen ss a ae eee a eee ee maces al ge ane anneal ame smelt amma amamneel ane aaa amet aaa anmelden annual amd aammenl an me a ml aad mel ae ae 
Ey ey SND TY Se a UES DTT POE Seay Tene” OT SOOT Eve ENTTVOTan” ESOT ESTES? po a vere I I een eal ee al 


| 
t 
I 
| 
' 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
| 
| 





Noh - Niéh Sura LXX1 
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11 On ce vam kiSu obilatu slati 


121 pomoci vas imanjima i sinovima, i daée vam ba&ée, 
1 rijeke ée vam dati. 


13 Sta vam je, za8to se Allahove sile ne bojite, 
‘4 a On vas postepeno stvara?! 


‘5 Zar ne vidite kako je Allah sedam nebesa, jedno iz- 
nad drugog, stvorio, 


'6i na njima Mjesec svijetlim dao, a Sunce svjetiljkom 
ucinio? 


7 Allah vas od zemlje poput bilja stvara, 

‘8 zatim vas u nju vraca i iz nje Ce vas sigurno izvesti. 
19 Allah vam je Zemlju ucinio ravnom, 

20 da biste po njoj hodili putevima prostranim.’« 


21 Nuh rece: »Gospodaru moj, oni mene ne sluSaju i 
povode se za onima Cija bogatstva i djeca samo nji- 
hovu propast uvecavaju 


22 1 spletke velike snuju 


23 1 govore: "Nikako boZanstva svoja ne ostavljajte, i ni- 
kako ni Vedda, ni Suvaa, a ni Jegisa, ni Jeika, ni 
Nesra ne napuS&tajte!’ 


24a vec su mnoge u zabludu doveli, pa Ti njima, ina- 
dzijama, samo propast poveéaj!« 


25 J oni su zbog grijehova svojih potopljeni i u vatru ce 
biti uvedeni 1 nikoga sebi, mimo Allaha, kao poma- 
gace neée naci. 


2 | Nah rece: »Gospodaru moj, ne ostavi na Zemlji ni- 
jednog nevjernika, 


27 jer, ako ih ostaviS, oni ¢e robove Tvoje u zabludu za- 
voditi i samo ¢e greSnika i nevjernika radati! 


28 Gospodaru moj, oprosti meni, i roditeljima mojim, 1 
onome koji kao vjernik u dom moj idé, i vjernicima 
i vjernicama, a nevjernicima samo propast povec¢aj!« 
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Dzinni - Al-Ginn Sura LXXII 
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SURA LXXII 
Dzinni - Al-Ginn 
Mekka - 28 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Reci: »Meni je objavijeno da je nekoliko dZinnova 
prisluSkivalo i reklo: ,Mi smo, doista Kur’an, koji 
izaziva divljenje, sluSali 


2 koji na pravi put upucuje — 1 mi smo u nj povjerovali 
1 vise nikoga necemo Gospodaru nasem ravnim 
smatrati,’ 


3a On nije — neka uzviSeno bude dostojanstvo Gospo- 
dara naSeg! — uzeo Sebi ni druge ni djeteta; 


4 jedan nas bezumnik je o Allahu 1azi govorio, 


5a mismo mislili da ni ljudi ni dZinnovi o Allahu 1azi 
ne govore; 


61 bilo je ljudi koji su pomoc od dZinnova trazili, pa 
su im tako obijest povecali; 


71 oni misle, kao Sto i vi mislite, da Allah nikoga ne¢e 
OZivjeti; 

8 i mi smo nastojali da nebo dotaknemo | utvrdili smo 
da je moénih éuvara 1 zvijezda padalica puno; 


21 sjedjeli smo okolo njega po busijama da bismo Sto 
éuli, ali ée onaj, ko sada prisluSkuje, na zvijezdu pa- 
dalicu koja vreba naici; 


10 { mi ne znamo da li se onima na Zemlji Zeli zlo ili im 
Gospodar njihov Zeli dobro; 


11a medu nama ima i dobrih i onih koji to nisu, ima 
nas vrsta razlicitih; 


121 mi znamo da ne mozemo Allahu na Zemlji umaci 1 
da od Njega ne mozemo pobjeci; 


13 { mi smo, im smo Kur’an éuli, u nj povjerovali; a ko 
u Gospodara svoga vjeruje, ni Stete ni nepravde ne 
treba da se boji; 
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D3inni - Al-Ginn Sura LXXII 


141 ima nas muslimana, a ima nas zalutalih; oni koji 
islam prihvate pravi put su izabrali, 

15 a nevjernici ce u dzehennemu gorivo biti.« 

16 A da se pravog puta drze, Mi bismo ih vodom obil- 
nom pojill, 

17 da bismo th time na kuSnju stavili; a onoga ko nece 
da se Gospodaru svome klanja On ¢e u patnju teSku 
uvesti. 

18 Dzamije su Allaha radi, i ne molite se, pored Allaha, 
nikome! 

19 A kad je Allahov rob ustao da mu se pomoli, oni su 
se u gomilama oko njega tiskati stall. 

20 Reci: »Ja se samo Gospodaru svome klanjam i niko- 
ga Njemu ravnim ne smatram.« 

21 Reci: »Ja nisam u stanju da od vas kakvu Stetu otklo- 
nim niti da nekom od vas neku korist pribavim.« 

22 Reci: »Mene niko od Allahove kazne ne moze u za- 
Stitu uzeti; samo u Njega ja mogu utociSste naci - 

23 samo mogu da oglasim ono Sto je od Allaha i posla- 
nice Njegove.« A onoga koji Allahu i Poslaniku Nje- 
govu ne bude posluSan sigurno ¢eka vatra dzehen- 
nemska; u njoj ¢e vjecno i zauvijek ostati. 

24 | kad oni doZive ono Cime im se prijeti, saznace ko je 
slabiji i brojem manji. 

25 Reci: »Ja ne znam da li ¢e uskoro biti ono ¢ime vam 
se prijeti ili je Gospodar moj odredio da ¢e to poslije 
dugo vremena biti, 

26 On tajne zna i On tajne Svoje ne otkriva nikome, 

27 osim onome koga On za poslanika odabere; zato On 
i ispred njega i iza njega postavlja one koji ce ga ¢u- 
vati 

28 da bi pokazao da su poslanice Gospodara svoga do- 
stavili, On u tancine zna ono Sto je u njih, On zna 
broj svega Sto postoji. 
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Umotani ~ Al-Muzzammil 
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SURA LXXIlIl 
Umotani - Al-Muzzammil 


Mekka - 20 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O ti, umotani! 

2 probdij no¢, osim malog dijela; — 

3 polovinu njezinu ili malo manje od nje; 

4 ili malo vise od nje, i izgovaraj Kur’an paZljivo, 

5 Mi cemo ti, doista, teSke rijeci slati - 

6ta ustajanje nocu, zaista, jace djeluje i izgovara se 
jasnije, 

7 a ti danju ima&, doista, mnogo posla. 

® | spominji ime Gospodara svoga i Njemu se potpu- 
no posveti, — 

8 On je Gospodar istoka i zapada, nema boga osim 
Njega, i Njega uzmi za za&titnika! 

10] otrpi ono Sto oni govore i izbjegavaj ih na prikla- 
dan na¢cin, 


11a Mene ostavi onima koji te u laz ugone, koji rasko&- 
no Zive i daj im malo vremena; 

12 bice u Nas, doista, okova i ognja, 

13 1 jela koje u grlu zastaje, 1 patnje nesnosne 

na Dan kad se Zemlja i planine zatresu i planine — 
pyeScani humci razbacani postanu. 


1S Mi smo vam, zaista, poslali Poslanika da bi svjedo- 
¢io protiv vas isto onako kao Sto smo i faraonu po- 
slanika poslali, 


16 ali faraon nije posluSao poslanika, pa smo ga teSkom 
kaznom kaznili. 

17 Kako cete se, ako ostanete nevjernici, sacuvati Dana 
koji ¢e djecu sijedom uéiniti?! 

18 Nebo ¢e se toga dana rascijepiti, prijetnja Njegova 
Ge se ispuniti. 

19 To je, doista, pouka; i ko hoée, put ka Gospodaru 
svome ¢e izabrati. 


Sura LXXIII 
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Umotani - Al-Muzzammil! Sura LXXIII 
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20 Gospodar tvoj sigurno zna da ti u molitvi provodis 
manje od dvije trecine noci, polovinu njezinu ili tre- 
¢inu njezinu, a 1 neki od onih koji su uz tebe. Allah 
odreduje duzinu nodi i dana, On zna da vi to ne umi- 
jete izracunati pa vam prasgta, a vi iz Kur’ana utite 
ono Sto je lako; On zna da ¢e medu vama biti boles- 
nih, i onih koji ¢e po svijetu putovati i Allahove bla- 
godati traziti, i onih koji ce se na Allahovu putu bori- 
ti — zato izgovarajte iz njega ono Sto vam je lako, i 
molitvu obavljajte, i milostinju udjeljujte, i draga 
srca Allahu zajam dajte! A dobro koje za sebe unap- 
rijed osigurate na¢i cete kod Allaha jos vecim i dobi- 
éete jos vecu nagradu. I molite Allaha da vam opros- 
ti, jer Allah praSta i milostiv je. 


SURA LXXIV 
Pokriveni - Al-Muddattir 
Mekka - 56 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 O ti, pokriveni!* 
2 Ustani 1 opominji! 
3 | Gospodara svoga veliéaj! 
41 haljine svoje odisti! 
§ | kumira se kloni! 
6 I ne prigovaraj drzeci da je mnogo! 
7 [ radi Gospodara svoga trpi! 
8 A kada se u rog puhne - 
9 bice to naporan dan 
10 nevjernicima, nece biti lagan. 
11 Meni ostavi onoga koga sam ja izuzetkom uC¢inio 
12 1 bogatstvo mu ogromno dao 
13 1 sinove koji su s njim* 
141 Cast i ugled mu pruZio - 
18 1 joS Zudi da uvecam! 
16 Nikako! On, doista, prkosi ajetima NaSim, — 
7 a naprticu Ja njemu teskoce, 
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Pokriveni — Al-Muddattir Sura LXXIV 


(ET ET TT on 
ellie anal pane ne nS EN UNO Inve UTE GENO gen ee i 6 A ee 


18 jer je smiSljao i ra¢unao, — 

19 1, proklet bio, kako je prora¢unao! 

20 j jos jednom, proklet bio, kako je proracunao! -— 

21 Zatim je pogledao 

22 pa se onda smrknuo i namrstio 

23 1 potom se okrenuo i uzoholio, 

241 rekao: »Ovo nije niSta drugo do vradzbina koja se 
nasljeduje, 

25 ovo su samo Covjekove rijeci!« 

26 U Sekar* cu Ja njega baciti — 

27 a zna§ |i Sta je Sekar? 

28 NiSta on nece postedjeti, 

29 koze ¢e crnim uCiniti, 

30 nad njim su devetnaestorica, — 

31 Mi smo ¢uvarima vatre meleke postavili i odredili 
broj njihov kao iskuSenje onima koji ne vjeruju, — da 
se oni kojima je Knjiga data uvjere, i da se onima ko- 
ji vjeruju vjerovanje u¢vrsti, i da oni kojima je Knji- 
ga data i oni koji su vjernici ne sumnjaju, i da oni ¢i- 
ja._su srca bolesna i oni koji su nevjernici -— kazZu: 
»Sta je Allah htio ovim kao primjerom?« Tako Allah 
ostavlja u zabludi onoga koga hoée, i na pravi put 
ukazuje onome kome hoée. A vojske Gospodara tvo- 
ga samo On zna. I Sekar je ljudima samo opomena. 

32 | tako Mi Mjeseca, 

33 j noci kada mine, 

34 1 zore kada svane, — 

35 on je, Zaista, najveca nevolja, 

3 |judima je opomena, - 

37 gnome izmedu vas koji Zeli da ucini dobro ili onome 
koji ne zeli! 

38 Svaki Covjek je odgovoran za ono Sto je radio, 

39 osim sretnika, 

40 oni ¢e se u dzennetskim baS¢ama raspitivati 

41 o nevjernicima: 

42 »Sta vas je u Sekar dovelo?« 

43 » Nismo« — reci Ge — »bili od onih koji su molitvu 
obavijali 

44 i od onih koji su siromahe hranili, 

45 i u besposlice smo se sa besposlenjacima upuStali, 

46 i Sudnji dan smo poricali, 

47 sve dok nam smrt nije doSla.« 
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Smak svijeta — Al-Qiyama Sura LXXV 
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48 Njima posredovanje posrednika nece biti od koristi. 

49 Pa zaSto oni pouku izbjegavaju, 

50 kao da su divlji magarci preplaSeni 

§1 koji od onih koji ih progone bjeZe. 

52 Da! Svaki ¢ovjek bi od njih htio da mu se daju listovi 
raSireni. 

83 Nikada, jer oni se onoga svijeta ne plaSe! 

5 Uistinu! Kur’an je pouka, 

55 1 ko hoée, na umu Ce ga imati, 

56 a na umu ¢e ga imati samo ako Allah bude htio, On 
je jedini dostojan da Ga se boje i On jedini praSta. 


SURA LXXV 
Smak svijeta - Al-Qiyaéma 
Mekka - 40 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

' Kunem se Danom kada Smak svijeta nastupi 
2 i kunem se duSom koja sebe kori. 
3 Zar Covjek misli da kosti njegove necemo sakupiti? 
4 Hocemo, Mi mozZemo stvoriti jagodice prsta njego- 

vih ponovo. . 
§ Ali, Covjek hocée dok je Ziv da grijesi 
6 pa pita: »Kada ¢e Smak svijeta biti?« 
? Kad se pogled od straha ukoéi 
8 | Mjesec pomrati 
9 i Sunce i Mjesec spoje - 
10 tog dana Covjek ¢e povikati: » Kuda da se bjezi?« 
11 Nikuda! Utocista nema. 
12 Toga dana bice Gospodaru tvome prepusten, 
13 toga dana Covjek Ge o onome Sto je pripremio, a Sto 

propustio obavijeSten biti, 
14 sam Covjek ¢e protiv sebe svjedoCiti, 
5 uzalud ¢e mu biti Sto ée opravdanja svoja iznositi. 
16 Ne izgovaraj Kur’an* jezikom svojim da bi ga Sto 

prije zapamtio, 
17 Mi smo duZni da ga saberemo da bi ga ti Citao. 
18 A kada ga Citamo, ti prati Citanje njegovo, 
19 a poslije, Mi smo duZni da ga objasnimo. 
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Smak svijeta - Al-Qiyaéma Sura LXXV 
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20 Uistinu! vi ovaj prolazni svijet volite, 

21 a o onom drugom brigu ne vodite. 

22 Toga dana ¢e neka lica blistava biti, 

23 uy Gospodara svoga Ce gledati; 

24 toga dana ce neka lica smrknuta biti, 

25 teSku nevolju ce oéekivati. 

26 Pazi! Kada duSa dopre do kljuénih kosti, 

27 i vikne se: »Ima li vidara?« . 

28 1 on se uvjeri da je to as rastanka 

29 1 noga se uz Nogu savije, 

30 toga dana ¢e Gospodaru tvome priveden biti: 

31 » Nije vjerovao nije molitvu obavljao, 

32 nego je poricao i leda okretao, 

33 a onda svojima bahato odlazio.« 

34 TeSko tebi! TeSko tebi! 

35 1 joS jednom: TeSko tebi! TeSko tebi! 

% Zar Covjek misli da ée sam sebi prepuSten biti, da ne- 
¢e odgovarati? 

37 Zar nije bio kap sjemena koje se ubaci, 

38 zatim ugruSak k6me On onda razmjer odredi i sklad- 
nim mu lik uéini, 

39 1 od njega onda dvije vrste, muSkarca i Zenu, stvori, 

40 1 zar Taj nije kadar da mrtve oZivi? 


SURA LXXVI 
Vrijeme — Ad-Dahr 
Medina - 31 ajet 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zar je to davno bilo kad Covjek nije bio pomena vri- 
jedan? 
2 Mi Covjeka od smjese sjemena stvaramo da bismo ga 
na kuSnju stavili i Cinimo da on Cuje i vidi; 
3 Mi mu na pravi put ukazujemo, a njegovo je da li ¢e 
zahvalan ili nezahvalan biti; 
4 Mi smo za nevjernike okove i sindZire 1 oganj raz- 
buktali pripremili. 
5 Cestiti ée iz pehara piti kamforom zadcinjeno piée 
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Vrijeme - Ad-Dahr Sura LXXVI 
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6 sa izvora iz kog ¢e samo Allahovi Sticenici piti, i koji 
ée kuda hoée bez muke razvoditi. 

7 Oni su zavjet ispunjavali i plaSili se Dana ¢ija ée kob 
svuda prisutna biti, 

8 1 hranu su davali — mada su je i sami Zeljeli — siroma- 
hu i siroéetu i suZnju. 

9 »»Mi vas samo za Allahovu ljubav hranimo, od vas ni 
priznanja ni zahvalnosti ne trazimo! 

10 mi se Gospodara naSeg bojimo, onoga Dana kada ée 
lica smrknuta i namrgodena biti.« 

11] njih ce Allah strahote toga Dana sa¢uvati 1 blazen- 
stvo 1 radost im darovati 

121 dzennetom i svilom ih za ono Sto su trpjeli nagradi- 
ti: 

13 naslonjeni na divanima, oni u njemu ni Zegu ni mraz 
nece osjetiti, 

41 blizu ce im hladovina njegova biti, a plodovi njego- 
vi Ge im nadohvat ruke stajati. 

18 Sluzice ih iz srebrnih posuda i éaSa prozirnih, 

16 prozirnih, od srebra, Ciju ¢e veli¢inu prema Zeljama 
njihovim odrediti. 

17 U njemu Ce iz €aSe pice inbirom* za¢injeno piti 

18 sa izvora u dzennetu, koji ée se Selsebil zvati. 

19 Sluzice ih vje¢éno mlada posluga, — da ih vidis, po- 
mislio bih da su biser prosuti. 

20] kud god pogleda§, vidjeceS udobnost i carstvo pro- 
strano. 

21 Na njima ¢e biti odijela od tanke zelene svile, i od 
teSke svile, nakiceni narukvicama od srebra, 1 dace 
im Gospodar njihov da piju Cisto pice. 

22 »To vam je nagrada; vas trud je dostojan blagodar- 
nosti!« 

23 Od vremena do vremena Mi objavljujemo Kur’an te- 
bi, 

24 zato izdrzi do odluke Gospodara tvoga, i ne sluSaj ni 
gresnika ni nevjernika njihova! 

25 I spominji ime Gospodara svoga ujutro 1 predvece, 
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Poslani - Al-Mursalat Sura LXXVII 


2 iu jednom dijelu noci radi njega molitvu obavijaj, i 
dugo Ga nocu hvali? 

27 A Ovi, Oni Zivot na ovom svijetu vole doista, a niSta 
ih se ne ti¢e Dan tegobni koji ih éeka. 

28 Mi ih stvaramo i zglobove im vezujemo, a ako htjed- 
nemo, zamijenicemo ih njima sli¢nim. 

22 Ovo je pouka, pa ko hoce drzace se puta koji Gospo- 
daru njegovu vodi, - 

3° a vi Cete htjeti samo ono Sto Allah hoce — Allah, uis- 
tinu, sve zna i mudar je, 

31 On koga hoce uvodi u milost Svoju, a nevjernicima 
je pripremio teSku patnju. 

SURA LXXVII 
Poslani - Al-Mursalat 


Mekka - 50 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako mi onih koji se jedan za drugim Salju* 
2 pa kao vihor hite, 


31 onih koji objavljuju 

4 pa razdvajaju, 

§ 1 Objavu dostavljaju, 

6 opravdanje ili opomenu, — 

7 sigurno Ce biti ono Cime vam se prijeti! 

8 Kada zvijezde sjaj izgube 

91 kada se nebo otvori 

10 1 kada se planine u prah zdrobe 

111 kada se poslanici u odredeno vrijeme skupe... 
12 »Do kojeg dana je to odlozeno?« - 

13 » Do Dana sudnjeg!« 

14 A zna§ li ti Sta je Dan sudnji? - 

16 TeSko toga dana poricateljima! 

16 Zar Mi nismo drevne narode unistili 

17 1 poslije njih i one koji su za njima dolazili?! 
18 Isto tako Gemo sa svim greSnicima postupiti! 
19 TeSko toga dana poricateljima! 
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Poslani — Al-Mursalat Sura LXX VII 
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20 Zar vas od neznatne tekucine ne stvaramo, 

21 koju na pouzdano mjesto stavljamo 

22 do roka odredenog?! 

23 Takva je Nasa moc; a kako smo Mi samo moéni! - 

24 TeSko toga dana poricateljima! 

2 Zar Mi nismo uéinili Zemlju sabiralistem 

26 Zivih i mrtvih 

271 na njoj nepomiéne visoke planine postavili, 1 zar 
vam Mi ne dajemo da slatku vodu pijete ? - 

28 A teSko toga dana poricateljima! 

29 [dite prema onome Sto ste neistinom smatrali. 

30 idite prema dimu u tri prama razdvojenom, 

31 koji hlada nece davati i koji od plamena nece zakla- 
njati. 

32 On Ce kao kule bacati iskre 

33 kao da su kamile ride.- 

3% TeSko toga dana poricateljima! 

35 Ovo je dan u kome oni ne¢e ni prozboriti 

3 | pravdanje im nece dozvoljeno biti. — 

37 TeSko toga dana poricateljima! 

%8 Ovo je Dan sudnji, 1 vas i narode drvene cemo saku- 
piti, 

39 pa ako se lukavstvom kakvim budete znali posluziti, 
dovijte se protiv Mene! - 

40 TeSko toga dana poricateljima! 

41 Oni koji su se Allaha bojali bi¢e medu izvorima, u 
gustim baS¢ama 

42 | medu vocem koje budu Zeljeli. 

43 »Jedite i pijte, prijatno neka vam je! za ono Sto ste 
radili.« 

4 Tako ¢emo Mi one koji cine dobra djela nagraditi. - 

45 TeSko toga dana poricateljima! 

48 »Jedite i nasladujte se, ali za kratko! — vi ste, zaista, 
greSnici!« — 

47 TeSko toga dana poricateljima! 

48 jer kad im se govorilo: »Budite prema Allahu poniz- 
ni!« — oni to nisu htjeli biti.- 

49 TeSko toga dana poricateljima! 

50 Pa u koji ¢e govor, ako ne u Kur’an, vjerovati?! 
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Vijest-An-Naba’ Sura LXXVIII 
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SURA LXXVIII 
Vijest - An-Naba’ 
Mekka - 40 ajeta 

U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1O emu oni jedni druge pitaju? — 
2 O vijesti velikoj, 
3 0 kojoj oni razlicita misljenja imaju. 
4 To nije dobro, oni ¢e saznati sigurno! 
§ I jos jednom, to nije dobro, oni ¢e saznati sigurno! 
6 Zar Zembju posteljom nismo u¢inili, 
71 planine stubovima, 
8 1 vas kao parove stvorili, 
91 san vaS pocinkom uéinili, 
10 1 noé pokrivaéem dali, 

DZUZ? 11 1 dan za privredivanje odredili, 

XXX 12 1 iznad vas sedam silnih sazidali, 
13 1 svjetiljku plamtec¢u postavili? 
14 Mi iz oblaka vodu obilnu spustamo 
15 1 Cinimo da uz njenu pomoé raste Zito i bilje, 
16 1 baSce guste. 
17 Dan sudnji je, zaista, ve¢é odreden, 
18 Dan kada ¢e se u rog puhnuti, pa ete vi, sve skupina 

po skupina, dolaziti, 

19 1 nebo ¢e se otvoriti 1 mnogo kapija imati, 
20 1 planine ¢e se zdrobiti 1 prividenje ¢e biti. 
21 Dzehennem ¢e zasjeda postati, 
22 nasilnicima mjesto povratka-— 
23 u kome Ce zauvijek ostati: 
24 u njemu svjeZine nece osjetiti, ni pica okusiti, 
25 osim vrele vode i kapljevine, 
26 kazne prikladne. 
27 Oni nisu oéekivali da ¢e racun polagati 
28 1 dokaze NaSe su pretjerano poricali, 
22 a Mi smo sve pobrojali i zapisali- 
30 pa trpite, mucenje Cemo vam sve gorim Ciniti. 
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Vijest-An-Naba’ Sura LXX VIII 
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31 A onima koji su se Allaha bojali Zelje ¢e se ostvariti: 

32 baSée i vinogradi, 

33 1 djevojke mlade, godina istih, 

34 1 pehari puni. 

35 Tamo prazne besjede 1 neistinu neée sluSati, 

38 Gospodar tvoj ¢e ih darom obilnim nagraditi, 

37 Gospodar nebesa i Zemlje i onoga Sto je izmedu 
njih, Milostivi, kome necée smjeti niko prvi rije¢ pro- 
zboriti 

38 na Dan kada Dzibril i meleki budu u redove poreda- 
ni, kada ce samo onaj kome Milostivi dozvoli govori- 
ti, a istinu ¢e rect. 

38 To je neizbjezan Dan, pa ko hoée, Gospodaru svome 
ée, kao utoéistu, poci. 

40 Mi vas na skoru patnju upozoravamo, na Dan u ko- 
me ¢e Covjek djela ruku svojih vidjeti, a nevjernik uz- 
viknuti: »Da sam, bogdo, zemlja ostao!« 


SURA LXXIX 
Oni koji Cupaju - An-Nazi‘at 
Mekka - 46 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Tako Mi onth koji Cupaju grubo,* 
21 onih koji vade blago,* 
31 onih koji plove brzo 
4 pa naredenja izvrsSavaju Zurno 
5 1 sreduju ono Sto nije sredeno... 
6 na Dan kada se Zemlja potresom zatrese, 
7 za kojim ¢e slijediti sljedeci,— 
8 srca toga dana bice uznemirena, 
9 a pogledi njihovi oboreni. 
10 Ovi pitaju: »Zar ¢emo, zaista, biti opet ono Sto smo 
sada? 

1 Zar kad trule kosti postanemo?« 
12 1 jos kazu: »E tada bismo mi bili izgubljeni!« 
13 A biée to samo povik jedan, 
141 evo njih — na Zemlji. 
15 Da li je doprla do tebe vijest o Misau, 


Fe ceed ae sel peed geal aul anal amma anneal’ amemel’ ame’ amaneel semana anmemnlt aaa aneenel ammmmet amma emmmeedl eae’ amen aammenel aaa amuual amma muna aman aaa uae camel mmm emnmne aml emma ammeel ame sul 





ve 
at 


x 


CE 
\e 


=| 
24 IG Cer? 4% aa 20 FAs ode “20 sr 3 7 Ae 
© cbsailongg 20h] pal OPonilis Tyarab | 


a 


ye Sel Zor a7 74, 2-44 “3 7 eae 
AGO ASH I Aw O Salida Se 


“7 AAC TS 47 toes 7S 2a? Cop 
Gases aoa sle gato NOE NI ay! 
A era FT 3b Oo % Aon 20d Awe A ae ; foe 
Epyys WEGAnl odonls OLAV IEQ wots 
Je 2 Foe ASS SG, a 24£2,74 27 (3 
AN NEE ASIAN. Qe ods x) 5G 
Mind CEL CL eh cry (OREO ARO 


Oe et EOE ase, JNK: 


Y cel guent amemedl aummedl aeeeeel amet aul’ ase amet anual amd eae ae oe eee 
cemecanentlieemenn re dlcanessrenreileee reader re ileal ere ale ne ey gy Sane PON SY 


ly 
BAG 0 oy oe B72, COMO AA RA fray 
MOLECOLSY NSA Oealay, 


DA SQ nae sew 
AGOCMIG SO LAI Qug3 
Mp NECA Se 
Gace PHA OLISZIEO 


NG OC LES Ae S cI 
SHANI HIDE Snls® 
7S 4FG 7 @ 


a“ sae : 
Oyetccy) 
SF ) 
ey 


~s 


. wi 
Po j 
atilteeeennetiiaammmmndianasaatiiemeanendiceamnnedinenssssaditemeseadiensssniiteeescadiiees ethene ere en Renae enna naan SNOT SS ONLY NE SE SY SY SY EE TY SE SOT ODT SONNY ST” Sy ey ey 


] 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
l 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





Oni koji Cupaju - An-Nazi‘at Sura LXXIX 
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16 kad ga je Gospodar njegovu svetoj doliniTuva zovnuo. 

17 » Idi faraonu, on se osilio, 

18 1 reci: ,Da li bi ti da se o€isti§, 

19 da te o Gospodaru tvome poudcim, pa da Ga se bo- 
jis??« 

20 ] onda mu je najvece Cudo pokazao,* 

21 ali je on porekao i nije posluSao, 

22 ve¢ se okrenuo i potrudio 

23 1 sabrao* 1 povikao: 

24 »Ja sam gospodar va§ najveci!« — on je rekao, 

25 1 Allah ga je i za ove i za one prijaSnje rijeci kaznio. 

26 To je pouka za onoga koji se bude Allaha bojao. 

27 A Sta je teZe: vas ili nebo stvoriti? On ga je sazdao, 

28 svod njegov visoko digao 1 usavrsio, 

29 noci njegove mracénim, a dane svijetlim uCinio. 

3 Poslije toga je Zemlju poravnao, 

31 iz nje je vodu 1 pasnjake izveo, 

32 1 planine nepomicénim uéinio-— 

33 na uZivanje vama 1 stoci vaSoj. 

34 A kada dode nevolja najveca, 

35 Dan kada se éovjek bude sjecéao onoga Sto je radio 

3 i kad se dzehennem svakome ko vidi bude ukazao, 

37 onda ée onome koji je obijestan bio 

38 { Zivot na ovom svijetu vise volio 

39 dzehennem prebivaliste postati sigurno. 

4 A onome koji je pred dostojanstvom Gospodara svo- 
ga strepio i dusu od prohtjeva uzdrzao 

41 dzennet ée boraviSte biti sigurno. 

42 Pitaju te o Smaku svijeta: »Kada Ce se dogoditi?« 

43 Tj ne zna§, pa kako da o njemu zbori§s, 

44 9 njemu samo Gospodar tvoj zna. 

45 Tvoja opomena ¢e koristiti samo onome koji Ga se 
bude bojao, 

46 a njima ce se uciniti, onoga Dana kada ga doZive, da 
su samo jedno veée ili jedno jutro njezino ostali. 
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Namrstio se - ’Abasa Sura LXXX 
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SURA LXXX 
Namrstio se - ’Abasa 
Mekka - 42 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 On* se namrstio i okrenuo ispunio ono sto mu je On 
2 zato Sto je slijepac njemu naredia! 

prisao, 
3 A Sta ti znaS — moZda on 

zeli da se o€isti, 
4 ili pouci pa da mu pouka 


24 Neka Covjek pogleda 
u hranu svoju; 
25 Mi obilno kisu prolivamo, 
bude-od koristi: 26 zatim zemlju pukotinama 
5 Onoga koji je bogat, Fee a Oe oa. oe. 
6 ti njega savjetujes, 27 i cinimo da iz nje Zito 
7 a ti nisi kriv ako on neée izrasta 
da vjeruje; 28 1 grozde 1 povrée, 
® a onoga koji ti Zure¢i prilazi|” i masline i palme, 
9 i strah osjeca, 30 1 baS¢e guste, 


10 ti se na njega ne osvrées, |" 1 voce i pica, . 
11 Ne Gini tako! Oni su 32 na uZivanje vama 1 stoci 


pouka - vaso}. 
2 pa ko hoe, poutiée se- | A kada dode glas 
13 na listovima su cijenjenim, zagluSujuci — 
4 uzvisenim, Cistim, 34 na Dan kada ¢e Covjek od 
1§ u rukama pisara* brata svoga pobje¢i 


6 Casnih, Cestitih, 35 | od majke svoje i od oca 
17 Proklet neka je Covjek! svoga 


Koliko je on samo 
nezahvalan! 

18 Od éega ga On stvara? 

'? Od kapi sjemena ga stvori éovjek samo o sebi brinuti - 
i za ono Sto je dobro 24/5 neka lica tog Dana bide 
njega pripremi, ; blistava, 

201 pravi put mu dostupnim {49 nasmijana, radosna, 


ucini, : 40 a na nekim licima toga 
21 zatim mu Zivot oduzme Dana biée praSina, 


i ucini da bude sahranjen, | 4 tama ée ih prekrivati, 
22 1 poslije ce ga, kada On 42 to ée nevjernici —- 
bude htio, ozivjeti. razvratnici biti. 
23 Uistinu! On jos nije 


3 1 od druge svoje i sinova 
svojih, — 
37 toga Dana Ce se svaki 
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Prestanak sjaja - At-Takwir Sura LXXX1 
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SURA LXXXI 
Prestanak sjaja - At-Takwir 


Mekka - 29 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Kada Sunce sjaj izgubi, | 
21 kada zvijezde popadaju, 
31 kada se planine pokrenu, 
41 kada steone kamile* bez pastira ostanu, 
§ 1 kada se divlje Zivotinje saberu, 
6 1 kada se mora vatrom napune, 
7 1 kada se du&e s tijelima spare, 
8 j kada Ziva sahranjena djevojcica bude upitana 
9 zbog kakve krivice je umorena, 
10 1 kada se listovi razdijele,* 
11 1 kada se nebo ukloni, 
12 1 kada se dZehennem raspali, 
13 | kada se dZennet priblizi — 
14 svako ¢e saznati ono &to je pripremio, 
16 | kunem se zvijezdama — koje se skrivaju, 
16 koje se krec¢u 1 iz vida gube, 
17 1 no¢i kad ona veo dize, 
18 1 zorom kada die, — 
19 Kur’an je, zaista, kazivanje Izaslanika plemenitog, 
20 moénog, od Gospodara svemira cijenjenog. 
21 kéme se drugi potcinjavaju, tamo pouzdanog! 
22 A drug vas nije lud: 
23 on ga je na obzorju jasnom vidio 
24 1, kada je u pitanju Objava, on nije Skrt 
25 i Kur’an nije prokletog Sejtana govor, 
26 pa kuda onda idete?! 
27 Kur’an je samo pouka svjetovima, 
28 onome Od vas koji hoée da je na pravom putu, 
2a vi ne mozZete nista htjeti ako to Allah, Gospodar 
svjetova, nece! 
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Rascjepljenje - Al-Infitar Sura LXXXII 
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SURA LXXXII 
Rascjepljenje - Al-Infitar 


Mekka - 19 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Kada se nebo rascijepi, 


21 kada zvijezde popadaju 

3 1 kada se mora jedna u druga uliju, 

41 kada se grobovi ispreturaju, — 

§ svako Ce saznati Sta je pripremio, a Sta je propustio 

6 O Covjece, zaSto da te obmanjuje to sto je Gospodar 
tvoj plemenit, 

7? koji te je stvorio — pa ucinio da si skladan i da si us- 
pravan — 

8 1 kakav je htio lik ti dao? 

® A ne valja tako! Vi u Sudnji dan ne vjerujete, 

10 a nad vama bdiju éuvari, 

11 kod Nas cijenjeni pisari, 

12 koji znaju ono Sto radite, 

13 Cestiti ée sigurno u dzennet, 

‘4a greSnici sigurno u dzehennem, 

6 na Sudnjem danu u njemu ¢e gorjeti 

16 1 viSe 1z njega nece izvedeni biti. 

17 A zna§ li ti Sta je Sudnji dan 

18 1 joS jednom: zna§ li ti Sta je Sudnji dan? 

19 Dan kada niko nikome neée modi nimalo pomodi, 
toga dana ¢e vlast jedino Allah imati. 


SURA LXXXIIl 
Oni koji pri mjerenju zakidaju - AL-Mutaffifin 
Mekka - 36 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 TeSko onima koji pri mjerenju zakidaju, 
2 koji punu mjeru uzimaju kad od drugih kupuju, 
3 a kad drugima mjere na litar ili na kantar — zakidaju. 
4 Kako ne pomisle da ¢e oZivljeni biti 
5 na Dan veliki, 
6 Dan kada ¢e se ljudi zbog Gospodara svjetova di- 
éi! 
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Oni koji pri mjerenju zakidaju — Al-Mutaffifin Sura LXXXIII 
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7 Uistinu! Knjiga gresnika je u SidZdZinu, 
8 a zna§ li ti Sta je Sidzdzin? 
® Knjiga ispisana! 
10 TeSko tog dana onima koji su poricali, 
11 koji su onaj svijet poricali - 
12 a njega moze poricati samo prestupnik, gresnik, 
3 koji je, kada su mu ajeti Nasi kazivani, govorio: »Iz- 
miSljotine naroda drevnih!« 
14 A nije tako! Ono Sto su radili prekrilo je srca njiho- 
va, 
§ uistinu, oni ¢e toga dana od milosti Gospodara svo- 
ga zaklonjeni biti, 
6 zatim ¢e sigurno u oganj uci, 
7 pa ce im se reci: » Eto, to je ono Sto ste poricali!« 
18 Uistinu! Knjiga éestitih je u Ilijjainu, 
19 a zna§ |i Sta je Illijjan? 
20 Knjiga ispisana! — 
21 nad njom bdiju oni Allahu bliski. 
22 Dobri ée, zaista, u nasladama boraviti. 
23 sa divana gledati, 
24 na licima njihovim prepozna¢e§ radost sretna Zivota, 
25 dace im se pa ¢e pice zapecaceno piti, 
2% Ciji Ce pecat moSus biti — i neka se za to natjecu oni 
koji hoée da se natjecu! — 
27 pomijeSano s vodom iz Tesnima* ¢e biti, 
28 sq izvora iz kojeg ¢e Allahu bliski piti. 
29 GreSnici se smiju onima koji vjeruju; 
3% kada pored njih prolaze, jedni drugima namiguju, 
31a kada se porodicama svojim vra¢éaju, Sale zbijajuci 
vraéaju se; 
32 kada ih vide, onda govore: »Ovi su, doista, zalutali« 


33 a oni nisu poslani da motre na njih. 
34 Danas Ce oni koji su vjerovali — nevjernicima se pod- 
smijavati, 
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Cijepanje — Al-Insiqaq Sura LXXXIV 
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35 sa divana Ce gledati. 
3% Zar ce nevjernici biti drukcije kaznjeni nego prema 
onome kako su postupali! 
SURA LXXXIV 
Cijepanje — Al-Insigaq 
Mekka - 25 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Kada se nebo rascijepi 
21 posluSa Gospodara svoga — a ono ¢e to duZno biti - 
31 kada se Zemlja rastegne, 
41 izbaci ono Sto je u njoj, i potpuno se isprazni, 
51 posluSa Gospodara svoga — a ona ¢e to duZzna biti 


6 ti ceS, o Covjece, koji se mnogo trudis, trud svoj pred 
Gospodarom svojim naci: 
7 onaj kome bude knjiga njegova u desnu ruku njego- 
vu data 
8 jako ce racéun poloziti 
9 1 svojima Ce se radostan vratiti; 
10a onaj kome bude knjiga njegova iza leda njegovih 
data 
11 propast ¢e prizivati 
121 u ognju Ce gorjeti, 
13 jer je sa Celjadi svojom radostan bio 
14 {1 mislio da se nikada neée vratiti — 
15 a ho¢e! Gospodar njegov o njemu, zaista, sve zna! 
16 | kunem se rumenilom vecernjim, 
17 1 no¢i, 1 onim Sto ona tamom obavije, 
18 | Mjesecom punim, — 
19 vi ete sigurno na sve teze i teze prilike nailaziti! 
20 Pa Sta im je, zaSto neée da vjeruju, 
21 4 zuslo, kad im se Kur’an Cita, na tle licem ne pada- 
ju?! 
22 veé, nevjernici, poricu, 
23 a Allah dobro zna Sta oni u sebi kriju, 
24 zato im navijesti patnju neizdrzljivu! 
25 Ali one koji budu vjerovali i dobra djela Cinili na- 
grada neprekidna ¢e ¢ekati. 
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Sazvijezda ~ Al-Burag Sura LXXXV 
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SURA LXXXV 
Sazvijezda ~ Al-Burag 
Mekka - 22 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Tako mi neba sazvijeZdima oki¢enog 
21 Dana veé odredenog, 
31 prisutnih, 1 onoga Sto ée biti prisutno, - 
4 prokleti neka su oni koji su rovove iskopali, 
§ j vatrom i gorivom ih napunili, 
6 kada su oko nje sjedjeli 
7 1 bili svjedoci onoga Sto su vjernicima radili! 
8 A svetili su im se samo zato Sto su u Allaha, Silnoga i 
Hvale dostojnog, vjerovali, 
9 Cija je viast 1 na nebesima i na Zemlji, — a Allah je 
svemu Svjedok. 
10 One koji vjernike i vjernice budu na muke stavijali 
pa se ne budu pokajali — ¢eka patnja u dzehennemu 
1 isto tako prZenje u ognju, 
1a one koji budu vjerovali i dobra djela ¢inili éekaju 
baste dzennetske kroz koje ¢e rijeke te¢i, — a to ée 
veliki uspjeh biti. 
12 Odmazda Gospodara tvoga ¢e, zaista, uzasna biti! 
13 On iz nicega stvara, i ponovo Ce to uciniti; 
4 J on pragta, i pun je ljubavi, 
16 Gospodar svemira, UzviSeni, 
16 On radi Sta je Njemu volja. 
17 Da li je doprla do tebe vijest o vojskama, 
18 o faraonu 1 Semidu? 
19 Ali, ovi koji neée da vjeruju stalno poric¢u, — 
20 a Allahu oni nece mo¢i uma¢i : 
21 a ovo je Kur’an veli¢anstveni, 
22 na ploci pomno ¢uvanoj. 


SURA LXXXVI 
Danica — At-Tarig 
Mekka ~ 17 ajeta 
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Danica - At-Tariq Svevisnji - Al-A’la Sura LXXXVI = Sura LXXXVII 








pA SEP RT SINTER ONES APRN fONTR* A -ARRES EE SASSO CRE SAE SME SNE SP SID AT ART SE GED NES ATE. 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Tako mi neba i Danice! - 

2 A zna li ti Sta je Danica? - 

3 Zvijezda blistava! - 

4 nema éovjeka nad kojim neko ne bdije. 

5 Nek covjek pogleda od Sega je stvoren! 

6 stvoren je od tekucine koja se izbaci, 

7 koja izmedu kiéme i grudi izlazi, 

8 i On je, zaista, kadar da ga ponovo stvori 

® onoga Dana kada budu ispitivane savjesti, 

10 kada Covjek ni snage ni branioca nece imati. 

11 | tako mi neba puna kiSe 

12 | Zemlje koja se otvara da rastinje nikne, : 

13 Kur’an je, doista, govor koji rastavlja istinu od neis- 
tine, 

4 lakrdija nikakva on nije! 

15 Oni se sluZe spletkama, 

16 a Ja ih unistavam — 

17 zato nevjernicima jo’ vremena dadni, jo koji trenu- 
tak ih ostavi. 


SURA LXXXVII 

Svevisnji — Al-A’la 

Mekka - 19 ajeta 

U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Hvali ime Gospodara svoga Svevisnjeg, 
2 koji sve stvara 1 Cini skladnim, 
3 i koji sve s mjerom odreduje i nadahnjuje, 
41 koji Cini da rastu pagsnjaci, 
5 a potom Cini da postanu suhi, potamnjeli. 
6 Mi cemo te nauCiti da izgovaras pa nista neces zabo- 
raviti 
7 osim onoga Sto ée Allah htjeti - jer. On zna i ono Sto 
na javu iznosite i ono Sto tayjite — 

8 i sve Sto je dobro Mi ¢emo tebi dostupnim uCéiniti; 
8 zato poucavaj — pouka ¢e veé od koristi biti: 
10 dozvacée se onaj koji se Allaha boji, 
11 a izbjegavace je onaj najgori, 
12 koji ¢e u vatri velikoj gorjeti, 
13 pa u njoj nece ni umrijeti ni Zivjeti. 
14 Postici ¢e Sta Zeli onaj koji se oCisti 
15 1 spomene ime Gospodara svoga pa molitvu obavi! 
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TesSka nevolja — Al-GaSsiya Sura LXXXVIII 
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16 Ali, vi viSe Zivot na ovom svijetu volite, 
17 a onaj svijet je bolji 1 vjecan je. 

18 Ovo, doista, ima u listovima davnasnjim, 
19 listovima Ibrahimovim i Misdovim.* 


SURA LXXXVIII 
Teska nevolja - Al-Gasiya 


Mekka - 26 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Da li je doprla do tebe vijest o teSkoj nevolji? - 
2 kada Ce se neka lica potistena, 
3 premorena, napacena 
4 u vatri uZareno) prziti, 
5 sa vrela uzavrelog pitt, 
6 kada drugog jela osim trnja nece imati, 
7 koje nece ni ugojiti ni glad utoliti. 
8 Neka lica toga dana bi¢e radosna, 
8 trudom svojim zadovoljna — 
10 wy dzennetu izvanrednome, 
11 u kome prazne besjede nece sluSati. 
12 U njemu su izvor-vode koje teku, 
13 u njemu su i divani skupocjeni, 
141 pehari postavljeni, 
15 4 jastuci poredani, 
16 i Cilimi raSireni. 
17 Pa zaSto oni ne pogledaju kamile — kako su stvorene, 
18 1 nebo — kako je uzdignuto, 
19 j planine — kako su postavljene, 
20 1 Zemlju — kako je prostrta?! 
21 Ti poucavaj — tvoje je da poucavas, 
22 ti vlasti nad njima nemas! 
23 A onoga koji glavu okrece i nece da vjeruje, 
24 njega ce Allah nayvecom mukom mutiti. 
25 Nama Ce se oni, zaista vratiti 
26 i pred Nama ¢e, doista, racun polagati! 
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Zora — Al-Fagr Sura LXXXIX 


nn ee ee 8S 888 SS SSeS ee | cell cement aeueenalll aiemmenil ct camel 
a a I a ae ae a ees eee es ——— — 


> | 


SURA LXXXIX 
Zora — Al-Fagr 


Mekka — 30 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako mi zore, 

21 deset noci,* 

31 parnth 1 neparnih, 

41 noci kada nestaje, — 

5 zar to pametnom zakletva nije...? 

6 Zar ne znaé Sta je Gospodar tvoj sa Adom uradio, 
7 sa stanovnicima Irema, puna palata na stubovima, 
8 kojima ravna ni u jednoj zemlji nie bilo; 

91 Semidom, koji je stijene u dolini klesao, 

10 1 faraonom, koji je Satore imao — 

11 koji su na zemlji zulum provodili 

12 1 poroke na njoj umnoZili, 

13 pa je Gospodar tvoj — bi¢é patnje na njih spustio, 

14 yer, Gospodar tvoj je, zaista, u zasjedi. 

15 Covjek, kada Gospodar njegov hoée da ga iskuSa pa 
mu pocéast ukaze 1 blagodatima ga obaspe, rekne: 
»Gospodar moj je prema meni plemenito postupio!« 

16 A kad mu, da bi ga iskuSao, opskrbu njegovu oskud- 
nom uC¢ini, onda rekne: »Gospodar moj me je napus- 
tio!« 

17 A nije tako! Vi paznju sirocéetu ne ukazujete, 

18 1 da se puki siromah nahrani — jedan drugog ne na- 
govarate, 

'9 a nasljedstvo pohlepno jedete* 

20 1 bogatstvo pretjerano volite. 

21 A ne valja to! Kada se Zemlja u komadi¢e zdrobi 

221 kad dode naredenje Gospodara tvoga, a meleki bu- 
du sve red do reda, 

231 kad se tog Dana primakne dzehennem; tada ¢e se 
covjek sjetiti —- a na Sto mu je sjecanje?! — 
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Grad - Al-Balad Sura XC 
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241 reci: »Kamo srece da sam se za ovaj Zivot pripre- 
mio!« 

25 Tog Dana niko nece kao On mufiti, 

26 1 niko nece kao On u okove okivati! 

27 A ti, o duSo smirena, 

28 vrati se Gospodaru svome zadovoljna, a i On tobom 
zadovoljan, 

29 pa udi medu robove Moje, 

301 udi u dZennet Mo}! 


SURA XC 


Grad - Al-Balad 


Mekka - 20 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


'‘ Kunem se gradom ovim,*- 

2 a tebi ce biti dopuSteno sve u gradu ovom -,* 

3 1 roditeljem 1 onim koga je rodio,- 

4 Mi ¢ovjeka stvaramo da se trudi. 

5 Misli li on da mu niko nista ne moze? 

6 »Utrosio sam blago nebrojeno!« — reci ce. 

? Zar misli da ga niko vidio nije? 

6 Zar mu nismo dali oka dva 

91 jezik i usne dvije, 

10 1 dobro i zlo mu objasnili? 

11 Pa, zaSto on na blagodatima zahvalan bio nije? — 

12 A Sta ti misli$: kako se moze na blagodatima zahva- 
lan biti? - 

13 roba ropstva osloboditi, 

14 ili, kad glad hara, nahraniti 

18 siroce bliska roda, 

6 ili ubogoga nevoljnika, 

7 a uz to da je od onth koji vjeruju, koji jedni drugima 
izdrzljivost preporucuju i koji jedni drugima milos- 
rde preporucuju; 

8 oni Ce biti — sretnici! 

9 A oni koji ne vjeruju u dokaze Naése, oni Ce biti — ne- 
sretnici, 

20 iznad njih ée vatra zatvorena biti. 
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Sunce - As-Sams_ Noé - Al-Layl Sura XCI Sura XCII 
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SURA XCI 
Sunce ~ As-Sams 
Mekka - 15 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Tako mi Sunca i svjetla njegova, 

21 Mjeseca kada ga prati,* 

31 dana kada ga vidljivim u¢ini, 

41 noci kada ga zakloni, 

5 i neba i Onoga koji ga sazda, 

6 1 Zemlje i Onoga koji je ravnom uCéini, 

7 4 duSe i Onoga koji je stvori 

8 pa joj put dobra i put zla shvatljivim ucini, - 

9 uspjece samo onaj ko je oCisti, 

10 a bi¢e izgubljen onaj ko je na stranputicu odvodi! 

11 Semi je zbog obijesti svoje poricao: 

12 kad se jedan nesretnik izmedu njih podigao, 

13 Allahov poslanik im je doviknuo: »Brinite se o Alla- 
hovoj kamili i vremenu kad treba da pije!« 

14 ali mu oni nisu povjerovali, vec su je zaklali — 1 Gos- 
podar njihov ih je zbog grijeha njihovih unistio i do 
posljednjeg istrijebio, 

5 ne strahujuci zbog toga od odgovornosti. 


SURA XCII 
Noé - Al-Layl 
Mekka - 21 ajet 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Tako mi no¢i kada tmine razastre, 
21 dana kad svane, 
3 1 Onoga koji muSko i Zensko stvara, — 
4 va§ trud je, zaista, razlicit: 
5 onome koji udjeljuje i ne grijesi | 
6 j ono najljepSe smatra istinitim —- 
7 njemu cemo dzennet pripremiti; 
8 a onome koji tvrdi¢i i osjeca se neovisnim 
91 ono najljepSe smatra laznim — 
10 njemu Cemo dZehennem pripremiti, 
11 bogatstvo njegovo mu, kad se strovali, nece koristi- 
t1. 

12 Mi smo duzni da ukaZemo na pravi put, 
13 1 jedino Nama pripada i onaj i ovaj svijet! 
14 Zato vas opominjem razbuktalom vatrom, 
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Jutro - Ad-Duba Sirokogrudnost - Al-Insirah Sura XCIII Sura XCIV 
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'S u koju Ce uci samo nesretnik, 
16 onaj koji bude poricao i glavu okretao, 
7 a od nje ¢e daleko biti onaj koji se bude Allaha bo- 
ao, 
18 on koji bude dio imetka svoga udjeljivao, da bi se 
ocistio, 
19 ne o¢ekujuci da mu se zahvalnoS¢u uzvrati, 
20 vec jedino da bi naklonost Gospodara svoga Svevis- 
njeg stekao, 
211 on ¢e, zbilja, zadovoljan biti! 
SURA XCIIl 
Jutro - Ad-Duha 
Mekka - [1 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Tako mi jutra 
21 noci kada se utiS§a, — 
3 Gospodar tvoj nije te ni napustio ni omrznuo!* 
4 Onaj svijet je, zaista, bolji za tebe od ovoga svijeta, 
5 a Gospodar tvoj ¢e tebi sigurno dati, pa ée§ zadovo- 
Ijan biti! 
8 Zar nisi siroce bio,* pa ti je On utociste pruZzio, 
7 i Za pravu vjeru nisu znao, pa te je na pravi put upu- 
t10, 
8 1 siromah si bio, pa te je imu¢cnim ucinio? 
8 Zato siroce ne ucvili, 
10 a na prosjaka ne podvikni, 
1 10 blagodati Gospodara svoga kazuj! 
SURA XCIV 
Sirokogrudnost - Al-Insirah 
Mekka - 8 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zar grudi tvoje nismo prostranim uéinili, 
21 breme tvoje s tebe skinuli, 
3 koje je pleca tvoja tistilo, 
41 spomen na tebe visoko uzdigli! 
5 Ta, zaista, s mukom je i last, 
8 zaista, s mukom je i last! 
7 A kad zavrSiS, molitvi se predaj 
8 1 samo se Gospodaru svome obraéaj! 
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Smokva - At-Tin UgruSak - Al’-Alaq Sura XCV Sura XCVI 


Se on ne ee 
Ce ee oo a a a ee ee ee ee ee ee 


SURA XCV 
Smokva — At-Tin 
Mekka - 8 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako mi smokve i masline, 

2 1 Sinajske gore, 

3 i grada ovog, bezbjednog, - 

4 Mi Covjeka stvaramo u skladu najljepsem, 

5 zatim cemo ga u najnakazniji lik vratiti, 

6 samo ne one koji budu vjerovali i dobra djela éinili, 
njih ¢eka nagrada neprekidna. 

7 Pa Sta te onda navodi da poriées onaj svijet,— 

8 zar Allah nije sudija najpravedniji?! 


SURA XCVI 
Ugrusak - Al’-Alaq 
Mekka - 19 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Citaj, u ime Gospodara tvoga koji stvara,* 
2 stvara Covjeka od ugruSka! 

3 Citaj, plemenit je Gospodar tvoj, 

4 koji poucava peru, 

5 koji Covjeka poucava onome Sto ne zna. 


6 Uistinu, Covjek se uzobijesti 
7 €im se neovisnim osjeti, 


8 a Gospodaru tvome ¢e se, doista, svi vratiti! 
8 Vidje li ti onoga koji brani* 

10 robu da molitvu obavi? 

11 Reci mi ako on misli da je na pravom putu, 


12 ili ako trazi da se kumirima moli, 
'3 reci mi, ako on porice i glavu okre¢e- 


14 Zar on ne zna da Allah sve vidi? 


15 oe valja to! Ako se ne okani, dohvaticemo ga za ki- 

16 kiku laznu i greSnu, 

17 pa neka on pozove dru&tvo svoje- 

18 Mi cemo pozvati zebanije.* 

19 Ne valja to! Ti njega ne sluSaj, ve¢ molitivu obavljaj i 
nastoj da se Gospodaru svome priblizi§! 
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Noé Kadr - Al-Qadr_ Dokaz jasni — Al-Bayyina Sura XCVI]_ Sura XCVIII 
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nd 


SURA XCVII 
Noé Kadr - Al-Qadr 


Mekka -— 5 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Mi smo ga poéeli objavljivati u no¢i Kadr* — 
2 a Sta ti misli§ Sta je noé Kadr? 
3 Noé Kadr je bolja od hiljadu mjeseci — 


4 meleki i Dzibril, s dozvolom Gospodara svoga, spuS- 
taju se u njoj zbog odluke svake, 


5 sigurnost je u njoj sve dok zora ne svane. 


SURA XCVIII 
Dokaz jasni - Al-Bayyina 


Medina - 8 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


’ Nisu se nevjernici izmedu sljedbenika Knijige i mno- 
gobosci odvojili, sve dok im nije do’ao dokaz jasni: 

2 od Allaha Poslanik koji dita listove éiste, 

3 u kojima su propisi ispravni. 

4 A podvojili su se oni kojima je data Knjiga ba8 onda 
kad im je doSao dokaz jasni, 

5 a naredeno im je da se samo Allahu klanjaju, da Mu 
iskreno, kao pravovjerni, vjeru ispovijedaju, i da mo- 
litvu obavijaju, i da milostinju udjeljuju; a to je — is- 
pravna vjera. 

6 Oni koji ne vjeruju izmedu sljedbenika Knijige i 
mnogobosci, bice, sigurno, u vatri dZehennemskoj, u 
njoj ce vjectno ostati; oni su najgora stvorenja. 

7 A oni koji vjeruju i Cine dobra djela — oni su, zbilja, 
najbolja stvorenja, 
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Zemljotres - Az-Zilzal Oni koji jure - Al’-Adiyat Sura XCIX SuraC 
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8 njih nagrada u Gospodara njihova ¢eka: edenski 
vrtovi kroz koje ¢e rijeke te¢i, u kojima ée vjecno i 
zauvijek boraviti; Allah ¢e biti njima zadovoljan, a i 
oni ¢e biti Njime zadovoljni. To ¢e biti za onoga koji 
se bude bojao Gospodara svoga. 


SURA XCIX 
Zemljotres ~ Az-Zilzal 
Medina - 8 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Kada se Zemlja najZeScim potresom svojim potrese 


2ikada Zemlja izbaci terete svoje, 
3 i Covjek uzvikne: »Sta joj je?!«- 
4 toga Dana ¢e ona vijesti svoje kazivati 
5 jer ce joj Gospodar tvoj narediti. 


6 Tog Dana ljudi ce se odvojeno pojaviti da im se po- 
kazu djela njihova: 


7 onaj ko bude uradio koliko trun dobra — vidjece ga, 


8 a onaj ko bude uradio i koliko trun zla — vidjece ga. 
SURA C 


Oni koji jure - Al’-Adiyat 
Mekka - I ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako mi onih koji dahéuéi jure 

2 pa varnice vrcaju, 

31 zorom napadaju, 

41 dizu tada praSsinu 

5 pa u njoj u gomilu upadaju - 

6 Covjek je, zaista, Gospodaru svome nezahvalan 
7 1 sam je on toga, doista, svjestan, 

8 1 on je, zato Sto voli bogatstvo — radi§a. 


9 A zar on ne zna da ¢e, kada budu oZivljeni oni koji 
su u grobovima 
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Smak svijeta - Al-Qari‘a Nadmetanje - At-Takdatur Sura CI Sura Cll 


10 1 kad izide na vidjelo ono Sto je u srcima, 


11 Gospodar njihov toga Dana sigurno sve znati o nji- 
ma. 


SURA Cl 
Smak svijeta - Al-Qari’a 
Mekka - I! ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Smak svijeta! 


cell coat camel deme anemenddl amma aamenell cami ae cee amet 
en 


2 Sta je Smak svijeta? 

3 1 §ta ti znaS o Smaku svijeta? 

4 Toga dana ¢e ljudi biti kao leptiri raStrkani, 

5 a planine kao Sarena vuna iScupana. 

6 Onaj u koga njegova dobra djela budu teSka - 
7 u ugodnu Zivotu Ce Zivjeti, 

8 a onaj u koga njegova dobra djela budu laka — 
9 boraviSte ¢e mu bezdan biti. 

10 A znaé li ti Sta ce to biti? - 


11 Vatra uZarena! 
SURA CII 
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Nadmetanyje — At-Takatur 
Mekka - 8 ajeta l 

U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zaokuplja vas nastojanje da Sto imuéniji budete 
2 sve dok grobove ne naselite. | 
3 A ne valja tako, saznacete svakako! { 
41 jo§ jednom, ne valja tako! saznacete sigurno! | 
5 Ne valja tako, nek znate pouzdano, H 
6 dzehennem Cete vidjeti jasno! l 
7 1 jo jednom, doista éete ga vidjeti ocigledno! ! 
l 
t 


8 zatim cete toga dana za sladak Zivot biti pitani sigur- 
no! 
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Vrijeme - Al-’Asr Klevetnik — Al-Humaza Slon - Al-Fil 
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SURA Cll 
Vrijeme — Al-’Asr 


Mekka - 3 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Tako mi vremena, - 

2 éovjek, doista, gubi, 

3 samo ne oni koji vjeruju i dobra djela <ine, i koji jed- 
ni drugima istinu preporucuju i koji jedni drugima 
preporucuju strpljenje. 


SURA CIV 
Klevetnik — Al-Humaza 
Mekka - 9 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 TeSko svakom klevetniku-podrugljivcu, 
2 koji blago gomila i prebrojava ga, 
3 i misli da ¢e ga blago njegovo besmrtnim uCiniti! 


4 A ne valja tako! On ¢e sigurno biti baten u dzehen- 
nem! 

5 A zna& li ti Sta je dzehennem? - 

6 Vatra Allahova razbuktana, 

7 koja ée do srca dopirati. 

8 Ona ¢ée iznad njih biti zatvorena, 

9 plamenim stubovima zasvodena. 


SURA CV 
Slon - Al-Fil 
Mekka - 5 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zar nisi Cuo Sta je sa vlasnicima slona Gospodar tvoj 
uradio!* 

2 Zar lukavstvo njihovo nije omeo 
3 1 protiv njih jata ptica poslao,* 
4 koje su na njih grumenje od gline pecene bacale, 
5 pa ih On kao 1liSée koje su crvi isto¢ili ucinio? 
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Kurejsije — Qurays Davanje u naruc — Al-Ma’an Mnogo dobro - Al-Kawtar 
SURA CVI SURA CVII SURA CVIII 
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SURA CVI 
Kurejsije - Qurays 
Mekka - 4 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zbog navike Kurejgija,* 


2 navike njihove da zimi i ljeti putuju, 


3 neka se oni Gospodaru ovoga Hrama klanjaju, 


4 koji ih gladne hrani i od straha brani. 


SURA CVII 
Davanyje u narué — Al-Ma’in 
Mekka - 7 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Zna§ li ti onoga koji onaj svijet porice? 
2 Pa to je onaj koji grubo odbija siroée, 
3 i koji da se nahrani siromah — ne podsticée. 
4 A teSko onima koji, kad molitvu obavljaju, 
5 molitvu svoju kako treba ne izvrSavaju, 


6 koji se samo pretvaraju 


Oven TOOT OURO” STNISEI”_JETOTOOSIND NITY VOWIUEIIT. STYOOTIS DVO ,OVIOWUUIIY SEINTTTYOY NOTOSNUEI SIONS IEWITIVwgiuennennr Wvunrrren Jann gvUEOWY gDSOTSIINT GANOWWrn BOUT gi dive Ue Ene Oe 


71 nikome niSta ni u narué ne daju! 


SURA CVIII 
Mnogo dobro - Al-Kawtar 
Mekka - 3 ajeta 


U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Mi smo ti, uistinu, mnogo dobro dali, 
2 zato se Gospodaru svome moli i kurban kolji, 
3 onaj koji tebe mrzi sigurno ée on bez pomena ostati. 
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Nevjernici — Al-Kafiran Pomoé - An-Nasr Plamen - Al-Lahab 
SURA CIX SURA CX SURA CXI 


Lm res raat, qui mans ne me Gms i 


SURA CIX 
Nevjernici - Al-Kafirin 
Mekka - 6 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Reci: »O vi nevjernici, 

2 ja se necu klanjati onima kojima se vi klanjate, 

3 a ni vise necete klanjati Onome kome se ja klanjam; 
4 ja se nisam klanjao onima kojima ste se vi klanjali, 

5 ai vise niste klanjali Onome kome se ja klanjam, 

6 A vama — va§Sa vjera, a meni — moja! 


SURA CX 
Pomoé - An-Nasr 
Medina - 3 ajeta 
U ime Aliaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Kada Allahova pomoé i pobjeda dodu, 

2 i vidi§ ljude kako u skupinama u Allahovu vjeru ula- 
ze 

3 ti velitaj Gospodara svoga hvale¢i Ga i moli Ga da ti 
oprosti, On je uvijek pokajanje primao. 


SURA CXI 
Plamen — Al-Lahab 


Mekka -— 5 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


i i gem 
a eee ee ee ee ee ee a 


1 Neka propadne Ebi Leheb,* i propao je! 

2 neée mu biti od koristi blago njegovo, a ni ono &to je 
stekao, 

3 uci Ge on sigurno u vatru rasplamsalu, 

4i Zena njegova koja spletkari; 

5 o vratu njenu biée uze od li¢ine usukane! 
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Iskrenost — Al-Ihlas Svitanje - Al-Falaq Ljudi - An-Nas 
SURA CXII SURA CXIII SURA CXIV 


el A ee ee 


! 


SURA CXII 
Iskrenost — Al-Ihlas 
Mekka - 4 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 
1 Reci: »On je Allah - Jedan! 
2 Allah je Utociste svakom! 
3 Nije rodio i roden nije, 


4 i niko Mu ravan nije!« 


SURA CXIII 
Svitanje — Al-Falaq 
Mekka - 5 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


1 Reci: »Utiéem se Gospodaru svitanja 

2 od zla onoga Sto On stvara, 

3 4 od zla mrkle no¢i kada razastre tmine, 
4i od zla smutljivca kad smutnje sije, 

§ i od zla zavidljivca kad zavist ne krije!« 


SURA CXIV 
Ljudi - An-Nas 
Mekka - 6 ajeta 
U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 

1 Reci: »Trazim zastitu Gospodara ljudi, 
2 Viadara ljudi, 
3 Boga ljudi, 
4 od zla Sejtana-napasnika, 
§ koji zle misli unosi u srca ljudi — 
8 od dzinnova i od ljudi!« 
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SURA CVI 


1-1 Veliko arapsko pleme Kurej§, iz kojeg je bio Muham- 
med, a.s. Zivjelo je u gradu Mekki, u kom se nalazila Kaba, 
svetiste i predislamskih Arapa. KurejSijama je bilo do- 
bro poznato predanje da je Ibrahim, sa svojim sinom Is- 
mailom, sagradio Kabu, kao prvu bogomolju. Tokom 
vremena izgubilo se Ibrahimovo i Ismdilovo u¢enje o 
jednom Bogu i Arapi su prigrlili kumire. Mnoge od njih 
su razna arapska plemena postavila na K4bu i oko Ka- 
be, koje su jedanput godisnje hodoéastili. Stanovnici 
Mekke koristili su ova hodocaS¢a za trgovinu i vreme- 
nom se silno obogatili. Kad je Muhammed, a. s. poceo 
propovijedati novu vjeru, u Mekki je bilo viSe od stotinu 
milionera u dukatima. Pred pojavu islama, karavane Ku- 
rejsija prenosile su raznu robu, ljeti u Siriju, a zimi u Je- 
men. Arapska plemena nisu napadala karavane Kurejgi- 
ja zato Sto su oni bili Cuvari njihovih kumira u Mekki 1 
Sto su ba oni bili svecenici u Kabi. Kroz ¢itav Kur’an se 
vidi da mnogoboSci u Mekki, naro¢ito njihovi bogatasi, 
nisu nikako htjeli da prime islam, da su s prezrenjem 
gledali prve muslimane, obi¢no sirotinju i robove, da su 
ih progonili i zlostavijali 1 da su prvi muslimani morali 
da napuste Mekku, najprije privremeno u Abisiniju, a 
onda u Medinu, ostavljajuci svoja imanja, Zene i djecu. 
Kurejsije iz Mekke progonili su muslimane i poslije ise- 
ljenja. Preduzimali su ratne pohode protiv njih 


i nastojali su da ih potpuno uniSte. Znali su da ¢e biti 
kraj njihovoj trgovini i njihovom bogatstvu ako islam 
pobijedi u Arabiji. Medutim, ratna sre¢a je bila na strani 
muslimana i poslije dugotrajnih borbi, oni su 8. godine 
po hidZri usli u Mekku, a Kurejgije su primili islam, 
mnogoboZa¢ki kumiri uklonjeni su sa Kabe, a Muham- 
med, a.s. je oprostio Kurejsijama. 


SURA CXI 


Ebt Leheb je bio amidZa Muhammedov, a. s. i najogor- 
ceniji protivnik, zajedno sa svojom zenom Umm Dzemi- 
lom, sestrom mnogobozatkog vode Ebi Sufjana. Ebi 
Leheb je, kad god mu se pruzZila prilika, iznosio o Mu- 
hammedu, a. s. teSke laZi, a njegova zena je sakupljala 
trnje i posipala po putu kojim je Muhammed, a. s. prola- 
Zio. 


U nastavku donosimo tabelu najéeS¢e upotrebljavanih vlasti- 
tih imena, koja je autor u prevodu i napomenama donio ona- 
ko kako su se ona odomaé¢ila kod nagih muslimana. Smatrali 
smo potrebnim da dademo njihovu transkripciju, tj. izvorni iz- 
govor kao i njihovo biblijsko porijeklo, ako ga imaju. 
UREDNISTVO 
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SURA XC q 
1-1 tj. Mekkom. 


2-1 Prvi muslimani su bili progonjeni i zlostavijani u Mek- 
ki pa su se neki od njih iselili, najprije u Abisiniju, a 
onda u Medinu. Ova sura je objavljena u Mekki prije 
iseljenja u Medinu 1 u njoj se kaze da ¢e se Muham- 
med, a.s. povratiti u Mekku 1 da ce mu biti dozvoljeno 
da njene stanovnike kazni ili da im oprosti. 


5-1 Ove rijeci odnose se na veé spomenutog Velida, sina 
Musgire. 


SURA XClI 
2-1 Kad Sunce zade, Mjesec se na nebu pojavi. 


ee elo a 
Se i ee ee eee 


SURA XCIII 


3-1 MnogoboSci su se rugali Muhammedu, a.s. kada mu 
po nekoliko dana ne bi niSta bilo objavijeno govoreci 
da ga je njegov Gospodar napustio i omrznuo. Zato je 
objavljen ovaj ajet. 


Muhammed, a.s. je posmrée. Njegov otac Abdullah 
umro je nekoliko mjeseci prije njegova rodenja, a mati 
mu Amina je umrla kad mu je bilo Sest godina. O nje- 
mu se najprije brinuo njegov djed Abdu-l-Muttalib, a 
poslije njegove smrti amidZa Ebd Talib. 


6— 
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SURA XCVI 


—_ 
i 
— 


tj. reci: »U ime Allaha«, a zatim kazuj. Pet prvih ajeta 
ove sure su Prva objava Muhammedu, a.s. 


Od ovog pa do posljednjeg ajeta ove sure govori se 0 
Ebu Dzehlu, bogata’u i protivniku Poslanika i vjerni- 
ka, koji je branio Muhammedu, a.s. da javno obavlja 
molitvu. Poginuo je u bici na Bedru. 


Zebdnije su meleki, strazari u dzehennemu. 


‘© 
I 


SURA XCVII 
1-1 Noé Kadr je jedna od posljednjih no¢ci mjeseca ramaza- 
na. 
SURA XCVIII 
1-1 4 okrenuli protiv Muhammeda, a. s. 
SURA CV 


1-1 Odnosi se na propast pohoda abisinskog vojskovode. 
3-1 Ptice su bacale na abisinske vojnike grumenje od gline. 
Na koga je god Abisinaca grumen pao, razbolio se. Svi 
su oni, od neke teSke bolesti nastradali. 
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SURA LXXVII 


1-1 tj. meleka. 


SURA LXXIX 


tj. meleka koji grubo ¢upaju duSe nevjernicima. 
i onih koji blago vade duge vjernicima. 

najvece Cudo, tj. pretvaranje Stapa u zmiju. 

1 sabrao, tj. Carobnjake. 


SURA LXXX 


Muhammed, a:s. 
u rukama pisara, tj. meleka. 


SURA LXXXI 


Steone kamile su bile predislamskim Arapima najdraZi 
imetak. 

tj. kada se razdijele listovi na kojima su popisana ljud- 
ska djela. 


SURA LXXXIII 


Tesnim je ime izvora u dzennetu. 


SURA LXXXVII 


Sve Sto je kazano u ovoj suri, kazano je i u listovima 
koji su objavijeni Ibrahimu i Masau. 


SURA LXXXIX 


2-1 i deset no¢i, tj. deset noci mjeseca zu-l-hidzZdzea. 
19-1 Predislamski Arapi nisu Zenama i maloljetnoj djeci 
davali nasljedstvo zato Sto Zene i djeca ne idu u rat. 
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SURA LXVIII 


10-1 Od ovog pa do zakljucno 16. ajeta ove sure govori se 0 

Velidu, sinu Mugire, vrlo bogatom mnogoboécu iz 
Mekke, velikom protivniku Muhammeda, a:s. i vjerni- 
ka. 
»Mi smo zalutali!« — rekli su zato, jer su pomislili da 
to nije njihova baSéa, toliko se bila izmijenila. Kad su, 
medutim, malo bolje pogledali, uvjerili su se da je to 
njihova ba8éa i onda su rekli: »ali ne, ne, svega smo li- 
Seni«. 


tj. bio bi izbaéen iz utrobe ribe na pusto mjesto. 


SURA LXIX 
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tj. stanovnici Sodome, narod Litov. 


SURA LXXIV 


O ti, pokriveni! Prve rijeci objave, (Vidi XCVI, 1) pri- 
mio je Muhammed, a.s. na brdu Hira, nedaleko od Mekke i 
odmah se prestraSen vratio kuci. Cim je usao, povikao 
je, dr&cuci, svojoj Zeni Hatidzi: »Pokrijte me, pokrijte 
me!«. 

On je sam toliko bogat da ne mora slati svoje sinove u 
daleke zemlje da trguju 1 zbog njihovog putovanja stra- 
hovati i Zeljeti ih. 

Sekar tj. dZehennem. 


SURA LXXV 


Ne izgovaraj Kur’an, doslovno: ne izgovaraj ga, tj. dok 
se ne zavrsi Objava. 


SURA LXXVI 


17-1 Inbir je zendebil, dumbir, dindiber, isijot, tj. zacin. 
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SURA LIX 


2-1 Odnosi se na iseljenje jednog jevrejskog plemena iz 
Medine. 


SURA LXI 
Ahmed, tj. Muhammed, a.s. 


SURA LXIl 


Kad je Muhammed, a.s. u petak u podne u dzamiji 
drzao govor Culi su se bubnjevi i talambasi. To je bio 
znak da dolazi karavana s namirnicama. Kako je u 
Medini bila nestaSica, mnogi muslimani su iziSli iz dza- 
mije da se snabdiju namirnicama i ostavili su Muham- 
meda, a.s. Zbog toga su ukoreni. 


Fh nce cine ca mi a cel atl ee Pill nnd staal Si se M 


SURA LXV 


kad ih njihovi muZevi puste, da bi se mogle opet udati. 


SURA LXVI 


Muhammed, a.s. je jednom prilikom jeo meda kod 
svoje zene Zejnebe. Za ovo su saznale njegove druge 
dvije zene Aisa, kéi Ebd Bekrova i Hafsa, k¢éi Omero- 
va, pa su se dogovorile da mu, svaka posebno, rekne 
da osjeéaju zadah iz njegovih usta, jer da su péele ko- 
ristile jednu vrstu cvijec¢a od kog je med dobio vrlo jak 
i neugodan miris. Muhammed, a:s. je bio veoma osjet- 
ljiv na to i kad su mu njih dvije to rekle, zakleo se da 
nece vise jesti meda, iako mu je med bio vrio drag. 

Muhammed, a:s. je rekao jednom prilikom svojoj Zeni 
Hafsi da ¢e poslije njegove smrti halifa biti Eba Bekr, 
otac njegove Zene Aise, a poslije njega njezin otac 
Omer, rekavSi joj da to nikom ne kazuje. Medutim, 
Hafsa tu tajnu nije mogla dugo kriti ve¢ je odala Aisi, 
pravdajuci se poslije Muhammedzu, a.s. kad je on uko- 
rio Sto je povjerenu tajnu odala, da je samo Zeljela da 
obraduje Aisu, Sto ¢e joj otac Ebi Bekr biti prvi halifa. 
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2-1 i oblaka koji nose kiSu. 

3-1 i lade koje plove s lako¢om. 

4-1 i meléka koji sprovode ono Sto im se naredi. 

8-1 vi, tj. mnogoboSci iz Mekke, govorite o Poslaniku ne- 
jednako, jedni da je Carobnjak, drugi da je pjesnik, tre- 
¢i da je lud, itd. 

26-1 i donose debelo tele. 


SURA LII 


Gore Sinajske. 


SURA LIII 


vas drug, tj. Muhammed, a.s. 

Lat, Uzza i Ment su tri najpoznatija bozanstva predis- 
lamskih Arapa mnogobozaca. Lat je bilo bozanstvo 
stanovnika grada Taifa, Uzza je bio bozanstvo velikog 
plemena Gatafan, a Menat plemena Huzejl i Huzaa. 
Sva ova bozZanstva su zenskog roda, jer su Arapi- 
-mnogobosci vjerovali da su ta bozanstva i meleki, bo- 
Zije kéeri. 

Sirijus, zvijezda, koju je arapsko pleme Huza smatralo 
bogom. 

pa, koju blagodat Gospodara svoga poricete? Ove rije- 
Ci koje se ponavljaju jos tridest puta upucene su ljudi- 
ma i dzZinnovima, jer su i glagol i zamjenica uvijek u 
obliku dvojine, tj. o ljudi i dZinnovi! 


SURA LVI 


Rijeti od ovog pa do zakljucno devedeset Cetvrtog aje- 
ta odnose se na rijeci od sedmog do desetog ajeta ove 
sure. 


SURA LVIII 


Odnosi se na zalbu jedne Zene koju je muz grubo ot- 
pustio. 
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18-1 Govori se kao i u desetom ajetu ove sure 0 polozenoj 
prisegi vjernosti Muhammed, a.s. na mjestu Hudejbij- 
ji nekoliko milja udaljenoj od Mekke kad je oko hilja- 
du i pet stotina muslimana poloZilo prisegu vjernosti 
da ¢e prije poginuti nego uzmaci. Muhammed, a:s. je 
sjedio pod jednim drvetom, a muslimani su mu prilazi- 
li i prisegu polagali. 

Misli se na bogat plijen koji su muslimani dobili posli- 
je osvojenja Mekke od arapskog plemena Hevazin ko- 
je je napalo muslimane u mjestu Hunejnu 8. god. po 
hidzri kad su se poslije oslobodenja Mekke vraéali u 
Medinu. 

Muhammed, a.s. je, prije oslobodenja Mekke usnio ka- 
ko s muslimanima ulazi u Mekku, taj san je ispri¢ao 
muslimanima i oni su se tome obradovali, naroéito iz- 
bjeglice iz Mekke ¢ije su kuce i imovina tamo ostali. 
Medutim, do ulaska u Mekku je doSlo kasnije, pa su 
neki muslimani bili razocarani; no, ubrzo su ostvarili 
jednu drugu pobjedu, osvojenje grada Hajbera. 


SURA XLIX 


Mnogi beduini su, kad bi do8li u Medinu, dozivali Mu- 
hammeda, a.s. toliko glasno da ih je svako ko je bio u 
blizini mogao ¢uti. Nisu znali da Muhammedu, a:s. 
ukazu duzno poStovanje. Zbog toga se ovim ajetom 
kore. 


SURA L 


tj. zar Gemo biti oZivijeni. 
Kad se, prema Kur’anu, dva meleka sastanu, jedan s 
desne strane, a drugi s lijeve strane da zapisuju dobra i 
zla djela svakog Covjeka. 
23-1 reéi Ge Sejtan koji mu je bio drug na Zeml)ji. 
-2 Ovaj pored mene spreman je, tj. za dzehennem. 


SURA LI 


1-1 tj. vjetrova. 
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43-1 Mi smo mu éeljad njegovu, koja ga je bila napustila 
dok je bio tesko bolestan, vratili i jo’ mu toliko djece 
darovali. 

44-1 Poslanik Ejjib se bio zakleo Bogom da ¢e nekome od 
svoje Celjadi udariti toliko i toliko Stapova zato Sto ga 
nije poslusao. Rijetima: »Uzmi rukom svojom snop« 
trave ili slame, u kojem ¢e biti onoliko stabljika, od- 
nosno slamki koliko se bio zakleo udariti udaraca Sta- 
pom, pa da tim snopom odgovornog udari 1 na taj na- 
cin svoju zakletvu ispuni. 


XXXIX 


45-1 oni,tj. kumiri. 


SURA XLI 
3-1 za Arape koji ga razumiju. 
SURA XLIII 


4-1 Glavna knjiga, tj. » Levh mahfih« iz koje su sve nebes- 
ke knjige objavljene. 
31-1 iz Mekke ili Taifa. 


SURA XLIV 


24-1 Kad je Masa poveo Israilce iz egipatskog ropstva u 
Svetu zemlju 1 doSao do mora, Bog mu je naredio da 
udari svojim Stapom po moru. Ono se rastvorilo i Isra- 
ilci su prosli po suhu kroz more. Cim su preSli s onu 
stranu mora, Mas4 je htio da opet udari Stapom po 
moru da bi se sastavio, ali mu je tada Bog objavio da 
ne udara da bi faraon i njegova vojska uSla u put ko- 
jim su Isrdilci prosli i da bi onda, kad se more sastavi, 
bili potopljeni. 


SURA XLVIII 


17-1 tj. da izostanu od ratnog pohoda. 
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14-1 Sulejman je umro stoje¢i, mole¢i se u hramu, oslonjen 
na svoj Stap i tako je dugo ostao. DZinnovi, koji su ra- 
dili ono Sto im je bio naredio, i dalje su radili uvjereni 
da je Ziv i da se u hramu moli Bogu. Tek kad je crv ras- 
tocio Stap na koji je Sulejman bio naslonjen, on se sru- 
Sio. 
tj. izmedu stanovnika Sabe i Sirije, zemlje blagoslovlje- 
ne, u kojoj ima mnogo rijeka i vrtova. 
Govorili su da je vraé, da je pjesnik, da je lud, itd. 


SURA XXXV 
i Knjigu svjetilju, Bibliju. 


SURA XXXVI 


djela materijalne i duhovne kulture. 


SURA XXXVII 
Tako mi meleka u redove poredanih. 
i meleka koji ljude od grijeha odvracaju. 
Doslovno: »Vi ste nam s desne strane prilazili«, tj. prila- 
zili ste nam s one strane odakle smo se nadali dobru. 
kao da su one nojeva jaja u pijesku brizljivo skrivena; 
Arapi su u Zena najvise cijenili kozu koja je bila boje 
nojeva jajeta. 
Janus je pobjegao od svoga naroda ogor¢éen Sto njegov 
narod nije bio kaZnjen kad mu je on kaznom zaprije- 
tio. Kad se ukrcao na ladu, ona je stala na puC¢ini i la- 
dari su rekli da u ladi ima odbjegli rob. Bacili su kocku 
1 ona je pala na Jinusa, a oni su ga onda bacili u more 
gdje ga je riba progutala. 

164, 165, 166-1 Ova tri ajeta su rijeci meleka. 
SURA XXX VIIT 


David nije bio sasluSao obojicu parnic¢ara ve¢é samo 
jednog i na temelju njegova iskaza donio je presudu. 
Poslije se sjetio da nije smio tako postupiti, 1 pokajao 
se. 
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36-1 Muhammed, a.s. je za svoga posinka Zejda zaprosio Zejne- 
bu, k¢éerku svoje tetke po ocu, Umejme. Zejneba je od- 
bila prosidbu, as takvim njezinim drzanjem bio je sag- 
lasan i njezin brat Abdullah. Ona je to uéinila zato sto 
je bila plemkinja, bila je iz najuglednije kurejsijske po- 
rodice Bena Hasim, iz koje je bio i Poslanik. Ali ¢im je 
objavljen ovaj ajet, ona se pokorila i udala za Zejda. 


Zejd ibn H4rise, o kome je rijeé u ovom ajetu, Jos kao 
djecak je zarobljen u borbi, doveden u Mekku i tu pro- 
dan. Kupila ga je Hatidza, zena Muhammedova, a.s. 

prije nego se bila udala za njega i prije nego je Mu- 
hammed, a.s. poceo svoju misiju. Hatidza je poslije 
udaje poklonila Zejda Muhammedu, a.s. i kad su jos 
kao djeca umrla oba njegova sina, Kasim i Abdullah, 

on je posinio Zejda koji mu je bio veoma drag. Zejd je 
medu prvima primio islam. Za Zejda se udala Muham- 
medova, a.s. teti¢na Zejneba. Brak izmedu Zejda i Zej- 
nebe od pocetka nije bio sretan i Zejd se Cesto Zalio 
Muhammedu, a.s. da mu je bratni Zivot sa Zejnebom ne- 

podnoSljiv i da Zeli da se od nje rastavi zato Sto ga ona 
nije trpjela, Sto se oholila isti¢uci mu da je ona kurej- 
Sijka plemkinja, a da je on dojucerasnji rob. Muham- 
med, a.s. je nagovarao Zejda da zadrZi svoju Zenu Zejnebu 
i da se boji Allaha, kako je to navedeno u ovom ajetu, 
ali se Zejd na koncu ipak rastavio od Zejnebe. Kad je 
Zejnebi proslo propisano vrijeme Cekanja (vidi: II 
228) poslije rastave od Zejda, Muhammed a.s. se oZe- 
nio Zejnebom zato, kako je to navedeno u ovom ajetu 
da se vjernici ne bi ustruéavali viSe da se Zene Zenama 
posinaka svojih kad se oni od njih razvedu (vidi <etvrti 
1 peti ajet ove sure). 


pa nije ni svome posinku Zejdu i zato mu nije zabra- 
njeno da se oZeni njegovom raspustenicom Zejnebom. 


SURA XXXIV 


i zdjele velike kao éatrnje i kotlove toliko velike da ih 
nisu sa njihovih podupira¢a mogli pokrenuti. 
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SURA XXXIII 


4—1 Predislamski Arapi su se na razne nacine rastavljali od 
svojih Zena. Najtezi nacin razvrgnuca braéne zajednice 
bio je kada bi muzZ, najceSce u ljutnji, rekao SV0jO} ze- 
ni: »Ti si meni kao leda moje majke!« _ tj. ti si mi isto 
Sto i moja majka, s tobom viSe necu Zivjeti. To se zvalo 
rastava braéne zajednice ziharom, od rije¢i zahr leda. 
Takva Zena je po predislamskom obigajnom. pravu bila 
rastavijena od svoga muzZa. Kur’an je propisao kaznu 
kojom treba da se iskupi muz koji bi se takvim rijecima 
ubuduée od Zene rastavio, a onda htio da nastavi Zivot 
s njom (Vidi: LVITI, 1). 


Predislamski Arapi su smatrali posinke kao svoje rode- 
ne sinove i smatrali su da se udati za poocima ne moze 
rastavljena posinkova Zena ili njegova udovica. Svi ovi 
propisi predislamskog obi¢ajnog prava dokinuti su 
Ovim ajetom. 


A zene njegove su kao majke njihove, tj. a zene Mu- 
hammedove, a.s. su kao majke svim vjernicima, i nije- 
dan se vjernik poslije Muhammedove, a.s. smrti ne 
moze ozeniti nekom njegovom udovicom. 


Odnosi se na bitku oko rova (627. god.), kad su musli- 
mani, zahvaljujuci dubokim rovovima oko Medine us- 
pjeli da odole mnogo brojnijem neprijatelju. 


kad su vam dole 1 odozgo i odozdo, tj. kad su vam ne- 
prijateljske vojske doSle s istoka, to je bilo pleme Bent 
Gatafan 1 sa zapada, to su bili Kurejsije iz Mekke. 


»O stanovnici Jasriba!« Danasnji grad Medina u Ara- 
biji zvao se u predislamsko doba Jasrib. Muhammed, 
a.s. i mnogi muslimani iselili su iz Mekke u Jasribi tu 
se nastanili, grad je ubrzo prozvan Medinetu-n-Nebij- 
ji, tj. Grad Poslanikov, ili kraée Medina. 


Muhammedove, as. Zene su traZile od njega da im osi- 
gura bolju opskrbu i ljepSu odjecu, medutim, on to nije 
mogao ucini. Muhammed, a.s. je ostavio na volju svo- 
jim Zenama da se, ako to one Zele, od njega rastave. 
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Masa nije htio da podoji nijednu dojilju koju su mu 
bili doveli, zato su odmah prihvatili predlog njegove 
sestre, ne znajuci da mu je sestra. 

na zapadnoj strani, tj. Sinajske gore. 

Oni govore: Dvije Carolije, jedna drugu podrzava!« tj. 
Tevrat, Stari zavjet i Kur’an su dvije ¢arolije koje jed- 
na drugu podrzavaju. 


SURA XXIX 


Od ovog ajeta opet se govori o poslaniku Ibrahimu. 

da ¢e mu se roditi sin Ishak i unuk Jakob. 

To su ostaci grada Sodome na obali Mrtvog mora u 
Palestini. 

Mekka je zbog K4be, koju su sagradili poslanici Ibra- 
him i Ismail, a koja se naziva Harem, bila i u predis- 
lamsko doba svetiste Arapa, u njoj su bila zabranjena 
ubistva, krade i druge nepravde. 


SURA XXX 


Godine 614. perzijske armije su do nogu potukle bi- 
zantijsku vojsku, osvojile su Antiohiju, Damask i Jeru- 
salim. Poraz Bizantinaca veoma je pogodio prve musli- 
mane, dok su se mnogoboSci u Mekki tome radovaili. I 
tada je objavijeno Sest prvih ajeta ove sure u kojima se 
konstatuje da su Bizantinci porazeni, ali da ée za neko- 
liko godina poraziti Perzijance i da ¢e se tada musli- 
mani radovati. Dogodilo se, zaista, da je bizantijski 
car Iraklije porazio 622. godine Perzijance u Armeniji i 
muslimani su zbog toga bili radosni. 


SURA XXXI 


MnogoboSci iz Mekke, koji su svojim trgovatkim po- 
slovima putovali u Bizantiju i Perziju, prikupljali su 
namjerno pri¢e o Rustemu i Behramu i druge bajke i 
izmiSljotine i donosili ih u Mekku da bi svoje sugrada- 
ne odvratili od sluSanja Kur’ana. U ovome se naro€ito 
isticao neki Nadr, sin Harisov. 
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SURA XXV 


40-1 A ovi prolaze, tj. a mnogoboSci iz Mekke, kad idu trgo- 
va¢kim poslovima, prolaze pored unidtenog grada So- 
dome na koji se, kao kiSa srucilo kamenje i u kome je 
uniSten Litov narod. 


tj. mnogoboSci iz Mekke. 
kao prethodnicu milosti svoje. tj. kao prethodnicu kiSe. 


SURA XXVI 


zato Sto sam nehotice ubio jednog Kopta (Vidi: XXVI- 
II, 15). 


tj. faraona i njegovu vojsku. 


faraona i vojsku njegovu. 


SURA XXVII 


Devet cuda koje je Miis4 pokazao faraonu i njegovu 
narodu jesu: Miasdov Stap koji se pretvarao u zmiju, 
ruka koja bi postala bijela kad bi je Mis4 uvukao 1 iz- 
vukao ispod pazuha, zatim poplava, skakavci, krpelji, 
Zabe, krvava voda, nerodne godine i more koje se raz- 
dvojilo kad je Misa Izrailce izveo iz ropstva u Egiptu. 


| ionse, tj. Suleyman se nasmija. 
S4ba je bila drevna prijestonica u Jemenu. 


Gospodaru ovoga grada, tj. Mekke. 


SURA XXVIII 


tj. da doZive nesrecu zbog jednog novorodenéeta israil- 
skog, tj. zbog Miasda. Faraon je ubijao muSku novoro- 
denéad isrdilsku, a Zensku ostavijao u Zivotu zato Sto 
su mu vratci bili prorekli da ce nastradati zbog jednog 
muSkog novorodenog djeteta israilskog. 
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man je pak presudio: da se ovce, koje su opasle usjev, 
predaju vlasniku usjeva da ih on muze sve dok mu ne 
izraste novi usjev, a da potom jedan drugom vrate ovce 
1 usjev. 


David je mada je bio car Israilaca, u svoje slobodno 
vrijeme pleo pancire i prodavao i od zarade hranio se- 
be i svoju Celjad. 


prema Siriji i Palestini. 


Zunnin je vjyerovjesnik Junus. On je napustio narod 
kome je bio poslan, srdit na njih Sto mu se nisu odaz- 
vali, i to bez dozvole Allaha. Za kaznu bio je baéen u 
more i jedna riba ga je progutala. On je u utrobi ribe 
zavapio i Allah ga je spasao 1 poslao kao vjerovjesnika 
drugom narodu. 


»a Ti si jedini vjecan!, doslovno: »a Ti si najbolji na- 
sljednik.« 


A u onu koja je sa¢uvala djevicanstvo svoje, u njoj Zi- 
vot udahnusmo, tj. u Merjemi Isa oZivjesmo. 


SURA XXII 


Vama one sluze, tj. vama kamile sluze, muzete ih, jaSe- 
te ih i tovarite ih do dana kada éete ih kao kurbane 
kod Kabe u Haremu zaklati. 


Ovim ajetom se prvi put dozvoljava muslimanima da 
se oruZjem suprotstave onima koji ih napadnu. 


SURA XXIV 


Protivnici Muhammeda, a.s. i islama iznosili su o nji- 
ma svakojake 1azi. Tako su pete godine po hidZri izni- 
jeli najgnusniju potvoru na Aisu, Zenu Muhammedo- 
vu, a.s. Ovim njihovim laznim glasinama nasjeli su i 
neki lakovjerni vjernici. Tek kad su objavljeni ajeti ove 
sure, od 11 do 21, prestalo se o tome govoriti. Oni koji 
su o Aisi potvoru ‘iznijeli strogo su kaZnjeni. 
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77-1 Te rijeci je govorio bogatas i mnogobozac iz Mekke 
Al-Asi ibn Va’il. 


SURA XX 


tj. podaj mi snage da izvrSim poslani¢ku misiju. 

U vrijeme kad se Masa rodio, egipatski dZelati su po 
faraonovu naredenju ubijali jevrejsku muSku novoro- 
denéad, zato je Misdovoj majci, kad ga je rodila, od 
Boga objavljeno da ga metne u sanduk i baci u rijeku, 
da ga dZelati ne bi na&li u kuci. 

Misa je u odredeno vrijeme bio poSao na Sinajsku go- 
ru s predstavnicima svoga naroda, a onda je doSao pri- 
je njih, pa ga za to Allah pita. 

Jevreji su na dan prije izlaska iz Egipta, posudili od 
svojih komSija 1 prijatelja Egip¢ana mnogo zlatnog na- 
kita, i on je ostao u njih. Kad su do$li na Sinaj, htjeli 
su da ga se rijeSe. Samirija je bio Clan jevrejske porodi- 
ce Samira i nije bio vjernik. 

koje je davalo glas kao da muée. Tele od zlata je bilo 
tako vjeSto napravljeno da bi se, kad je vjetar kroz nje- 
gove Supljine prolazio, iz njega cuo glas kao da tele 
muce. 

Sdmirija je ispod kopite konja na kom je melek Dzeb- 
rail bio doS’ao po Masada, uzeo Saku zemlje i to bacio u 
vatru u kojoj su Jevreji bili bacili posudeni zlatni na- 
kit; i onda izlio zlatno tele. 


SURA XXI 


Arapsko pleme Huzaa je vjerovalo da su meleki Alla- 
hove kceri. 


Zrna goruSice su veoma sitna, u jednom kilogramu ima 
oko 913.000 zrna. 


David i Sulejm4n su sudili u sporu kad su netije ovce 
noéu uSle u njivu nekog seljaka i opasle je tako da nije 
ostalo nista od usjeva. David je presudio da ovce koje 
su opasle usjev pripadnu viasniku usjeva, da mu se ta- 
ko namiri Steta. Sulej- 
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104-1 Naselite se u zemlji, tj. u Svetoj zemlji, u Siriji, u koju 
je spadala i Palestina, 


108-1 tj. doSao je Muhammed, a.s. i Kur’an se objavljuje ka- 
ko je to nagovijeSteno u Bibliji. 


SURA XVIII 


Ne zna se pouzdano ko su bili ljudi koji su se zbog 
vjerskih progona sklonili u pecinu, ¢ija su imena posli- 
je njihove smrti bila uklesana na ploti uzidanoj vise 
pecine. Ne zna se mjesto gdje je pecina, a ni vrijeme 
kad su se sklonili i u njoj zaspali. Prema miSljenju is- 
lamskih teologa, ti mladi ljudi su bili Jevreji, koji su se 
ispred rimskih progona povukli u pecinu jedno stolje- 
ée prije naSe ere. 


tj. 0 oZivljenju na onom svijetu. 


tj. sela i gradove naroda Nihova, Hidova, Salihova i 
Litova. 


Misa je jednom prilikom zamolio Allaha da mu po- 
kaze Covjeka koji zna i ono Sto on ne zna i Allah mu je 
naredio da sa svojim momkom krene na put, a da ¢e 
toga Covjeka naci na mjestu gdje se sastaju dva mora. 


Zulkarnejn — nije izvjesno na koga se odnosi. 
18li su goli i nisu imali kuéa. 
I tako oni, tj. tako narodi JédZadz i Medziadz. 


SURA XIX 


Meni dolazi objava od Boga, a tebi ne dolazi. 


Mnogobosci u Mekki bili su mnogo bogatiji i brojniji 
od prvih muslimana, pa su se time di¢ili i govorili mus- 
limanima: »Mi smo od vas u boljem polozaju i ima 
nas vise, tako ée biti i na onom svijetu u koji vi vjeruje- 
te.« 


75-1 Milostivi ée dati dug Zivot, tj. da Sto viSe zaradi grijeha. 
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3-1 On je, tj. Nuh je. 


Mi smo u Knijizi, tj. u Tevratu, Starom zavjetu objavili. 


Misli se, po svoj prilici, na dogadaj kad je babilonski 
car Nabukodonosor krajem Sestog stoljeca prije Isda, 
a.s. osvojio Palestinu, porusio hram u Jerusalimu 1 na 
hiljade Jevreja odveo u babilonsko ropstvo. 


Misli se, po svoj prilici, na vrijeme kada su Rimljani u 
prvom stoljecu prije Isd4a, a.s. osvojili Palestinu, poru- 
Sili hram u Jerusalimu, a mnoge Jevreje pobili i zarobi- 
li. 

Seriat trazi da se musliman pogubi u tri sluéaja: 1. ako 
namjerno ubije muslimana; 2. ako se prevjeri i 3. ako 
zenjen ili udavana blud uéini. 


njegovom najblizem krvnom srodniku, njegovom na- 
sljedniku, ocu, sinu, bratu, amidzi, itd. pripada pravo 
da trazi odmazdu ili da ubici oprosti. 


sve to je ruzno, tj. sve navedeno od 22. ajeta ove sure. 


Rijecti su upucéene mnogoboscima u Mekki koji su 
smatrali meleke Allahovim kéerima. 


tj. pred samu bitku na Bedru usnio si da ¢e mnogobos- 
ci biti poraZeni, to si pri¢ao vjernicima i bodrio ih, a za 
to su ¢uli i mnogoboSci 1 rugali su se tim tvojim rijeci- 
ma. 


Drvo zakkam jest drvo koje ¢e izrasti u dzehennemu. 
MnogoboSci su se rugali ovim ajetima, nisu mogli da 
vjeruju da je Allah kadar da u dzehennemskoj vatri 
stvori drvo ¢ijim ¢e se plodovima stanovnici dzehenne- 
ma hraniti. 


u zemlji, tj. u Mekki. 
Muhammed, a.s. je bio duZan da pored pet dnevnih 


molitava, koje su duzni da obavljaju svi muslimani, 
obavi nocu jos jednu molitvu (salat at-tahadzdzZud). 


Muhammed,a.s. je izgovorio ove rijeci kad je naredio 
da se sa K4be i oko K4be uklone svi kumiri. 
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87-1 Mi smo ti objavili sedam ajeta koji se ponavljaju, tj. 
Mi smo ti objavili suru Fatihu, prvu suru u Kur’anu, 
koja ima sedam ajeta, a koji se stalno ponavljaju jer ih 
svaki musliman prilikom obavljanja molitve treba nai- 
zust da izgovori. 


I nekim mnogoboScima. 


SURA XVI 


Mnogobosci u Mekki ostavljaju svojim kumirima dio 
zemaljskih proizvoda i stoke. 


Govorili su pripadnici plemena Huzaa i Kinane da su 
meleki kéeri BoZije, a sami su voljeli sinove. 


Kako smo napomenuli, vjerovali su da su meleki k¢eri 
Bozje i svoje kumire su nazivali zenskim imenima, a 
sami su prema svojoj Zenskoj djeci osjecali odbojnost. 


protiv mnogoboZaca iz Mekke, tvojih najljucih protiv- 
nika. 


Jedna luda Zena bi sa svojim robinjama do podne pre- 
la predu, a onda bi im bez ikakva razloga naredila da 
je raspredu, 


Malobrojna arapska plemena stavijala su se u predi- 
slamsko doba pod za8titu mnogobrojnijih i jacih pleme- 
na, ali cim bi naiSli na jos ja¢e pleme, pogazili bi za- 
kletvu i stavijali se pod zastitu onoga jaceg. 


na ovom svijetu. 


Govorili su da ga pouéava jedan Grk, kovaé koji je u 
Mekki kovao sablje. 


SURA XVII 


Sveti hram je Kaba u Mekki koju su sagradili Ibrahim 
i Ismail, a Daleki hram je hram u Jerusalimu koji su 
sagradili David i Sulejman. U ovom ajetu se govori o 
mf’radzu, Muhammedovon, a:.s. putovanju na nebo.. 
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SURA XI 


78-1 »Evo mojih kéeri!« tj. djevojaka mog naroda, njima se 
zenite. 


84-1 Pokrajina Medjen se prostire izmedu juznog. dijela Si- 
rije 1 sjevernog dijela Hidzaza 


SURA XII 


Iz prethodna dva ajeta se vidi da Jiisuf nije htio da izi- 
de iz tamnice dok Zene ne daju izjavu. Tek kad su one 
saslusane i kada je Zena njegova vlasnika priznala da 
je Ona njega napastovala, on je iziSao iz tamnice i re- 
kao u ovom ajetu navedene rije¢i. 


dok je on bio u tamnici, ve¢ sam pred Zenama priznala 
da sam ja njega napastovala, a da se on odupro. 


Jasuf je imao samo jednog pravog brata, po imenu Be- 
njamina, koji je bio ostao s ocem Jakabom, sva ostala 
njegova braéa bila su mu samo bra¢a po ocu. 


Iz Jasufovih rijeci: »Stavite njihove stvari u tovare nji- 
hove« vidi se da njegova bra¢a nisu kupila hranu za 
novac, ve¢ vjerovatno za krzno divlja¢i. 


SURA XV 


eto kéeri mojih! Vidi: napomenu XI, 78. 


On je na putu, tj. taj grad je pored puta kojim vi s kara- 
vanima idete u Siriju, njegovi se ostaci i sada vide u 
Mrtvom moru. 


Stanovnici Ejke bili su Suajbov narod. 


i oba su, tj. i uni8tena naselja Litova naroda i unistena 
naselja Suajbova naroda su pored glavnog puta kojim 
vi sa karavanima putujete u Siriju. 


Hidzr je prostrana nizija u Arabiji, izmedu Medine i 
Sirije, u kojoj je davno Zivio izumrli arapski narod Se- 
mid. 
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38-1 Govori se o pohodu na Tebuk, na granici Sirije, protiv 
Bizantinaca, 9. godine po hidzri (630) u vrijeme kad je 
u Hidzazu vladala velika suSa i vrucina, a put do grani- 
ce Sirije bio vrlo dalek. Neki vjernici su se zbog toga 
skanjivali da krenu iz Medine put Sirije, pa su ovim 
ukoreni. 


I pecinau kojuse Muhammed, a.s.sa svojim drugom Ebu 
Bekrom bio sklonio, nalazi se na brdu Sevr, sat hoda 
udaljenom od Mekke. Tu su se krili tri dana, a potom 
su, kada su se uvjerili da je potjera za njima prestala, 
krenuli no¢u put Medine i stigli u nju 20. [IX 620. godi- 
ne. 


Licemjeri su, prije Muhammedova, a. s. pohoda na Te- 
buk 9. godine po hidzZri, bili u jednom predgradu Me- 
dine sagradili dzamiju, u namjeri da izazovu razdor 
medu vjernicima, i zamolili Muhammeda, a. s. da dode 
u tu dzZamiju i da s njima u njoj obavi molitvu. On im 
je obeéao da ée do¢i nakon Sto se povrati s pohoda na 
Tebuk, ali kad se vratio, nije otiSao nego je poslao éet- 
voricu vjernika da sruse dzamiju, i oni su je sruSili. Li- 
cemjeri su ovu novu dzamiju bili sagradili da bude 
uporiste nekom Eba Amiru, velikom protivniku Mu- 
hammeda, a. s., koji je poslije poraza mnogoboZaca na 
Hunejnu prebjegao u Bizantiju i otuda obavijestio li- 
cemjere u Medini da budu spremni, jer da ée on s bi- 
zantijskom vojskom do¢i u Medinu i iz nje istjerati 
Muhammeda, a. s. i vjernike. Ovaj Ebu Amir je u me- 
duvremenu umro u Siriji. Na ovog Ebt Amira odnose 
se u Ovom ajetu navedene rijeci. 


Misli se na dzamiju koju su Muhammed, a. s. i prvi 
muslimani sagradili u Medini, odmah po njegovoj seo- 
bi iz Mekke u Medinu. 


jer su umrli kao nevjernici. 
kad je umro kao nevjernik. 


U mjesecu redZebu, 9. godine po hidzZri stigla je vijest u 
Medinu da se silna bizantijska vojska iz Sirije sprema 
da napadne Medinu. Muhammed, a. s. je odmah po- 
zvao muslimane da se Sto prije spreme. Ovaj pohod je 
u istoriji islama poznat pod imenom pohod na Tebuk. 
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11-1 Muslimani su na Bedru bili u mnogo teZem poloZaju 
od mnogoboiZaca. Catrnja puna vode nalazila se u ru- 
kama mnogoboZaca; muslimani su imali samo dva ko- 
nja, a mnogoboici preko stotinu, i neki muslimani su 
bili klonuli duhom. Ali pala je kiSa pa su se muslimani 
opskrbili vodom, noge im viSe nisu propadale u pije- 
sak, jer ga je kiSa ucinila ¢vrstim. 


Ovim ajetom je dokinuto nasljedivanje izmedu izbjeg- 
lica (muhdadZira) i saveznika (ensdrija), Mekka je ve¢ 
bila oslobodena, svi su mnogobosci u njoj primili is- 
lam, ubuduée se nasljedivao po krvnoj i Zenidbenoj ve- 
Zi. 


SURA IX 


Poslije oslobodenja Mekke, 8. godine po hidzri (630), 
muslimane su, kad su se vraéali iz pohoda na Mekku, 
napala nenadano u dolini Hunejn dva velika arapska 
plemena Hevazin i Sekif. Radosni zbog oslobodenja 
Mekke, muslimani su se vraéali bezbrizno i u neredu u 
Medinu, pa kad su ih mnogobozactka plemena iznena- 
da napala, gotovo su ih rasprsila. 


Devete godine po hidZri zabranjeno je mnogoboscima 
da ubuduce dolaze na hadzdz u Mekku. Ako se trgo- 
vatka razmjena, pa i dobit, zbog mnogobozatkog ne- 
dolazenja, jako umanji, kaZe se vjernicima: »A ako se 
bojite oskudice«, tj. zbog toga Sto je mnogoboscima za- 
branjen pristup u Mekku, »Allah ¢e vas imuénim uéi- 
niti.« 


Uzejr je Ezra, Misdov pisar i nasljednik kojeg je jedna 
jevrejska sekta smatrala BoZjim sinom, kao Sto krS¢éani 
smatraju Isda, sina Merjemina, Bozjim sinom. 


U predislamsko doba razna arapska plemena vodila su 
vrlo ¢esto medusobne ratove. Ako bi nastupili sveti 
mjeseci, a oni bili u ratu, borbu ne bi prekidali, nasta- 
vili bi da se bore, sveti mjesec bi proglasili obi¢nim, a 
neki drugi svetim. 
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21-1 Sveta zemlja je Sam, Sirija u koju je spadala Palestina i 
u njoj Jerusalim. 

33-1 U ovom ajetu je rije¢ o onima koji protiv zakonite vlas- 
ti ustaju i o hajducima i haramijama koji ljude po dru- 
movima presre¢u. 
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44-1 U jevrejskom gradu Hajberu zateceni su jedan oZenjen 
Jevrejin i jedna udata Jevrejka u preljubu. Prema pro- 
pisima Tevrata trebalo je da budu kamenovani. Ali ka- 
ko su i preljubnik i preljubnica bili iz vrlo uglednih i 
bogatih porodica, starjeSine jevrejske ih poSalju Jevre- 
jima u Medini s molbom da upitaju Muhammeda, a:s. 
o njihovom slucaju. »Ako Muhammed, a.s. presudi« —- 
poruéili su svojim istovjernicima u Medini — »da im se 
lica nagare i da se izbicuju, pristanite na to, a ako vam 
se ne presudi, onda nemojte pristati.« Muhammed, a:s. 
je presudio da im je kazna kamenovanje, jer je tako 
propisano i u Tevratu i u Seri’atu. 


Predislamski Arapi imali su svoje nepisane propise o 
stoci, od nekih Zivotinja nisu jeli meso, a neke nisu 
muzli, jahali i tovarili. 1. Kad bi im kamila pet puta 
donijela mlade na svijet i ako bi njezino posljednje 
mladunée bilo muSko, onda bi takvoj kamili uho razre- 
zali i ostavili je da slobodno pase, ne bi je ni muzli, ni 
jahali ni tovarili (bahira); 2. Putnik ili bolesnik bi se 
nekada zavjetovao: »Ako se Ziv i zdrav vratim s puto- 
vanja, ili, ako ozdravim, neka je onda ta i ta moja ka- 
mila slobodna!« — i onda je ne bi ni jahao ni tovario, 
ostavio bi je da slobodno pase (sa’iba); 3. Ako bi im 
ovca ojanjila Zensko janje, uzeli bi ga sebi, a ako bi 
ojanjila musko, Zrtvovali bi ga svojim kumirima. A ako 
bi ojanjila i musko i Zensko janje, onda musko janje ne 
bi Zrtvovali svojim kumirima. Takvu su ovcu zvali vasi- 
la. 4. Ako bi muzjak kamile stekao deset potomaka ne 
bi ga vise jahali i tovarili, ostavili bi ga slobodno da 


pase (ham) 


SURA VIII 


Muhammed, a.s. je rekao muslimanima na Bedru da 
ée sigurno ili zaplijeniti mnogoboZatku karavanu ili 
pobijediti mnogobozacku vojsku iz Mekke. 
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¢cih nekoliko ajeta, pa Muhammed, as. poslije istrage 
osudi za kradu muslimana Tuma, a onog Jevrejina os- 
lobodi. 


Sto im je propisano, tj. u Seri’atskom nasljednom pra- 
vu. Zene i djeca u predislamsko doba iza umrlih muZe- 
va i roditelja nisu nista nasljedivali zato Sto nisu u rat- 
ne pohode iSli. I kad im je Kur’an dao pravo da iza 
umrlih naslijede odredeni dio, drugi nasljednici su, 
pod uticajem obicajnog prava, nastojali da ih na razne 
nacine prikrate u tome. 


SURA V 


Mnogoboici iz Mekke nisu dozvolili muslimanima da 
Seste godine po hidZri udu u Mekku i obave umru, za- 
drzali su ih na Hudejbijji. 

Oko Kabe su bili postavljeni Zrtvenici na kojima su 
mnogoboZacki svecenici pojedinim kumirima prinosili 
zrtve. 


Predislamski Arapi su Cesto gatali kad bi polazili na 
put, u trgovinu, ako bi htjeli da se oZene ili udaju ili da 
se upuste u kakav vazan posao, gatali bi posebnim 
strelicama koje su se nalazile u svecenika u K4bi. 
Kur’an zabranjuje svako gatanje i proricanje buduc- 
nosti. 


Neokupani (dzZunub) su i muSkarac i Zena poslije do- 
zivljavanja orgazma na bilo koji nacin (u snu, onanisa- 
njem, itd.) a zena poslije mjese¢nog pranja i porodaj- 
nog ¢ciséenja, sve dok se ne okupaju. 

Misli se na prisegu vjernosti na Akabi koju su pred- 
stavnici prvih muslimana iz Medine na godinu dana 
prije hidzre polozili Muhammedu, a.s. 1 na prisegu 
vjernosti na Hudejbijji koju su muslimani polozili Po- 
slaniku Seste godine po hidZri. 


11-1 Protivnici su nekoliko puta htjeli da napadnu Mu- 
hammeda, a.s. i muslimane dok su obavljali zajedni¢- 
ku molitvu. 


13-1 tj. u Tevratu, Starom zavjetu. 
15-1 Objavijuju vam se propisi, Kur’an jasni. 
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SURA IV 


22-1 U predislamsko doba bio je polozaj Zene u braku vrio 
tezak. Sinovi su nasljedivali svoje maéehe, kao i ostalu 
imovinu svojih oceva, imali su pravo da s macehama 
zive kao sa svojim Zenama zato Sto su bile udate za nji- 
hove oéeve, mogli su ih i bez njihova pristanka za sebe 
ili za kojeg svog rodaka da udaju, a mogli su im 1 za- 
braniti udaju. Ovim ajetom se to sve strogo zabranjuje. 


Muhammed, a.s. je zabranio muslimanima da svoje ro- 
bove i robinje zovu robovima i robinjama, i tako ih vri- 
jedaju, nego im je naredio da ih zovu momcima i dje- 
vojkama. I ovdje je u tekstu Kur’ana, u umetnutoj re- 
¢enici u drugom retku ovog ajeta doslovno receno: 
» Eto mu one u vaSem viasnistvu — djevojke vaSe.« Ri- 
jeti »djevojke vaSe« morao sam prevesti rijecima »ro- 
binje vaSe« da bi ¢itaoci shvatili pravo znacenje teksta. 


Pojedinci su u predislamsko doba medusobno ugova- 
rali da ée jedan drugog pomagati i Stititi, Cak i osvetiti, 
iu tom slucaju bi jedan drugog poslije smrti naslijedio, 
obi¢no bi naslijedio jednu Sestinu. Ovim se vjernicima 
propisuje da ovakve ranije ugovore ispune, ali da se 
ubuduce to neée tolerisati, jer su roditelji 1 rodaci na- 
sljednici. 


tj. na onom svijetu. 


tj. iz Mekke. 


Muslimanima prije hidZre bilo je naredeno da izbjega- 
vaju oruzZanu borbu s mnogoboScima. 


Jedan musliman, po imenu Tuma, ukrao je od drugog 
muslimana pancir i pohranio ga kod svog prijatelja, 
Jevrejina. Pokradeni, poslije traganja, nade pancir kod 
Jevrejina, ali on izjavi da je musliman, po imenu Tu- 
ma, pohranio pancir kod njega. Upitan za ovo, Tuma 
se zakune da on pancir kod Jevrejina nije pohranio, i u 
njegovu odbranu ustane ¢citava njegova porodica. Kad 
slucéaj iznesu pred Poslanika, on u prvi mah htjede da 
osudi onog Jevrejina, zato Sto je u njega naden ukrade- 
ni pancir, ali upravo tada bude objavijen ovaj i sljede- 
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233-1 I nasljednik je duZan sve to. Ako umre otac, onda ée 
skrbnik njegovog malodobnog djeteta izdrzavati djete- 
tovu majku iz imetka malodobnog djeteta. 


248-1 U kovéegu su bili ostaci plota, Misdov Stap 1 obuca 1 


Har0nov turban. 


258-1 »Ja dajem Zivot i smrt«, tj. ja mogu narediti da se osu- 
deni na smrt pogubi, a mogu ga i pomilovati. 


SURA III 


13-1 Govor je o bici na Bedru. 


-2 Oni kojima je data Knjiga, tj Biblija jesu Jevreji 1 
krséani, a neuki, nepismeni su Arapi mnogoboSci. 
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23-1 Kad god se u Kur’anu spomene Knjiga, objavljena l 

od Allaha prije Kur’ana, misli se na Bibliju. Ako se | 
spomene dio Knjige, kao u ovom ajetu, onda se misli 

na Tevrat, Stari zavjet objavijen Muisd4u, i to samo na | 

Petoknjizje. A Jevreji su oni kojima je dat dio Knjige, { 

tj. Tevrat. \ 
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37-1 Zekerijja je bio oZenjen Merjeminom sestrom [Sa i ona 
mu je rodila sina Jahjaa. Jahja i Isa bili su tetici. 


44-1 Svisvecéenici u Hramu su Zeljeli da se brinu o Merjemi. 
Da bi prekinuli prepirku, pobacali su pera svoja od 
trske u vodu i kad su sva potonula, a Zekerijjaovo os- 
talo na povrsini vode, prepustili su Zekerijjau brigu o 
Merjemi. 


Bedr se nalazi na jugozapadnoj strani Medine, oko 150 
kilometara je udaljen od nje. Bitka na Bedru bila je 17. 
ramazana druge godine po hidzZri (13. III 624). 

kada su se dvije vojske sukobile u Uhudu. 


zbog toga sto Muhammedovo, a.s. naredenje nisu po- 
sluSali vec klanac napustili. 
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187-1 Muslimanima je bilo u pocetku zabranjeno da u mjese- 
cu posta opce sa svojim Zenama i da jedu i piju poslije 
vecernje molitve, kao Sto im je sve to bilo zabranjeno 
po danu, dok poste. 


i jedite i pijte, tj. moZete jesti i piti Citavu noc, sve do 
zore. 


Predislamski Arapi su bili veoma praznovjerni i u da- 
nima hadzdZa su ulazili natraSke u svoje kuce. 


Sveti mjesec je za sveti mjesec, tj. ako vas mnogoboSci 
napadnu u svetim mjesecima u kojima je zabranjeno 
krv proljevati, vi im uzvratite, ne obaziruci se na to sto 
je sveti mjesec. Sveti mjeseci lunarnog kalendara u ko- 
jima je zabranjena borba jesu: muharrem, zu-l-kada, 
zu-|-hidzdza 1 redzeb. 


HadzdzZ je.u odredenim mjesecima. To su mjeseci: Sev- 
val, zu-l-kada i zu-l-hidzdZa. 


i za vrijeme hadzdZa trgujete i zaradujte. 


Arefat je visoravan nekoliko kilometara udaljena od 
Mekke na kojoj se devetog dana mjeseca zu-|-hidzdzea 
moraju iskupiti sve hadzZije. 

Na Muzdelifi, mjestu izmedu Mine i Arefata. 


To je prvi dan Kurban-bajrama i tri dana poslije, tj. je- 
danaesti, dvanaesti i trinaesti dan mjeseca zu-l-hidz- 
dzea. 


Predislamski Arapi su se, obi¢no u ljutnji, zaklinjali da 
nece op¢iti sa svojim Zenama, i Zene su u tom sluéaju 
provodile tezak Zivot. Ovim ajetom se propisuje da ¢e 
takav muzZ izgubiti svoju Zenu ako se s njom ne sastane 
najdalje u roku od éetiri mjeseca. 


Da se vidi da nisu nosec¢e da bi se mogle ponovo udati. 


Dok zena ¢eka da produ tri mjese¢na pranja, muZz koji 
je pustio ima pravo da od nje zatrazi da nastave bratni 
Zivot, a privremeno rastavljena Zena nema pravo da to 
odbije. 

229-1 Zena moze, na primjer, da se odrekne vjen¢anog dara 
da bi muzZ pristao na razvod. 


230-1 tj. ako se od iste Zene i po trecu put razvede. 
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89-1 tj. Kur’an 
—2 tj. Tevrat 





92-1 tj. kad je oti$ao na Sinajsku goru da primi Tevrat. 


102-1 Govori se o Bozjem poslaniku Sulejmanu, sinu Davi- 
dovu. 


118-1 Govore mnogobosci iz Mekke. 


121-1 Bilo je Jevreja i kr8¢éana koji su neke dijelove Starog i 
Novog zavjeta imali sacuvane u prvobitnim varijanta- 
ma. 


I ucinili smo Hram utoéistem, tj. ucinili smo Kabu s 
okolinom, ¢itav Harem utocistem i sigurnim mjestom. 
Covjek bi, na primjer, sreo ubicu svoga oca ili brata pa 
mu ne bi smio niSta u¢initi. 





Prvi muslimani, prilikom obavljanja molitve, okretali 
su se prema Hramu u Jerusalimu. Osamnaest mjeseci 
poslije seobe iz Mekke u Medinu, naredeno je musli- 
manima da se ubuduce okre¢cu prema K4bi u Mekki. 















—2 tj. necée propasti molitve onih koji su se okretali prema 
Hramu i Jerusalimu, a umrli su prije nego je naredeno 
da se muslimani okrecu prema K4bi u Mekki. 


144-1 Sveti hram, Sveta dzamija jest Kaba sa svojom odrede- 
nom okolinom u Mekki. 


tj. Jevreji i krSéani. 





158-1 Safa i Merva su dva sveta brezuljka u Mekki, u blizini 
same K4be, izmedu kojih hadZije, posto obidu oko Ka- 
be, tamo-amo sedam puta trée ili Zure. 
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159-1 tj. u Tevratu, Starom zavjetu. 

-2 proklece ih meleki i vjernici. 
167-1 na Zemlju. 


178-1 Neka rodbina ubijenog, koja je ubojici krv oprostila, 
na lijep naéin krvarinu trazi, a neka im ubojica, isto ta- 
ko, ne zaviacedi ih, krvarinu za ubijenog isplati. 
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SURA II 
NAPOMENE 


1-1 * Elif-l4am-mim. Dvadeset devet sura u Kur’anu po¢i- 
nje sa jednim ili sa vise arapskih glasova. Ovi glasovi 
na pocetku pojedinih sura su prvi ajet ili su dio prvog 
ajeta. Navodenjem ovih glasova skrece se paznja oni- 
ma koji ¢itaju ili sluSaju Kur’an na ono Sto slijedi. Isto 
tako, ovi glasovi, odnosno njihovi znakovi, imaju 1 po- 
sebno znatenje i predstavljaju simbole. 


Od ovoga pa do zaklju¢éno dvadesetog ajeta ove sure 
govori se o licemjerima, koji su javno ispovijedali is- 
lam, a u sebi mu bili najljuci protivnici. 


53-1 doslovno: Al-Furqan. Tako se u Kur’anu nazivaju 
svete knjige Tevrat, Stari zavjet, Indzil, Novi zavjet i 
Kur’an, a i ostale ranije svete knjige, zato Sto one ras- 
tavljaju istinu od neistine, pravo od krivog i ono sto 
je dozvoljeno od onog Sto je zabranjeno. 
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54-1 Prema miSljenju jednog kruga mufessira klasi¢ara 1 \ 

modernista prevod dijela ajeta »faktuli enfusekum« l 

bi trebao da glasi: »ubijte (prevladajte) u sebi tevbom [ 

poriv za grijeSenjem«. l 

Ovi Jevreji su za Zivota Misdova ubili jednog Covjeka, [ 

a ubicu sakrili. Naredeno im je bilo da zakolju odrede- l 

nu kravu i da ubijenog udare jednim kravljim dijelom. l 
Kad su to uéinili ubijeni je oZivio, kazao ko ga je ubio 

1 odmah zatim umro. t 
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U Medini su u predislamsko doba Zivjela dva arapska 
plemena, Evs i Hazredz i dva jevrejska, Bena Kurejza 1 
Beni Nadir. Jevrejsko pleme Bend Kurejza bilo je u 
savezu sa arapskim plemenom Evs, a Bent Nadir sa 
arapskim plemenom Hazredz. Kad god bi doSlo do 
borbe izmedu dva arapska plemena Evs 1 Hazredz, a 
do borbe je ¢esto dolazilo, njihovi saveznici, Jevreji su 
im pomagali. Poslije boja, oba jevrejska plemena bi ot- 
kupljivala iz suZanjstva Jevreje, bili oni iz njihovog ili 
protivnickog jevrejskog plemena navodedéi da im je to 
naredeno u Tevratu. 


* U napomenama prvi broj oznacava broj ajeta, a drugi broj napomene. 
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